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60BBB  VARIAS  COSAS  NBCBS&BIAS   EN  AQUBL(.J^  IfijI^^jF^CBA, 

■  EN  LA  ISLA  Fbbnandiíia  (17.de  Marzo  de  1528.)  {!) 


Yo  Crislóbal  de  Najara,  escribano  de  Su  Magestaii 
y  escribano  público  del  número  desta  cibdad  de  Sanlla- 
^o,  puerto  de  esta  Isla  Fernandioa  del  mar  Occeano,  doy 
fée  ó  verdadero  tesiinionio  como  en  diez  é  siete  días  déí 
ibes  de  Marzo,  año  del  oaciniiento  de  Nuestro  Salvador 
Jesucristo  dé  mili  é  quinientos  é  veinte  ^  odió  anos,  en ' 
esta  dicha  cibdad,  oslando  juntos  el  alcalde  Francisco ' 
Osorio,  é  Andrés  ^e  Parada,  é  Pedro  Hidalgo,  é  Mannef' 
de  Roja,  é  Alonso  Sanciicz  Corral,  ^fuan  Boiio  de  Que- 
so, é  Francisco  de  Agüero,  procuradores  désla  dicha 
cil)dad'é  de  las  olrí^  villas  de  esta  Isla,  y  en  presencia  de 
de  miel  dicho  escribano,  escribieron  una  caria  para  ga- 
viar á  Su  Magestad,  en  nombre  de  ésta  dicha  i^la,  su  le-. 
ñor  de  la  qual  es  éste  que  se  sigue;  .'  ; 

Cesárea  Sacra  Cathóücá  Magestad:— Lbs  procura- 
dores de  la  cibtlad  de  Sanlia¡;o  é  de  las  otras  Villas 
de  ésta  Isla  F'emandina,  sus  muy  omildes  é  léales  basa-' 
Ilos^  en  nombre  y  en  boz  de  los  puebla  e  vezinos  é  mó. 
radorcedetfa,  besamos  las  muy  Bea|es  manos  épiés  de 
Vuestra  Mag^siad^  é  le  hazemps  saber  cómo  nos'j  untemos- 
«d  esta  ci^bdacl,  pQr  ser  cbind  es' cabeza  dé  la  litla',' para ' 
platicar  en  .algunas  cosas  que  nos  ha  parecido  que  con-, 
vienen  ál  servició  de  Dios  Nuestro  Señor  é  de'Vué^ra 


(i;    Arehivo  de  ladlu.  Patronato,  Est.  8lV0«^  \^<f-lBliíi2Í.-- 
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6  DOCDHK.'íTOS  fNIUTOe 

Alleza.  ó  al  bien  é  pro  comuD  de  sus  vasallos  qae  en  eft> 
ta  tierra  bebimos,  la  qual  aliamos  qae  á  padecido  ma- 
chos agravios,  é  mas  porquo  del  estado  é  cosas  della 
se' á  ^echo'á  Yueélrá  Alteza  mas  relación  por  parle  de  los' 
süy  gobérbádo'rés  é  o&ciales,  que  por  parte  de  la  nni-' 
versidad  é  pueblo  de  esta  Isla,  de  doode  se  an'ségaido 
muchos  é  grandes  daños,  ó  agora,  por  estar  como  están 
gastado  los  puet^los  y  et}  necesidad  de  paciBcar  la  ligrra 
é  con  poca  Tacilidad'par?  aber  de  eijbiar  nuestro  prbca* 
rado'r  por  esta  Isla  á  Vuestra  lUagéslad,  dos  pareció  qu& 
Iff debriamos  de  hazer  fiel  relación  de  algunas  cosas;  muy; 
omílipente  suplicamos  á  Vuestra  Alteza  sea  servido  de 
aquí  adelante  de-  mandar  ver  nuestras  cartas  é. peticiones,, 
é  proveer. eá  todo  lo  que  le  pareciere  que  mas  conven- 
ga á  su.servicio,  ' 
f^j-iiaera  mente,  hazemós  saber  á  Vuestra  Magestad' 
como,  én  &n  del  ano  pasado  de  quinientos  é  véynte  é' 
siete,' se  pregonó  en  esta  dicha  cihdad  una  provisión  de 
Vuestra  Alteza,  por  la  qual,  en  efeto,  dice  que  fué  yofor-' 
mado  de  cómo  ios  indios  dé  esta  Isla  é  de  la  Isla  de  San( 
Juan  é  dé  iá  EspañoFa  sé  abian  mucho  desminuido,  ma- 
tándose y  aleándose  á  los  montes,  por  razón  de)  execibo- 
trábÍEijo  qtio  se  les  abia  dado  én  las  minas;  por  cuyo  re- 
médíomapdaba  que  tos  indios  naturales desla  Isla  do caba-' 
aen  ni  ' '  (1)  én  las  minas,  sino  que  solamente  cir- 
niésen  é  lahásen  é  hizieápii  otros  lebes  servicies,,  por  úia- 
nér'a  qaé  no  fiíeséo  deqtle  éa  adélí^nte  tan  'fatigatios  como; 
ló  abiáií'sido;  cérea  ^e  luqual  nó  se  hiko  ^  Vu.estrá  Ma- 
gés^dVérdadói^ 'relación' quanto  á  lo  tocante  á  esf^' 
Isui'^'  por.  ci^ya  cabás  éí  cóncejoi  justicia  é  regidores  dest» 
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dlidad;de'Sso(iBSOroOQet'debtdD'acalanie>lbiisDplicaroa: 
delá  diobf  provisioD  para  ante  Viiettrá>  AHcnii' 6  pet* 
adíe- tqs> (tal  8a  may  alto  Üaamjq,  (kiiide'|»<oteslarob  de- 
eslriar  lee  «abas»  é  razoobs  qoepara  «ttoilébiBD;  é  defrí 
paeci  de  aq|aétlo,:  á  siete  días  delvesde  Bedéi»  deste 
s&a,  se  pregonó  ia  dioha'  pronriskis  cd  la>TÜlB  de  Saof 
Salvador,  de  la  qual  asy  mesoio  sapiacó-  el  coBcejo  di) 
aquellB  viHa;  é  agora  tiatMadoBOB  jaaio^  tos  dichoB^ro- 
oaradopcs,  coax»  dicho  ■as*,  é  hieodaMMao  da  la  diofaa: 
pravuibn  se  podcia  seguir  gran  dañoé  meolDacaboi' 
Afa-lsia  é  i  ia»  Ideólas  Reales ^' Vaeatra.  Alteao,  pare*. 
oiófaoft  qae  debridmos  d«  ynierponer  Doeatoa  difücadaB'' 
e»  boay-ep  aonbre  de  toda  la  Isb',  pomo-  U  yaüarpusái 
qoaa^é  j<ioefal«  de  Guznan;  tenieata.'gaDeral  da  go>' 
bcraador  eo  alia  piar  Vaesira  Uageilad,  cayo-taatimoiiio 
eobiaiKos  ,iM  debida  fiaraa,  jutilataeota  cop.  ki;pna]»aa- 
^  que  se  liñoeti'vazoii  de!^9  oabsas  qne.eaiMiesaiiioaj 
omUtmenie  sa(AcaBMi»é  Vueairai/Uagiesiad.eea'  servid*' 
de  Boaud»^  declarar  que. lo  x^ntenadaen  la-didia  províf. 
aioo -noM eatienda  ep  «iS'Isla Felinsndiiia,  por  lasioab-. 
BBb'éTazbafissigriieatM:  '  i'  j.  >, 

I  laprimpTOi  qiieeBsaia'&toiaocatá  daddDíidá  ¿los 
iadioBeieoitxr  trabaxo  en  nieguDa  anaácrá  de ;  ierróioj , 
meq  antea,  por  la  mayon-  parte,  án  tjrdo  mejor 4caáadi^< 
qoeíati  aitigana^de-  lasotrap.islaa-Gaaúarcaii8s-¿imas'80* 
bre)leyi>adi]loii«aiJe&  oíod&rar.  Milrabaso,  espeoíakneAÍT 
tei^i,ct«Bcar'det)XinS  fKk  ■er.fflilift,''CoaHi'éSi  mlaiel  piofi 
vec^ioiqie^por  fa  ¡aaáyiar  parléiay  eé.eata  tíeita;  if  ente' 
verdad,'  eMrábajeique.léis  iodios  IWDpn.ta  las^aimaaiil»' 
eatacblaleapaliaéllos'iaas  aoebfté  tol«*bte'jqfie;ot««'lia<4> 
zieada  ai  graogería  alguna,  y  el  mas  coobeoible  pau  la 
cooveisiODé  i^aridad  dellos,  porqae  altt^  astAoi  «i  opn- 


n,g:,.,dty  Google 


pmJa^eiBuohiM^españolea,  y  tolre^los^aleasieApirei^rji 
aigand  clértgo  ó  «l^i^^os  que  comumcaD«é  apéoVeabaK' 
rauohoiáioaJDfitios,  ^.  asy  rneemo' ay,  lositnseliieDposde 
demora,  en'lss  minas  juex  visitador  solamente  para  lu- 
ra)-  por  el  buiaa  (ralamieato  é  alivia  de  loe  indios,  é  por- 
qoe^^allí  son  mejor  BiaDtemdos  é  práveidoB  de-  (1) 

qee  en  otra  ningDoa  hazieoda.'  i, 

'! Lo: otro,  pcrqae  en  lasflusa^deeatalslaBOay  diioas. 
hondas  ni  oacimieotos,  ni  se.labcael  oraenríos  ni  cbar- 
oos,  donde  suelen  sertrabiczoBOS'é'aHí)  {)eligr<os<»-lo3,xav 
mupaderos,  como  lo.  andido  en' las  dichas,  i^s  de  Ssnt- 
ioan  é  de-ta  fiftasola,.  mas.  antes  eh  la  otra  (¡ierra  son  las. 
minas'de  catidadv  que' por  la  mayor part8S0se.puedenila-> 
brar  siao  ea  tienposqae  llu^e;  por  )a  necesidad  tpte  ay 
dehawr  pi-es98  é.labaderbs  amano  del  agtta  plabia.. 

Lo  otro,iporqiio  las  dichas,  dinas  debela  tela  sao.  dof 
aHinmeDbe;é  porla  majwr  parte,  «od  en  tierra dobladifde' 
Gsrros  pebdos  é  qaelKadas  corrientes^  donde  el  orioae^ 
ofia  é  haUa  fK>F.)a  haz  ite  la  tierra,  áouyacabsa  ias.indioá> 
caban  poco  ^  sin  mucho  irabaxo,  porque :  las  minas;  nó . 
se  suelen  ahondar  comundmente  mas.dei  basla  Lft  greda- 
que  ;  á,^  en  lo  qne^mas^boAdo^  tres  ó  qqalro  palmos^  é  la 
niQiyor  parto  del  áin-é  díat-seoeupaD'  «n.wparlar^la^  tiem 
éhptedtab'éiea^iia^iar  y  latdr«t  oro,  é> machas  veies,  por. 
Ber-.laS'tales-miaasflaoas  éíde^fio  oi^ov'sevirDilos  indios< 
dorramados^á  si''abentura  oadliuno,  sin  aiagand  espafioli 
Dt^Bijinero  que  tosiepremieDen  et'trafaaxO^lé  á  oacar.'qnei 
etí  u»diaiialtfti] 'taaoboa/dellos  cantidad  de-ofo-^n  que. 
c«iDpk0D^saiisí«en  paria  hartos  cbás.'^bi^ntloldT^itliri. 
d6-ihsnera)q|iepÍHTObe  que^crabaKao  cádeidia,  é'tntelgaBí 

ni  j.-,i-.j  ■  \liii--i.ii:f^',  ^,i;,||  i',  '^  .■¡:í'!\  iii!.'.;J.'¡  ;■-;■■  ¡.ii.i  ■.>. 
-ifVp  nnaúías  Í¿'l»i)Í(^"v  ',    .-.-■■i]i  f>r.l.!!i;p;.h    :  .:■).'■■■]  ívü'm 
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losiBsS'dellos,  ¿sy  ds1  taltrabako  é  -lai>  moderado  lo»; 
diches  indios  obiesen  de  ser  mas  sobrcMovadde  de  k^  qa» 
soo',  mand&ndose  que  do  eub«sea,  cumodicbo  es,  á  la  Isla' 
érenlascte  Vuestra  AH^ra  ee  sygiiiria  macho  daao,  por' 
cesar,  como'cesaria,  el  trabaxo  y  t«lior  de  la^  minas,  é 
darse  y  á  ocasión  que  los  iodioe,  syeiulo  mas  esehtoKifc: 
sobreliebados  que  debrian,  no  fuesen  tan  <lofnables  é  se 
alasen  en  mucha  captidad,  por  maitera  qué  nosfaese  na* 
cesqrio  coaquislar-  do  noevo  la  Isla,  espéofaloienle  es-^' 
tando  agora  como  está,  ó  J^K-rnosdella;  imiy  ooaitinqiUe 
suplicamos  Á  Vueslra-Blagestsdsn  servido:  daiaaiHlar: 
qVé' lo  oontenído  en  la  dicha  probÍBÍODDi>seeQtÍem)»'coQ 
esta  isla.  Fernandina.  .'■■•.:..■'■' 

-  Otrosy:  de:|inioe  que .  esy  meamo  se  pregonó  otni 
provisión  de  Vuestra. Altera,  ea'Cuyo.efeku  meoda.qae^ 
Do-se-poedan  traer  ¿  eala  .lata-  esclavos. negros,  íiíd  qno 
ven^D  énigual  oaqtidad  de  hsobras.é  varones,  porque 
siendo  casados,  sepaedíinjestaf<é>8ervi4*eo  maspai  é  so*, 
siego,  é  -lanbiease'  méndaatli.  t^e-tos-'reüuos  é  ou«i| 
personas  f^e  tubiereo  esclavos  uegrosi;  séan'joUtgados.é' 
los  casar  dentro  da  (funzéiAesesj  Bo.c*erle4)eaa;.é.conio.. 
quiera  que.'  Vuestra  Atagestad:  nosrlwze:  merced  na- 1*> 
ppOTeer-ó  mandar,  al-rpresente  iio.ajtieBU*^icha:'l3ta  ««f' 
<Mym  BCfras  para.tepad^r  oMiplii'  eo  ^litérRilno,dajú; 
(|Mfae  ¡meses!'  sopUcamoi  '¿|-V«dBtiia  Alteza' no» mMiéA: 
pran-cfgW'etidtdibo-iéBraiDoiotEa llanto  tiempo^. en. >eliqual<i 
enantes  trjdctaiwfemoa'de  f  emolir  ^Liiniandado.  do  Vuostm 
Magested  en  é^'caaov  que  eai»  que.coBtíeM  pu«,!ftl> 
biéqiéségaí«dad!dela-tien*i  :' ■  s    1'. '  --■■  '■■■.■■:/    .■        / 

<' Otrosy;  bajemos  saberá  VM^ratMBgesladqii)eettaaM> 
IsUájabíd0tntieliaiblta¡esla8i(H)sw<fapirilualesi>|ulr'«lttñ{ 
pot»w  elórigoS'édo  Dé^gaQdlel^ad(l:ipl«(lieado^•;éi)•aqkMl.- 
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10  DUOnifBtftOS  iKtwros. 

ay  DO  lieabaí  lodos  la  .debida  suficieíicbt  que  co&verjilat 
ansy  pñrA  loa  españoles^  como  para  la  coaversioa.é  yáñf^ 
Irüdciún  de  los  indios,  lo  qualá sydo  jr:e3p(iirDúaberefr< 
tado  hasta  agora:eD  ella  aiaguDdv  perlado.  Añinos  oerlífi-" 
cado  qae  Vuestra  Magestad  á  pmveyda  diobo  (pispado ' 
dasla  Isla  al  muy  revereodo  Padre  fray  Miguel  RaaiU ! 
rez,  el  qual  nos  ditea  que  es  persoúaí.muy  dotada  é  de^! 
moy  sanlia  vida. y  .en  eaxeiiplt);  6uplicB[lios.á  Vueslras 
Aksza  le  oíaiide;  que  venga  otmbitéA^edadá  so^obíspa-, 
doi,  porque  aygrandíaiiecesiJaden.Rfdala.tierria'da: la  re- 
formación queiesperaiBOB  que' hará.' 
I '  Otrosy:  faaaeoioa  saberá:  Vuestra  Hageatad  qtie.eal* 
Isla  á  recibido  graudes  daños  é  malea  eu  Íos>iétip(M,qu») 
f«ó  gobernada  por  peraoaas  estraDJcpas,  poinque'VÍDLeQ- 
doaquellOB  DUeTtmenleá  la  tien»,  é  coa  voluoladdft: 
aprovecharse  é  de  aprovechar  4  los  quecoaieUos  ve^ 
BMa,  hizieroamucbas  cosed  ebgraa  pei^'iliiHp  ódaño  de/ 
los  veziaos,  y  es|iecÍ3lmeote  e«  M  tocaote-al  repartir  é- 
proveer  de. iadÍQs;  Bupfeamos' 4  Vuestra  Mágestad.  sea- 
servidodaqaelff  persooa  que  aeobierede  proveerle: 
lasoargo^de  gobepuaojoa  é  del  pm^eiihieBUi  deles'  iar 
diosique  vaca^eDi^8efaD  sieopre  T«zÍfio»'destaÍ3la,  pues  aj: 
personas 'etvquiéiB^qiiepaa  -é  B¡n<  nebesidádí:  y  que  esl*, 
tal  sea  prowydo  por  Viipstra  Magesladj  é  sopor  pmtó-> 
deiAlminiatffde JbS'Iodiaé^'qÉe  egorses^ó  fuere^;pMii)iHi[ 
di» esta iuaDera será  mcyirna^aceíoá  les  i^asallüsdeVaea* 
tpa  Atleta  é  8érábi.siempre.la8'perjoaa8'qBO  ohiereai.de': 
t¿Bev4os  diéhmi  cargan  nb»  aeaiadoa  é'teudos;  éaiendd/i 
Vuestra  Alteza  servido  de  Qosifaafler  eaíalnleroetlv.suplini 
cátaosle qip  DO  seai  uinginc/  da  Ib» 4aÍ8s.^;(AieraadOre» 
prsTOÍdo;  (Je  .boa  ^  viw  per' menliiapo  idb. ,  tt-e»  aUsyl  eu:  ftte ! 
dvkMi^ualesbaga'ra^dtiociBy  üexando  ebéai^;  é'^ne  lai[ 
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t»l tíaiámmsea  ya«$tr4  JAagwtad  sarrido detftmaadar 
oometec  á  I»  pi»n«fa  quoiobitiro  ide  suoeder-eo  los  dichos 
o»rgoa,'Ooniolo  mandd-aUmapo  que  Goncalode  Guiolaai 
filé  fov  Vuestra  Altexa  proveído. 

Qtrofly:  dexifliosquel  di«ho  Concalo  da  GttxaiaD  & 
gOTeraado  fi^  Isla  kaata  agora  £o .  ouidia  pai  6  «ancor-, 
di*.  hoQirraadoé-iralaodo  biesáloa  vasaHos  de  Yuealr» 
]Kai«al«d,  seguitd  \*  paljdaidde  cada  uno,  é  (ewendo  m» 
cfaoeupdado  ó. -miramioaU)  en  loque  cao  viene  a  I  bueo: 
trBI4Mie«IO'é'-pie«petuydad  de  los  indios,  y-en  lo  qiie 
toca  al  ae^vicio  é.-renla»  deiVue^tr»  Magostad,  é  ami 
mesma  adnaíaistrando  ígvsImeDte  jasticia  ó  tenieudo  nu» 
respeto  á  la  concordia  y  paz  de  los  vesinos,  que  al  ivg/nt- 
de  laJHslíeia.eo  laS'Coaae  tfue  á  Ui^r;  por  las  .qnaie» 
catisaa  letf  vesMoS'  é.moradoveadealaisla  ealjtn  cootduios 
oOd  él«  édeseBn  que  baya  A  visitar  loda  la  tierra  pento- 
BBlmsntdv  aMy  para. tos ' casa»,  de  juetícia,.  como  para 
proveer  .á  vepaedíM' -ia  oeeeaiuUd  qtia  ay  de  pacificar  la 
Iwnaéide'twlkar  0uemi  alo»  íadiotatí^idoeí  ^ibr  auy«8 
cabsasr  suplicamos  jt :  VuetfUV:  Ma^iesiad.  fi«a  servido  «D' 
que,  denaaidel  liamiiK):  queá.  tenida  I09  dichoa'ea«go» 
ddigobeiteaneaielidiüliOGioiiffdaideitiuiinaiide  protaer; 
le»^diiOB<qi)ftflabacodot;'l«isiteag»6:gobiefvietN>f'el  ¡di" 
(Iwiiieapo  d««lreft,«ño»,  ó  qu»,«stoa  le  eooiiwioen  á  ourv 
r«c;  dc0éa.(^ri»«:i}i  eoitto  Vueeim^Uageskul  iaere  aer-!^ 

Wda- ■.--.:■,.:■■..   -:..■:  ..    .,  ■:    ■.■.       ■  .-L   -,  .         ■      i 

'»<0iresy:JMeiMe'salMi1á  ¡Vuestra  Maulad  qil0  estai 
Ub^padeado^graDdea^rbNÍDs.y^mBilaíí,  pcm^be  &  mar. 
otes  a&o«(ii|W  «tM»o*i;(tié)«iaÍta4faiipo)r -lEi»  persouüs  iqua 
a«iite9ttloii.daiQ(Oíi<(»;Íft<e«bei«aK,si«aiiq«alQa,  '«standot 
sianfire  nb  Mb '^MM  ^ia«'deaBifHit^^r*aa|npi(ciiMea> 
quaeteMnviájaptdeacaogabtejó  ad  deacargaiia^.iwaiaad»; 
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sostenientes  en  las  m*8-villas  do'la  lela; 'éioMOO  qaiép' 
que  estos  ayan  estado  en  odio  de  tos  f)ud}k)9(:  liuttéa  ^an' 
fecho  residencia  debida,  como  se  á  mandado  por  VüeBlPSJ 
Magesfad;  omilmente  le  suplieaii^eea  serVidti  der  aan>' 
dar  que  cada  uno  de  los  leoteniesgeoeraktsí  gobertiado- 
res,  que  fueren  de  aquí  adelante,  «emt  obligadofl'á  Tisitar 
personatmenie  toda  la  Isla  una  vez  alo  metioaen  los  di<- 
«líos  (res  años,  é  que  no  pueda  poner  qí  ponga  ningtrntl 
lenienic  suyo,  syno  fuere  en  laVíBa  de  Sao  Criatóbalde' 
la  Habana,  por  estar,  como  es'tá,  muy  lexos  desl»  cibdfldi 
donde  seria  muy  difíruUc^o'Tenir  conlas  ap^aciones'ó 
Otras  cosas  tocantes  é  los  dichos  cargos  de  gwbernacitMié 

indios.  '     '■ 

Otrosy:  baíemos  saber  íS' Vuestra- Magestad'^e- ati- 
esta Isla  se  an  segaido  muchas  alteración^  é  deaasMÍe-' 
gos  y  enojos  entre  las  personas  qoean  tenid^'oái^o  dd'la' 
gobernar  6  los  cabildos  deíos  pueblos, .  y  Mpcctahnente' 
-con  el  desta  cibdad  de  Santiago,  después  qu«  falleci6''eli 
atkrl^ntado  Diego  Velazquez,  qne  Dios  perdone.'de  tayoi 
lienpo  ac6'-esi6raandffdo' por  Vuestra  Magostad  é' por  loe' 
sus  Oyderee  qnd  los  tenientes  'del< A,>inirante.  paratren  úi' 
pnedaD'.enlrar  en  oabiMo  con  la  justioia  é''régidopes"de< 
«s(a  cihdad 'é  dbioa  otros  pueblos;  é'comoiqmer  qaei 
Voesira  Mageatad  lo  mdndaria  por  haeer  hiea  é  ,me^oe4' 
Á  Bita  basaMos  é  poréseasar  algunos  Snes  ñoiestk'oa  qii«' 
tenían  ó  podrían  tener  alguoo  ó  algunos  tenientes  del  At-^ 
«bo  Almirante;  pero  en  eSta  Isla  betMs  visto  por  éspe- 
ríenciá  eópno  se  syguea  muchos  m4ki»>4»iiO' entrar -tal 
petfiond' que, gobierna  en  los  catÑIdo^'é-oABaO'dfl  rcMl) 
nace  una  cierta,  manera  de  oeDp«itencia'-é'^liaridoi'  'Ai*'^ 
ilrante  la  qM^  ay  sieniM«  ceHUB-<é  (l«Vers¡dwiI  de  toIhD'^ 
udeftié  opimose»,  con  las  qiurtdsaous'ilo'podeiiióswtu' 
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ni  bevir  eaiuB^ad  ni  ooodonita,  lo  qiiMltodo  6e:eKua»t 
na  eiéhdo  proveído  |K)r  Vuestra Hageatad  el  te^oote  ge* 
oenA  ó  ^aberD«dor-quie  obiese  de'  ser  na  eslalsJa,  oemo 
sgora .  lix  ^8;  y  «DirandD  en  los  cabildos  de  esla  oibdad  >é 
de  la»  olrad  villas ^oiideBe-btillM'e;«upticaDKMá  Vuetba 
Alteza  lo  maadeiver.sti  el  eu'ittuy  alto  ConBejo.é  maod^ 
proveer  epbreelto.ii)  que  le  pareciere  qae  toaacobveDga 
áBtíservidic: 

■  Olrosy:  hozeiDos  saber  i  Vuestra  Mageedad  oóioo-ea 
esta  Isla-áabido  muchmi/idiodBlgadoKen  alguDAs  pw^ 
lesdcHa:xlsap<ies  qué  (ialleei<&  el  adeUnUtdo.  Di«^o  Velazn 
qa(n:,!que  i)io9  pet^dfme;.  éoemoquierque  sdati  asegu* 
rado'é;caBtigadO'niuehos.^ellos,  después  qae  Goa^lo-de 
Guvnea  gobiema!«o;QK(a  tiet^ra,  pero  de  ochQ>  BieBe» 
¿«sia-parle a» cóni.'álectdo'iV' boáito .tnucbovdsio,  y -anai 
es-qoe,'  eMaiido«l  dtoho-GiiBfaln.de  Gutman.oonpnJpiiíí 
sito'ide  eilttar  é¡  ^adiScar'lo'áüsqdicho.ae  [e^rreGiáeíenlft 
direreocia  ó  enojo  con  el  cabildo  desla  cilxlad'db  -íaDlüln 
go,'y«D  mt»D  dé  lo  qual  vinoacfui  na  pesquindinr  eq- 
biiKlA|)Oriloe  Oyddresqlel'Abdiencia  fteaKque  faor/Vuss^ 
tnii91itgesboiÍ reside  en  latnbdudxIéSaéilio  Doiúingo  de^ld 
Ia1a'^|)arK)lii,')é;roriio«)uier  quecreiainos  qdé  los  dícbcH 
Oj^-dore^to  (irobeheviaii-toitl'ormK  A  JúMlcia,  iri^dioho  ps^ 
qtnsidürcabló  nii]chd)allei-aflLop^  poir-sercoea  tai^  nuoyn 
put^ «stBifslu,' é  fdé  ansy  lnesma<^sa '  quelí idiobof.  Gú«< 
Qolo  <le  GusiuanoeEasc;  de  yr.áremediiir  á.p<;ovtoer«il:l«>* 
bitniamieDia  de  fus  dichos  ¡adiós,  deide  se  aiguióiDMieho 
deño^:e4piEicifllBic»<é'de  trásdqaairb.bieseAáeata  pantov 
q;ue>an)qs'dibltos.  indios  (nuerto  iiuii7bQ«i-edpañ0led,  sfit'^ 
teandoloa  tramínoB'é  robáiidolos-  6  iqtiei»aiHki-Jtt6.!ealao4 
ciastó<fiaeiJníd«sé^Qad<is;>é'iHnno<]OÍerqu£l>;^t>^oC!iGh 
Wars*d|er:^áta  vilto^dti  Baiit  &fll«ador.4|ue«&  trayiil» 
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teguas  de^s(!a'4íibdad,é  remedia  oiiKcho  idel-daño  qira  se 
reereniB  en  los  lórminoe  lio^aquelfa  vitlit,  é  de  allí  a  asi 
memio  provej^ó  de  capitanes  é:  gentes  para  otias  partes; 
no  bastó' para  el  atajar  é  asegurar  todo-el  dañoq'je  estaba 
enhiladoeoel  propósito  dé  los  dichos  indios  atados,  par 
quól  se  botvió  luego  desde  la  dioha  villa  á'  esta  cibdad, 
diziendo  que  conbenia  hallarse  á  la  fuadioion  .qu&al  pre* 
senle  se  abia  de  hazer  para  enbiar  á  Vticstra  'AJtes»  lodo 
el  oro  que  obíese  é'  perteneciese  á  -  sus  rentas  reales  é 
para  otros  negocios  qnetenia.entre  los  qualeSiliieii  cree- 
mos que  fué' cahsa  de  su  buelta  tan  breve  esta  ncoiaa  es- 
taba -el  dicho  pesquisidor  en  esta  cibdad  continuando  bu 
pesquisa  é  liordenando  de  le '  íhozer .  ejecución  por. la» 
costas  de  BQ  salario  é-salaríos'que  Ira^a;  suplicamos  á 
Vuoslra-Alteza  seaservidoide  inandar  á  kis  di<^s  sus 
Oydores  que  do  eobten  á  este  I«l8  pesquisidor  para  semeo 
jantes  casos,  syoo  fuere  apedimieato  de  los  pueblos  ó  de 
algunos  delloBi' 

Oirósy:  hazsmos  saber  á  Vuestra  Magostad  oonn  eq 
este  lsla.se  sRpo  cierta  proviSton  que  Vuestra  Alteía  en- 
bi6  é  los  Revereados  Padres  i  Fray.  Pedro  Mexía  é  /Fray 
RegÍDaldo  Montesino,  por  la  qual  diz  que  les  mitndiLba 
que.  viniesen  ó  eabiasená  esta  Isla  á  haaer  cierta  espe* 
reacia  para  proveer  la  capacidad  de  los  indias  naturales 
áeeMa,>é-'para')<^er<é  esperimentar  si  tenían  capacidad  ó 
manera  de  poder  vivirán  libertad  en  nuestra  saota  fóe 
«atóHca  y  eo-el  basallajcqneá.  Vuestra  Magostad  se  debe; 
ó'oomo-esto  Tóese  deb»lgado -é  itoiorio  por  toda  la  tierra, 
«specialmente  entre  ios  indios,  fué  mociift  oabsa  que  se  al- 
teraron écomeocaron  de  alfar  por  algunas  parles,  ponían* 
«lo  en -plütica  que  DO  atHan^defiervIr  áli^  españoles,  porqna 
Vuestra  Alteía  4o  tenia  asy  nuindado;  éaigora  después  cb 
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aquello,  secHie  que  Vuestra  M^estadi  pnyveygkxóue» 
metido  lo  suso  dicho  á  so  PresideMe  (fue  enbia  á  reiictir 
en  su  Abdieock  Real;  supticámos  ir  Vuestra  Altera  mah- 
de  suspeDiier  lo  suso  diefao,  é  no.se  «ntienda  éa  eUo  dtf- 
raote  la  dicha  alteración  -é  lebqDlanHento  df  los  iadida 
que  al  presente  teoeaK»,  porque  qualqui^ra  wovédaid  'é 
bollicjoo  que  agora  se  liiñese^en  'seim^aoieaiíaio,  «aríii 
mny  evideate  aabsA  á  que  dentro  de '  no  mea  ao  quedase 
nÍQguQ  indio  de'.paz  que  no  se  noe  al^aaa,  é  «eguiraenoa  ' 
y  ÉL  mocho  trabaxo  ó  peligro;  ó  anay  mesmo  eraos  sabido 
comoVuestra  Magestad  diz  que  enbió  á  mandar  á'Go» 
Qatode  Guzmau  qae  le  eobiaae  dftte  mochaoboa  íDdios 
dehastadíezódoze  a&qs,  que  fucaen  6jm  de  caciques 
príDCÍpales de  e^a  Isla,  lo  qual,  por  la  misrasTazonya 
dicha,  seria  grande  ynoonbiníenle,  porquei  les  iodioa,'  efi 
lagar  de  conocer  Ja  grand  merced  que  en  esto  Vuestra 
Alteza  lea  haze,  teroian  por  graire  daño  tomtrleB  áos  hi- 
jos por  fner^'  para  los  enbiar  fuera  ■■  de  la  Ma,  é  seria 
dar  cabsa  á  qtie  los  tales  ea^^qued,  qaer^ora  están  de 
paz,  hiziesen  qnatquier  deseenoterlo  é'mal  muy  graod^ 
suplicaffios  á  Vuestra  Magestad  ee»  servido  de-raandar 
que  estoasy  mesmo  se  suspenda,  hasiaque  la  tierra'  é  ilu- 
dios, si  Á  Dios  plagi]iere,'eE|lé'ea'mejor  düpusicion. 

Olrosy:  haxemos  saber  á' Vuestra  iMtigeslad  qoo  esta 
Islaestámay  (lié*  oastigada  de  múciías  cosas  q«e 

le  ao  sucedido,  comoiliehoes,  y  especialmente  perquena 
la  demora  que  pasó  del  año  d$  qaiuienteflié  veyate  é  sieto 
«&0B,  Tuepon  lasimida»<le  lan  pao«  owh  «fue  «ki  iMsIandif 
ápafíar  laooétá'queiee«ltas  sehiito.'í  sieadátsapoconl 
provecho,  lo  sentimos  mas,  porque  «olla  laadícloa'iqya 


(1)    Blanca  en  U  copia. 
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agora  se  biso  á  tiodas  las  persotias  que  fuDdieroa  oro^ae 
Ici9  tono  fH>r  la-  uciyor  ^r(e  de  lo  que  debiaa  á.  Vüeslfa 
Hogeslad  ¿  ksa  tesorero  Pedro  Nuñez  de  Guzíttau,  que 
J)Í03  perdeite,  elqual  abia  soecrrido  é  prestado  dyiwrite 
á  mucliss  personas;  fuplichnios  á  Vuestra  Alageeladi-sett 
servidade  enliiará-maedar  á  su  tesorero,  que  s^ora  es 
ó  üjere,  q»e  preste  á  -esta  ciudad  de  Santiago  é  á  lab 
«tías -vil  las  de  la  Isla  iliill  pesos  de  oro,  que  80  ptiedaii  re» 
-partir,  para  liüEer- guerra  á  tos  indios  alji^dos donde  mas 
>aect!Stdiid  obier-e,  y  «spere  que  se  le  tisgtf  la^  pag»  dedos 
«fl  d<is  'Bño8ii:en  «t  qual  itfíopo  Vuestra  Mag^tudansy 
■mtísiiio-fléa  servido  de  dar  'litíencia  para  que  se  eche  sysa 
emlos  manlemiuienlos,' como  les  paresciereá-los  Conlado- 
res,qu8íed«lfa  !iaier,;Coa;el  acuerdo  é  parecer  de-suGo; 
'bernador  é-0riuiiile»que  «gora.eoa  ó  fúerea. 

Oííosy-;i  liazeiaos  soben  S.  Viteaira  Magesiad  que 
-«Bia  !:kla  :««iabB<<'«a 'ineiu)»  neceatdad  en  el  tie^ipo 
■quC' se  ntai'cália'  ei  ort>  dt^  .  Yucdlaoi  pon/Oro -fii)Of.,^ 
oorriii  i  ifuati'ocieiitea  é  cinquenta  uaravedts.  c«dii 
»Qo,  aunque  no  tuviese.:*!®  ley  mas  4e  diez  é  siete 
quilates;  épór  qoaoto  'eo  algunas  oiintfs  de  esta  (iJo 
se  cfKie  orú  t>axo,  dedies  é  ocbo  é  de3¡Rue.ve  qujr 
lates,  é  dande  errito,  suplicamos  á  Vuestra :  AlLeü9 
«o»'  sei^iÜo  .<lje  dérJÍDMCÍa  .para  que  todo  e!  oro  .que  se 
«G>}tíre  ea  e&U  {al«,  lenjbndo  uesyntbo  iiuible^  é  deaü^ 
Mi<ibai'St]  pueda  marcar  é  coira  é  vülga  ¿quatroeieitlos^ 
«tatúenla  inarav^diüiujuia  |t^so  dftoio,  éansy  itwamOiSUí- 
fi^uam«k'>í(  Vuebtra'Hiilagesiad  áiande:diir  liceticla  pai>3 
^leá  esla  [Ala  sepuec(au.lraerdo!aciealos(i)(kf  DKuedA 
dereutüsié  qtiaftosi,  ■  :■]  -  .    i^-. 


(1)    Parece  que  faltan 
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Otrosy:  hacemos  saber  á  Vuestra  Magestad  como  eo 
la  oasa  de  la  fundicloa  los  Oficiales  de  Vuestra  Magestad, 
á  k>s  tieeposque  las  fiiadíoiones  ó  refuadicíones  se  hazen, 
cobran  é  haiea  cobrar  muchas  debdas  suyas  é  de  sus 
amigos,  coa  diversas  formas  é  maneras  que  para  ello  lie- 
Dea,  oo  eotargaote  que  Vuestra  Magestad  mandó  por  sa 
cédula  que  no  se  hiziese;  suplicamos  á  Vuestra  Alteza  sea 
servido  de  Qiaodar  dar  su  sobrecarta  maadando  que  no  se 
haga,  so  graves  penas,  porque  dello  se  á  seguido  muy 
Ijrandes  agravios  é  daños  á  los  vasallos  de  Vuestra  Ma- 
gestad, especialmente  á  los  que.po0D  pueden. 

Otrosy:  hazemos 'saber  á  Vuestra  Magestad  que  ¿ 
esta  Isla  ó  vezinos  é,  moradores  delta  ae  les  sygoe  mucho 
daño  de  quelos  susOSiciales,  Tesorero é Coolador  é'Fator, 
sean  regidores  perpetuos  desta  cibdad,  porque  siendo  el 
«abeí^  é  pueblo  priacipat  desta  lela,  biei^n  siempre  ¿ 
«Ua  todos  los  despachos  é  provisiones  é  cédulas  que 
Vuestra  Magestad  enhía,  algunas  de  las  quales  son  pe- 
didas é  suplicadas  á  Vuestra  Hage^ad  por  personas  par- 
-ticulares  con  syoiestra  relacioo,  en  perjuicio  del  bien  é 
pro  comuod  de  eus  vasaUos,  por  cuya  cabsa  converoia 
«aplicar  do  algunas  detlas  baziendo  á  Vuestra  Magestad 
mas  verdadera  relación,  lo  qual  se  desymula,  por  ser 
como  son  les  dichos  Oficiales^  Regidores  de  Vuestra  Ma- 
culad, por  razón  de  los.  dichos  oficios  desymulaa,  no 
querteado  a^linar  de  ninguna  cosa  de  \a$  que  Vuestra 
MegesUd  provee;  ^  aosy  mesmo  se  ofrecen  otras  cosas 
de  verdad,  ea-.que  Lqs  dichos  Oficiales  é  Regidores  están 
suspensos  é  remisos,  no  baziendo  enteramente  lo  que 
«dnhieBe:á  la  hacienda  de  Vueel/a  Alteaa,  ni  lanpocolo 
queooavieoe  al  bien  é  pro  cQtnand  de  sus  fasallo^;  sui- 
j^tcamoE  Á  Vuestra  Magestad  sea  servido  de  mandar  que 
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los  dichos  Oficiales  no  sean  regidores,  é  los  mamie  pro- 
veer á  otras  personas  de  los  oficios  ó  de  los  regimientos. 
Otrosy:  hazemos  saber  á  Vuestra  Magestad  que  los 
vezinos  desta  ciudad  é  villas  desta  isla,  por  ser  como 
son  muchos  dellns  personas  honrradas,  se  syenfen  agra- 
viados ó  molestados  de  que  aya  regidores  parpétuos,  y 
especialmente  con  preminencia  de  elegir  ellos  por  sti  pa- 
recer é  alvedrio  los  alcaldes  hordinaribs  en  cada  un  año, 
porque  desla  manera  los  tales  regidores  perpetuos  terBiaa 
una  continua  dimynucioQ  é  señorío  en  los  pueblos,  é  los 
demás  vezinos  é  personas  honrradas,  andarían  syenpre 
abasallados  é  corridos;  suplicamos  á  Vuestra  Magestad 
muy  omilmente  sea  servido  de  mandar  que  en  esta  ciu- 
dad de  Santiago  ni  en  ninguna  de  las  otras  villas  desta 
Isla  no  aya  regidores  perpetuos,  sino  cadañeros,  é 
que  ansí  ellos  como  tos  alcaldes  bordioarios  sean  elegidos 
en  cada  «n  año  por  votos  de  todos  los  vezinos  de  cada  uno 
de  los  pueblos,  como  se  haze  en  muchas  villas  é  tugares 
de  los  reynos  de  Castilla;  é  si  Vuestra  Magestad  no  fuera  - 
servido  de  mandar  que  vaquen  los  regimientos  perpe- 
tuos desta  ciudad  de  que  tiene  hecha  merced,  suplica- 
mos á  lo  menos  no  lo  sean  los  dichos  sus  oficiales,  por 
las  cabsas  é  razones  que  dioho  es. 

'  Otrosy:  hazemos  saber  á  Vuestra  Magestad  que  ay 
necesidad  que  en  esta  dicha  ciudad  de  Santiago  y  en 
cada  una  de  las  otras  villas  desta  Isla  aya  vn  procurador 
de  concejo,  con  poder  bastante  para  todo  lo  qae  coo- 
pUereal  bien  é  pro  coroundde  ios  vezinos  é  moradores, 
é  que  este  tal  sea  nombrado  en  cada  un  año  por  bous 
de  todos  los  vezinos,  porque,  como  los  (ales  procurado- 
res suelen  pedir  é  procurar  en  los  cabildos  lo  qse  cop- 
bieae  é  los  pueblos,  los  alcaldes  é  regidores  no  le  batofi 
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-para  todo  el  aSpf  aJno  quafldó  se  recFeoe  a|f;i|Tia  oecesi- 
-ctad;  éao&y  mesioo,  es  menester quel  tal  procurador  oo 
seaícriado  f»r»  cosas. esfjeciales,  syno coa  poder  l^aataq- 
te  para  se  potler  justar  con  los  demás  procuradores,  é 
qne  todos  juntos  puedaa  yitformar  á  Vuestra  Ms^Mad 
-del  estado  de  la  Isla,  é  suplicarle  las  cosas  que  cdnvie* 
non  al  btBD  é  pohlacion  della;  é  que  los  tales  procurado- 
res sean  «aligados  de  veair  uaa  vea  eo  cada  uo  año,  á  lo 
menos,  á  esta  cibdad,  al  tiempo  que  la  fundicioa  se  hi- 
-ziese,  ansí  para  entender  en  lo  suso  dicbo,  como  para  se 
ver  las  provÍMones  é  cartas  é  mercedes  qiie  Vuestra  Ma- 
gostad obfére  enbiado  á  la  Isla,  ó  para  que  cada  uno  pue- 
da llevar  á-su  pueblo  el  treslado  dellas,  é  todos  y  junta- 
mente Sepamos  lo  que  por  Vuestra  Mag^fttad  fuere  maq- 
dado;  suplícámoste  muy  omillmente  sea  servido,  de  mao- 
■dar  que  asy  se  haga  é  cunpla. 

Otrosy:  bazamos  saber  á  Vuestra  Magostad  que, 
siendo  agora  nosotros  los  dichos  procuradores  junios  en 
■esta  cibdad,  como  dicho  es,  é  queriendo  hazer  nuestros 
ayuntamientos  cao  un  alcalde  hordinarjo  é  con  na  escri- 
baoo  páblibo  é  como  es  costumbre  de  se  hazer,  Gon^^lo 
-deGuzman,  ^bemador  de  Vuestra  Magestad,  nos  hizo 
mostrar  é  leer  una  provtcion  de  Vuestra  Alteza,  cuyoefeto 
es  .que  quando  alguna  persona,  concejo  ó  ODiyersidad  des- 
tas  islas  quisiere  yr  6  eabiar  á  Vuestra  Magestad  á  le  pedir 
alguna  merced'ó  asiento  para  poblar  algunas  tierras  ai^e- 
^asó  otra  qualqnier  otea  de  que  se  requiera  que  á  Vuestra 
Ahoza  se  haga  verdadera  relación,  no  lo  puedan  hazer 
eiu  mostrar  primeo  )o  quie  asi  quieren  pedir  é  suplicar  á 
"lajostícia  de  ta  cibdad  ó  isla  donde  fuere  la  tal  persona 
•ó  personas;  por  virtud  de  la  qual  provisión,  el  dicfio 
"Socalo  de  Guimaó  ihm  mandó  que  le  mostrásemos  todo 
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lo  que  á  Vuestra  Magestad  quisiésemos  pedir  é  sapKcw, 
lo  qual  a09  parece  graod  enpeáirntenlo  para  aber-d4'<d3- 
ftrevir  á  Vuestra  Alteza  todo  lo  que  coaveaga;  é  rti»&> 
caso  que  al  presente  do  aya  tanta  necesidad  de  noaeO- 
cubt-ir  de  dicho  Gobernador,  ni  él  taupooo  quiere  al  pre- 
seüte  ver  lo  que  del  dixéremos  ó  escribiéremofi  á  Vwb- 
tra  Alteza;  pero  adelante  y  en  otros  Itelipos  podrá,  po- 
nernos gran  perjuicio,  ansi  ooa  -él  como  ctm  otros  gober- 
nadores que  quieran  llevar  al  ioeamo  estilo  é  cosliuabra; 
suplicamcA  á  Vuestra  Magestad  muy  omillmente  sea  a^> 
vido  de  mandar  declarar  la  dicba  provisión,  maadaado^ 
que  lo  en  ella  contenido  no  se  entienda  con  ka  procnw- 
dores  de  la  cibdad  é  villas  desla  Isla,  pues  son  vasallos 
de  Vuestra  Alteza  é  an  de  ser  sienpre  personas  de  qat&a 
los  dichos  pueblos  bagan  é  puedan  hazer  entera  confiani- 
za/ especialmente  ayuntándose  con  un  alcalde  de  Vueatoa 
AKeza  y  un  escribano  público,  porque  de  olra  mffnera, 
las  relaciones,  que  á  Vuestra  Magestad  sehizierea,  serán 
ó  podrán  ser  torcidas  é  siniestras  ¿  confórnte  &■  Ío  qoe 

■  otras  bezes  se  an  hecho,  como  dicho  ec. 

Otrosy :  hazemos saber  á  Vuestra  Magesiadque quando 
algunos  indios  vacan  en  esla  Isla,  por  fallecimiento  de  al- 

'  gunaperaOüaó-personas,  los  gobernadores  é  repartidores, 
que  ansido,  los  suelen  proveer  y  encomendar  á  las  per- 
sonas que  les  parece  que  conviene,  sin  aber  respeto  ó  la 
muger  ni  hijos  del  difunlo,  cuyos  fueron  los  tales  indios, 
lo  qual  filé  muy  grand  cabsa  é  muy  principal  para  qtie 
ningunas  é  muy  poctís  personas  tengan  gana  .de  peripa- 
necer  é  perpetuarse  efi  eeta  lela;  suplicamos  á  VmosIíe 
Mageslad'sea  servido  de  mandar  que,  quando  vacaren  ' 
Indios  por  fallecimiento  ó  muerte. de  las  tales  peraonaa 
casados,  no  se  quiten  los  indios  á  sa  muger'é  hiJQfl, 
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dwio  casa  que  los  Ihjos  aosean  tegiiinios;  é  st  e)  lal  de- 
ftiatono  dexare.  hijos  aeoguoos,  do  90  quiten  á.)a  mvger. 
porqnecuD  ella  se  pueda  loas  ayna  casar,  ó'porquaQtoes 
lft-in&B'Ooav€«ble  oosa  que  se  puede,  bazar  para  que  I9. 
Isla  se  pueble  é  los  vanóos  deila  taogaa  ,Tolu4(ad  de 
ipvtmauoxpí 

Otrosy:  haiemoft  saber  ¿  Vuestra  Magestad  q^ 
acaece  morir  mutibas  persoaae  aio  herederos  é  sin  haier 
leitBiBento^  é  por  yr  loa  bienes  é  haeienda  que  daxan  í 
poder  de  los  tentidores^é  pens»aes  que  los  «p  dp  tener, 
no.se  haze-mogund  biea  ómuy  pooo  por  las  ánimas  d?. 
de  los  lates  defonlos;  suplMBmos  á  Vuertra  Magestad  de- 
dañe  y  DasoHle  qae,  coando  marierea  las  semejantes  per* 
sonasr.lbs  qtie  cbbvareii  éobiereo  de  teaer  sus  bienM. 
sean  obligados  á  gastar  la  quinta  parte  por  el  ánima  de, 
onda  uno  d&los  tfile»de6uito8.. 

^oaj^i  bazetnoasaber  A  Vuestra  Magestt^  que  e^ta, 
I^  tieoe 'necesidad de. qoe  á.^Ma  se  trayan  esclavos. }a-, 
dios,  poequaiseria  grand  remedio;  oomo  lo  &  sido  en  la 
illa  Espntola;  iuplÍQamos;á  Vuestra  Magestad  nos  baga. 
Bierced'dtt  dar. licencia  porque  pu^Mtao  traer  á.ella  escla- 
Tosiodios'de  todas  la«  otras  ieJas ^  tiercas.GomarcaQa» 
qae  están  pobladas  é  Se  poblaren  de  aquf  adelante,  é  aay 
mismo  líos  haga  merced  deeatnar  ó  esta  Isla  will  escUr 
vesxegroaé  negras;  porque  se  henderán  bien,  espociaUi 
meqte  mandando  Ydeali»  Alteza  que  losBen  álaspenaO" 
.  ii«s.qu»ceje]i0EO,  poralguBtieopo,  é  s^und8ea:prQvei 
eho^e  tosrdtcfaoseaelawes  é  á  las  reirtas  reales  de  Vi|e»^ 
y«'Attazairéá-laiIalail)turá.roucho  bien  él  merced.   ,>       > 

CHraBy:-faas*mo» aebwá  Vuestra  Magestad  coaip  fin. 
ke.dw»ona»élteaposqqe.kis  indios  coxien  ont  ^.^t4 
Ula»  sieiapH^fiueteB  estar  eHollasi  lo  qiwdel  tleofo  a^: 
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giind  alcalde  hordinario  é  visitador  de  la  villa  é  viliasi 
en  cuyo  térmÍDoéjuredicíoa  se  alcanzan  é  ballao  las  ta- 
les minas;  é  algunos  de  los  gobernadores,  que  an  sido-; 
hasta  agora,  an  querido  poaer  é  ponen  juesesé-sloalde»: 
para  rn  las  dichas  mibae,  por  tener  roas  mano  é  manda 
en  todas  las  cosas;  é  porque  entre  los  alcaldésdel  dích»' 
gobernador  é  alcaldes  hordinaríos  de  k>s  pueblos  suele 
aber  enojos  é  conpetenoia,  suplicamos  á  VuMtra  MagesT 
lad  mande  al  dicho  gobernador  que  agora  es,  é  á  los  que- 
de aquí  adelante  fueren,  no  se  eotremeían  en  'poner  al-; 
caldea  ni  jtiezes  en  ninguaade  las  dichas  minas,  pees 
bastan  para  aquello  los  alcaldes  hordinarios  é  visitado- 
res, porque  de  esta  manera  se  esousarátt  enojos  é  dife- 
rencias, é  no  se  ynpidirá  la  juredicion  de  los  alcáildes  é- 
jiiezes  hordinari(s. 

Olrosy:  hazemós  saber  á  Vuestra  Ma'gestad- de  cobo- 
el  licenciado  Altamirano,  siendo  juez  de*  residencia  en 
esta  Isla  por  VuSsIras  Magestades,  deseó  mucho  entrar 
en  cabildo  con  los  alcaldes  é  regidoresdesta'cibdad  ak 
gunas  bezes  con  halagos  é  fonmas  qué'  fwra  ello  tubo,  é- 
otras  con  premias  é  amenazas  que  les  hizo, 'en  cuyo  pro- 
pósito procediócontraiosalcaldes  é  regidores  que'babian 
sido,  diciendo  que  heran  dignos  de  graves  peou,-en  se 
aber  fecho  repartimiento  de  dineros  sio  licenota  de  Vbes- 
tira'Magestad,  sóbrelo  qual  les  condenó  en  cierta  quan* 
tfa  de  pesos  de  oro  éá  otras  cosas;  á  dado  caso  qaeaqua» 
ttóTuese  conforme  á  justícra  segundderecho,  la  yuticioD 
délos  dichos  alcaldes  é  regidores  fué  acertar  é  haz^p 
con  los  (ales  repartimientos  lo  que«onvenia'al-siervicio  dft 
Taestra  Mbgestad  é  al  bien' ó  población  deesta  ciudad  é 
IslaqueDuevameniese  poblaba;  é  Uniéndose  los  dieboé- 
alcaldes  é  regidores  por  nisy  agraviados,  -  porque  de- to 
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SOSO  dicho  aum»  se  les  abia  seguido  iatereae  d¡  prove- 
cho particular,  apelaron  para  aole  los  Oydore^  del  Ab- 
dieocia  Real  que  por  Vuestra  Hagfstad  en  estas  partes 
reeideoj  é  durante  la  dicha  apelacioo,  Vuestra  Alteea  dii 
queeobió  á.  inaadar  que  se  fuese  á  seguir  é  concluir  en 
et  MI  Consejo  d^tas  ludias,  donde  agora  pendí),  é  dado 
C9SO  que  por  el  proceso  pareace  aber  tenido  los  dúüios 
alcajides  é  regidcM-es  alguna  culpa,  creemos  que  seria  por 
ynadverieocia,  ó  porque  aun  teniendo  como  tobieroa  li- 
cencia de  los  Reverendos  Padres  Gerónimos,  que  gober> 
naljan  en  estas  partes,  no  tovieron-  letrados  ai  persona 
que  lea  supiese  decir  si  era  bastante  la  lal  licencia,  ni 
cómo  abian  de  usar  de  ella ,  ni  en  qué  cosas  abiaode  gastar 
'  loa-dineros  que  por  virtod  dellas  se  repartido,  ni  cóoio 
los  debrian .  de  gastar;  suplicamos  á  Vuestra  Magostad 
muf  omilmente'  sea  servido  de  mandar  que  do  se  provea 
contra  los  dichos  alcaldes  é  regidores,  abiendo  respeto  >) 
su  boena  ynlincion,  é  si  todabia  pareciere  que  fueroo 
bien  coadenados  por  el  dicho  Altamirano  á  la  dicha  con- 
fiscación, supUcaoios  á  Vuestra  Magestad  muy  omitm^le 
nos  haga  merced  del  los. 

Oirosy:  -hazemos  saber  á  Vuestra  Magesiad  que  ésta 
dicha  cibdad  tiene  muy  pocos  propios,  porque  cier* 
tas  casas,  que  tenia  en  lapla^a,  requemaron  quandoa^ 
quemó  la  dicha  ciudad,  é  no  se  an  podido  hazer  ni  ay 
con  qué  se  haga;  ea  ninguna  de  laa  otras,  villas  de  la  Isla 
no  tieneap<:opi08  ningunos,  y  es  for(;oso  que  se,ao  de  rec 
partir  dineros  en  cada  un  año  para  muchas  cosas  que  se 
frecen  é^se  ao  de  gastar  de  oeeeaidad,  é  por  otras  hordí- 
pariaBi  que  taupooo  ay  dcjqué  secuoplan;  sdp'icsmEts  A 
Vuestra.  Magestad  s^  servido  de  mandar  daic  MceQoía 
jKwqiO  en  eaM  cibdad  y  en  caá»,  una  de  las  víllaa  de  toda 
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la  Isia  se  puedan  repartir  oíeot  mili  maraveclfs,  porque 
en  el  menor  de  los  pueblos  á  menester  los  dichos  cíent 
mili  maravedís  ea  cada  \m  año  é  dende  arriba. 

Otrosyi.bazemos  saber  á  Vuestra  Magesíad  como  en 
esta  Isla  se  á  pregonado  ana  su  provisioo,  porlaqtial,  en 
efelo,  se  manda  que  oinguna  persona  Di  vBsinO  ni  otra 
persona  desta  Isla  ni  otras  personas  puedan  salir  detid 
para  yr  á  poblar  ningunas  tierras  nuevas,-  so  pena  de 
muerte  é  perdimiento  de  bienes;  é  como  quier  qnel  en- 
tendimiento é  s  ustancia  de  la  dicba  provisión  sea  e^; 
eldioboGonf^lo  ddGuzman  le  estrecha  mucho,  nO'  Ae^ 
sendo  salir  á  ningund  vezino  ni  otras  personas  á  tratar  & 
las  tierras  comarcanas,  donde  se  poede'  seguir  .é  sigue 
mucho  provecho  á  esta  Isla;  suplicamos  á  Vuestra  Mages- 
lad  mande  declarar  la  dicha  su  provisión,  mandando  qué 
los  veainos  é  moradores  de  la  dicha  cibdad  é  Isla  ^ue* 
dao  yr  á  contratar,  dexándose  cantidad  para  botver  á  sus 
vezindades  é  casas,  porque  de  otra  manera,  pareciendo* 
les  que  estabaD  presos  é  sin  libertad  en  la  dicha  Ma,  se' 
rían  mas  personas  las  que  se  fuesen  á  escondidameote 
que  los  que  yrán  abíendo  la  tal  licencia. 

C.  S.  G.  Magostad: — Dios  Nuestro  Señor  guarde  la 
Isperial  y  muy  Real  persona  de  Vuestra  Magestud  pOP 
muy  laicos  lienpós,  con  mas  acrezMitaraiento  de  muygran- 
desReynos  ó  Señoríos,  á  su  sanio  servicio. — Desta  ciudad 
de  Santiago,  puerto  desta  Ista  Fernandina,'  á  diei  y  siete 
días  del  mes  de  Marzo  de  mili  é  quinientos  é  veinte  é  ocho 
años., 

C.  S.  C.  Magestad:— Los  muy  omildes  baBaltob  tte 
Vuestra  Magestad  que  sus  muy  Reates  manos  é  pies  besan 
con  la  umtldadédebido  acatamiento. — Francisco Osorio'. 
■^Andrés  áei  Parada.— Badro  Hidalgb.-^Manuel  'de  Rof 
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jTO.— Alonso  Saochea  Coiril.-^tian  Booo  de  Quexo.— ^  - 
Fi-adcisco  de  Agüero.--Criatóbal  de  Níjsra,  escribano' 
pflblico.  :    , 

-fi  yo  el  dicfao  Cristóbal  de  Nfijara,  escribano  de  Sbs 
Mageslades  é  esoríbano  páblíeo  d^  número  de  esta  dlotaa 
cfbdad  de  Saatiago,  preMitte  fuf,  é  de  pedimento  del  di^ 
cbd'Francisco  de  Agüero,  procurador  de  Ib  villa  de  Saeta' 
María  del-'Paerto  del  Príncipe,  é  de  mandamiento' del 
dicho  señor  Francisco  Osorío,  lo  saqué  é'fize  escr^á^  é' 
lo-saqué,  endos  días  d«l  raes  de  Setiembre,  a5o  deqai- 
díeotos  é  vémle  é  ocho  años,  éfixeaqoi  este  mío  signo  á 
tal,  eiv  teütimooio  de  verdad:  Cristóbal  de  Najara,  es^ 
cñbenopúbKoo. — (Ray  im  stgD'o.) 


u  oo^BBiuDqaiu;  Sa^ill^o  de  Od9¡&,  contra.,  G^i^uas^ 

GdZIUK,  aOBKBNADO^  QB  AaifB(J.jV  itSU*  BOBBB  UXfOS  B4D^, 
DB  QUB  LH  habu  desposeído. — (Aüo  1533.)  (1) 


S.  C.  C.  M.— ^La  Vuestra  Magestád  será  informada 
de  los  trabajos  que  en  esta  Isla  se  au  padescidó  con  ios 
indios  alzados,  de  los  qnales,  por  mi  parte  é-á  mi  costa, 
se  remedió  mucho  en  los  tiempos  pasados  é  presentes, 
como  Vuestra  Majestad  lo  podrá  mandar  ver  por  la  in- 
formación que  cerca  dello  envío;  y  á  esta  cahsa  estoy 
pobrí^  é  adebdadpj  pero  muy  contentOy  porque  creo 
¿bar  servido  á  Vuestra  Mafsestad  y  hecho  mucho  bien  Ó 


(1J¡    Archivo  de  lodiaa,  4»4ieneiil  de  SaiUo  Domingo,  Oartai  de 
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esta  Isla:  Bolameat^  teago  pena  y  congoxa  porque  oo 
puedo  ir  cod  «sta  en  preseotar'  ádelaote  como  deseo,  y; 
también  porque,  al  tietnpo  que  Vuestra  Magestad  nip- 
m,3ndó  dar  et  cargo  de  ]a  goberaacioa  desta  tela,  estaba 
en  propósito  de  ir  á  esos  reynos  por  mi  moger  é  hijoa,  é*. 
agpra  DO  me  queda  para  étloIa:po6Íb¡tidad  quesería  bmv- 
oe^r,  si  Vuestra  Magestad  no  fuese  servido  de  tftemm: 
dar  desagraviar  cerca  de  cierto  agrayio  que  Gonzalo  der 
Guzoiaq  me  biao. 

Y  es  que,  al  tiempo  que  se  ütaadaron  bazer  los  rer 
partimientos  de  los  indios  de  la  isla  Española  y  daata,  eli 
Rey  Católico,  de  gloriosa  m^iKina,  mandó,  por  una  fu 
provisión,  que  ninguna  persona  pudiese  tener  repartU 
miento  en  mas  número  de  trescientos  indios,  la  qual  se 
despachó  en  el  año  de  mil  ó  quinientos  ó  doze,  lo  qual 
Dunca  obo  efeto,  porque  las  personas  á  quien  se  mandó 
kt-  suto  dicho  hizieron  relacíoi^  á  Su  Alteza  de  cotaó- 
aquetlb  no  convenia  á  su  servicio,  teaiaado  por  mejÓr 
qae  los  indios  se  diesen  á  las  personas  que  mejor  los 
tratasen,  aunque  fuesen  en  rnucÜa  cantidad;  é  después 
de  aquello,  los  indios  destas  Islas  an  venido  á  tal  estado, 
que  nadie  tenia  en  ellas  alguna  cantidad  de  indios,  sino 
era  algunas  personas  que  los  sostuvieron  cod  muy  bue- 
nos tratamientos,  entre  los  quales  es  (uuy  notorio  que  á 
mí  ninguno'  me  á  hecho  ventaja. 

Gonzalo  de  Guzman,  siendo  gobernador  desta  Isla, 
supo  de  la  dicha  provisión,  é  procuró  que  Vuestra  Magés^ 
tad  diese  sobrecarta  delta,  queriendo  dezir  que  en  está 
Islaabia  ezesibos  repartimientos,  é  que  con  venia  que  se 
moderasen,  ló' qual  él  no  hizo  por  necesidad  qué<íelló 
obiese,  sino  por  mala  voluntad  que  tenia  á  algunas  per 
sonas  principales  que  le  iban  á  la  mano,  é  por  loa  élta\^ 
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Qoir  y  teMr  mas  sujetos;  é  aaat  -parewió  claro,  porque  at 
tieapo  que  la  dicha  sobrecarta  Jleg6,  él  no  bailó  en  quien 
la  pudiese  execufai;',  sino  contra  dbí  »>to;  so  color  de  la 
dicba  provisión,  me  quitó  un  puet)lo,d8  indios  que  a» 
dezia  Goaaabacoa,  de  que  rescebi  mucbo  agravio  é  pér- 
dida, éap^lé  delloparu  ante  Vuestra  Magestad,  comopa* 
rescerá  por  el  testimonio  de  mi  apelación,  é  sin  embarga 
della,  todavía  me  quitóla  Qoconiienda  é  posesión  que  te- 
on  de  los  dichos  indi,as  é  los  encomendó  á  otras  perso^ 
ñas.  A  Vuestra  Magostad  suplico  lo  mande  ver  é  reme- 
diar, mandándome  volrer  la  posesión  de  los  indios  que 
así  bie  foeroD  quitados,  é  memaode  dar  su  provisioQ 
para  los  Oidores  de  su  Audiencia  Real,  que  reside  en  la 
Isla  Española^  para  que,  en  rason  de  los  intereses  que  aa 
procedido  éde  loa  ddños  é  pérdida  que  rescebi,  breve- 
mente ve  hagan  justicia. -r-Sacra  Cesárea  Católica  tHík- 
gestad.  Dios  Nuestro  Señor  guarde  la  laperial  é  muy 
Real  persona. de  Vuestra  Magcsiad.  con  vida  del  Empe- 
rador Rey.  Nuestro  Señor,  é  con  tanto  acrece&tamiestO' 
deReint»  y  Señoríos,  oomodeseo. — Destaciudad  de  San- 
tiago, de  la  Isla  Fernandioa,  á  ouevo  días  de  Marzo  de 
quioieotos  é.  treinta  é  tres.— rS.  C.  C-  M.,  muy  humilde 
viuaUo  y  criado  de  Vuestra  Magestad,  que  sui^  sacra» 
manoay  muy  B^aLea  pi¿s  besa. — Manuel  de  Rojas.    . 

Poder   del  Sr-    Manuel  de  Rojas   para   Diegá 
Méndez,  alguacil. 

Sepan  qwwtuMesla  carta  vieren,  como  yo  Manuel  de 
B(>ias,  veoiup  d«  la  v^Ua  de  .San  Salvador^estante^al  pre- 
BBDlfrenesta  ciudad  de  Santiago  deatá  Ida  íernaodMta 
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del  mar  Occéano,  otorgo  é  conoíco  que  dó  é  otorgo  todo 
mi  poder  conplido,  libre  é  llenero  é  basta  ote',  segañd 
<jiie  lo  yo  hé  y  téago,  é  segnnd  qae  mejor  é  mas  cua^i* 
d&meBtelo  puedo  é  debo  daré  otorgar  ó  de  derecho  mas 
puede  é  debe  valer,  á  Diego  Mmdra,  alguacil  mayot  de 
la'  Isla  Española,  estante  en  Corte  de  Su  Hage&tad,  que  es 
ausente,  bien  anai  como  si  fuese  presente,  especialmente 
para  que,  eo  mi  nombreé  como  yo  mbmo,  pueda  pares-' 
cer  é  paresca  ante  la  Sacra  Cesárea  Católica  Magestad,' 
la  Emperatriz  Reyna  Nuestra  Señora,  ó  ante  los  Señores' 
Presidente  é  Oidores  del  su  muy  alto  é  sabio  Consejo  de 
las  Indias,  é  ansí  parescido,  pueda  dar  é  presentir,  dé  y 
presente  qualesqiiier  escriptos  y  eseriptaras  é  peticiones, 
provanza  é  provanzas  que  bien  visto  le  fueren,  en  ne- 
zon  del  cacique  é  iadios  de  Guanabacoa,  que  yo  he  teni^ 
do  en  tutela  y  encomienda,  é  me  fué  quitado  por  Gonzalo 
de  Guzmao,  gobernador  que  fué  en  esta  dicha  Isla,  éao^ 
mismo  sobre  los  intereses  de  los  dichos  indios;  fasta  la 
real  restitución;  é  para  procurar  é  solicitar,  en  rason  é»^ 
lio  ó  de  qnalquier  cosa  6  parte  dello,  por  escripto  ó  por 
palabra,  todo  lo  que  le  paresciere  qae  conviene  é  es  ae» 
cesarlo  para  la  determinación  é  buen  despacho  de  kr  sus6' 
dicho;  é  olrosf,  para  que,  sí  Su  MagCaiad  faere  servidíl 
de  proveer  acerca  dello  mandando  dar  alguna  sa  cédala 
é  provisión  en  qualquier  manera  que  á  mí  convenga,  lo 
pueda  sacar  é  saque  de  poder  de  qualquier  secretario  ó 
de  otras  personas  que  lo  deban  dar,  hasta  lo  rescibir,  é 
después  de  rescíbído  el  despacho  de  lo  suso  dicho,  me 
lo  embie  á  esta  Isla;  é  otros!,  para  que  pueda  facer  é  sos- 
tituir  uno  ó  dos  ó  mas  procurador  ó  proouradoreSi  los 
que  les  paresciere  é  por  bien  tuviere,  étos'revocarosdá 
que  bien  visto  le  fuere,  quedandd-  en  el  poddr  prineipsl 
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de  lo  suso  dicho.  E  qoan  conpUdo  é  baslaole  poder  yo 
be  ¿  tcDgQ  para  todo  lo  que  dicho  es  é  paca  cada  co^a 
é  paF^e  dejlo  é  d^  lo  dello  anexo  é  depeodiente,  otro  tal 
é  tv¡  ooopUdo.é  ese  mismo  lo  dó  é  otorgo  al  dícbo  Die- 
go MeodeS):  algvacil  mayor  «iso  dicho,'é  á  los  por  él 
fechos  é  sostituIoSi  cod  todas  sus  iocideacias  é  depen- 
dencias, anexidades  é  conexidades,  é  con  libre  é  general 
atlmitiiatracjop  para  lo  que  dicho  es,  é  ios  reliebo  de  toda 
OfTga  de-  sa^fldficion,  segnnd  forma  del  derecho;  é  para 
Id  aber  por  firme  obligo  mi  persona  con  todos  mis  íAq- 
.aes.— rFecbit  l^a  carta  en  esta  dicha  ciudad  de  Santiago, 
á  doze  días  det  raes  de  Mano,  aüo  del  nacimiento  de 
Naeslro  Salvador  Jesucristo  de  mit  é  quioieotos  é  treiiir 
ta  é  tres  aña^  Testigos  que  fueron  presentes  al  otorga- 
Toiento  de  lo  que  dicho  es:  Gonzalo  de  Espinosa,  é  Juan 
d^  Zamora,  gantes  al  presente  en  esta  dicha  ciudad;  é 
de  cúDQD  lo  otorgó  el  dicho  Manuel  de  Rojas, lo  ñria(> 
aquideso  eorabre. — Manuel  deRc^as. — (Hay  una  rábni- 
oa.)  E  yo  Gonzalo  Diaz  de  Pinera,  esoribaoo  de  Sus  Ma- 
geatades  ^  m  notario  público  en  la  su  Ctírte  é  en  todos  lo» 
sus  Beiaos  G'  Señoríos  é  de  la  Audiencia  é  Juzgado  dql 
Sr.  Manno)  di&Rqjas,  tefiieote.  de  gobernador  deata  dicha 
Isla,  presente  fu)'^  en  uno  con  Id«.  dichos  lesli^Sit  al  otor- 
gamiento de  lo,  que  Axeko  es;,  é  por  ende  fi:z  aquí  este 
mió  sjgfto,  qpes.é^  tfil,  en  testimonio  de  verdad,— (Hay 
00  aigno„)  Gonzalo  p^«4>  escribano  d<j  Sn  Mageslad,-^ 
(Rúbrica.) 

La  relación  de  los  agravios  que  á  Manuel  de  Rojas 

S3,le  hi%ieron  en  le  quitar  los  indios  de  Guanabacoa 

que  le  estdbdn  encomendad^os,  son  los  siguientes: 

PrímBr^inienttí,  que  babiendp  el  ^¡cb»  Maao^  de.  fto- 
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jas  servido  é  gastado  mucho  en  la  pacificación  désta  Isla 
•contra  los  indios  cimarrones,  y  especialmenle  con  lofe 
mismos  indios  del  dicho  pueblo  de  Güanabacoa,  Gonzalo 
de  Guzman,  en  tugar  de  gelos  acrecentar,  g^os  quitó, 
teniéndolos  él  encomendados  por  el  adelantado  Diego 
Velazquez  en  el  repartimiento  general  que  en  esta  lela  se 
hizo  por  mandado  de  Su  Magestad. 

Lo  otro,  porque  los  dichos  indios  le.fueron  quitados 
maliciosamente  é  por  envidia  é  mala  voluntad  quel  didio 
-Gonzalo  de  Guzman  le  tuvo,  procurando  sobrecarta  de 
■cierta  provisión,  con  siniestra  relación  é  á  fin  de  maltra- 
tar al  dicho  Manuel  de  Rojas  é  á  otras  personas  á  quien 
«1  dicho  Guzman  tenia  odio  é  mala  voluntad. 

Lo  otro ,  porque  al  tiempo  que  la  dicha  provisión 
se  pregonó  en  esta  ciudad^  en  la  qual  se  mandaba  mo- 
derar los  repartimientos  que  heren  eccesivos,  el  dicho 
Manuel  de  Rojas  paresció  antel  dichoGoozatode  Guzman-, 
-ofresciéndose  á  dexar  qualquier  demasía  que  él  pares- 
ciese  tener,  si  alguna  fuese,  é  pidiendo  para  ello  ser  oído 
-y  guardada  su  justicia;  écomo  quier  quel  dicho  Gusmao 
respondió  que  lo  oiria  é  guardarla  justicia,  no  lo  hizo,  é 
sin  le  oir,  te  pronunció  por  vacos  los  dichos  indios. 

Lo  oiro,  por  quel  dicho  Manuel  de  Bojas,  teniéndose 
por  agraviado  del  dicho  proonnciamiento,  apeló  para 
ante  Su  Magestad,  ésio  embargo  de  su  apelación,  el  di- 
-cbo  Guzman  le  despojó  de  los  dichos  sus  indios  y  los  en- 
comendó á  otras  personas,  de  lo  qual  también  apeló  y  lo 
tomó  por  agravio,  como  parescerá  por  el  testimonio 
detlo. 

Olrosy:  se  ha  de  hacer  relación  á  Su  Mageslad  de 
como  el  dicho  Manuel  de  Rojas,  después  que  tiene  el 
■cargo  de  la  gobernación  de«U  Isla,  ha  gastado  mucha 
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«lina'  de  peaos  de  oro  eo  pacificar  esta*  Isla  de  muchos 
iadios  alzados  qne  en  etla  á  habido,  ¿  causa  de  lo  quál, 
eetá  gastado,  y  ansí  mesmo,  por  raeon  del  dicho  cargo 
qae  tiene  sin  nÍDgao  salario  ai  provecho;  é  pedir  é  su- 
plicar á  Su  Mageátad  qne,  habiendo  coosideraeioa  á  lo 
tino  y  á  lo  otro,  le  mande  volver  los  dichos  sos  indios, 
COD  los  intereses  que  dellos  haa  proveído,  los  quales  di- 
mitios íaleieses  se  han  de  pedir,  é  si  necesario  fuere,  se 
cometa  la  causa  é  determioacíon  dellos  á  la  Audiencia 
Real  que  resido  en  la  cibdad  de  Santo  Domingo. — Ma- 
nuel de  Rojas.  (Rúhrica.) 

Yo  Juan  de  la  Torre,  escribano  de  Su  Magestad  é  del 
Audiencia  é  Juzgado  del  muy  noble  señor  Gonzalo  de 
Guzman,  lugar-teniente  general  é  gobernador  é  reparti- 
dor de  los  caciques  é  indios  desta  Isla  Fernaodina,  por 
Su  Magostad,  doy  fée  que,  por  mandado  del  dicho  señor 
Gonzalo  de  GuimaD,  en  mi  presencia  fué  pregonada  una 
provisión  de  Su  Magestad,  firmada  de  su  Real  nombre  é 
refrendada  de  Francisco  de  los  Cobos,  su  secretario,  é 
sellada  coa  sa  sello  de  cera  colorada,  librada  de  alganos 
délos  del  su  muy  alto  Coasejo,  segund  que  por  ella  pai- 
rescia,  su  Ibeoor  de  la  qual  é  del  dicho  pregón  es  esto 
que  se  sigue: 

Don  Carlos,  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de  Romanos  é 
Emperador  semper  augusto.  Doña  Juana,  su  madre  y  el 
mismo  Don  Carlos,  por  la  misma  gracia,  Reyas  de  Gasti- 
Ha,  de  León,  de  Aragón,  de  las  Dos  Secilías,  de  Jerosa- 
leo,  de  Navarra,  de  Granada,  de  Toledo,  de  Valeacía, 
de  Galicia,  de  Majlorcas,  de  Sevilla,  de  Cerdeoa,  de  Cór- 
doba, de  Córz^;a,'do  Murcia,  de  Jara,  de  los  Algarves, 
de  Aljeoiraa,  de  Gibraltar,  de  las  lalas  de  Canaria,  de 
lae  ludias.  Islas  é Tierra  Firme  del  oaar  Ocoéano,  (Un- 
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des  de  BaroeloDa,  Stores  de  Vizcaya  é  de  Molina,  I!)ir 
ques  de  Aiheoa?  é  de  Neopátri^,  Condes  de  Ruyseilon  é 
de  Cerdanya,  Harqqeqes  de  Oristan  é  de  GociaDO,  Arohi- 
duques  de  Austria,  Duques  de  Borgoña  é  de  Bravaih^, 
Condes  de  Flaades  é  de  Tírol,  etc. :  Por  quaoto  «1  Católico 
Bey,  Duestro  Señor,  padre  y  agUelo,  que  está  en  gloria» 
maodó.dar  é  dio  una  sa  provisión,  firmada  d«  sa  nombr-e 
é  sellada  qoo  su  sello,  su  theoor  de  la  qual  es  esta  ques? 
sigoe: 

Dqd  Feroaado,  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de  Ara^^n, 
de  las  Dos  Secilias,  de  Jerusalen,  de  Valencia,  de  Mallos- 
cas,  de  Cerdania,  deCórzega,  Conde  de  Barceloo£t,  Se- 
ñor de  las  Indias  del  mar  Occéano,  Duque  de  Albenasi'é 
deNeopétria,  Conde  de  Ruyseilon  ó  de  CerdaniSr  M^fr 
quésde  O/islan  é  de  Gooiano,  Admioislrador  é  Oober<- 
nadw  destos  Reynos  de  Castilla  é  de  León,  eiic.,  por  la 
SereDÍsima  Reyna  mi  muy  cara, y  mny  amada  h^a:  Púr 
quanto  yo  he  sido  informado  que,  aosi  por  la  lAvoha 
gente  que  ay  en  las  Islas  indias  é  Tierra.  Firme,  del  mar 
Occéano  é  laqoedeoaüa  dia  vá,  é  no  aber  tanta  cantí- 
■dad  de  indios,  quanta  serta  Qienester,  porqae  algunas 
pecaooas  tienen  muy  crecido  número  de  indicps  é  á.^mur 
chos  de  los  vecinos  y  moradores  de  las  dichas  klasiadias, 
asi  de  los  primeros. pobiadocea  oomo  de  oíros  de  los  que 
oadddia.ven,  no  les  .alcanza  el.  retMirtimiento  de  ios  di- 
ohos  indios,  ni  se  les  dan  ni  tieaeo  ninguDos;  é<come  la 
prenor[>&l  hazienda  que  alliay  es  el.  provecho  de'  ios  dii- 
xibos  indios,  é  tas  personas  qoe  están  »íd  ellos  réclbeú 
mucho  dapno  é' lieoen  necesidad,  ó  porque  thenieodo 
una  persona  en  la.müima  Isla  mas  número  de  los  dichúa 
ireszientos  indios,  no  pueden  ser  bien  tratados  uí  adui- 
«stradus  ni  mánlaiidos,  ni  endustriados  en  las.  aosQsde 
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nuestra  saoila  Seo.  católica,  oomo  sería  raxon,  é  porque 
noeslres  voluntad  es,  vieado  los  mucbos  trabajos  que  han 
pasado  los  vecíuos  y  moradores  que  hau  estado  y  u%táD 
estas  dicbas  islas  indias  ó  la  aventura  en  que  posea  sus 
vidas  ea  ^pasaje,  en  especial  lo  que  hau  trabado  I09 
primeros  pobladores  deltas,  que  á  todos  atcaazeo  el  bieo 
é  foodo  que  ay,  ó  porque  las  villas  é  lugares  que  ay  ago' 
ra  écbiereu  de  aquí  adelante  sean  oías  poblados  y  en- 
Doblecidos,  é  las  personas  que  allá  van  teqgaanaas  vo- 
.  luDtad  de  pasar-é  trabajar,  visto  é  platicado  con  algunos 
del  oueslro  Consejo,  fué  acordado  que,  para  remedie) 
delUí,  debía  maodar  dar  esta  mi  carta  en  la  dicba  razoo, 
é  yo  tóbelo  por  bteo,  por  la  qual,  é  por  su  treslado  sa- 
nado de  escribano  [Híbiico,  tuatido  é  defiendo  &rmemea- 
te  que  de  aquí  adelante  ninguna  persona,  de  qualquier 
estatfto,  pr^Bmin^oia  ó  digaidad'que  sean,  aunque  seau 
oficiales  nuestros,  que  fueren  ó  eatovieren  en  las  dicbas 
blas  indias  é  Tierra  Firme  del  mar  Occéano,  ó  que  en 
éBas  ten^D  baxiendas  ó  mercedes  de  indios,  no  puedan 
tJien^r  ni  tengan  en  oada  una  de  las  dichas  Islad  é  Tierra> 
Firipe  mas  número,  de  tresuientos  indios,  por  merced 
aoe&trb,  iii  por  repartiaietrio,  n¡  en  otra  qualquier  mane- 
ra; é  nal  presente  alguna  persona  tiene  indios  en  mas. 
oantidád  de  los  dichos  trescientos  i' dios,  los  dexen  é  le 
soan  quitados,  para  que  se  repartan  por  los  vecinOBy 
moradore>;de  las  dicbas  Islas,  conforme  á  loque  tbeoe- 
moa  mandado,  no  embargante  qualquier  merced  ó  man- 
diftniebto  onastrú  «otra , qualquier  cosa  que  en  contrario 
Bék,  q4e'para,'en'quaja(o  á  esto,  yo  lo  abrogo  é  derogo  é 
doy  par  niúgunoié  (le>DÍDguad  valor  yefeto,  con  tanto., 
que  en  el  dkbo  número  de  los  dichos  trescientos  no  se 
qftiideQ  los  iadiosque  hobieren  traído  é  Iraxereu  de  fue- 
Tono  XII.  3 


X'OOi^iC 


34  DOCüHBKTOS  INÉDITO» 

ra  parte,  ni  lo?  esclavos  que  lovieren;  y  que  así  se  gDar^- 
de  y  cuopla,  so  pena  que  si,  irenta  dias  después  que  este' 
micarta  Tuere  leída  y  oolifícada  en  la  Isla  Española,  algu-^ 
notoviere  en  nías  BÚmero  de  losdicbos  trescientos  Indios, 
pierda  todos  los  indios  que  tuviere,  é  dende  ea  adelante 
no  se  le  pueda  dar  ninguno  ni  lo  pi-etendethener,  y  qa& 
la  tercia  parle  sea  para  la  persona  que  lo  acusare,  y  de 
las  otras  dos  tercias  pa  des  lleve  el  juez  qoe  lo  sentencia- 
re la  quinta  parte,  y  las  qualro  partes  se  repartan  por  loS' 
vecinos  y  moradores  de  las  dichas  Islae  é  Tierra  Firme. 
É  por  esta  micarta,  é  por  el  dicho  su  treelado  signado 
de  escribano  público,  mando  á  Don  Diego  Colon,  nues- 
tro almirante  -visorrey  é  gobernador  de  la  felá  EspaSo-'' 
la  y  de  las  otras  Islas  que  fueron  descubiertas  por  el 
Almirante  su  padre  é  por  su  industria,  é  á  los  nuestros 
juezes  de  apelación  de  sus  tierras,  é  á  los  nuestros  oficia- 
les que  allá  residen  ó  á  otras  qualesqaier  justicias,  que 
son  ó  fueren  de  aquí  adelante  de  las  dichas  Islaa,  qoe 
guarden  é  cumplan  é  hagan  guardar  é  conplir  esta  mi 
carta  é  lodo  lo  en  ella  contenido;  é  para  que  venga  á  no* 
tfcia  de  todos,  la  bagan  pregonar  y  publicar  por  las  pla- 
zas y  mercados  é  otros  lugares  acostumbrados  de  las  di>. 
chas  villas  y  lugares  de  las  dichas  Islas  é  Tierra  Firme,  é 
dende  en  adetaate  tengan  mucho  cuidado  que,  ausi  en  lO' 
que  á  ellos  toca,  como  en  lo  de  otras  qualesquier  perso- 
nas que  por  merced  ó  en  ob-a  qualqUier  manera  tengan 
número  de  los  dichos tresoientosindios,  los dexené  bagan 
dexar,  é  no  tengan  ni  consienlan  en  cada  una  de  las  di* 
chas  Islas  que  tenga  una  persona  mas  número  de  los  di- 
chos trescientos  indios  é  de  la  manera  segund  dicho  es,' 
so  pena  que  qualquier  de  los  juezes  é  justíeiaa  que  no 
tes  esecutaren;  pierdan  toa  oficios  y  queden  inabiliíadds 
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-para  no  poder  hmHuí  touer  aíaguDd  oñcio  dfl  jitaticis- 
-E' de  como  efsia  d^ta  mi  caria  fueren  laida  é  nolUtK^da, 
«aaodO'á  qualqnier  escribano .páblico,  qaé  piara  .e^o  ffiQ- 
■re  llamado,  quedé  ende  al  que  ise  la  mostraré  lesiimofúp 
éignado  coa  bo  signo^  porque  j'osepa.como  s«  oumple 
'ini  mandado.  Dada  en  laciudadde  Burdos  áveíate  édos 
-dtas  del  mes  Hiebrero,  aoo.  del  Dacimieato  de  Nuestro 
'Salvador  é'Redeotor  Jesuorieto  de  mil  &  quioientoa  é  dote 
afíes.— Yo  el  Rey.— Yo  Lope  deGooehillos,  secretariode 
Sa  Alteza  la  fize  escrebir  por  su  mondado .~— E|l  Objapo  de 
Palenoin. — Conde;  regiatrada. — Hobiedo,  peHrChaocill^r. 
- — E  agora  003  SÓIDOS  iaformadoa  qae,  sin  embargo  de 
ia-diiiha  naéstra  carta  que  de  suso  vá  eacorporada  y  de 
ias  penas  y  defendí  mientos  én  elta  conlepidos,  machan 
ptí^onias,  vecinos'é  estantes  en  las  islas  E^paíáola,  San 
Joan  é  Cuba,  é  en  otras  partea,  tienen  por  repartimiento 
<é  encomienda  mas  nlíoiero  de  los  dicbos  treszientos  ior 
dios,  y  otras  personas,  qne  nos  bas  servido  y  trabajado  ea 
aquellas  partes,  no  tienen  ningunos,  y  oíros  tienen  muy 
pocos,  no  se  guardando  en  esio  la  igualdad  quesería  jus- 
to; y  nos  fué  suptiimdo  y  pedido  por  mórced  mand48eittOS 
guardar  la  dicha  nuestra  carta  que' de  soso  vá  eacorpo- 
rada, é  si  Contra  igl  tenor  y  forma  delta  algunas  perge- 
ñas lobiestm  mas  de  los  dichos  treszientos  iodiog,  les,ru«r 
sen  quitados-  y  repartidos  y  encomeodadbs  por  otras  per> 
soaas,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese,  é  nos  tobimps 
1ó  por'bien:'por'énde,  por  esta  DHestri  carta  ó  .por  su 
tresládo  signado  de  escribano  pábtíed,  mandamos  «I 
Doestro  Presidertie  é  Oidores  de  la  ntieslra  .Aqdieo^i» 
Heat-de  la^  Indias,  que  remide  en  ia  Isla  Es|Sifi0la,  yáto- 
-^s  fosn (litros  goberaadoreaéotrag  justicias  é<ipera(^- 
ñaá,  ás!  edesiüstícas  como  seglares;  á  cujio-  cargo  foen 
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\A  etacomiencía  y  t-epariimieoto  y  admiBistracion.detes 
dichos  indios,  a«í  de  la  dicha. Isla. E8|»añol8,  coEDo.dd<taB 
otras  Islas,  IndiaB  é' Tierra  Firme  del  mar  OccéaiKi,  -é  íi 
cada  nno  delloseD  sos  lugares  éjuresdeciooes  qu«  ve»p 
la  dicha  caria  del  dioho  Católico  Rey,  q(]edeauso;vá:fi|a- 
eorporada,  y  )a  guarden  y  cuDpkín  y  esflcutea  y  hag^ 
'guardar  yconplir  y  executareu  tudo  y  por  todo,  segm^ 
écomoen  ella  se'contieoe,  y  coofórme  á  eUe>  Dodesep  . 
[eñer  á  -  ntoguDa  persona  mas  da  los  tíiehDs  trcszienbi^ 
indios,  so  las  penas  en  ella  «onienidasj  é-pofquelo  a^so 
dicho  sea  notorío  é  ninguno  deilo  pueda  pretender  pa- 
ranoia, mandamos  qae  esta  nuestra  carta  sea  pr^pEula 
.  públiteiueTile  por  las  plazas  é  mercados  é  otros  lugares 
acostumbrados  de  las  ciudades  é.  villas  é  lugares  de  Jas 
'dichas  Isla»,  Indias  é  Tierra  Firme,  por  pregcmero  ésM^ 
«escribano  público;  é  tos  unos  ni  loa  otros  no  :t'agades  qi 
"fagan  endeat,  por  algana-manera,  so  pena  de  la  nuestra 
merced  ¿"de  diéii  mil  maravedís  para  la  nuestra  :cámara, 
ácada  ono  que  lo  contrario  hiziere.— Dadaen  Bui^^,  á 
quinK)  días  del  mes  de  Hebrero.aao  del  nacimiento  de 
Nuestro  Señor  Jesuoristó  de  mil  é  qmnieQtos  ó  v^- 
l«é  ocho  aüos.— Yo  el  Etey. — Y<»  Francisco  de  los 
Cobos,  secretario  de  sus  Cesáreas  y  Católicas  Mages£a<- 
des,  la  tize  esorebir  por  su  mundado.-^G.  Episcopug. 
—Registrada:  íuab  de  Simano.— Orbioa,  pi>r  Chan- 
cílter. 

Qn  la  ciudad  deSantíago  destalsla.FernandiDa,  yiei> 
rtes,  primero  dia  del  mea  de  Beuero  de  quiaíentos  é 
veitue  6  nuevie años,  por  mandado-del  muy  noble, sañpr 
-Gónzjdede'Guzman.gobernadoreD.esta. dicha  Isla,  éaa 
presemciEt  de  mí  Juan  de  la  Torrev :escribaao.,do,Sit  M»r 
igestad;  estando  en  la  plaza  pública,  fné  .pregonada  [Mi- 
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DÍéa,  por  Toz  de  Goimald  de'Galdío,  firegtmero.  <Test%o» 
qoe  fberoD  preBeales;  Francisco  de  Agüero,  aiguaiil/ 
DMVor,  é  Juan  de  Cepeds»  6  otra»  muchas,  personas'.—^ 
Juao  de  la  Torre,  eecribapo  de  Su  Magest»!. 

'  Ed  ta  oíudtNl  d«  Saatiago  destai  lalaFeniaDdiaa  del 
raar  Occéano,  veinte  é  qn  días  del  mes  deHeoerodeatiti 
é  qainieBtosé  veinte  é  nueve  aüoe,  autel  uay  noble  ee-s 
ñer  Gonsalode-GuBinaa,  lugar tenieotegeDeral  é  gober-- 
nador  é  repartidor  áé  toscMÍqiws  é'indioB  desta  Jala'i 
FeroaadlDa  por  Su  Mageetad,  6*00  presencia  de'mí^uaa:' 
dekilome,  egoribaDodeSo'ftfs^stadié  delaAudieomai 
é'Jozgado  dél'dÍ<;hoseñor)GoDEa(odeGitzrDsn4  pareaeió:' 
Manuel  deRcijas,  vecino  da  la  villa  de  Sao  Salvador^  é 
preeeDtó  un  escrílade  pedimento,  wtbenor  del  quatesi 
eete  qye  9«sig«e: 

ÜifuynoMeBeitor!  Jifwaet'de Rojas  paR'eicoanteVue»* , 
traMeroett* é  digo^ qne«s  venñdo  á rnii'.aoticia.caai6  es/ 
esta  Cíadbd  08  pregcmó  cierta iprovisioD  de  Su  Mageslad».! 
por  ta  qiial  dn  qoe  a&  provee<y  vesda  que  ninguna,  per»' 
sena  pueda  tenerrepanlimíeiilo  en  mas  námevo .  de  tres-". 
^ato»  indios^  del  qual' húmero  yo  no  oreo  qneecedoi- 
aMénrfosedeÍKMüiderarépocitaroanrarmeálnshordMínn*- 
zasJfteBteedpSu/Mageúadé  cte'sasOidoreaqiieeueste»' 
partea  residen,  porlasqualessedeclara<lacalidaiLjilMda^i 
dea  qoe  ha»  de  ttaeuer  las  personas  qne  faBDide«epentebdi- 
dasénetnútneraé'DúmeposdeqaaleeiiuterrépQriinaíeiitos;'' 
pervdigo  qóej  babténdMe-de  mirar  í  la  castidad  détodas' 
iM'pereonS'ma^ofle»  y  neneres,  ñejoS'yqiñoa,  que  ay^ 
«A>lo6  eiiaU{aM>á  puebtosqué  á'  mí  están  'ensomendado» 
diM|eaQtidKl'de1osdHl)ó8ítreseietilo3  ifldios,-  ¿  oomo<quieri 
^é'piit-lD«iBOi)}ofao;é  [ibrotTaBfOBltMs  J'o¡  toa/tengo  é!^ 
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poseo  bien  é  con  justo  Ululo,  por  laáyor  abuadamientoié-i 
por  cóaplir  loque  Su  Mageslád  manda,  pareseo ,  aoier 
Vuestra  Merced,  é  en  la  mejor  forma  é  masera  queípue-r' 
do  «  iiá  lugar,  digo  qtie  desde  agora  me  desisto  é  -aparto> 
de  la  theoeaciaé  posesión  de  qualquier  demasía  que  yo. 
aiya  ttieoido  é  tenga,  ecedieute  a)  dicbo  oúmero  é  votuo- 
tad  de  Su  iMagestad,  con  taalo^  que  para  la  veríQoocioa 
é  moderaciOQ  de  lo  á  mi  tocante,  yo  sea  oído  antea  qne') 
sea  despojada  de  paite  nicosa  alguna^de  losíBdiosqoeDaer' 
esláti  dados  por  encomiepüa  ó4titela^,  p^que  yo  entieo- - 
do  é  protesto  dezir  é  alegar  itata»  cabsas.  por  doqdo  pa- 
resca  como  á-  mi  ito  se-  me'piiedeMk  ^ui  deben  ju8laitieat& 
quitar  ni  remover  indÍQa^iagRaa8;'é<h^(íiéqdolo,  Vuestra-, 
Merced  así, .  hará  jctstíoia  é<  lo,  que  debe  al.  servicio  d^ 
Diosé  de  Su  Magesl»d,  acatando  ^  fá  perpetuidad  ébuen 
Iratamienlo  de  los  dichos  iodios,  y  en. «tira  rnaaeta,  yo- 
reuibiriagrande  agravio  é  los  iodiOs  caayor,'r6^Qk)a  remo- 
ver é  qtrítar  del  bísD  é  cbatentamieolo  qiib  eoamigo  ^tie-- 
neo,  de  lo  qual  podrá  s^uirae  escáuidaio  eo  tod(A.las  in-^ 
dios  de  la  Isla,  especialniente  estando  ias  cosas  della  ea< 
la  alteración émovimieoto  que  honestado  y  Bstán.comO' 
es  botwio;  lo  qual  ansí  digO'  é  pidaá  VuestraAterced^  éx 
sí  oesctísario  éa,  se  lo  requiera,  proteelábdoco&ioprQtéa-^ 
to-lodolo  qoeen  íat'cascí  se  puede  é  debe  protestar,  é^ 
[ri(Íok>'  por  testimonio. 

':  Asi  presentado,  el  diebo  señor  Gonzalo  <le  G^zmaI^ 
dij0>qQél-áeabi&do4  baxer  las  voeíiaeiouesdeJos  iadioá> 
dada  fslb  é  de  la  víUá  de  San  Salvador,  donde  et  diobo< 
Monuelde  ñojas  es  vecino,  las  qualesao^bsoiaua  venido;; 
que  viniendo  é  vistas  por  el  dicbo  sdñor  Goas^lode  tiüt». 
man,  quendo  algo  sovObieFe'dejpraveet' dobreilo.  qaelí 
dicho  Übnoél  de  ficijíis  diseí 'se  te  dará:>tfiesladoddlciíé-ld> 
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oirá  á  justicia  é  se  abrá  consideracioD  á  los  respetos  qu« 
coO'él  seidebtin  thenw. 

En  la  ciudad  de  Sanliago  desta  Isla  Fernaodioa,  sár 
bsdo,  veioto  días  del  mes  de  Mano  de  quinieotos  é-veÍD- 
te  é  Dueve  años,'  el  muy  noble  señor  Gk>D>alo  de  Guz- 
maB,  UigarTtenieste  general  é  gobernailor  é  repartidor  de 
kts  caciqoes  ó  iodios  desta  dicha  Isla  por  Su  Mageslad,  é 
en  presencia  de  mi.  Juan,  déla  Torre,  escribaoo  de. Su 
Hagestad  é  del  Audiencia  é  Juzgado  del-dicbo  Señor  Gon> 
calo  de  Guzmtan,  dijo  que,  por  quaoto  los  dias  pasados 
se'pregoDó  en  esld  dkha  ciudad  una  provisioa  do  Su  Ma-' 
.  jestad,  por- la  qual  manda  qnel  mayor  número  de  indios 
qoe  paedaa  tbeoer  en  esia  lala  los  vecinos  deUa  sea  de 
tte^ioitos  indios,  porque  se  puedan  canserfQré'inblUf 
fricar  los  dicbo»  indios,  lo-  qual  nO  se  podría  bazer^ler 
Hiendo  algunas.  pcrMtnas  mas  del  dicho  nútuero,-  ae^uná 
que  esto  é  otras  oo«3s  ims  largamente  en  la  dÍQl)a:pro-v 
visión  se  cóotícae,  á  que  se  refiere;  é  que  agora  hanseidft 
traídas  tas  visitaciones  de  tos  indios  que  los  vecinos, da 
la  villa  dé  San  Salvador  tienec,  é  visto  el  número  de  in- 
dios que  Maooel  -d^  Rojas,  vecino  della,  tiene,  patesce 
que  et^a  de  loa  dichos  tresEientos  indios;  por  ende.  qwr. 
en  oonplimieQto  del  mandamieoto  de  Su  Magostad,  abtdo 
eoDsideración  y  rest)elo  á  la  p^sona  del  dicho  Manuei 
deifigjQs  ¿".áqne  ha  setdo  gobernador  en  esta  Isla  ^'  que( 
es'aBtigaeorÍEdódavSa  Mogeatad,  éáque  sienpre  ba.trS: 
tado /é trata  amytáén  á.ios  iodips  que  tiene  enoomeoda-. 
dos,  y  eUofi.vtnreBmity  contentos  conél,  yantesfe.ofalr 
tq>líoaD:en  Sttpodef,  qtie  no  se. desmiouyeo,  como.ooiniír 
ta.pwtaa dichas  vesitaciooes  é  por  inrormacion  quo^M 
alealde9idelBaysibo»«brellabicieron,loqualen  mil^l^Qc 
cas  persoiuB  ^oa^  ett.BÍftgunas  ia  acaecido  e&^ta  19)9» 
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y  á  quel  dicho  Mannel  de  Rojas,  cada  qnea  neacerárk)!,' 
coD  su  persona  é  criados  de  su  casa  á  sd  costa  vá  contra 
tos  indíoB  alzados  y  eatiende  eco  toda  deligeDcia  é  cuida- 
do en  la  pacificación  de  la  Isla,  é  á  qoB  sy  algaaa  peiao- 
na  ay  en  ella  qoe  deba  thener  el  dicfao  numero  mayor  de 
indios,  deb^'Ser  el  dicho  Manuel  de  Rojas,  é  á  qoe  asi  le 
paresce  at  señor  Obispo  desta  Isla,  protector  d«  los  di^ 
<^s  indios,  con  quien  éí  lo  á  conmnícado;  por.  la  pro< 
senté  declaraba  é  declaró  quel  dicho  Manuel  deRpjaft 
pueda  tjiener  é  tenga  encoaíeDdada  el  dicho  búmeroide 
los  dichos  treszientos'  indios,  é  le  manda  que  losque  de« 
mas  tiene  los  dexe,  para  que  detlos  se  (fepóngai  I»  qué 
Sá  Magestad  ntaada;  en  pcoseeiicioa  de  lo  qnal  aaaadé 
al.  dicho  Manaol  de  Rojas,  qoe  dentro  en  qninze  á&a 
primeros,  sigoieates  dexe  líbve  é  descobargado  e)  pueblo 
éi&  Giíauabaeoa,  con  sus  iodios  é  aaborias,  para  que  aa. 
áané  tres  recinos  en  la  dicha  villa,  é  porque  mas  weq* 
Mátese»  señalaba  por  (ales  vecinos  á  Cristóbal  de  Ia» 
cánoóGarcia  de  Lagos,  para  que  seabeoinden  ea  la  dÍ4 
cha  villa,  á  loa  quales  é  á  Lope  el  Franco,  Teüno<  detla, 
á^alava  Ioa  dichos  indios  del  dicho  puebla,  para  que  se 
sirvan  deltos  coaforme  á  la  eocomiendaque  lesserá  dadic 
é' mandó  al  dicha  Lope  el  Franco  qne,  queriendo  gozan 
de  la  parte  dé  los 'dichos  indica»  se  desista  de  uaa  ceda» 
la  que  tiene  del  adelantado  Die^  Velasquez,  q»e  aya 
gloria,  por  la  qoa)  encomendó  ciertas  babniias'de.Iaa.dri 
cacique  Canpo ,  é  las  que  detlas  tobüera  las  vueWa^  ■»\ 
dicho  cacique  porque  se  reforme;  i  por  quaato  p^r.  lab 
dtohasvesitaciones  pareece  que  ^  los  indiosqueíay^ 
tos  pueblo»  de  Arcos  ó  Yara  é  Maolcaraov  qoft  le  quedas 
al  dichoi Manuel  de  Rojas,  no  ecedeu  d&^  los  diohos'  tré^ 
zientos indios,  habiwdo  oonsideraetou que  noi  seapile- 
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contar  tos  níQos  qse  no  paaao  de  diez  años;  é  qae  asi  le 
pareeoe  al  ^ho  siñor  Obispo,  é  abido  sobre  eslo  aoner^ 
di»  y  ooHmoioBcion  coa  él,.  pRnuiaoieba  quel  dicho. lifa-' 
noel  deluda  aya:é  tao^  loa  dichos  trespueblesda  Ar- 
cos y  Vara  é  Manicarao,  para  ao  los  dichos  treazieDto* 
indios,  por  quaoto,  cotno  diefao  es,-  do  perasca  que  ece-' 
dm  del  dicho  námeroi  ó  si  Qescasiuic  es,  por  ta  conásion 
éfocabad  que  de  Sa  Majestad  para  etki  tíen»,  le  haaa 
nueva  eooomieoda  dellos-^^nziáo  de  G«ia^. 

Después  desto,  laoes,  veinte  é  dos  días  del  dicha 
mwé  del  dichO'EHk),  yo. el  dicho  esciibeDO,  (lor  mandadoi 
del  diotio  señor  Conzalo  deGunnan,  aokefiqnélosoao  díf 
dM'at  (ficho  Mo^HCt  deRojas'.  Teatigoa  FraDdsco  Azeylo- 
00'  ó  Pero  Alvarra  6  Rodrigo  de  Havchena. 

E  luego  al  dicbo  Mauíict  de  Rojas  dijo' que  lo  oyeé 
qmt'ptde  treslado  para  alegar  ■  lo  q«e  conviene,  el  qual  la 
IMdado. 

B  después  desto,  lones^  veíate,  é.dos.  dtae  del  dicho 
IMS  de  Marioi  ó  del  cHcbo  año-,,  antal-  dicho  señor  Gonzalo 
éa  GoiDiao  é.  en:prcseDciai  de  mi  el  diclra  escpibeno,  po» 
resció  el  dicho  MabueL  dé  I^ija^i-  é  presoittó.  este  escríéo 
de  apelación  qaesijii^: 

May  noblsi  Señor.— ^Maifual  de  Sojas  aole  Vaestca 
Merced  paresoo,-«D'la  n^jon  foTaia.ó<iiHnerft  que  de  de-< 
reoho  há  lugar,  é  d^cque,  acerca  dé  los  indies  que  yio 
ten^époeeo  óoo  justos  ¿decesha  titfdo^  Vuestra. Meiv 
eed'dió  é  pronoociói  eiertai  aeoteocia  é  deolaraeioD,  .ó 
UHttda;  ó^qsier  *.qii«;e3j.por  .la  qual,  en  lefeto»  |Ariwaa 
qae-  EB»'qaita,é.de^iO(a>d«  mttíiba  parle. dsiloa  indÜH) 
4(ifr70<>tQOgO'eQaam6aikidoe,-maadJiadoDie4ae  yoMs* 
dekaoütía' délloát  aagund  qoe-inaKlar^-eQ  Va  dicÉarjq 
dietáanici(in<jt<{*oawicíaaM«t)9  seooateaei  áí4^.n:ier»t 
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fío-o;  é  abieodo  aquí  el  tbeaor  del  resumido,  digo  que; 
coDsideradas  todas  las  cosas  que  Vuestra  Merced  düey 
esjtresa  en  el  dicho  Ga.pensamieBto  ó  manda,  yotras  mad 
y  alieade  que  ea  mi  labor  se  debriaa  é  podriao.  deñr,  yo; 
hera  é  soy  digno  de  ser  gratificado,  siéadoue  acroeeor 
lado  el  DÚmero  de  los  indios  qne  teago,  por  nnielias  i!a<: 
sones,  y  especialakeste  por  razón,  del  bien  y  perpetuidad  ,- 
de  los  dichos  indios,  é  no  de  ser  tan-  agraviado  en  moi 
despojar  de  los' que 'poseo  y  tengo  tan  justamente  y^tao: 
bien  tratados  y  ceotentos  como  es  notorio,  por  las.qua- 
les  razones,  hablando  con  el  debido  íu»ilamieato,  digo 
que  el  dicho  mando  ó  pronunciamiento  de  Vuestra  Merí 
ced,  ó  quierque  es,  es  en  contra  mí  <  injusU)  y  muy  agvavia^ 
do,  en  me  mandar  despojar  de  los  dichos  indios,  nn  -yoi 
ser  oido  ni  vencido  por  fuero^ni  por  juicio,  é  por  todas 
las demás  cabsas  de  milidad  é  agravio  que  de  lo  procer' 
sado  é  abtuado  resultan;  é  ansí  por  los  dichos  agravios^ 
eoÍDO  por  otros  qtie  entiendo^  egresar  anla  Su  Mageutad 
comotal  agraviado,  salvo  el  derecho  de  la  nulidad,  apelo 
de  Vuestra  Merced  é  délo  por  él  mandado,  que  haze  ea 
mi  perjuicio,  en  me  despojar  de  los  dichos  indios,  para 
ante  Su  Magestad  é  para  allí  ante  quien  é  oon  derech<)> 
deba,  é  en  lo  demás,  é  eu  qqel  dicho  su  mando  é  decla- 
ración ó  sentencia  por  mi  baKB,  k>  consiento  é  admito,  'é 
no  en  mas.bí  atiehde,  é  pido  á  Vuestra  Merced  me  otor^ 
gne  la  duba  mi  apelaciui^  con  todo  lo  hecho  é  abttttdó 
en  esta  causa,  lo  qual  pido  .ena  é  dos  :¿  tres  veces  Á 
mas,  tantas  quantaa.  de  derecho  deb?;  é  ansi  mesaM 
pido  é  requiero  á  VaeslraMéroéd  que,  pendiente  esta 
mí  apela(»Qn,  no  atente  .de.mb^qnitAr  ni; despojar. de  i», 
posesa  de  .los  diebos  indtQs^<  (torque  desdd  s^ora  left 
pongoá  dios  y  ^  mi  so  la  ^«teiiefi  yiamfierode  Su  H«.h 
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gestad,  é  otra  y  mas  veies,  quaolas  debo  y  puedo,  pido 
é  requiero  á  Vuestra  Merced  me  otorgue  esta  dicba  mi 
apelacioD,  é  si  tácita  ó  espresameate  me  fuere  doDegada, 
I^dok»  por  testimonio.  <  /.  ' 

Asi  preseatado,  el  dicho  sefior.  Gouftio  de  .-GazmaD> 
dixo  que^  sia  embargo  de  la  apelacioa  ialerpuesla  pof  «I' 
dtcbo  Maaa^  de  Rojas,  manda  lo  mandado,'  é  campUen^' 
do  el  dicbo  Manuel  de  Rojas  lo  suso  dicbo,  én  quauto  de 
derecho  bá  lagar,  le  otorga  la  dicha  apelación  para  que 
la  siga  á  donde  á  su  derecho  convenga. 

E  lffego"et  dicha  Manuel  de  Rojas  díxo ^Juel  íRcho 
señor  Gonzdlb  de  Guzman  le  haze  en  lo  suso  dicho  mani- 
fiesto agravio,  é  que  00  consiente  en  cosa  que  sea  en  'sa 
peiifuició;  asi  de  lo  uno  como  de  lo  otro  apeló,'  y  pídi<M(i 
por  testimonió.  ■■      . 

E  luego  el  dicbo  señor  Gonzalo  de  Gorman' dtxó  qué 
mabda  lo  otandado,  que  sé  le  dé  léstimoníó  dé  todo  lo^ 
que  ha  pasado,  é  en  ello  vaya  el  treslado  de  lá  provisión' 
de  Su  Hagestad.  Testigos  que  ñieron'  presentes  á  todo'loi 
qae  dí«ho  es:  Juan  Perei  dé  Quzman  ó  Pédró  Álvarez  é 
JiaiD  de'GránadlIlo. — E  yo  Jusln  de  la  ToVre,  escribano' 
de  Su  Magestad  suso  dicho,  á  pedímíenio  del  dicho  Ma- 
nuel de  Rojas,  ló  que  dicho  es  Gze  escrebir  en  eslas'qua- 
tn>  hojas,  don  esta' en  qae'vá  este  mi  signó,  ét  qúal  ñzé' 
á'tál  (signó)  en  testimonio  de  Terdad,  Jüao  de  la  Torre',' 
eécríbailo  de  Su  Magestad.— (Rúbrica:)  ' 
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Cabta  de  Juan  db  Lerha  L  3v  Maobsta»,  danoO'CüCdtaj 
DB  b&ularsb  PRseo  vos oBanu bn  Saniuoodb Oobaj  pi- 

IHBHBO  MBBCBD  POB  SPB  8&BTICI0S,  Z  ATlIftUIDa  OB  AIOO- 
IU«.  COSAS  DB  LA  QOBEBMACIIOK  «K  HoSODKAB. — (20  á(l  OotUr^ 
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S.  C.  C.  M. — Podrá  aber  cioco  meses  qn%  escribí  á 
Vuestra  Máges^d  desde  J^  villa  de  la  Habana^  haciéodo,'. 
te  relación  del  estado  eo.que  quedaba  la  goberDaciQo  t% 
Xucataa,  y  .oprnoquedaba  despiobiada,  é  la  cabsa  por  qu^, 
é  cómo,  yeodo  yo  á  hacer  relación  á  Vuestra  Mageelad 
de  todo,  me  ^eodieron  eo  a({uella  villa,  por  mili  é  qaí- 
■^ijBQtoa  Q«fiQS  d^  OED  que  yp  debia  á  ciertas  persou^s  ve;, 
QÍE^ps .  desta  ciudad  de  SaQliago,  de  resto  de  tres  njíU, 
\fftefm  de, oro  que  yo.  lomé.dellos  prestados,  á  pag^r  en  l^, 
ciudad  de  Sevilla,  podrá  ^ber  quairo  años,  para  uno  áfi. 
Li^  spcorros  que  hize  á  1^  dicha  goberuacioo,,  asi  de,e¥|^;'í 
Doles  y  caballos  y  armas,  como  de  maDteQitnieQtost 
como  creo  que  Vuestra  Mag^lad  estar^.  iufqrimctp  á^-. 
Uqí  de  cuya  causa  á  casado  y  cesa,  mi  idfi  á  besai;.  )ff^ 
imperiales  [úós  de  Vueslra  Magesl^d,  é  á  le.hazer  r^lat, 
cioD  de  todo  lo  s^icedído  eii  aquella  gpberpeicipp,  .y,4^ 
otras  cosas  conplideras  á  su  Real  servicio;  y  lo  que  des- 
pués se  ofreze  qué  hazer,  sabrá  Vuestra  Magestad. 

Yo  quedo  encarcelado  en  esta  ciudad  de  Santiago, 
como  Vuestra  Magestad  verá  por  esta  fóe  que  aquí  em- 


(1)    Arotivo  de  Indias.  ÁmUencia  de  Santo  Domingo.  Cartai  de 
persona*  leimUtra. 
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tiio,. hasta  laoto  queyo  sea  proveído  de  los  dtobep  pesos 
de  oro,  da  ciertos  aii^;o8  éeriados  míos  que  teogoanto 
Nueva  Espuoa,  á  quiea  yo  be  esoripto  para  ya  podar  n- 
lir  d«steeD«arcehiii»eBto;' espero  «n  Ilio8.qiie  lo  pro- 
veerán. '  . 

Mediaole  este  tiempo  que  aquí  estoy  encarcelado  -es 
esU  ciudad)  Uegó  aqai  ua  caraveloo  de  Cabode  Hondu- 
ras, y  las  Quevas  que  traxo  de  aquella  goberoaoioa  sao 
que  Airdrés  de  Cerezeda,  tbeeieote  de  gobernador  della 
écouladorde  Vuestra  Magestad,  se  abia  pasado,  coa  to* 
dos.  los  españoles  que  abia  eo  Honduras,,  á  Naco,  é  que 
ia  cautidad  de  los  indios  que  alU  abia  era  mucba  é  mala 
de  sojuxgar,  é.  que  los  «spaooles  ecao  pocos,  é  que  se 
tenüan  que  teroian  alguo  peligro. 

Hágolo saber á  Vuesifa  Magestadi  porque esbien que 
lo  sepa  é  lo  mande  remediar  con  brevedad,  eo  mandar 
¡voveer  de  gobernador  é  geala  para  Hondutas  y  la  tierra 
'^  Naco,  porque  hay  noticia  que  es  muy  rícaaqueUa 
tierra,  y  los  espapolos  que  en  ella  ay  sou'  pocos,  y  si  el 
remedio  les  lardase,  podria  ser  qué  se  fuesen  é  sedear 
polilaae  aquella  tierra,  por  cabea  que  bay  muobos  iqdio^ 
en  ella  y  sonmuy- guerreros  é  malo^  de  sojoigar;  éei,  lo 
que  Dios  DO  quiera,  esto  fuese  asi,  sería  dar  mucho  fabor 
á  loe  indios,  é  sería  cabsa  que  no  se  sojuzgase  la  dicha 
tierra  pi  la  de  Yucatán,  cpmo  querrían,  por  ser  todo  ana 
tierra  é  una  lengua  de  indios,  é  se  juntarán  é  favorece- 
rán los  unos  con  los  otrosj  y  sicndo.estó  asi,  niifeun  na- 
bío  iría  aquella  (ierra,  que  no  pierecicsen  todos  y  sacrifi- 
casen los  españoles,  de  lo  qual  Dios  y  Vuestra  Magestad 
sei4ap-ileKrvidos.  ,.,i  ,"<.'•.■ 

Damí,  lo  que  tengo  que  hazer  saber  á~  Vuestra  Ma- 
geaíid'éa éomo  otras ¿ucháé  vecbslehe  ^crrptp,^0'^r 
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cabsa  de  mi  prisión  no  voy  á  esa  Ctirle  á  pedir  t[Qe;"  pues 
yohe  perdido  todo  cnanto  tenia  en  servicio  de  Vuééíra 
Magestadé  por  sn  mandado,  hasta  tanto,'  qne  he  quedado 
sin  un  real  y  a'debdado,  que  Vuestra  Magestad'náe  hizié* 
se  merced  de  me  mandar  dar  de  comer  donde  fuese  'ser- 
vido; á  Vueslra  Magestad  suplico  que,  pues  yo  no  puedo 
ir  por  las  C3))^s  que  he  dicho,  no  sea  cabsa  para  que  no 
sé  tenga  memoria  de  ral,  é  lüandar  que,  pnes  yo  soy  po' 
,  Mador  antÍg:uo  en  la  Nueva  España,  écomo  tal  yo  tenia 
Bdi  repartimiento  dé  indios,  el  quai  en  mi  ausencia  é  an- 
dando en  servicio  de  Vuestra  Magostad  me  fueron  quita- 
dos, que  en  ella  se  me  provea  de  dos  pueblos,  ó  lo  que 
Vuestra  Magestad  fuere  servido,  con  que  me  pueda  soste- 
ner, é  me  mande  dar  algo  en  qué  le  sirva,  pues  ■  no  es 
otro  mi  deseo  sino  de  servir  á  Voesta  Magestad.  Nuestro 
Señor  la  imperial  persona  de  Vuestra  Magestad  guarde  y 
acreciente,  con  muchos  mas  Reinos  como  su  Real  cDra- 
lon  desea.  " 

Desta  ciudad  de  Santiago  de  la  Isla  Fernandiaa,  á 
veinte  de  Octubre  de  IS3S  años.— S.  C.  C.  M.~Umilií- 
simo  criado  ébasallo  de  Vuestra  Magestad,  que  sus  im* 
penales  pies  besa.-^Joan  de  Lerma.  (Hay  una  rúbrica.) 


Carta  de  Gehóiomó  de  Ohtal  i.  Su  Magestad,  díndolb 
Cuenta;  de  sus  servicios  en  la  gobbesacion  de  Ccbagtja, 
TPiciESDOuBECHD.  (28  Enerode  1533.)  (I)  '''' 


S.  C.  C.  M. — Giróuimo  de  Hortal,   á  quien  Vúeslrft 


(1)    ÁrchÍToda  Indias,.  JttiíínKJatfí^^avíoiliwtíii^  £7(irfiu  ia 
pertonat  tecKlaret.  '        "' 
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Magestadeacomondóla  thespreriádo  la  goberoaeion  del 
comradador  Djego  de  flordu,  beso  pies  y  maDos  de 
Vuestra  Magestad,  y  digoijaeeBveÍDtey  seiede  Agostoé 
veiote  yquatrodel^tovieoihreacribiá  Vuestra Magéstad,' 
dáodole  razón  de  lo  qaie  BOS'snoedi<3«da-los  delajslá  de 
Cubagua,  y  la  poca  razoo  que  tabieroa  de  iopedír  á  Diego 
de  Hordas  y  á  tos  qoe  con  él  peniaoios  en  servicio  de 
Vuestra  Mageetad,  de  la  qnat  oabsa  el  dicho  Hordas  iva 
k  dar  razón  y  cuenta  de  todo  elloá  Vuestra  Magestad,  y 
plugoá  Nuestro  Señor  que  en  el  golfo  de  España  murió; 
Vuestra  Magegtad  perdióeu  él  muy  gran  servidor  y  siem- 
pre le  cónoscí  al. deseo  y  volnotad;  yo  quedé  acá  después 
del  partido,  y  auD«on  lo  poco  que  tenia  y  nie  quedó  des- 
ta  jornada,  siempre  procuré  de  sostener  lo  déla  poblar 
cien  de  Paria,  lo  qual  se  á  hecho  hasta  agora  sia  ten^ 
de  qué  se  sustentar  en  .ella  como  tengo  avisado,  y  tam- 
bién para  hazer  ciertas  diligencias  que  conveniao  á.  ser- 
vicio de  Vuestra  Magestad,  sobre  cierta  hacieoda  perdi- 
da, las  quales  diligencias  y  recabdos  yo  daré  y  mostra- 
ré al  licenciado  Francisco  de  Prado,  juez  de  residencia 
que  Vuestra  Magestad  embió  á  esta  Isla,  porque  haga 
relación  de  mi  servicio  y  descargo:  al  qual  he  informado 
de  lodo  lo  desta  gobernación  muy  particularmente,  para 
que  Vuestra  Magestad  pueda  proveer  lo  que  fuere  ser- 
vido en  ella,  pues  de  la  calidad  de  la  tierra,  Diego  de 
Hordas  é  yo  siempre  digimos  lo  que  en  ella  abia  y  se  po- 
dría  aprovechar;  y  Dios  siendo  servido,  pues  acá  no  h<iy 
en  qué  servir  á  Vuestra  Magestad  en  ella,  ni  hazer  yo  fal- 
ta en  cosa  ninguna,  me  partiré  desta  Isla  con  el  primer  ' 
nabio  á  dar  á  Vuestra  Magestad  la  misma  cuenta  y  razoa 
de  lodo  lo  pasado  y  presente. 

Eu  esta  gobernación  yo  he  servido  á  Vuestra  Mages- 
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tad  tres  años,  y  gást&do  lo  qae  tenia,  y  no  aa  sido  ellóí 
de  tan  poco  trabajo,  que.DO  m^escaD-alguod  descanao, 
eoilio  Vuestra  Magestad  siempre  lo  dá  á  los  qae  le  sir- 
vbd;  he  sabido  qne  eo  esta  cáadad  ooQTÍrae  al  servicio 
de  Vuestra  Magastad  y  bum  recatido  de  su  Real  Hacien- 
da que  aya  contador,  y  sisado  ^o  asi  y  habiéodoltf 
Yueslra  Magestad  de  proreer,  abido  respeto  á  mis  servi- 
eios-y  á  lo  qae  h6  gastado  eo  esta  goberoacioo,  de  tiempo 
y  hacienda,  me  haga  Vuestra  Magestad  merced  del  dicho 
oficio  de  contador,  con  salario  que  pueda  stifitentarme  y 
servH'lo  como  coavenga  al  servicio  de  Vuestra  Mages- 
tad, piies  soy  ea  la  Isla  Uuaplático  como  es  menester, 
y  00  rae  fiplia  voluntad  ni  deseo  para  todo  aquello 
que  Vuestra  Magestad  se  sirva. — Nuestro  Señor  so 
S.  C.  C.  M,  guarde  y  prospere  por  mncliosaños,  coa 
acrecentamiento  de  mayores  Reini»  y  Señoríos. — De  la 
Isla  de  las  Perlas,  á  veinte  y  ocho  do  Eoero  de  1533 
años.^-De  su  S.  C.  C.  M.,  hacailimó  siervo  ybssflllo, 
que  sus  ioperíalespiés  y  manos  bese. — Gerónimo  DÓrlal. 
' — (Hay  una  rúbrica.)  ' 
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BRIACION  T  ESTBA0O  QDB  LOS  FRANOISBS  COSABIOS  HtCIK- 
BOrt  BH  LA.  VaLA  DB  LA  HaBAHA  B,PUBftn>  DBLLA,  DIRISIDA  i. 

LA  &.  C.  C.  M.  SSL  Empbbadob  y  Rbt  Npbstho  Sbñob,  ¿ 

bOe  MüT  ALTOS  i  HUX  PODBKOSOa  SBÑOBIW  PBBSIDBNTB  B  OÍ- 
BOBBS  OB  «D  RbAL  CoiffiBJO  DB  IndIAS,  FABA  QUB  Su  MaOB»- 
TAD  SBA  ADVEBTIDODBTODOLO  QUB  HA  BUCEDIDO,  CONPOBUB  i 
B^TA  DICBA  BELACION  QDEL  CABILDO  SBáJA  DICHA  VILLA  LB 
EMCI^,  FARA  QUbSuMaOESTAD  pon  BRBTEllAD  PKOVEA  BN  BL 
PEIBKTOLOQUE  MASCONVBNaA  ASUSBRTICIO,  (Año  1555.)  (1) 


Ea  diez  de  Jullió  pasado,  deste  présenle  año  de  mili 
é  quÍDÍeofos  y  cinquenta  é  cinco,  miércoles,  rroupieodo 
él  alba,  paresció  delras  del  morro  destc  puerto  uaa  ca- 
rabela latioa,  é  vista  por  la  guarda  que  ea  él  estaba,  puso 
luego  uoa  bsudera  en  el  dicho  morro,  como  lo  acosluii- 
braba  hazersienpre  que  parecía  líela  en  la  mar,  é  fuego 
vista  la  dicha  bandera  por  el  alcayde  Juan  dd  Lobera, 
hizo  poner  en  lo  alto  de  la  torre  otra,  y  Itró  ua  tiro  de 
artillería,  para  que  ocho  ó  nueve  hombreft,  questaban 
Donbrados  para  acudir  á  la  fortaleza,  se  rrecojesen  á 
ella,  é  para  que  toda  la  demás  geute,  questabaen  el  pue- 
blo y  en  los  alrrcdedores,  estuviese  prebenyda  y  abisada 
que  abia  be!a  en  la  mar,  el  qual  aviso  sicopre  se  acos- 
tunbraba  á  dar  en  la  dicha  fortaleza,  cada  é  qnando  que 
parecía  bela,.  y  ansí  mismo  hizo  tocar  á  tanbor  á  rreco- 
xer,  bien  descuydado  délo  que  después  sucedió;  é  de 
allá  poco  el  Gobernador  llegó  á  caballo,  con  algunos  ve- 

tl)    Archiva  Aeltíii^.  Papeles  para  *¡frefae  ala  Tila  de  OtOtt. 
Tomo  XU,  4 
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zinos,  é  se  apeó  cn  la  fortaleza,  c  preguntó  al  Alcayde.qué 
nabío  podria  ser  aquel  que  parecía,  y  él  le  rrespoodió 
que  no  tenia  nueba  qaé  nabio  fuese;  y  enproviso,  estaa< 
do  Diíraado  é  acia  la  boca  del  puerto,  fué  pareciendo 
inia  carabela  latinaré  pasando  por  fuera  -  costeando  el 
püefto,  en  la  quarno  pareció  genle  nenguna;  y  heChá- 
ronse  muchos  juicios,  dizienJo  que  bera  del  Komiire  d& 
Dios,  de  uD  Alonso  Gómez,  que  muchas  vezcs  solia  htoit 
&  esie  puerto;  y  en  esté  medio  lienpo  algunos  de  á  caba- 
llo abian  acudido  (lor  lá  cosía  adelante  á  tomar  lengua  y^ 
saber  qué  carabela  hera,  é  bieron  que  la  dicha  carabela 
sé  metía  mucho  en  tierra  en  una  calda,  un  quarto  de  le- 
gua abaxo  deste  puerto,  é  que  hechaba  gente  en  tierra 
con  una  barca  grande  y  otra  pequeña,  é  la  gente  que  ' 
hecbaba  hera  armada  con  coseletes  y  arcabuzcs  con  sus 
banderas  tendidas  y  atanhorcs,  con  su  capitán  que  abia 
nonbre  Jaq  de  Sores,  lulerano,  y  la  genle  que  desenbarcó 
y  becliaba  en  tierra  serian  poco  menos  de  doscientos  sol- 
dados, en  buen  borden  y  con  su  capilan:  comenzaron  á 
marchar  por  un  camino  que  de  la  dicha  cálela  biene  por 
el  monte  bien  en  cubierto  á  salir  á  la  plaza  deste  puerlo, 
donde  salió  el  dicho  capilan  con  su  frente  sin  contradi- 
cion  alguna,  sin  aber  quien  se  lo  resistiese  ni  estorbarse 
ttl  dcsenbarcar,  ni  la  entrada., 

"  E  visto  por  los  dea  caballo,  que  abian  ydo  porla  eos-. 
ta  á  reconocer,  que  herun  enemigos,  binieron  ó  mas  correr 
de  sus  caballos  por  ta  costa,'  liasla  que  llagaron  á  la  forla- 
taleza,  dando  voces  al  Governador  que  en  ella  estaba  con 
el  Aloayde,  diciendo  que  heran.  franceses  y  que  abian' 
desenbarcado  en  tierra  doscientos  honbrcs  armados;  é 
sabido  por  el  Governador  que  heran  enemigos,  poique 
asi  se  lo  abian  dicho,  muy  apriesa,  y  bien  tiiibado,  se  sa- 
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Uóde  la  forlaleza^i^al^ldr  palabra  al  Alcayde,  que  le, (k^ 
iñó  de  parecer  do  eetatia  muy  seguro  en  ella,  como  des- 
poes^  iiid,^  doxó  al  Atcayde,  solo,  porque  los^u^altí 
estabaa  se  sulieron.  á  caballo,  con  él,  y  él  seeotrópor 
una  calle  del  pueblo,  derecho  á  m  casa  á  poner  en  cobro 
«u  hazienda,  mujer  é  hijos,  é  luego  se  salió  uyendo  y  sacó 
Algunos  de  éi  caballo  consigo  sin  aler  quics  le  echaba  de 
4u  casa. é  pueblo,  sin  ver  si  heran  amigos  ó  enemigos,. é 
ao.paró  por  tierra  hasta  una  estancia  legua  y  ifaedia  de 
aqiM,  ques  de  Juan  de  Rojas,  y  allí  par6  un  poco  ú  caballo^ 
é  los  que  coa  él  iban  le  dijeron  .que  porqué  dexaba  sola 
Ja.,  fortaleza  y  artillería,  é  respondía  que  luego  bolvería 
.con  socorro  de  gente,  é  luego  pagó,  adelante  á  ua  pueblo 
de  indios  que  se  dizeGuanabacoa,  tres  leguas  de&te  puer,- 
.to,  donde  bu  mujer  y  hijos  y  h-izifini!a  estaba  ya  eo  salvo, 
.aaoque  algunos  bezinos,  entre  los  quales.fué  un  Peco 
Blasco,  regidor  de  aquí,  le  dixeroii  é  dixo  que  por  qi|p 
degmanparabael  pueblo,  que.no  parecía  bien  que  se  sar 
liesen  tan  arrebatadamenlQ,  que  mejor  sería  que.  4$ 
'  recoxcsen  todos  á  un»  estancia  de  ua  bezino  de  aquí, 
que  se  dixe  Dic^o  de  Soto,  questá  bien  encubierta  y  ser 
creXa,  UQ  quarlo  de  legua  deste  puerto,  en  la  qu;»!  .estaba 
platicado  entre  él  y  el  cabildo  y  vezinos  deste  pueblo  qup 
«n  atiendo  algún  rebato,  si  se  saliesen  del  pueblo  des- 
baratados, se  junt^nian  lodos  en  la  dicha  estancia,  é  desde 
allí  botyerian  sobré  el  enemigo  si  necesario  fuese,  ém^- 
cbos  vezinos  con  mas  de  cincjuenla  personas  de  negros  y 
indios  estuvieron,  allí  rt'coxidos  aguardando  al  Gov^na- 
í^or,,  y  él  1.0  liízo  muy  al  rrebés  de  lo  qae^taba  comtfnica- 
(ip.y  platúci^do, ;  pues  no  paró  ha^ta  tres  leguas  d^(e 
f  uerjo;  é.^ino  Iqdos  los  demás  de  los  vezinps  biero^  qit^ 
^^^^iy*í?  huyendo  y  no  se  abian  juntado  allí,  c^d^ui)>  , 
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procuró  de  ponerse  en  cobm  y  bazef  lo  mismo  qúél  íriíó,. 
-y  algunos,  que  quisieron  esperar  érecóterSe  jiiiitds,  )ó^ 
^llevó  y  Bftcó'coaeigo  para  guarda  desa  persona,  porUb- 
Tflr  mas  seguridad,  y  cotno  faltóla  cabfiQa,  se  herró  todo, 
queíuéarió  miii. 

E  In^o  el  alcaydeiuan  de  Lobera,  visto  que  heráñ 
enemigos  y  el  Governador  le  dexaba  encorralado,  hiz^ 
tirar  olro  tiro  grueso,  para  que  Se  recósese  algHna  gertte 
á  la  fortaleza  para  guardar  él  ai'lllleria  que  tenia  pue&(ft 
en' un  baluarte  paftf  defensa  de!  puerto,  y  con  él  se  reco* 
■leron  en  la  torre  quatro  arcabuzeros  é  -hasta  otros  diez  é 
'dozé  honbres,  entre  españoles,  mestizos  y  negros,  sin 
'Oli-aS  personas,  viejos,  mugóresy  niños,  que  abian  entrad 
dó  á.  manparar  y  socorrer  á  la  torre  y  terraplén  pensando- 
•que  lesaprobechara,  porque  los  enemigos  frangésesesta^ 
tan  ya  apodcrüdoa  en  todo  el  pueblo  y  en  qualro  piezas 
de  artillería  quistaban  puestas  en  un  bastión  en  la  mai'i- 
na,  cerca  del  puerto  de  Juan  de  'Rojas,  y  estaban  sá- ■ 
queando  y  robando  todo  quanlo  en  él  aliaban,  así  casai 
«bmo  iglesias,  basta  al  Santísimo  Sacramento  y  custodia 
'del  pié,  que  no  hallaron  quien  se  lo  yapidicseyresistiese; 
■y  el  Alcayde  con  buen  animo  se  cornencó  en  la  torré  y 
'liérraplen  aparejar,  rezelándose  de  io  que  sohrebmoj. 
■y  locó  alarma  haciendo  muestra  que  tenia  resistencia,  "^ 
peltreíAóse  lo  mejorque  pudo,  como  buen  capitán,  seguñ 
la  posibilidad  de  gente  y  fuerza  que  tenia,  dándose  á  en- 
tender que  no  tenia  en  nada  á  los  enemigos;  é  luego  que 
desde  la  ierre  los  bió  apoderados  en  el  pueblo  y  en  las 
■quatro  piezas  de  ariüleria  que  en  el  baluarte  estaban,  las- 
quales  abian  dexado  desmanparadas,  determinó  deschei- 
l)¡r  una  carta  al  Governador,  con  un  vezinodeaqaí  qn* 
I  Martín  Ruiz,  dizíéudole  én  ella  la  ^queza 
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■qoeae  abia  hechu  «n  desmaaparar  et  pueblo;  y  pu^s  qu^. 
10  {tasadono  tenia  remedio,  remediase  lo,  por  benír,  para 
qfjp  luego  aquel,  día  ó  aquella  noclie  diese  socorro  á  I» 
tfirrey;arUller[a,  pues  sabia  la  poca  posibilidad  de  resi$' 
l^cia  que  deotro  abia  para  resistir  a]  poiler  de  los  eaer 
toigoe,  que  eslabaa  apoderados  en  el  pueblo  y  en  l33.qua- 
^o  piezas  de  artillería,  .y  que  sí  el  socorro  no  se  daba 
coa.  alguna  gente  de  indios  y  negros  y  españoles,  que  se 
abenturaba  á  perder  mucho;  ó  luego  con  el  mismo  vfi- 
»D0  le  tornó  el  Governa^or  á  responder  á  su  carta,  di,-. 
hiendo  en  ella  que  tubíese  cierlq  qoél  daría  el  socorrí} 
aquel  dia  antes  q|ie  anocheciese,  porque  no  abia  salido 
4&\  pueblo  áotra.cosa,  que  bien  sabia  quo  en  la  tardan;^ 
podía  suceder  algún  pelero;  y  tan  mal  cunpiió  lo  ques- 
laba  contunycado  de  antes,  como  el  dar  el  socorro,  pues, 
•o  le  dio,  que  fué  cabsa  de  todos  los  daños  que  stjcedie* 
cqn  en  la  fortaleza  y  artillería  y  otros  mayores,  porquei 
alie  diera  aquella  noche  el  socorro,  los  enemigos  quita* 
rau  el  sitio  que  teniau  al  terraplén,  y  no  se  perdiera,  ni, 
sqcediera  otros  muchos  males  que  sucedieron,  como  ader 
<^^kte  se. declaran. 

Viendo  ei  capitán  francés  Xaque  de  Sores,  luterano, 
^iiesta^  apoderado  en  el  pueblo  y  en  las  quatro  piezas, 
de!artil^ría  questaban  én  el  baluarte  en  la  malina,  luego, 
á.  la  oi:a  enbió  arrequerir  al  Alcayde,  con  un  honbEe  de 
4^í,  que  se  llama  Oliver,  que  tenia  preso,  que  le  die^ 
1^  torre  y  artillería  sin  ponbatilla,  porque  si  se  la  resistía, 
áél  y  los  que«on  ét  dentro  estaban,  les  cortaría. jas  ca- 
it^s  y  morírÍJUí,  mala  muerte;  y  el  Alcayde  le  respoo?' 
d^  ^1  facfiitte  qn.e  traya  el  recaudo,  qnal  tenia  aqijiella 
4fti|lena.;por  Su  Magestad,  y  qtie  no  la  daria,  ^jop  qua 
jgifroe^raria  de  d.sfea4ejlpi  y^que  do  pensase  toiqpJlA  (an^ 
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¿  su  salvo  como  lomó  el  pueblo  y  la  otra  artillería;  'y 
vuelto  con  la  respuesta  el  Oliven  al  capitán  francés  lO' 
que  el  Alcayde  le  dixo,  lueijo  ynprobiso  y^bió  otro  fa^ 
raute,  capitán  suyo  español,  que  se  decía  Juan  de  Plan,  y 
apartado  de  fuera  de  la  muralla,  á  bozes  di^o  que  qi:ens 
hablar  al  Alcayde,  y  un  soldado  de  los  que  en  la  torre,' 
eslabiin,  le  respondió  A  bozes  que  qué  le  quería,  y  dixcr 
que  ledixese  que  se  parase  entre  un  almena  de  la  (orre 
qué  le  queria  hablar,  y  el  Alcayde  se  paró  entre  un  al- 
mena, y  le  dixo,  qué  quieres;  y  e!  fráticés  ó  español  \é 
respondió  que  fuese  bien  criado,  que  al  enemigo  no  se  le- 
sbia de  decir  ruynes  palabras,  y  el  Alcayde  le  respondió' 
que  ruyncs  palabras  y  ruynes  obras,  lasqualcs  pasaron,  por 
manera,  quel  capitán  le  requirió  de  parledel  francés  que  I& 
dexase  ei  artillería  y  se  saliese,  que  no  le obiera  sido  malo,' 
tíegund  después  le  sucedió,  porque  de  prisionei'os,  quet 
francés  abia  tomado  en  el  pueblo,  estaba  ynformado  que 
dentro  no  abia  gente  que  lo  defendiese,  ni  hera  fuerjar 
ni  placa  para  poderse  defender,  oue  bien  sabia  queden- 
tro  no  tenia  pellrcchos  nenguno  para  defenderse,  y  qué 
mirase  que  no  diose  cabsa  á  que  muriese  él  y  todos  los 
que  con  él  estaban,  y  con  algunas  palabras  ruynes  se  des- 
pidieron á  bozes  akas,  el  Alcayde  desde  arriba  y  el  capí- 
lad  buen  trecho  apartado  á  fuera  de  la  muralla,  y  el  Al- 
(íayde  le  dixo  que  bien  conocía  fueros  de  franceses,  y 
00  lo  fuero»,  segund  después  pareció,  y  con  este  despi-' 
dimieuto,  un  soldado  de  los  arcabuzeros  enemigos  tirfr 
un  ercabucazo  al  Alcayde,  que  &  no  desbíarse  tras  una  aU' 
Hiena,'  le  matara;  y  luego  enprobiso  llegaron  hasta  cía-' 
■  (Juenta  arcabuzeros  con  algunos  coseletes;  é  posieroh  ri- 
tió á  Is  muralla  é  puerta  della,  y  Coineogairorj  á:biátitla,  y- 
á  oxearlos  de  arriba,  por  gaiiar  la  puerta  pHmei-a  'de  '1& 
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muralla,  que  era  dos  tapia»  en  alto,  y  el  Alcayde,  con 
quairo  arcabuzeroe  que  en  la  torre  leoia,  se  la  defendía 
y  fueron  bien  serbidos,  de  saerte  que  por  entoocea  DOse 
entró  ni  ganó  la  puerta  nimuralla,  y  de  ay  á  mediii  ora 
Be  relirarOQ  los  enemigos  é  fueron;  é  loego  pareció  por 
laboca  del -puerto  una  gran  barca  con  alcuna  gente,  qoe 
fa«ra  la  que  abía  salido  de  la  carabela  en  tierra,  y  üI  Al- 
cayde  la  hizo  retirar  con  el  artillería,  y  la  bito  salir  fuera 
y  DO  dio  el  socorro  á  los  suyos;  y  de  ay  á  Olra  orí|  bino 
otro  esquadroD  de  arcabnzeros  y  coseletes  á  tomar  sitio 
donde  lo  habia  toiaado  la  primera  vez,  y  ansi  isismo  la 
conbaitcron  oob  el  arcabugeria,  y  el  Alcayde  se  la  tornó 
ádefender  mejor  que  primero,  haziéndoles  con  loe  qu«ro 
ar^abneerós  algún  daño  en  los  sayos,  por  donde  les  coa- 
bino  tornarse  á  retirar  otra  vez,  como  prioiero  lo  ablao 
,kecbo;  y  acabada  esta  segunda  balería,  quesería  4  Ids 
tres  d^  la  tarde,  asomó  una  nao  gruesa  du  tres  gabias  y 
la  carabela  latina  en  que  abian  deseobarcado,  detrás  del 
morro,  en  la  boca  del  puerto,  «on  sus  banderas  yestan^ 
dartes;  ybiendo  el  Alcaydeqne  la  dicha  nao  y  carabela 
que  acometían  al  puerto  y  entraban  por  la  bo6a  del,  que 
hera  la  francesa  quo'  los  enemigos  abian  dexadó  en  la 
mar,  la  eomeiic6  á  combatir  con  el  artillerf^  gruesa  coa 
arta  priesa;  yconbatiéiidola,  la  bi2o  lomar  á  salir  fuera 
del  puerto,  mal  parada,-  é  les  ynpidió  la  entrada,  de'suerte 
que  no  pudieron  dar  socorro  á  los  suyos  questaba.»  en 
tierra;  y  visto  por  los  enemigos  que  la  gran  bai^a  y  nao 
7  carabela- no  abia  tomado  pvertOi  y  el  Alcayde  los  ha* 
bia  conbatido  y  hechadO'  ftiera,  salió  luego  un  esquadroo 
do  toa  enemigos  junto  á  la  marina  con  uoa  bandera,  la 
qoal,  eoniúna  muy  gran  grita,  la  pnneroaeo  un  tejado  de 
b  bermlia,  cérea  de  \a»  casa%  de  Jaan  de  Rojas,  y  el  Al* 
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cayde  bizo  jugar  el  artillería  que  sirbía  á  la  tierra  é  biie  - 
desbaratar  el  esquadcoa  y  quitar  la  baodera  que  teoi* 
puesta  encima  de  la  bermiía. 

B  hiendo  los  enemigo»  que  con  ninguba  cosa  de  t»  - 
que  abiao  yatentadono  abian  salido  en  qoaato  tomar  ]» 
«rtilleria  y  el  puerto,  y  que  en  todo  abia  llevado  lo  peorl 
éiendo  ya  tarde,  dos  oras  autes  que  anocheciese,  el  capi- 
tán francés  yzo  esquadron  de  toda  su  gente  de  arcabuzet 
ros,  piqueras,  cúseleies,  y  coa  bandera  tendida  con  sus 
ataobores,  binieron  por  uoa  calle  derecha  árn  la  puerta 
de, la  muralla  cou  teda  su  gente,  tomó  á  poner  sitio  )a 
tercera  bez  donde  las  otras,  y  á  conbatir  la  torre  con  toda 
el  arcabuzería;  y  bteodoel  Alcayde  que  venia  determinar 
<Io  el  esquadron,  hizo  xngar  dos  piezas  de  artilleria  que 
servían  á  la  tierra,  yoon  ellas  les  bizo  algún  dano^  aotesquA 
llegasen  á  tomar  anparo  con  la  muralla  de  las  dos  tapia* 
en  aitOt-yAnsi  oonbatiendo  la  puerta  para  entrar,  y  el  Alt 
eayde  cou  los  quatro  arcabuzeros  defeodlendo  la  dicha 
muralla  y  puerta  todo  lo  á  él  posible,  aunque  no  íaé  parr 
t6  para  resistir  á  los  enemigos  que  no  hecbasen  fu^o  á 
la  puerla  de  la  muralla  que  bera  de  tablas  bien  secas,  y 
la  qual  quemaron  con  ciertas  honhas  de  fuego  y  alqui- 
trán y  serones  de  brea,  por  manera  que  presto,  con  lo» 
géneros  de  fuego  ardió,  que  no  lardó  un  ora  que  oo  estu- 
bieae  quemado  lodo,  é  luego  probaron  por  ella  á  entrar, 
que  junto  oon  las  esquinas  de  la  muralla,  pusieron  eos 
escalas  que  trayan  paro  aqael  menester,  porque  un  pilor 
to  traydor,  portugués,  que  se  llama  Pero  Bras,  y  u& 
mo(o  ratraojero,  que  abian  tomado  «n  la  carabela  lati- 
na que  saltaron  en  tierra,  que  abian  estado  |en  este  puor 
Mo  un  año,  y  foeroo  los  que  le  bendieVoni  y  deUos  vesia 
el  f raneé»  bien  ynformado  y  abisaiio,  cono  la  fortaleza 
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no  hera  nada  ni  tenia  resistencia  ni  genio  qtje  la  de&i^- 
dieae  y  otras  cosas  de  que  se  ynformó,  ^eguo  bieo  clarp 
después  pareció,  estos  dos  traydores  y  espías  fueron  todi^ 
el  daño  desta  tierra  como  ladrones  de  casa. 

Y  puestas  las  escalas,  probarOD  á  entrar  y  subir  laf 
dos  tapias  en  alto  por  algunas  partes,  aonque  el  Alcay<^ 
déla  torre  les  hacia  arta  resistencia,  y  si  les  dio  buenas 
rociadas  con  los  qualro  arcabtueros,  mas  aJ  fin ,  no  fué 
parte  para  enpedilles  la  entrada,  aunque  nO;  fué  tan  á  ^^ 
saibó,  que  fué  con  pérdida  y  daño  de  w  gente;  el  Alcayr 
de  les  mqtó  nueve  honbres  y  después  lea  hirió  catota^ 
bieo  malaaieute,  y  á  él  le  mataron  dos  arcabuz^ros  d^ 
los  quatro  que  tenían  y  le  hirieron  otros  do?  de  muerte,  y 
«iL'dicbo  Alcayde  le  dieron  dos  arcabai^zos,  bien  bentur 
roaos,  sin  hacerle  mucho  áaaq,  porque  hera  tanta  el  ar> 
eabu^riade  los  eoemigQs  de.abaxo«.'que  no  abia  bonbra 
deJoa  questabao  en  la  torre  é  algunos  quest^ban  en  el 
terraplén,  cpnb  se  padiese  descubrir  sin  ntuy  graapeligjú 
y.daño,  porque nengui;io  era  seQordeas'oBiarse,  especialr 
Ktente  en  el  terraplén,  que  no  abia  reparo  nenguno  ¡/ax^ 
ppder  ofender  á  los  enemigoB  que  fuera  estaban. 

Y  estrado  loe  enemigos  en  el  cortüo  de  dentro,. sq 
^toderaron  en  la  torre  y  la^. murallas,  de.suerte  que  no 
se  les  podía  hacer  daño,  con  las  dos  pietjas  de  artillería 
que  servia  á  la  tierra  ni  con  las  demás  que  guardaban  j 
sorbían  para  la  mar  y  boca  del  puerto,  por  mapera  que 
cíOA  ningún  arma,  sino  h^ra  piedra,  n^  se  1^  podía  ofest 
4er;  y,  apoderado  el  francés  dentro  como  decimosconla 
denaap  parte  de  su  gegte, ,  provó  &  poner  fuego  á  la  puerta 
de- 1(1  lorre  que  bera  de  i^adera  bien  seca  y  feble»  con.lo;^ 
9ftificios  de  .pólvora  y  alqi^ítrap  ^.  brea,- con  que  abia 
qpemado  y  v/ftladojla  otra,  y  ^ufoque  el  Alqeytle.  y  dp^ 
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¡soldados  (|D6:cOQ  él abian arriba  quedado, con  muCfaa  pie- 
'dra  que  en  la  torre  ábia^  se  lo  defendieron  todo  lo  posi* 
ble,  de  suerte  que  por  entonces  no  ubo  efelO'dé  qué* 
marse  la  puerta,  sino  que  luego  de  ay  d  poco  nofberod 
parte  para  resesfírselo,  aunque  los  eneifiigos  to'hfcíerop 
con  algún  daño  de  los  suyos,  según  á  la  mañana  pareció 
por  algunos  heridos,  aunque  á  coseletes  no  liaze  aiDchi) 
dáÜo  la  piedi'a,  pormanera  que  luego  comengó  toda  \& 
puerlá  de  la  torre'  arder  con  gran  ynpeto  sin  se  podef 
remediar  por  de  dentro,  auhquéel  Aleayde  abia  preVeni' 
dó  questírbiesen  algunos abaxoquehecharan agua  y  tierra 
á  la  paerta  para  apagallo.  y  él  abaxó  á  toda  priesa  á'ha- 
xeile  apagar,  con  ua  español  é  Ires  negras;  écon  muchA 
tierra  que  se  hecho,  y  con  sus  pipas  de  agua  queslabaW 
en  la  torre  que  se  gastaron  en  quererlo  apagar,  no  fué 
posible,  que  luego  todo  el  sobrado,  qne  hcra  de  labia,  é 
todo  lo  alio  de  la  torre  abia  volado,  y  estaba  ardido  ^ 
quemado  sin  oengon  remedio,  asi  todo  lo  que  dtjntro  es- 
taba, la  ropa  del  Aleayde  y  de  su  muger,  y  hazíendaí 
coino  todas  las  demás  municiones,  sin  que  sé  sacase  Tñ 
escapase  cosa  alguiia,  smo  fué  alguna  pólvora  quel '  Al- 
eayde hizo  sacar  al  terriipien'donde  estaba  el  artillería, 
que  á  nó  tener  aviso  de  sacalla-,  mas  brebe  se  quemara  7 
volara  la  torre;  y  el  Aleayde,  con  un  soldado  que  se  lla- 
maba Rodrigo  Martin  y  otro  moQO,  se  pasaron  de  la  tór^ 
re  queslaba  casi  quemada  al  dicho  (ej;rapien  donde  esta- 
ba el  artillero,  coo  arto  pe4igro  de  su  persona,  porcfaef 
ítlgBúos  de  los  que  estaban  en  el  terraplén  no  pensaron' 
sino  que  se  habian  qüemado,'^é  nó  se  sacó  al  dicho  tei'ra'^ 
píen  ballesta  ni  arcabuz,  porque  de  siis  arcabuces  buéi-. 
nos  que  en  la  torre  abia,  que  parecía  queéprbvechartén 
áealgo  al  Aleayde,  se  léábianrongido  los  tr^s  coubaiien- 
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do,  porque  faeran  algo  viejos' y  estabao  pasados  del  mu- 
cho tiehpo  que  abia  questJban  allí;  pir  manera  que  no. 
sacó  de  la'torre  al  terraplén  sino  sus  armas  con  que  es- 
taba armado,  y  una  partesana  en  las  manos,  y  aunque 
algún  arcabuz  ó  ballesta  saliera  en  el  terraplén,  no  abia 
honbre  que  la  supiese  lirar,  porque  si  lo  hubiera,  desde 
el  principio  el  Alcayde  los  uliiera  subido  á  la  torre,  desde 
el  principio  se  aprovechara  del  los  en  lodas  las  balerías, 
y  el  Alcayde  preguntó  en  el  lerraplen  qué  arcabuzes  y 
ballestas  abría,  y  no  se  alió  en  todo  el  terraplén  sino  una 
ballesta,  que  tenia  un  bezino  de  aquí  que  se  decía  Juan 
Xinobés,  é  cpn  ella  dixo  que  uo  tenia  saetas  nengunas 
porque  las  abia  despendido;  que  en  ao  aber  en  el  térra-, 
píen  arcabuzeros  par3  defender  el  artillería,  fué  todo  et 
daño  y  perdición,  aunque  todabia  con  las  dos  piezas  de 
artillería,  que  sirvian  á  la  tierra,  oxeaba  &  los  enemigos 
la  una  parte  de  las  murallas,  que  parece  que  duró  la  últi- 
ma balería,  de  (as  li"es  que  aquel  dia  y  noche  se  dieron, 
hasta  tres  oras  después  de  medía  noche,  que  fué  arto  Se- 
gún la  posibilidad  que  abia,  que  no  se  pensó  que  xamás 
se  uhiera  taula  resistencia;  é  pasada  parte  desta  batería, 
luego  los  enemigos  desvergonzadamente  se  subieron  por 
las  murallas  de  las  dos'  tapias  en  alio  y  tomaron  y  cer- 
caron lodas,  y  por  ellas  andubieron  y  andaban  los  cose- 
letes y  arcabuzers  jugando  con  su  arcabuzería,  que  no 
habia  nadie  de  los  qucsiaban  en  el  lerraplen  que  fuese 
señor  de  asomarse  á  mirar  las  murallas,  é  todabia  el  Al- 
cayde hacia  jugar  el  urtilleria  'que  seí'bía  por  la  una  par- 
té,  é  tocar  al  lambor,de'arma  falsa  para  hacer  entender 
á  los  enemigos  que  todabia  fiterca  y  resistencia  en  el 
artillería,'  porque  no  lomasen  lauto  coraje  en  aber  que- 
mado la  torre  y  tomado  íás'murallas  ni  andar  tan  des- 
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yergonzadamente  por  ellas,  aunque  bien  debiaa  da  ver 
qae,  pues  no  les  oxeaban  dellas  como  de  aateslo  f^bian 
hecho,  no  abia  de  aber  eu  el  terraplén  .mucha  resistencia,. 
ppcsQO  abía  nenguna  con  que  podellos  ofender;  é  visto, 
el  Alcayde  que  en  el  terraplén  no  tenia  rieparo  ni  arma  de 
arcabuz  ni  ballesta  para  ofender  ni  defenderse  de  los  ene- 
migos, que  él  (enia  quemada  la  torre  é¡  toqiad.as  todas  las 
murallas  con  el  artillería,  no  serbia  para  podelles  hazer 
ningún  daño,  y  quel  socorro  quel  Governador  abia  escrií- 
to  que  le  daría  no  se  lo  abia  dado  ni  dió,  víóse,biea  pern 
dido,  porque  quemada  la  torre,  no  abia  remedio  de  defaa-> 
der  el  artillería,  especialmente  v,o  abiendo  con  qué  oí' 
gente,  aunque  con  todo  eslo  tubo  arto  ánimo  é  hi^o  to- 
car muchas  vezes  elatanbor  y  disparar  alguna  artillería, 
é  tañer  una  corneta,  para  que  todavía  el  Governador  é  al* 
gunosde  la  tierra  bieaenque,  aunque  abía  sucedido,. todas 
las  baterías  esUtba  por  nosotros  todabia  el  artillería,  éi 
tanbien  para  que  los  enemigos  no  tomasen  ánimo,  é  co- 
nociesen que  no  abia  punto  de  desmayo  de  nuestra  parte;' 
y.fuera  tan  bueno  y  provecho  el  socorro  aquella  ora,  que. 
consola  una  grita  que  se  dieraná  los  enemigos  por  las  es- 
paldas de  las  murallas,  que  se  pudiera  hazer  bien  al' 
salvo,  fuera  parte  para  que  quitaran  el  sitio  y  des- 
cercaran el  artillería  por  entonces,  porquestaban  tost 
enemigos  con  pérdidas  de  muertos  y  heridos  é  bien' 
(posados  del  trabajo  del  día  y  noche,  y  pequeño  so,- 
corro  que  entonces  se  diera,  yziera  gran  provecho, 
al  Alcayde;  y  visto  que  le  faltaba  y  que  no  abia  poder 
para,  resistir,  y  que  le  tenía  encerrada  en  el  lerrapleo, 
y  algunos  que  con  él  abian  quedado  daban  gritos  dícién- 
diole  que  se  (üese  6  se  saliesen  por  las  murallas,  por  las 
espaldas  del  terraplén,  cooio  algaoos  lo  hicieron,  y.quft 
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dexasea  el  artillería  porqae  do  murieseu  allí  todos  que- 
mados, ellos  é  todas  las  mugeres  é  niños  é  viejos  que  se 
abian  entrado  á  socorrer  allí,  porque  si  alguna  bonba  de 
las  que  becbabao  de  fuego,  diese  ea  la  pólbora  queslaba 
descubierta,  lodos  se  abrasarían  yquemariaa  en  el  terra- 
plén, y  é)  les,  respondía  que  no  ubiesen  miedo,  é  otras 
heces  les  respondía  que  antes  abian  de  morir  todos  que- 
mados que  dexar  él  artilleria  de  Su  Mageslad,  é  qne  nó 
podia  tardar  el  socorro  quesperaba,  que  fué  todo  el  da5o 
en  no  dársele,  que  se  pudiera  muy  bien  harer,  porque 
aquella  noche  les'abia  enbiado  Juan  de  Rojas  una  fraga- 
la,  con  cantidad  de  negros  suyos,  de  la  otra  parte  de)  an- 
cón, donde  abian  de  benír  todos  á  enbarcarse  para  que 
en  ella  y  en  canoas  S3  diese  el  socorro  para  venir  por  las 
espaldas  á  hechar  la  gente  tras  el  terraplén,  sin  que  de 
noche  fueran  vistos  de  los  enemigos;  y  el  Governador; 
sabido  que  la  fragata  estaba  esperando  para  enbarcar  la 
gente,  enbió  á  mandar  que  se  bolbiese,  que  por  entonce^ 
no  abia  lugar  de  yr,  de  que  fué  arto  mal. 

Y  una  oraf  antes  que  amaneciese,  un  soldado  de  los 
que  lenian  tomadas  las  murallas,  después  de  aber  dado 
ana  rociada  de  alcabnzería,  comentó  á  decir,  de  parte 
del  capitán  ñ^ancés,  á  bozes,  que  porqué  no  se  daban  á 
partido,  que  qué  pensaba  hazer:  el  artillero,  que  se  decía 
Pero  Andrés,  questaba  con  el  Alcayde  en  el  terraplén^ 
comenzó  ablar  cOo  este  soldado  en  alemán,  que  no  hizo 
mucho  provecho  segün después  se  supo;  según  pareció,  el 
Pero  Andrés  dixo  a\  toldado  que  en  el  terraplén  no  abia 
arcabuz  ni  ballesta  ni  vitualla  ninguna,  é  que  no  abia  arma 
con  que  pelear;  esto  puso  mucho  ánimo  á  los  enemigos,  y 
el  Alcajde,  como  oyó  la  plática  y  no  entendía  la  lengua 
alemana,  saltú  con  este  iraydor  del  artillero  diziéndole 
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que  qué  pláticas  eran  aquellas,  que.  no  ablase  inas  .peiir 
bra,  que  \o  malaria,  como  loquíso  tiazer;  é  ya  estaba  he- 
cho el  daao,  y  el  artillero  bolvió  al  Alcayde  y.diso  que 
Jo  que  le  decía -que  no  bera  cosa  que  imporiaba  nada,  salr 
bo  que!  soldado  benia  de  purte  del  cap'iaFi  francés,  ques,- 
taba  á  la  esquina  de  la. muralla  amparado  con  ella. con 
an  escuadrón  de  gente,  é  que  venia  de  decir  que  dexase 
el  artillería  y  se  diese  á  partido,  que  bastase  el  daño  que 
de  entramaET  partes  abía  abido,  pues  no  tenia  remedio  de 
se  sustentar,  yel  Alcayde  oyóquel  Pero  Andrés,  artillero, 
le  dixo,  00  pensando  que  abia  diclio  al  soldado  fraocés 
otra  cosa,  luego  hizo  tocar  el  ataobor  de  arma  falsa  y  tir 
rar  algunas  piolas  de  artillería,  para  que  los  enea)¡gos  de 
fuera  no  pensasen  que  estaban  disiuayados  los  de  dentro, 
lo  qual  lo  estaban  arto,'  porque  trataban  unos  entra  otrp$ 
que  DO  querían  pelear  ni  abía  armas  con  qué,-  y  decían 
al  Alcayde  que  sí  él  quería  morir,  que  muriese,  aunque 
todo  esto  no  hera  parte  para  dexar  de  juoslrar  el  ánimo 
que  hera  justo  é  en  tal  caso  se  requería,  y  aunque,  hiendo 
que  era  casi  el  alba,  y  no  le  abía  dado  el  Governador  el 
socorro  que  le. abía  prometido  y  que  la  gente  que  en  el 
terraplén  con  él  estaba,  que  seriau  hasta  quinze  pcrsor 
Das  entre  españoles  y  negrea  y  yndios  y  mestizos  y  alf . 
gunas  mugeres,  niños  é  viejos;  que  todos  los  mas  lieran 
ynútíles  para  pelear,  porqu^  ¡teraageiQte que ^e abian  enr 
Irado  amanparar  á  él,  é  todos  desmay^do,s.;é  .hicieron 
muchas  lamentaciones,  diziendoalAlcaydequQen  el  ter- 
raplén no  abía  arma  ni  pan  ni  agua  ni  carjie  oí  romedio 
para  poderse  sustentar  ni  defend^ir,  ;ni  «spe^qn^^  do  so; 
corro,  como  después  pareció,  yquel  pailiduquel  capitaij 
fraocés  le  abia  epbiado,  á  bpces,  á  d(}ci^;iCp9  et.SQld^o, 
le  abia  el  Alcayde  de  pedir  á  él  por  lu  ^«Irefia.  necesidad 


dty  Google 


DBL  AlICqiTD  ;>í:  IKDU8.  63 

qoe  tenían,  biéndoeecercadoy  encorralado  de  s^s  eneniir 
gosea^Ueriiapleny  qaemada  ya  toda. laboree,  ytodoslps 
Quemigos  Ipmadas  las  murallas,  y  at^éndole  o^uerto  y  he- 
rido los  que  f)Od¡an  pelear,  puesiaa  las  escatas  al  terraplén 
nM>c>i3^  partes  y  conniuchas  beabas  y  artiScios  de  fuego 
por  y  pin  esperaoca  del  socorro;  ya  qiis  roopia  el  alija, 
tornó  el  dicho  Alcayde  liazer  tocar, atanbor  é  tirar  dos  pie- 
zas de  artiUerifi,  y  los  enemigos  que  alrededor  estaban 
diecon^oiay.gran  grito  diciendo  que  se  diese,  q.ue  uo 
laviese  recpedio  de  socorro,  y  el  artillero  Pero  Andrés  é 
quatro.é  cinco  do  Ips .que  en  el  terraplén. eslabap,  que  a) 
parecer  se  pensó  que  fueran  para  algo,  vinieron  á  ha- 
blar á  Rodrigo  Martiu,  soldado  dicho,  para  que  hablase  al 
Alcayde  de  parte  dellos,  para  que  dexasen  el  artillería  y 
se  saliesen  á  sii  salvo,  y  el  soldado  no  se  lo  osó  dezir  al 
Alcayde;  sino  que  todos  Junios  llegaron  á  él  diziéndole 
que.Ies  dexase  salir  del  terraplén,  que  >io  permitiese  que 
(Quríesen  allí  todos,  pues  vía  que  no. tenia  remedio  ni  de- 
fensa nenguna,  ni  arma  con  que  pelear;  y  los  enemigos 
^e  faera,  ya  que  quería  aclarar  el  día,  CQmeuQarou  á  ju- 
gar su  afcabuzcrí^  y  á  dar  grandes  bozes  y  alaridos,  di- 
zjendoque  por  qué  no  se  duban,  y  el  Alcayde  se  llegó, 
<^mo  oyó  las  boaes,  hacia  una  esquiua  del  terraplén  don- 
de estal>a  un  paredoncillo  con  un  portillo,  que  habian  he^ 
cho,  é  dixoles .á bozes  qué  querían,  y  le  respondieron 
upos .soleados  que  ablaban  bien  español,  díziéodole  d{f 
^te  d^l  capitula,  por  qué  op  se  di|ba  á  partido,  porquq 
slaola.raba  bien  eldia,  lodos abiandemorirmalamuerte, 
y  cierto  nenguno  escapara;  el  Alcayde  dixo  que  muriese, 
qi;e.par,a.,eao  est^baú  allí,  é  se  qujtó|  ^  luego  .d^  py  á 
poco  se  '|Of;nj:)  ;appner  en  el  dicho. fiuqr.tillo  que  teoiao 
he(;bo  los  ^nemígds.'SÍQ  esperanza  de  ncoguQ; remedio,  é 
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preguntó  por  el  capitaa  en  alta  voz,  y  el  francés  le  res- 
pondió qué  queria»  y  él  le  dixo  quél  no  le  quería  á-  él,  y 
él  francés  dí¿o  que  deso  dar  á  partido,  el  Alcayde  le  res<' 
pendió  que  qué  partido;  el  francés  le  dixo  en  alta'  vozj 
questaba  en  la  esquina  de  la  muralla  manparado  él  y  al^ 
guna  parte  de  su  gente  con  ella,  que  con  el  partido  de 
la  vida  á  él  y  á  todos  los  qué  con  él  estaban,  pori^ne 
abeys  conbalido  y  defendido  como  buen  soldado,  y  ef 
Alcayde  le  disoque  abia  de  ser  sin  rescate,  el  francés 
dixo  que  sí,  si  no  liera  mercader;  é  pasadas  estas  ptáCi' 
cas,  el  Alcayde  quiso  jugar  á  dos  itos,  si  le  aprove- 
éhara,  porque  si  pensara  quel  socorro  no  fe  abia  de 
benir,  tenia  determinado  é  hordenado  de  cargar  todas 
lias  piezas  de  artillería  hasta  las  bocas  con  dos  ó  tre^ 
balas  cada  una,  é  senbrar  toda  la  pólbora  que  en  el  ter' 
raplen  tenia,  por  todo  el  terraplén,  é  ronper  toda  el  arti- 
llería é  quemar  toda  la  pólbora,  porque  los  enemigos  no 
se  aprovechasen  dello,  y  pudiera  hazer  esto  muy  á  sn 
tialvo  y  salirse  él  y  todos  los  que  en  el  lerrapien  estaban, 
por  las  espaldas  del  terraplén,  sin  mucho  daño  é  peligro* 
de  sus  personas;  mas  no  se  atrebió  á  hazer  esto  qoe  te- 
nia pensado,  por  el  esperanza  qoe  tubo  del  socorro,  porqué 
siempre  pensó  que  le  biniera,  é  fué  mal  pensamiento;  )f 
considerado  si  se  le  diera  el  socorro,  y  él  obiera  ronpido 
él  artillería  y  quemada  la  munición,  fuera  mal  caso  abe-^ 
lio  bécbo,  y  á  esta  cabsa  no  osó  hazer  lo  que  tenía  deter' 
minado,  y  según  después  sucedió,  raliera  mas  abéllo 
hecho,  porque  los  enemigos  qo  se  aprovecharan  del  ar- 
lílleria.  ^■ 

■  Y  el  francés  tenia  augenle,  por  snsesquadrones,  bien' 
en  borden,  por  las  murallasé  portas  esquinas  dellas,  ypoil 
alrededor  del  lerrapleo,  siendo  ya  el  dia  claro,  btendo  ét 


n,g:,.,dlyGOOglC 


Du  ímhivo  be  tío/Ui»:  65 

Ateaydé^4o(b  Jt^i;[^'abi&  sucedido  é  que  ya  oo  abía  ín- 
ga'r^'t)alíei''ld  que  léoiá  de(énn¡aado  en  él  romperle 
la'MMIeríavípotqDQ  ya  era'dedia  y  nosepodia  safircoa 
sa-defermiiüaciQQ'  en  sftlirSe'del  terraplén  bíq  ser  víalos 
cle4os  eD0DaÍgO8,  defenoÍDÓ  de  tomar  et  mejor  remedio, 
que  fué  coofírmar  el  partido  queslaha  hecho,  porque  la 
gnú  necesidad  le  cónstrífió  á  ello;  él  capitán  francés  en- 
tró'en  et  terrapten,  armado  con  stf  coselete,  espada  y 
d6ga  y  una*  alabarda,  y  eon  él  mucbod'  moldados  de  cose- ' 
l^téa  y  arcabuzecos,  é  por  fuerza  se  apoderó  en  qoalro 
piezas  de^rtfUería,  porque  otras  dos,  que  erao  seis,  se' 
abian  roopídocoobaüendo,  y'puso'  su  bandera  sobre  el  ' 
artillería  y  pidió  &'  Alcayde  que  diese  la  suya,  é  jamás  sa- 
la qoiso  dar, 'y  el  capiíani  é  muchos  soldados  llegaron 
pia^  tuerza  é  \»  quitaron  donde  estaba  puesta;  é  después 
áeSHti  el  fraücés  preguntó  al  Alcayde  que  dónde  estaba 
el  t<}Soro'd^'IÜDperador  y  el  cofre  que  tenia  la  moneda;- 
porque  sienpre,  según  se  dixo  despees,  abia  peasado 
q^  abia  allí  gran  cantidad  de  moneda  de  Su  Magostad^ 
segon  BU  le*  abía  defendido  aquella  plaza  y -artillería,  é 
tMbien  porquetas  guias  que  Iraya  |ie, abian  hecho  en-' 
UrÁder  qtíe  abia  atli  gran  «aatidad  de  dii)ero  de  las  naos 
'  que  se  abian  perdido  en  la  Klorida»  qaoi  segan  deapues' 
diliC¿i  elfraacés,  qaésta  abia  sido  la  princif^l  cabsa  porque 
seabiaabenturado  átotnar  éste  puebki;  yel  pensamiento' 
qne'tubolé  salió  muy  alrrebés,  quel  Alcayde  lediióque 
Stt'Magesfad  no  len^aqui  dinero  nenguno,  porque  quan- 
áo.  m'lo  najaban  «enpre  yba  coa  muy  grande  arma» 
de;  «l'fi^Dcés  bió' en  el  terraplén  wi  escritorio  pe- 
queSt/del  Alcayde  don  unospa^ielesque  aquel  diu  abia 
meUdo  allí,  é  luego'  -le  .hizo  decerrajar  é  no  halló  en  él. 
sino  fueron  papeldfí  é  una  sortija  de  onaedmeraldaí  del 
Tomo  XII.  5 
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Alcaydf),  que  la  toma  é  metíi^  ea  et  dedo,  é  Ju^Q.ea 
o(,ra  .caxa bailó  piala, labrada  dd  AlGayfile,:Canitidad  de- 
n)9rcos,  é  la  tomó;  é  cierto  el  francés  pensó  queeitaque- 
la,  presa  quedaba  rico,  y  el  pensamiento  le  j9atió  aliire-; 
bes,  pues  DO  all^  allí  otra  cosa  qué  robat:  sino,  lo  que  tomó , 
al  Aloayde. 

Luego,  ya  que  tenia  preso , al  Alcayde  y  algupps: 
que  coa  él  estaban  y  algunas  D»ugeres..'é_ni^os,  de^ 
termiuó  de  salirse  luego  del  terraplén  coa  up  eaquadroa 
de  soldados,  é  se  fué  á  las  casas  de  Juan  de  Rojas  con 
Alcayde  y  prisioneros,  é  allí  se  bizo  fuerte,  porque  el  ter- 
raplén po  bera  fuerga  ai  coobiniente  para  estar  seguroj 
según  le  pareció;  é  .llegado  á  las  dicbas  casas,  se  sabio  á 
loalto  dellas  con  algunos  soldados  prencipales,  y  todos  se 
desarmaron,  é  ubo  buena  gira;  é  otro  dlaadelaiM^rOntró 
su  nao  é  la  carabea  é  la  gran  barca,  y  entraron  arto  fjtas 
seguras  quel  dia  antes,,  quet  Alcaydeloa  abia  ojeadííy 
desbaratado  é  becbo  que  no  tomasen  puerto,  é  bieodo 
quesie  dia  no  lesablan  conbatido  nienpedido  la  entrada 
del  puerto,  entraron  seguros,  porque  ya  el  Alcayde  es- 
taba preso;  é  después  dealrados,  de'  regocijo,  JugaroOt 
mucha  arlilleria  y  ubó,  de  los  de  la  parte  de  la  mar  yde 
los  de  la  tierra,  gran  regocijo. 

Pasó  esto;  otro  día  de  mañana,  el  francés  bizo  hecbar 
todas  las  mugeres,  niños  y  viejos  y  algunas ,  negras  que 
con  el  Alcayde  abia  preso,  é  les  dio  libertad  pí^ra  qiie  se 
fuesen  donde  quisiesen,  sin  hacerles  agravio  ni  mal  trala- 
raieoto  ni  daño  nenguno,  que  lo  mismo  hiciera  al  Alcay- 
de y  algunos  prisioneros  que  tenia,  sino  por  algqn  l«m.or 
que  después  de  abellesdado  libertad,  bplbería  el  A'oiiy- 
de  y  ellos  hazelles  algún  daño,  y  taabieii.  porque  pensó 
que  después  de  aber  suelto  los  prisioneros,  el  los  soltaba,. 
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DO  le  (Itfefriao  reftcatar'el'pneblo,  qaehera  lo  qtre  en- 
tonces pretendid;  é  dlKO  al  Alcayde  que  escribiese  al 
Gbvereador  diziéadole  de  so  parte  cómo  el  estaba  apo- 
deradoed  el  pueblo  é  puerto  é  artillería,  é  que  de  todo 
ello  bcíra  Señor;  que  deterav^ase  de  rescatar  el  pueblo, 
porque  de  otra  manera,  si  no  lo  quería  rescatar,  que  loque- 
marfa  y  abrasaría  f  batiría  por  tierra,  como  lo  hizo;  y  el 
Alcayde  escribió  luego  la  carta  al  Governadqr,  con  el  ar- 
tíllero  Pero  Andrés,  questaba  preso,  ál  quat  le  dió  liber- 
tad, áél  y  á  otro  vezinO,  Martin  Ruys,  sobre  la  palabra  del 
Alcayde,  qnemasvaltera  que  nose la  diera;  y  en  !a  carta 
decia  lo  que  abJa  sucedido  en  aquel  dia  y  nocbe  antes  pa>' 
sada,  y  diziéodole  ea  ella  quán  mal  lo  abía  hecho  en  no 
abolle  dado  socorro,  y  que  por  sti  cabsa  se  abía  perdido 
todo,  y  ana  Inscribió  la  flaqueea  que  se  abia  hecho  en 
aberse  ^eemaiiparado  e)  pueblo,  que  abia  sido  muy  gran' 
cobardía,  y  otrasmuchas  cosas,  según  por  la  carta  pare- 
ció, y  ansí  mismo  qae  hiciese  traer  alguna  comida  para 
aquelkis  prísioaeros;  y  otro  dia,  á  ora  de  medio  dia,  el 
Goveroador  )e  respondió  á  la  cartti,  diíieodo  que  lah  poco 
remedio  abia  á  eobialle  de  comér^  como  abia  abido  en 
dalle  socorro,  yquepara  tratar  el  rescate  del  pueblo,  hera 
necesario  quel  capitán  francés  diese  seguro  á  nn  fraile' 
dominico,  qae  estaba  aquí,  que  se  llamaba  Fray  Alonso 
de  Ulloa,  el  qual  fuécuchitloy  principio  de  todos  los  da- 
ños y  muertos  que  después  sucedieron,  y  al  &n,  fraile 
abia  de  ser;  el  capitán  francés  enbió  luego  el  seguro  fir- 
mado'dees  nombre,  como  el  Goveroador  por  su  carta  lO' 
pedia,  y  m  aseotarou  las  treguas  de  una  parte  y  de  otra, 
yentre  tanto  quel  fraile  entendía  en  él  rescate  del  pue- 
blo; ybinoeala  misma  seguridad  tres  días  arreo  á  tra- 
tar €oá  el  capitán  francés  de  parte  del  Goveroador,  al 
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quat  le  hizo  el  rrancés  buea  tratamlealo  y  rfd^retici^i,  ^yt 
el  príin.er.dia  quefuéá  Irataren  etto.llebá.cQinuiaa']^ 
Governador  que  djesea  de  rescate  por  eK'diGhO^  i>u(^0 
mili  pesos,  y  oiro  día  lleb6ia.coaiisioD.mas  larg?»  qge  (ad 
d06  mili  pesos,  y  el  francés  le  r«sppDdió  la  ^lüii^  hfl?» 
que  hera  poco  el  rescate  paia  tan :  buepaS'  oasas  y ■  la» 
buen  pueblo;  y  cutrelaotoque  se  trataba  y  eolendw  lem 
este  rescate,  el  fraile  y  el  P^ro  Andrés,  artillero,  y  el  Martíp, 
Ruys  andaban  de  una  parle  á  otra,  coa  la  seguridqddadlii 
é  tregua  asentada;  y  el  Alcayde,  dada  la  palabra  por  ¡Dt 
parle  del  Governador  como  él  se  lo  abia  escrito,  en  estí 
medio  tienpo,  comentó  el  Governador  á  Justar  igentO' 
despañoles,  negros  é  indios  y  mestizos,  todos  'los  .masr 
que  pudo,  que  fueron  docieutas  y  ochenta  parsQvas;  y 
^in  comunicarlo  con  el  cabildo  ni  (pmar  ftarecec  do  cadie^ 
del,  sino  por  su  propia  cabeza^  quiso  beie^  wtaiguerrat. 
fuera  justo  que,  pues  para  cosas  que  otras  eosas  i)0:  buel^ 
ynporlar  nada,  sejuntaba  con  este  cabildo  y  tomaba  pa- 
rescerdellos,  mas  necesario  fuera  haberlo  p{(ra  eaU)  quft 
tanto  ynporlaba  y  lanío  yba  en  ello,  que  no  regirseé/gon 
bernarse  desatinadamente  solo  porsuoabega,  que  Cué  eab- 
sa  de  lodo  loque  sucedió;  é  Juntos  lesitas  dftcieobasry  ocheor' 
ta  personas,  y  miércoles  e»  la  wMhe«  dos-  oras<  aeto» 
queauíaueciese,  que  .fué  ocho  días  da^tuesquesecouba!' 
tió  la  torre  y  se  prendió  el  Alcaydeydióel  Goyernador  ^qüi 
todaesia  gente  eo  losenemigOB  franceses,  enalba «  io^ 
quak'S  alió  bieu  descuydadosy  di|bididos><  porque  9Í  ;<Mr 
pitan  se  abia  hecho  fuerte;  ep  las  casas  da  Jm^4^^  Rty^Sh 
como  ilijio,  coo  obra  de  selenia;  soldado»,  pocquo/IpSidoq 
mas  estaban  repartidos  por  la  nap'y/^.lfi  flr^iHeiiffliide^ 
terraplén  que  abian  (opíSt^Ortouchos  i4^iAo|,'plQJa4lOB  ,m 
las  casas  del  pwblo;  jf'.el^GqyerMidw  C4í#.  tod{teslagea4 
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4eieercó  taOMa'de  Jiraade  Aoja?,  donde  q1  frasees  estaba, 
eoQ.  basl»  fleteMa  soldados,  como  dieho  es,  é  «mea  que 
tt^aiea:á-U  dioba  cas»  con  ^D  trecho,  fueroa  Gteatiáos 
d^loseneíaigDs  qaedeotro  estaban,  por  ta  grangrita,  yai 
rvjdoque  trayan;  por  aranera  que  despertaron  tos  qtie 
-deqtro'esUbaD,  bien  sigurús  por  la  seguridad  que^tGe- 
'vernador  abia  dado  a)  capitán  francés,  y  como  oyeron  kfs' 
gfíiloa  de  fuera,  tubteron  lugarde  oerrar  la  puerta,  que  la 
tpnbn  abierta,  yelGovemttdorydu  gente  comenta  ha* 
zer  daño,  mttando  ajenos  de  los  franceses  questabaA 
por  las^caias  alojados  y  «Ignnos  heridos  de  la  balería  de 
blDrre,  que  balier»  mas  tomarlos  ó  prieioa,  poes  lo»' 
«nenii^  tetuan- prisioneros,  especialmente  algunos  qne 
•dbre  SU' palabts  salían  de  lascasas,  otorgándoles  las  vi- 
dJis,  despoes  loa  baoian  matar,  y  esta  gnerra  no  bera  osa- 
da üibaeDa;  Iñea  pareció  qiiet  que  la  mandaba  bazer 
dÑa  ví^  pocas,  pues/al  rendido  hacia  matar  y  á  qne  do 
se  entró  por  ia  p>er(a,  que  estaba  abierta,  ni  osaron  en- 
Irar;  pudiérase  haBerotroprorecho,  qne  fuera  lomarles 
todas  laabelas.quelasteBian' en  tierra  en  el  bermiía  con 
cakwtaesgrumeteB  qne  las  guardaban,  y  anst  mismo  dos 
pesas'de  artillería  qae  tenJBo. puestas  en  la  placeta' de 
laao'de  Roja8,  en'las  bocas  dedas  calles,  que  no  lo  gmp-< 
debamadie  ni  lo  qoo  ni  lo  otro;  no  tnbieron'  ánimo-'para 
baier,  qne  fué  arto  «m4,  porque  con  solas  tas  belas  ó  do$' 
fntecasea  de  los, que  mataron,  si  los  tomar»  ó  prñion,  se 
iescatara  el  poeblo  y  artillería  y  toda>  la  presaque  to^ 
«DenaigosteniaBen  sn  poder>  purqoe  no  abíaeo  la  oao-' 
otFibela  Deagwia  sino  las  questabaofueita;  y  uno  de  lo» 
dos  soldados  que  mataron  era  wi  oapiiaa,  debdo  delf^» 
neralJkiqu&deSofea,  yelotpohcrad  barbero, qoeánso^ 
^^géno-destosdostiporma^na  ooaa,  dexarael  oapiteii;;: 
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el  del)do  de)  oapit^p  q«Iíó  ,de;;uqEi.po8ada,sobra  la  pala-r 
bra daljCoveraadoT)  y  eosalíeado de  laoasa» l&lnzct  ma- 
tar, abieado  salido  sobre  seguro,  y  íué  una  cosa  bien  fea 
y;daao6apara  los  prisioaera$  queslabaa  dentro,  anai  dé 
lO;B  queataban  presos.con.  el  Alcayde,  como  de  otros;  que 
abiaQ  tomado  en  doa  ó  Ires  JMales  qaaabiaaeotradd'por 
lal>oca  del  puerto;  <  '         i    i. 

YiéodoBO  «I  capitán  flanees  censado  del  Goveroador 
y  de  Ipda  ao  gente,  i^»  laa  boaes  que  viaieron  dando  y 
daban,  fueroa  seatidos,  y  toiaencttroD  de  tocar. alarma 
dentro  de  casa,  y  luego  lo»  de  fuera  dieron  mochas  bo^ 
ze0,  diziendo  que  todosi  hablan  die  morir  y  pasar  por  filo 
despada,  como  loabian  becho  á  los  qae  abiau  hallado- 
por  las  casas;  y  estas  palabras  y  otras  sobervias  que  de 
los  de  fuera  se  diserou,  fueron  cabsa  de  arto  mal  y  de  la 
crueldad  quel  francés  hizo  dentro  de  casa  en  los  prtsio- 
o^osque  tenia,  porque,  como  entendía  que  los  de  fuera 
mataban  los  suyos  y  uo  los  tomaban  á  prisioo  como  él  tO' 
DÍa  los  sayos,  di&oá  bozes  qué  era  muy  mala  guerra,  y 
luego  basó  de  lo  altoá  lobaxo  de  la  casa,  donde  lebia 
lo^  presos,  dizieado  que  pues  los  de  fu^a  abiaa  muerto 
los  suyos  é  no  tomado  nenguno-á  prisión,  qUe  oo  dexaría 
nenguno  de  I09  que  tenia  presos  que  no  matase,  pnes:8ó. 
Ie:ahia  beehoé  hacia  tan  grantraycioo;  y  ansí  lo  cumplió, 
que  entró  luego  en  uoa  oáinara  dOode  encerraban  de  no- 
che todos  los  prisiotieros,  porque  de  dia  por  ay  se  anda- 
bao,  y  los  mató  á  todos,  que  fué  una  lásluna  y  crueldaá 
grandísima,  cabsada  por  el  Governador,  por  heñirles  á  ha?' 
zeraquello  guerra,  que  fuerahienescusado,  porque  viéor 
dose  quiea  quiera  cercado  eon'eDomigos  de  fuera  y  enOf 
migos  de  dentro;  hiciera  tomismo  qaetfraooéa  hizO',  es*- 
pecHÚfloeale  Irabiéndole  quebrado  la  palabra  y  mbérlot» 
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su  gente  qae  estaba'  iloxada  sobre  segbro;  y  los  quel 
francés  nútó  dénitra' de  la  óániará,  faeron  tréyota  y  trés 
peTflODasi'aDsi  de  tosqaeabia  preso  con  etAlcayde.comb 
de  los  queleoia  de  tos  tres  barcos  que  abia  tomado,  y 
de  ^la  carabela  latíM  qué  desenbarcó,  que  abia  atlf  algu- 
gDDOíf;  y  bedha  esta  caroeceríaja  quallloran  oy  dia  mu- 
chas '  mngisrds  Vltidás  que  mataron  allí  é  sus  maridos, 
qae  hera  lá  tenciti  parte  de  los  vezinos,.  y  quedan  sin 
^Ibs  y  sin  azienifas  ycasds,  Dios  perdone  quienfué  cabsa 
de  tanto  da&a  y  de  ólroa  mayoréfs  por  felia  de  consejo; 
ya  muertoé  eaiOs  que  digo,  el  capitao  TraDcés  se  aubi& 
arribaá  ifratar  al  Aícayde,'  qtié  le  tenia  puestas  guarda?, 
con  ótro'Capítan  é  ciertos  soldados  que  le  guardaban,  é 
eon  el  é&pbdadetouda  en  Ta  mano arreroetid  á  él,  dizien- 
do  quei  a!)iá  gido  cabsa  de  íqñéila  iraytion  que  se  le 
abia  hecho  en  venir  sobré  él'  y  mlatar  á  los  suyos;  y  el 
Alcaydé,  bfébdose  en  lo  óhimo  de  la  vida  y  sin  armas, 
se  deebíó  á  un  lado  dé  estocada  qiiel  fi-ancés  le  tiró,  é 
coD  mudio  ádinib  arremetió  á  él  muy  récíie,  apretándole 
los  brazos  y  Uniéndole  el  bra^^  del  espada  debajo  del 
sayo,  dlciéndole  qufr  no  tenia  razón  dé  maialle,  pues  no 
sabva  el  trato  de  lo  que  ébia  sucedido;  é  todavía  Í6  ma- 
tara, sino  fuera  por  el  otro  capittiti  español  que  lo  tenia 
en  guartfe,  qué  se  lo  quitó  dentre  Manos,  y  le  alíia  toníá' 
do  afieioD  «I  aquéllos  pocos  dé  dias  que  ábia  eidó  pri- 
sionero,' y  luego  el  capitán  tomó  abaxo  y  puso  en  bor- 
den toda  stl  gente  que  dentfo  con  él  estaba,  y  áéx6  al 
Atcaydé  con-  la  mi^ma  guarda  que  se  tenia  de  antes, 
que  ^em^r<(  se  temió  mucho  del;  y  de  ay  á  poco  tomó 
at  Alcaydé  por  la  meUo  y  dfxóle  que  ie  pusiese'  á  una 
rentanb  qutí  sáília  S-\a  piecetíila  de  lUan  de  Rojas,  y  di- 
xese  ál'GoveNiadOr  y  á  su  gente  qiie  se  retirasen,  quel 
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Alcayde  aria  ^  partido;  e)  Akayd^  w  puso  luego  <áita 
ventana,  cun  a^uQ  peligro  tle  los  iqae^^baB ¡de  fu^rs^rT 
dio  bozos  al  Governador.rogíÍQdole'oaB  arlas  "lásIíHiiae 
que  se  retirasea  y  que  do  fuesen  cabBa  de  taotas  iBUer' 
tes,  Y  que  mirasen  que  los malariao  á^tedog;  jjlo^defe^ 
ra  y  á  los  de  dentro,  y  quélharia  el  ^ÜdqjielOoverqa- 
dor  le  respondió  que, otaB  tjtalja^qoe  qiar^efl:  Lodos; :y 
bien  parecía  que  le.dolia  poeo  y  tenia  puesto  en  cobno 
su  hacienda  touger  é  bijos,  queen  los:Ophod¡aft'que^ía 
que  seabia  salido  del  pueblo,  abiaabi4o(ÍQnpa.>par9.slkl; 
bien  abia.  dicl>o  que  muriesen,  pues  tan  pooo  le  costa- 
ban las  muertes  de  los  que  dentro  e^tat^p,  &í-c9d  ellas 
se  Jivertava  la  tierra,  la  quelsin  pÍQgana  y  con  poco  di- 
nero se  pudiera  liverlar,  porque  cierto,  ai  aquella  noches 
retiraran  quaodo  el  Alcayde.se  lo  dijo,  tomai;a  pórpar^i* 
do  el  fraD'}é3  de  eubarcarse  con  toda  su.g^nte  y  det4r 
la  tierra,  porque  pensó  que  abia  muy  gran  cantidad  <to 
gente*  fuera;  ,é  conjo  de  noche  no  la  viera,  nO'  tabiera 
atrevimiento  de  baser  después  lo  que  hizo,  é  tTomO:  se 
bió  que  no  se  rretiraban  é  jque  decían  de  ía  pat4e  de 
afuera  que  se  riodiesea  y  otras  cosas,  y  que  abiab  pega<- 
dufu^oálas  puertasde  las  casasdo  Juan  de-Rojas,  d^- 
de  el  francés  estaba,  pensando  que  le  haciaudaSo»  le  bi' 
zieroo  provecho,  que  le  dieron  claridad  para  vertios 
queslaban  fuera,  á  los  qoales  derribaban  cota  el  alüabui 
zería  desde  lasvontanas;  é  como  los  mas  beraa  negros  ó 
indios  é  sin  armas  é  yncapaces  de  la  guerra,  pocob  Iteralt 
menester  para  matarlos;  pudiérase  escusar,  si  se  retiraran 
quando  el  Alcayde  se  lu  dixo  al  Governador,  y. algunos 
vezinos  se  io  dixeroa;  y  ya^l  capitán  franca  tie« ja  visiat 
é  reconocida  la  gente  que  alrededor  estaba,  porque:  abia 
tomado  una  hacha  encendida  atada  con  un  cordel  y  La 
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^m  e<^do  p«  om'Reaiamaba^Ob  jr  abíai'miEafJa'paiv 
(«:^«l>  )pi  geMe  qwMAJbih  fttent;  6  btoadoi^rs  Ja  puert» 
cwiiqnwDAitlaii  boroo'á  subir  arribaé  tomó  alAkaydi^  por 
la^raaQo.ijai^msale  OQQ  aq  so]dad9quá«e!Ujna«ib«  Be- 
dr^  Martín,  é  ios  ímxó  á>  la  «¿inftra  dood»  eataban  los 
troysla  y' tres  auvrtOB,  ét  dixoalAlcayd«iqi]eoo  be:iiit9f 
BeaaeOt  .porqoe  haría  dé)  ]o  qoe  abia  becha.do.Jbs/qiife 
aUiíAstttbao,  qae  cierto  Toé  bien  temerosa  ia  eolraáf,  «&■ 
gm-flediso  deapoes,  porque  hera  gran  eott^aaion  «er«B 
inMt.G&mara  pequeaa  treynta  ytres  muectoa^y  taataísBOp- 
gra.y  ver  «spírar.  alguna  parbedelloc;.  y^d^adoel^frinir 
<]é«> al lAloayde  «l  la  cámara  eoeerrado  y:eon'gaani«»  á 
la  poerta^  y  (^luestri»  ya  acabada  doquemArUpueittad^ 
tftcaüayqttaveoiaet  di«,  deternMaói^lluDeéadesídir 
al  fievetnadflr  y  il  toda  sa  gente,- «on  maelioéniaio,  cod 
Ihteta  vayailie  M>ldadoa..aroahiuoepo»  y  coseleitce,  porqoe  la 
dinoasgeote  c|U«dó  eo  guarde  de  lia  casa,  beobaifuerte,  y 
en aftiiendo,  qae  aaU6,  .bnepartiópor  doBcaUea;  óbi«ndo 
iM'qÚeaUíbw]  fueran  deiapa^te  delGoveraadqr,  coentlos 
«semigos;  saHan,  cQsmiQaroa  cttn  muy  graa  trof)el  A  loiif 
«tbanep  D«DguDB>.r<eaisteiicú,.  y  a«f  los  debaratanan  >á 
todos,  que  Ro  fvó  QUicho  m«»egter;  y  de  la  parte.del  Q»- 
vertiacter  Abia  cjtntídad  fuerade  muertos,  quentreeepaoo- 
Ie3é.iadfos  é  Degm  y  meeti^oa  fuenoD: quarenta  yeinm 
)oS:iiifertos,  siik  alguaos  beridoa  quedespuee  auri^eni. 
yeste;idaD0.ae4es.biao  á  loanKeetrQadS'losaTcabliwrQ», 
desde  ílas,  «wtaDfts  y  acoleas  donde  el  fraocáS'  oatatrt, 
qRe:iaban9  retirado quanda se  bdixo,  se ybit«raD<todM 
eBtá8;aMertes,  porque  quandoelenemigtisiüió,  «9  aiaa^ 
necicmlQ,  de iacasa^  noíbíxo dapo  alaaUr^.pprqBepo ha^ 
lió>  áquiéo,  porqaa.  todas  abíaDhHyido;.todasiqiiaBtlé.Don 
8a»Mi:%ttC!edidet  nn^aido  por  «afee*  del  aAheamtiotS-t^H 
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bieroo,  y  tanhida  porque  mochas  bezee  1»  codioia  y  «ba- 
Hcia  suele  ser  taadce  deiDocfloBÓiale#,:y  aosf  lofuó  áq^, 
porqne  antes  que  al  francés  se  le  tiDiese<á  házenla  ga^ra 
qúeaqnell»  noche  se  te  hito,  aüdabafa'eDtPé  muGbos^qHé 
veniao  éa  conpaBia  del'>Governadory  aun  del,  t^Oio  «e 
abiade  repartir  todo  «I 'on>  y  peHasqne' trayaQ  fde  ;Lg(- 
borvobaróata  yCaba'la'Vela  y  SantaMaHa^  yiOtnMCDi- 
sas  qoe  trayab  toivadaB  de  lacosta  de  -9terr-a  Plttae!  é 
salió  tanalrr^Ms  de  lo  que  leqiati' pensado,  qa&se|iaede 
verificare!  re^^it'deAUAopreDsa' el  vallo...»;  ytiáiiibleti 
debió  depeDsar'yfKiiisóelGoverDadordesoldarla'^atida 
del  pueblo  y  abeHe  dexado  no  ver  quién  le  bjeobáb»  déU 
y  el  no^  aber  dadvSDCorro  al '  Atcayde  y  arüHetía^  peasbo- 
66  castigar  «sto,  biEo  mayor  tta^a,  pues'McabiJá^^  que 
mnríoseD  selenia  y  cinco  perseuas,  coa  las^ael  fraUcés 
matódentrode  lacasa,  q«e por  algunos  r«ctonaa 'oy^^ditji 
diez  ó  bbQaemuger^sqad  quedafonbi^asyiotros'  q^ 
perdieron  susoogrc»,  y  lostrístes  indios  iBcabaroa^otí 
laliTerladqae  se  les  abia  dado,  qué' fuá  arlalástitaa;  p«r^ 
qiiie  coa  la  mitad  que  vatiaalos  negros  que  OHrtaronm 
podían  resdatar  y  resoaiarao  dM»  p&eblos.  Nuestro  9e^ 
ñor  perdoaeá^nilBD'fuélaoabea  de  taotonial.'  -''  ' 

E  sucedido  este  desbarate,  después  de  aber  Mttdo  et 
capitaa  francés  bastadla  plaza  y  ao  btó  'í  nadie  que  le  re^ 
siitfese,'tiomó'4'ta  casa  donde  abia  salido  él  y  aefuellos 
pocos  de  soldados  qoe  txm  él  salieroú;  se  desarmantn  é 
ubú  buena  xira;  sí  de  los  de  la  parte  ^defaeta^-obtéraii 
ánimo  para  bolver- sobre  ellos,  pudieran  baret'  ¿Igun 
dañov  porquestabao'  lan-  desauydado '00010  pniMro,i'é 
con  eqneiregozijo  dé  aquella  mañana,  lu«go  e(  capitán 
macd^ soltar  al  Aicaydey  aquel  soldado  que  con  ¡él  es< 
taba,-é  saotodtdos  déla  t^aaira  de  los  muertos,' el  fiwe«s 
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dixo  que  toraai>a  ó  d«rle  la  vida  al  Alcayde,  auoque  no 
abia  cabsa  por  qué-  se  le  dar,  pues  que  sobre  su  pala- 
¡«"a  é  sobre  las  tregdas  queatabaa  asentadaB,  se  \a  abia 
hecho  aquella  tranioné  lo  abian  moerto  su  gente  sobre 
s^uro;  é. le  dixo.  qué  se  aparess^,  que  le  qoeria  llevar 
á  Fraocia,  sido  le  daba  de  rescate'  por  su  persona  sds 
myU  eséudoa.  porque  de  antea  que  se  le  hiciese  la  guer- 
ra él  oo  le  abia  pedido  nenguDa  eosa  de  rescate,  y  pues 
que  coa  d  D0;8eabia  ouopiido  la-palabra  y  b-eguas  que 
se  le  abia  dado  éieslaba  asmlada,  ao  hera  obligado  é!  a 
conpliUa,  pues'  coq  él  bo  se  abia'  euopiido;  ci  Alcayde  te 
respondió,  que  DO  abia  él  sido  cabsa.de  lo  que  abia  silco- 
dido,  ai  lo  abia  sabido,  pero  todas  eataa  bueuas  palabras 
no  fueron  parte  para  que  desase  de-  llevar  al  triste  Al- 
cayde dos  mili  y  ^^^^^*  pesos  por  el  rascatei  sin  otros 
mili  y  qirinieoAJfTjmíii  "^la  torre  y  torraplen  perdió,  y  la 
mas  parte  del  rescate  se  allegó,  entre  sus  amigos,  el  á  que- 
dado tal,  qualiDioa'IO  remedie,  y  todo  áquentade  guar- 
dar á  Su  jlagestadrquatro  piepas  de  arlüleria  que  tenia  é 
cargo,  que  al  parecer  le  fuu'a  harto  mejot  que  las  dexa^ 
ra  en  el  terraplén,,  y  no  le  sucediera  tanta  pérdida  de  su 
hacienda,  oi  quedaralaa  perdido  como  queda,  ni  pasara 
por  tos  tragos  que  pasó. 

Y  toraado  el  capitán  á  la  posada,  como  digo,  luego  el 
Govemador  se  salió  >del  paeblo  éno  paró  hasta  una  es- 
tancia que  se-iUama  Baynoa,  qnes  oatorie  leguas  de 
aquí,  porqse  allá  tenia  mnger  é  hijos  y  hacienda,  que  no 
abia  faecho'iBal>edponello  encobro,  queotros  lloran  noto 
aber  hecho  como  ól;  é  viato  d  francés  qae  no  alna  «n  ti 
pueUo  qaé  bazer  j  enbansó  en  su  nao  el  artillería  y  alga- 
nosqUeroB  que  aqi^iabien  lomado,  é  ^'enbaroó  con  su 
gente  é  llevó  coitsigo  presó  at  Alcayde,  donde  te  tubo 


i  I,  Google 


basta  quesepartiódeste  puerto  efe  c«a(d>y6dedatle  Jeto 
dos  mili  y  doBcientos  pe«oadel  resealSt  ydió|¡eedcia7!<& 
vertad  aquél  soldado  que  se  llaraibA  Rodrigo  Abrlin,  á 
él  y  ásD  muger  é  li^os,  sin  Biogun  rescate,  édi^qve  lo 
díxo  quando  le  hccbó,  que  dixeee-de  su  parte-al  -Gorer- 
nador  que  lo  pasado  no  teñí»  remedio,  y  qaé!  «bía  sido 
la  cabsa  de  t'Odos  los  que  abiaD  muentOj  por  abetle  qoe* 
bradola  palabra;  pereque cootodo eso,  qneeobiaseél'; 
todos  los  vezmos  del  pueblo  una  persona  que  tratase -ep 
el  rescate  del  pueblo,  ó  qne'  el  «Isaio  Rodrigo  Martii». 
bolviese  á  ^o,  porque  tan-  buenas  csaas  y  pueblo  op  se 
asolare,  porque  smOi-qlie  (odoloabiíaearia  y  qaémsris; 
l»ibien  diien  qoe  dnco,  que  si  no  quiáesen,  que  todos  los 
pobres  bioiesen  i  él,  que  á  nenguno  quemaria  las  casas; 
el  Bodrlgo  Martin  se  dispidió  con  esta  enbaKada,  bien 
contento  por  la  livertad  que  se  le  abia  dado,  y  b-ató  con  ' 
algunos  del  cabildo,  personas  preácipates,  k)  (juel  francéa 
abia  dicho,  y  no  lo  pudo  tratar  coa  elGoverttador  popque 
se  abia  ido  catorze  l^uas  de  aquf,  coáiodexiinoB;  el  ca- 
bildo comenzó  i  tratar  en  el  rescate  del  paeiblo  y  esohbí6 
al  francés  manifestando  la  necesidad  queslá  tierra  tenia,: 
pero  qoe  con  todo  esto  le  enbiabao  á  dar  por  et  ptiebto 
mili  pesos  y  le  rescatarian  otros  mili  p^sos  de  ropa  ¡dizen 
que  como  el  francés  vidola  carta,  señó  de  la  burla^uédél 
se  hacia,  diciendo  qoe  para  rescatar  ropa  tenia*  dinero^' 
y  para  rescatar  el  paeblo.no  abite  nengunos,  y  lanbñn 
se  enojó  mas,  porque  qaaodo  al  principio,  elfn^Je;  d^ 
parle  del  Govemador,  le  abia  prometido  dos  mili  peuts; 
y  agora  abajaban  mili  de  loa  qne  le  habían  pnmetido,. 
desto  y  de  otras  cosas  tomó  gran  0Qraje:,.aúnqfe  si  let 
dieran  los  dos  mili  pesos  que  pnimeco  teabian  promer 
tido,  no  lo  quemara,  y  coisobió  la  dilación  qae.con  4se 
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teiía  é  la  manera  de  burla  que  se  le  bacia,  aunque  es* 
tiriw  eepuraado' algDooe  diasj  connvió  que  do  vemaD» 
eaejado  Batió  eo  liérra  del  navio  coa  aiguocíB  soldado»/ 
y  pegó  fuego  á  (odo  el  pueblo,  y  do  dexó  casa  ni  aun 
iglesia  que  no  abrasó  y  quentó;  y  á  sido  do  meaos  cod- 
pasioD  ver  asolado  uupHeblo  que  yba  créeiendo  como  . 
eete^  ocoio  de  las  mpertesque  eo  él  an  sucedido,  que 
lodo  á  sido  arlo  mal  y  falta  de  gobierno  y  consejo,  por- 
que biéndoee  ser  <  la  necesidad  tan  grandd  que  Su  Ma- 
gostad (teñe  destd  puerto,  ansí. para  «os  srmadas  dooro 
para  reparo  de  todas  las  naos  qoe  ban  deslaa  parl6s  eo 
Elspaña,  no  fué  bo«a  acuerdo  premitir  qae,  atrueco  cte 
dos  mili  .pesos,  "se  asolara,  porque  para  redeScarse 
oomo  ettaba  será' necesario  mas  de  beyaie  y  claco  miU 
pesos,  y  será  menester  mas  de  diea  años  para  reformar' 
se,  qdea  arlo  el  daño  recebido,  síd  man  de  quatro  nill 
pesos  que  vallan  Iíh  negros  qoe  malaroa,  é  do  se  verá 
baelto  eá  pueblo  eo  si,  si  Vuestra  Mageslad  coa  mucho 
lemedto.  no  lo  remedia,  porque  6  cabsa  de  úo  lo  aber 
hecbo-tanto  tieopo  á,  ai}ia  de  aber  dado  borden  en  ac8< 
bar  esta  fortaleza  bacaa  aber  sucedido  (an  gran  daKo; 
porque  si  Vuestra  Mageeiad  á  de  teier  Indias,  á  dicbos  de 
to-loa  los  que  lo  entienden,  ea  necesario  tener  este  puer- 
to COD  Toejor  recabdo  que  á  estado  aeita  qui.  porque  á  oo 
tenerle,  de  cioquenta  naos  que  bieneade  Castilla  á  estas 
parles,  sino  se  reparasen  aquf,  muy  pocas  ó  nengunas 
bolveruDí  á  «SUS  ñeyoos,  poique  por  el  grao, reparo  que 
suelen,  tener  eo  este  pu«-to  bazea  el  .viaje  ^n  peligro,  y 
anai  mismo  porquel  viaje  de  la  canal  es  ma^  breve  y  ao" 
guro;  y  pues  laa  conbiniente  ymjecesarío  es  al  servicio  de 
Vuestra  Majestad,  fuera  justó  quel  Gwernador  nos  prt* 
mitiera  rescatar  este  pueblo,  pues  coa  algunas  palabras 
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y  con  dos  mili  pesos  se  rescatara,  [Mies  6l  eoemigo  ood 
ellos  DO  abia  de  euFrkjnecer'  con  lo  que  Uababa  de  aqai, 
pues  DO  llebaba  otro  provechio  sido  lo  qae  loraó  y  res- 
cató al  Alcayde. 

Visto  por  el  ñ'-aacés  que  ya  todo  él  pnebki '  enalta 
qaemadoy  abrasado  á  cabsa  de  do  abecse  cescatado,  y 
qae  en  él  no  tenia  ya  qué  bazar  y  que  veoia  el  iabieroo, 
parecióle  que  hera  bien  partirse;  y  echó  fuego  á  todos 
loa  barcos  é  bateles  y  caooas  que  abia  tomado,  y  aun  la 
carabela  latina  ea  que  ^bie  veoido  á  deseabarcar,  y  pa- 
recióle quo  antes  de  su  .partida  hera  bieudar  una  vista  á 
la  tierra,  y  uua  Dodie  con  guias, .  á  oaedia  Doehe,  fué  por 
tierra  dos  leguas  deste  puerto,  porqae  le  dixeroD  quel 
Goveruador  y  el  frayle  con  algunos  vezinos  dormían  eo 
una  estancia  que  se  decia  Goximar,  é  sallóle  la  suerte  en 
blanco,  porque  el  Governador  estaba  doie  leguas  de  allí, 
y  el  frayle  y  los  demás  do  estaban  muy  á  mano,  sino  bien 
puestos  en  cobro,  que  esta  noche  no  hizo  presa,  sino  foé  un 
honbre  pobre  questaba. herido  d^  an  arcabuQazo,  y  cíoco 
negros  y  negras,  los  quales  negros  no  quisO' rescatar  de 
coraje„8Íno  una  tarde,  antes  que  se  partiese,  los  ahorcó 
en  el  pueblo,  é  la  moger  é  niños  del  herido  que  abia 
taabieo  tomado  hecho  en  tierra,  é  llevólo  á  éfcoosigoj  y 
quatro  dias  antes  que  de  aqui  saliese,  soadó  toda  esta 
bahía  é  midió  lo  que  abia  desde  ei  morro  á  la  panta,  que 
hera  la  boca  de)  puerto,  y  desde  la  punta  &  donde  estaba 
la  fortaleza,  que  todo  lo  lleba  por  sustraía  juntamente 
con  toda  esta  costa;  puesto  del  no  se  sapo  el  Sn,  bien  se 
debe  creer  que  noesmuy  bueno,  si  las  guerras  duran. 

Taabien  trató  antes  que  se  partiese,  é  preguntó  al  Al- 
cayde, y  estando  preseote  el  piloto traydor  portugués  qae 
vendió  esta  tierra,  que  por  dónde  se  podía  entrar  á  la 


n,g:,.,dlyG00glC 


DIL  AftCWirO.DI'ilfMM.  -  7S 

Cfbdad  de  S»Q0  Domifigo^  quéltraymiDBO^  y  g«aLepwa 
ella)  el.Alcajíd&  le  >dixo  que  Saatq  .Uonkiago  bera  muy 
fuwts»  que  leoia.inucbaéiBBy  gruesa  artiHerfa,  y  ta  cib- 
dad  bera  cercada  y  abiaeo  ellamasde  do^níU  hombres 
bieQeQ.hordea, .de  á  pié  ydeíicabfülo»  y  que  no  pensase 
q^e  (fiD  fácilmeote  la  abia  de  toinar  oooio  á  la  Habana. 
dopdeoQ  batió  gepte  que,  le  bioieee  rostro;  y  el  piloto 
portugaésdizfl|iqu9stabadelaqteyc<Mtradixo,aiAloaydet. 
é  (jixo  al  francés  que  le  metería^  en  Je  fortaleza  de  Saoto 
Domingo  sin  que  fuese  seniido  de  las  guardas  qí  de  uadie, 
d^  Doebe,  coa  sus  patajes  de  reíaos  ó  barcas,  que  lo  mete- 
ría por  ua  postigo-  ó  puerta  que  sale  á  la  mar,  y  que  ea^ 
la  fortaleza  no  helaban  sino  cinco  ó  a«is  bomhres,  é  que 
por  otra. parle  le  baria  lomar  otra  artillería,  y  con  e^o 
cesaron  las  pláticas;  nadie  sapo  qaé  bera  sn  yatíacton, 
aupqu^  parece  que  .pocas,  beces  disen  los  . corazones  lo 
que  piensan  hazer;  é  pasado  verdaderamente  todo  !o 
qgeen  opta,  relación  sea  decl^ado,  poa  oocbe.á  medía 
Docbe,  con  buena  luna,  que  fué  á  cinco  de  Agosto,  hizo 
vela  el  cpsario  deste  puerto,  y  al  parecar  de.  los  de  la 
tjfírra«  ll^vó  próspero  tiempo  para  deseubQoac-  Noieslro 
Señor  $a.\)6  lo  que  bazQ,  pues  á  un  lal«rano  como  aqael 
que  mató  tanta  gente,  y  quemó  las  iglesias,  y  acuchilló  las 
imagen^  y  hecho  por  ay  el  Santísimo  Sacramento  y 
robó  la  custpdia  y  otras  mucbas  ofensas  que  á  Nuestro 
Señprse hicieron,  y  cop  todo  esto  Sti  Divina  Magestad  |as> 
sustentó  é,di)3  Vitoria  en  todo,  é  buenosli^poB  para  que 
qayegasep;  Su  Divina  Magestad  sabe  lo  que  haze  y  por 
qué  I9  \affi.      , 

SalidQ  deste  puerito  et  primer  frappéa,  qu(^  salió  como 
de^iaipS.í(,ciocO;de.A^sto,  pafeció  pogtreeo  de  Setieo- 
br^,j^p  \ai.VfaT,  juiíto  á  la  ^osta,  ,d(wde  el  primero  abia 
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deaeobarciidp,  una'ob^Qlupa  dOD  doce  fi-íÁeem,  de  ^dtH»:> 
cosari»'viiiesUibá'ea'iiD't)aerio  surto,  doíe  leguas  déBqoíi,' 
qüe-Gedizeet  MarieD-,  teqiíalcdalupa  reaiaárreconoi^i''! 
qaéabia  ea  ^  puerto,  eiabia  ülguo  oabiO'ó'oódio  etnébá- 
el-pueblQ,  por  qiiesto»  oo  tNiian  noticia  det  pasavio;  6- 
como  Alé  vista  ia  cbalopa  po^  Bl¿uno:^  que  andabad  pov 
le  Costa',  llergavoD  á' pregontar  que  de  dóade  hera  lod  áé' 
lacbalupa;  á'foees'diKerOn  que  de  un'  nabio  que  veflía. 
de  Espáíía.'é  diséronque  venia  por  piloto  del  nabío  que'' 
dexabau  eo'  el  Mftrien-,  úd  bcHibre  bien  conocido  de  aquí; 
é  como  esto  djxeroo,  pre^untarotí  ellos  cómo  eMaba  lA 
tierra,,  y  reapondieroQ  los  de  la  tierra  quesiaba  quemada* 
yt^rasada  y  rolada,  yl'uego  los  de  la  chalópa,  oyendo 
e&to,  se  hiíjeroD  á  lo  largo  á  ta  mar  y  fueron  Costeando; 
asta  1^  paeblo  viejo,  oúa  legua  déste  puerto,  y  recelándo- 
dose  loí'de  la  tierra  de  ver  tornar  la  chalupa,  lafaeroo' 
siguiendo  j)or  lacoeta,  hasta  que  hecho  el  reson  en  él 
pueblo  vi£^,  y  de  allí  les  bolvieron  á  preguntar  que  dé 
dónde  Venia  el  navio  é  cuyo  hera  é  que  Iraya;  é  los  fran- 
ceses entonces  no  pudieron  encubrirse,  y  dijeron  como 
heían  franceses  y  tenían  tres  naos  en  el  Marien,  y  qiie' 
no  venian  hazer  daño,  Sído  que  quena  rescatar  miichá- 
harina  é  btnoy  otras  cosas  que  trayan,  questó  hera  burla, 
^o'por  33e&;urar  los  que  hablaban  con  ejios;  é  visto  los' 
quistaban  en)aco9ta<jue  heran  franceses,  vinieron  p<»r 
k cosía  apriesa  á  dar  niandado  en  el  pueblo  áalguna  géii- 
66  que  eú  él  estaba,  comediando  arreparar  'algunas  casV- 
llas;de  paja  ert  quo  métei*se,  y  dixeron  como  la  chalupa' 
heía  de  franceses,  que  no  traya  sino  doze hombrea,  y  die; 
ron  abiso al' GoverUador  queetaba  ca  Guaoabacóá,  tres 
leguas  á&aqtái  de  lo  que  pateaba,  para  que  sé  juntase  al-' 
guna  g«Me,  y  ho  ce>Dainti^ii  salir  aquéllos  dóze  france- 
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ses  en  tierra,  y  porque  no  tomaseo  nmi  caravéla  qoesta- 
ba  en  este  puerto,  cargada  coa  tres  mili  cueree  qne  abia 
enlrado  eii  estie  puerto  pocos  dias  def^pues  qoel  primer 
francés  se  abia  ydo;  y  tanbien  se  hizo  en  eetó  como  se 
abia  hecho  en  lo  pasado,  pues  <qiie  olro  día  por  la  maña- 
na entró  la  chalupa  con  tos  doze  honbrcs  en  el  puerto,  y 
á  vista  de  todos  entró  en  la  caravela  y  la  tomó,  y  parte 
de  lacarga  que  tenia,  y  aunque  tres  baletee coagente  le 
quisieroneslorbarqueno  lasdcasendel  puerto,  nofueroa 
parle  para  quitárselo,  y  en  esto  se  verá  la  gente  y  posi- 
bilidad que  ay  en  esta  tierra,  pues  al  fin  se  salió  con  ella 
y  la  llevó  al  Marien,  donde  tenían  dos  naos,  que  la  una 
hecharon  alli  al  través,  queslaba  muy  desbaratada,  é  pa- 
saron lo  que  en  ella  estaba  en  esta  caravelji;  enfrstauto 
que  la  aderezaban,  despacharon  Ires  bateles  é  vinieron  á 
este  puerto,  ydia  de  San  Francisco,  quatro  de  Otubre, 
bien  se  debe  creer,  que  pues  no  se  repislió  los  doze 
franceses  primeros,  menos  so  resistirían  cinqiicntaoabres 
que  los  tres  bateles  trayan;  é  coioengaron  á  í^altar  en  tier- 
ra y  correr  la  tierra  y  buscar  muchos  cueros  questaban 
escondidos,  los  quales  recoxeron  todos  é  metieron  en  un 
barco  .srande  que  aqui  totnaron,  y  esperaron  á  las  naos 
questabanen  el  Marien,  las  quales  vinieron  á  este  puer- 
to y  se  acabaron  de  aderezar,  é  recoxeion  todo  lo  que 
pudieron,  que  no  quedó  quero  en  la  tierra;  é  con  estos 
franceses  se  hizo  tregua  é  se  cunplieron  harto  mejor  que 
con  los  pasados,  que  valiera  mas  con  los  otros  guardailes 
la  seguridad  questaba  asentada,  pues  'abia  mas  qué  per-  « 
der,  que  no  con  estos  que  no  abia  nada;  é  sigun  se  los 
entendimos  muchas  vezes,  en  estos  negocios,  rescatóse 
desle  francés  algunos  azejle?,  é  para  esto  dio  el  Gover- 
oador  licencia,  y  algunas  otras  cosas,  é  algunos  negros 
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quo  abian  tomado,  que  tanhien  este  6)liino  francés  recor- 
rió la  Iterra  coioo  el  primero;  é  valiera  mas  aber  resca- 
tado el  pueblo,  que  ycportaba  mas  al  eervicio  de  Vues- 
tra MageBtad,  que  do  estas  meDudencias  y  estas  Daos; 
estuvieron  aqui  hasta  en  fin  de  Otubre,  é  se  partieron 
con  bneoo»  tienpos;  ybau  cargadas  de  artoS'  queros  y 
acucar  que  atñao  robado  en  Puerto  de  Plata  y  otras  par- 
tes, y  aqui  acabaron  de  cargar  con  tres  mili  é  seiscientos 
qtioros  que  llebaron  y  otros  danos  que  bizieroo,  porque 
por  huir  dellbs,  sabiendo  queslaban  en  este  puerU),  se 
perdieron  en  esta  costa  un  navio  que  venia  de  Santo  Do- 
núngo  é  otro  de  la  Nueva  Rspaña  que  iraya  arioasé  vi- 
tualla, y  el  oiro  venia  cargado  de  vinos,  que  do  fué  pe- 
qufiDD  bazar  para  esta  tierra,  porque  con  ello  se  remedia- 
ra mucho,  porque  quedó  muy  perdida  det  cosario  pasado 
y  otros  mayores  daños  que  se  esperau,  si  Vuestra  Magos- 
tad, con  brevedad,  no  remedia  este  puerto;  é  el  mayor 
mal  que  en  estas  guerras  víamos,  es  todos  los  cosarios 
que  acá  an  pasado  soo  luteranos  y  herejes,  porque  laa- 
bien  lo  berao  estos  últimos  como  los  primeros. 

Nuestro  Señor  ponga  cu  ello  su  mano  como  vé  que 
es  necesario,  y  Vuestra  Mageslad  provea  loque  mascón-, 
venga  á  su  servicio,  é  porque  las  informaciones  de  todo 
esto  llebará  á  Vuestra  Magestad  el  alcayde  Joan  de  Lo* 
bera,  DO  serA  necesario  dar  en  esta  mas  bi^  qtteota, 
pues  DO  á  sido  para  otra  cosa  mas  de  para  relatar  el  su- 
ceso de  todo  lo  que  á  sacadido. 
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CIBSTA  IKSTBUCCION  41UB  SE  LB  BMBlÓ  PABA  QUS  IN^ORHASa 
«OBBB  LO  QUe  CONVBNDniA  PEtOVEEB  JARA  LA  POBLACIÓN  T  PA- 
CIFICACIÓN DE  Tierra  Firhb,  y  para  el  acsiccsnt amiento 
DB  LAS  RENTAS  Y  PATRIMONIO  KliAL,  Y  QLÉjAndOSE  DFL  UAL 
TBATAHIBNTO  QUE  HIZO  GiL  GoNZALIíZ  DE  AviLA,  ABÍ  L  LOS 

csisTiASos  COMO  A  LOS  iSDTos  —  (1.°  de  Julío  de  1527.)  {\) 


S.  C.  C.  lifegeSlail. — Así  por  mi  particular  caria, 
cotoo  por  las  generales  que  á  Vuestra  Magostad  con  este 
despacho,  por  la  vía  de  Tierra  Firme,  escribimos  el  go- 
bernador é  oiBciales  de  Vuestra  Mageslad,  haicmos  sa- 
ber á  Vtfestrá  Magostad,  larga  é  particuliuUadameate, 
todüs  las  cosas  desta  gobernación;  é  asi,  Iíis  ciudades  de 
liCon  é  Granada  embidn  á  suplicará  Vjeslra  Magestad 
les  aga  merced  de  las  franquezas  que  hizo  á  Tierra  Fy-- 
me;  esta  soto  es  hacerlo  que  Vuestra  Miigesiad  me  man- 
da por  sos  instrucciones,  en  qae  me  manda  le  aga  relación 
verdadera  de  lo  que  cumple  á  la  población  é  pacificación 
de  la  tierra  é  acrecentamiento  de  las  reñías  é  patrimo- 
ilio  Bea!  do  Vuestra  Magestadí  digo  que  por  toda  la 
tierra  donde  hemos  venido,  aliamos  en  muchas  partes  loa 
indios  alzados  é  la  tierra  perdida  é  destruida,'  á  causa  del 
maltratamienfo  que  Gil  González  de  Ávila,  Cijpitan  que 
fué  en  estas  partes,  hizo,  así  en  los  indios  naturales  como 
en  los  cristianos,  el  qaat  fué  causa  de  la  muerte  de  mu- 
cbos  cristianas  en  estás  partes,  entre  los  quales  muríA- 
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Andrés  Miño,  cnn  otros  setenta  onbres,  qne  el  dicho 
Gil  González  tos  embió  dó  muriesen,  y  esto,  rontra  volun- 
tad de  lodos  los  cristianos  que  en  estas  partes  están  amo- 
neslando  al  dioho  Gil  González  no  los  emLiase, 'é  así 
por  la  muerte  deslos,  como  por  malar  á  Cristúbül  dé 
Olid,  podiéndolo  enibiar  á  Vuestra  Mageslad,  é  asi  por 
ahorcar  á  un  clérigo,  como  por  matar  oirás  personas' 
.  muy  eojuslamenle,  dicen  públicamente  todos  los  que  ei^ 
esta  Uerrn  están,  que  si  el  dicho  Gil.  González  á  e$taa 
'  parles  viene  por  mandado  de  Vuestra  Mageslad,  que  se 
irán  é  despoblarán  la  tierra,  porque  el  dicho  Gil  Gonzá- 
lez lio  es  para  poblar  pueblos  de  cristianos,  ni  adlraer 
á  si  á  los  indios,  ¡ante  es  para  destruir  la  tierra  quél  go- 
bernare, y  para  ello  dan  muchas  causas  bien  aparentes.. 
*  Yo  he  trabajado  por  saber  qué  cobro  puso  en  la  hacien- 
da de  Vuestra  Mageslad  el  dicho  Gil  González,  é  qué  ra- 
zón dio  del  quinlo  del  oro  que  á  Vuestra  Mageslad  per- 
tenecía, asi  de  mhicIio  oro  que  los  indios  ie  dieron  como 
otro  que  él  rescató,  y  lo  que  é  podido  saber,  que  este 
oro  que  á  Vueslra  Mageslad  pertenecia,  recibió  Andrés 
de  Arezeda,  andando  con  el  dicho  Gil  González,  al  qual 
yo  le  he  pedido  cuenta  de! lo;  dize  la  dio  en  el  Consejo  iie 
Vuestra.  Mageslad,  é  pori|ué  aunque  yo  sé  la  contra,  por 
ser  oficial  de  Vuestra  Mageslad  el  dicho  Ai  ezetlu  en  es- 
las  parles,  no  le  é  querido  apremiar:  á  Vuestra  Mages- 
lad suplico  le  mande  al  dicho  Arezeda  me  dé  la  qücul» 
dello,  porque  Vuestra  Mageslad  sepa  lo  , que  se  haze  de^ 
su  Real  hacienda. 

Olrosy:  ago  sabeq  á  Vuestra  Magostad  que  ea  esta 
tierra  lia  ávido  catibduü  de  oro,  aüi  de  entradas  como  de 
rescates  que  Francisco  Hernández,  poblador  quo  fué  des- 
las  cibdades,  obo,de  los  indios,  en  qae  soy  oertoGoado 


n,vi.,,ii,G00glc 


SIV  A9«mVO  SK  IRMAS.  % 

que,  eolo  dieivia  ealrada,  trajeron  á  esla  cllxtad  reas.de 
•cien  mil:  pesos  de  oro,  raucha  parle  deilo  fino,  á  lo  otro 
hay>,  el  qnal  dücbo  oro  recitMÓ  lodo  Petli-arias  duiendo 
^ue  lo  recibía  para  imbiar  á  Vuestra  Mü^eaiad,  é  eolo 
«lerlo  uo  fué  así;  aates  en  esto  como  ea  lodc,  quaa{o  él 
«podido  apañar  ,de  la  tiacíeoda  de  Vuestra  Magostad, 
4odo  lo  ha  apropiado. á  si;  esto  parece  muy  claro  por  un 
(Proceso  que  hizo  aquí  coutra  Francisco  Hernández,  po- 
.bUdor  que  fué  deslas  ciadades,  al  qual  en  efecto  le  aeit'- 
,teneió  á. degollar,  é aplicó  sus  bienes  para  la  camarade 
Vuestra  Magestad;  pero  esto  lanpoco  fué  asi,  que  él  tuvo 
^les  mañas,  -que  loit  bienes  del  dicho  Francisco  Heruaa- 
dez,  qfie  valían  ha^la  cinco  ó  seis  mil  pesos  de  oro,  tubo 
mañas  que  los  (Mdiese  un  Juan  Tellez,  compañero  que  di- 
.cen  que  fué  del  dicho  Francisco.  Hernández,  é  con  cau- 
telas é  probanaas,  como  en  esla  (ierra  se  acoslumbriD 
bszer,  hizo  proceso  el  dicho  Juan  Tellez  contra  los  bie- 
nes del  dicho  Francisco  Heroaadez,  que  estaban  aplica- 
dos para  la  cámara  de  Vuestra  Magestad,  é  dió<(e  sen- 
tencia eQ  cierta  forma,  de  manera  que  el  dicho  Pedra- 
Tias  oielíó  én  la  posiesion  dellos  al  dicho  Juao  Tellez;  es 
-pública' voz  en  el  pueblo  que  se  partieron  los  biertes  ed- 
tte  el  dicho  Pedrarias  é  el  dicho  Juan  Tellez;  otras 
muchas  como  esla  dicen  que  á  hecho  el  dióho  Pedrarias 
asi  en  Tierra  Firme  como  aquf,  y  no  me  espanto  dello, 
porque  según  dicen  personas  que  lo  han  visto,  á  embia- 
'-do  el  dicho  Pedrarias  en  vezes  á  Castilla  secretamente 
•  -mas  de  setedta  mil  pesos  de  oro;  yo  ando  haberiguando 
'de  saber  la  verdad  cómo  ha  pasado  estna  bieaes  de 
Francisco  Hernández;  sabida  la  verdad,  yo  haré  relación 
■■&  Vdeslra  Magostad  déllo;  los  pueblos  de  cristianos,  qoe 
en  esta  parle  están,  veodicea  á  Vuestra  Magostad  por 
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Üaber  h6ch«sBi*rtcio  á  Dios,  é  á  ellos  tanto  bien  é  mér- 
«€4,  en  mandar  »\  drctio  Petjtorias  se  vaya  á  Castilla  j 
ao«sté  mas  on  estas  partes,  porque,  eofoo  es  hombre  de 
ocbenta  aSosé  taludo  é  muy  ambicioso,  so  piensa  sino 
en  aoreceirtár  bh  hacienda  con  daüo  de  tos  paeblos  dé 
Criátiaoos  que  ¿i  á  gobernado,  é  con  mucho  da&o  de  ta 
haciendu  de  Vuestra  Magostad;  ago  relación  6  Vuestta 
-Stflge^tadde  los  dichos  Gil  González  é  Pedrarias,  c6mo 
-liafi  servido  eo  estas  partes  de  Tierra  Firme,  porque 
Tuestra  Magestad  tenga  relación  de  quien  le  ha  servido 
é-  deservido'en  estas  partes.  S.  C  C.  M.,  acrecenté  é 
gúarátt  Dios  Nuestro  Seíor  la  católica  vida  de  Vuestra 
Magestad,  con  acrecentamiento  de  su  Imperio  é  Reinos. 
Desta  ciudad  de  León,  á  primero  de  Julio  de  1927  años. 
— De  V.  S;  C.  C.  M.  mínimo  criado,  Rodrigo  del  Casti- 
lto.~(Rúbrica.>' 
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SBVILLA,  1  so  OaiAUd    HbRNA»DO  QaBaLLDS,   ?ABA  PBQIBt 
OSUANnAR  X   COBBAR   LO    QUB   LB   GOBBBSPDÑDA,   Y   SUarf- 
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Sepan  quantos  est?  carta  de  sosiituoioQ  vieren,  cono 
yo  Hernando  de  Qaballos,  criado  de  PánQlo  de  riívvae;^, 
gobernador  de  la  Florida  é  Rio  de  Palma  y  ^8{;úrUu  San- 
tot  ques  ^  li)  Ipd^as  del  wap  pccéa^oi,  e&taate  %uealoyal 
fweseole  e?  la  iQtty  noU«,é  leal  iciudfldde  C9rjQiu«*  w 
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nombre  é  por  virtud  det  poder  que  bé  é  tengo  del  d4obo 
Panfilo  de  Narvaez,  8^;ur  queatá  é  pasó  por  ante  Pedro 
Trístaa,  escribano  pAblieo,  su  ibeitor  del  qat/t  diobo  po- 
der es  t'ste  que  se  sigue: 

Sepan  quanlos  e«ta  carta  vieren,  como  yo  Panfilo  de 
Narvaez,  gobernador  de'  la  Florida  é  S»  de  Palma  y 
Espíritu  Sanio,  ques  en  las  Indias  del  mar  Oocéanio,  es- 
tante al  presenfe  en  esta  ciudad  de  Sevilla,  otorgo  é  co- 
noEco  que  dó  é  otorgo  todo  mi  poder,  conplido,  libreé 
llenero  é  bastante,  segund  que  lo  yo  bé  é  tengo  é  de  de- 
recho mas  puede  é  dobe  valer,  á  Fernando  de  jabalíos, 
mi  criado,  mostrador  deeia  presente  carta  de  poder,  paca 
que,  por  mi  é  en  mí  norattre,  é  como  yo  mismo,  pueda 
pedir  é  demandar  é  recibir  é  büber  é  cobrar,  ansí  en 
juicio  cotno  fuera  del,  de  qualquier  persona,  de  qnal- 
quier  estado  ó  condición  que  sea  é  de  sus  bienes  é  de 
quien  con  derecho  deba,  en  esta  ciudad  de  Sevilla,  y  en 
oli^s  qualesquier  partes  é  tugares,  ansi  en  estos  Keíoos 
como  fuera  de  ellos,  todos  é  qualesquier  maravedís  é 
ducado»  é  otras  monedas  é  pesos  de  ero  é  perlas,  é  otras 
cosas  qualesquiera,  que  me  son  6  seau  debidM  hasta 
aqaf  é  debieran  de  aquí  adelante,  ansí  por  contratos 
públicos,  albalaes  é  conocimientos  é  cédulas  é  qiientas  é 
poderes  é  acciones  que  me  ayan  dado  «o  mi  oabs»  pro- 
pia,  como  en  otra  qualquier  manera  ó  por  qnalquier 
cabea  6  por  qnalqaier  razón  q««  seft  ó  ser  pueda,  é  qne 
me  sean'nQbiados  de  las  Indias  del  mar  Occéeno  éáe 
ia'Noeva  Españaódequakjuier  parte  dellas,  á  mí  consi- 
nadas  ó  qfle  me  vengan  6  mí  consignadas  é  lo  aya  de 
aber,  por  qualquier  titulo  écabsaé  razón  quesean,  éque 
io  paeda  todo  é  cada  una  cosa  é  parte  detlo  rescibir  é 
cobrar  asf ;  é  de  lo  que  ansi  recibiere  é  cobrare,  por  mi  é 
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■e¡a  mi  aombro,  fueda  dar  é  otorgar  carta  ó  cartas  de 
pago  é  de  fmequilo,  las  qualcs  eo  la  dicha  razón  cuín- 
pliereo  é  menester  fueren,  las  quales  valan  é  sean  firmes  ■ 
é  valederas,  como  si  yo  mismo  las  diere  é  otorgare  pre- 
sente seyendo;  é  otrosí,  que  pueda  facer  é  saqne  de 
poder  de  qualeequier  escríliano  é  otras  personas,  en  cuyo 
poder  estuvieseB,  cualesquier  escripturasá  mí  tocantesé 
pertenecientes,  é  las  que  convenga  mandar  chancellar,  é 
las  que  necesario  fueren  preseolar  é  presente  antequa- 
lesquier  juezes  é  justicia,  é  jurar  las  debdas  é  pedir 
mandamiento  de  ejecución  é  ejecucÍQues  é  aquellas  se- 
guir fasta  el  trance  é  remate  por  todas  sentencias,  é 
tomar  posesionas  de  qualesqtiier  bienes  que  me  fueren 
adjudicados,  é  lo  pedir  por  testimonio;  é  otrosí,  le  doy 
mas  poder  complido  para  que,  sobre  la  dicha  cobranza  é 
sobre  todo  lo  demás  en  este  poder  contenido,  p'ieda  pa^ 
recer  é  parezca  ante  Sus  Cesárea  é  Católicas  Magestades 
é  ante  los  señores  de  su  muy  alto  Consejo,  alcaldes  é  jue- 
zes de  la  su  casa  é  corte,  presidentes  y  notarios;  de  sus 
Reales  audiencias  é  chancillerías,  é  ante  otros  quales- 
quier  alcaldes,  juezes  é  justicia  de  qualesquier  partes,  é 
lugares,  dequalesquier  fuero  é  jurisdicción  que  sea,  ó 
ante  cada  uno  dellQs  hacer  é  fagades  todas  las  demaa- 
das,  pedimentos,  requerimientos,  enbargos  secuestros, 
enplazamientos,  citaciones  é  entregas,  ejecuciones,  pose- 
siones, vendidas  é  remates  de  bienes,  é  todos  loa  oíros 
abtos  é  diligencias  que  para  cobrar  lo  susodicho  coa-- 
vengan  é  menester  sean  dése  facer;  é  otrosí,  le  doy 
mi  poder  complido  para  que  pueda  seguir  é  fenecer,  ea 
qualquier  fuero  é  juredicion  que  sea,  qualesquíer  mus 
pleitos  que  yo  aya  é  tenga,  movidos  é  por  mover,  oque 
tengan  qualesquíer  persoitas  cctntra  mi  é  yo  contra  eílos. 


n,g:,.-,.dMyGOOglC 


BU.  AKCBITO  DI  INDIAS.  .89 

cebiles  ¿  cremínales,  especíalmeote  -contra  Fernando 
Corles  é  contra  otras  qaaiesquier  personas,  é  las  pue- 
da fenecer  é  acabar  fasta  la  final  coQclu6Íon,  é  sobrello 
presente  qualesquier  demandas  é  acusacíoneséotnis  qua- 
lesqaier «escrituras  é  testigos  é  probanzas,  é  poner  posi- 
ciones é  responder  á  ellas,  é  ver  jurar  e  ruDOScer  los 
testigos  contra  mf  presentados,  é  los  tachar  é  contra 
decir  en  dichos  y  en  personas,  é  pedir  publioacioQ 
é  concluir  é  escitar  razones,  é  pedir  é  oir  sentencia  ó 
sentencias,  inteloculorias  é  difiDiiivas,  é  ccnseotir  en  las 
qoe  en  mi  fovor  se  dieren,  é  de  las  oirus  apelar  é  ^upU- 
car  é  seguir  la  tal  apelación  basta  la- final  conclusión, 
para  allí  ó  donde  con  derecho  debieren,  é  pueda  sobre- 
lio  tratar  ó  procurar  é  alegar  é  poner  por  esebcion  é  de- 
fensión todas  las  otra^  cosas  é  cada  una  deltas,  que  coa- 
bengan  é  menester  sean  de  se  hacer,  é  que  yo  mismo 
baria  é  hacer  podria,  presente,  seyendo,  aunque  se  se^n 
tales  é  de  tal  calidad,  que  segund  derecho,  se  requiera 
otro  mi  DiaS'  especial  .poder  é  presencia  personal;  é  otro-  ' 
ai,  que  en  su  lugar  é  en  mi  nombre  pueda  poner  é  sos- 
tituir  un  procurador  ó  dos  ó  mas,  los  que  quisiere,  é  los 
rebocar  é  poner  otros  de  nuevo,  quedando  todavía  en  él 
este  poder  preocipal;  é  quan  conplido  é  bastante  poder, 
para  lo  que  dtcbo  es,  yo  he  é  tengo,  tal  é  tan  conplido  é 
bastaste  é  ese  mismo  doy  é  otorgo  al  dicho  Hernando 
de  ^ballos,  é  á  los  dichos  sus  sustitutos  que  en  mi  nom- 
bre fjezieren  é  sostituyeren,  con  todas  sus  incidencias,  é 
dependencias,  anexidades  é  conexidades,  é  tos  i-elievo 
de  toda  carga  de  satisdación  é  fíudoria,  so  la  cláusula 
del  derecho  judátio  sit  judicatumsolbi,.  con  todas 
fiua  oláusulas'aco8tumbradas;.de.1o  aber  por  Srme  é  e^- 
tablisévalederú,  obligoámíéá  mis  bienes  muebles  é  raí - 
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zes  abidosépor  aber.  Féchala  caria  ea  SeriHa,  eslaFudoen 
la  escríbanla  pública  de  mi  Pedm  Triatan,  eseribaao  pú- 
blico de  Sevilta,  ques  en  la  calle  de  las  Gradas,  miércoles 
ífiei  é  nueve  días  del  mes  de  Febrero,  año  del  nacimien- 
lo  de  Nuestro  Salvador  Jesticristo  de  mil  é  quioieotos  é 
veinte  é  siete  años;  é  to  firmó  de  su  nombre  en  el  regis- 
tro. Testigos  que  fueron  preseotee  á  lo  que  dictio  es: 
Bartolomé  Cuadrado  é  Gerónimo  de  Mesa,  eseribanoB  de 
Sevilla.  E  yo  Pedro  Triftan,  escrtbano  pAblico  de  SeviHa, 
la  fiz  escribir,  é  ñze  aquí  mió  signo,  é  soy  testigo. 

Por  ende,  en  mi  lugar  é  ea  nombre  del  dicbo  Pánftk) 
de  Narvaez,  fago  é  sostituyo  por  su  procurador,  actor  é 
defensor  é  solicitador,  segund  que  en  el  dicho  noinbrelo 
pnedo  é  debo  baier  é  otorgar  de  derecho,  á  vos  Atoáso 
Dará,  solicitador  de  la  Virreina  de  las  Indias,  estante  en 
la  Corte  deSasMagestades,  questades  absenté,  bien  ansf 
comosi  foésedes  preset-te,  porque,  en  mi  lugar  é  en  nom- 
bre del  dicho  PánQlo  de  Narvaez,  podades  parecer  é  pa- 
rezcadesante BueMagestadeséante  los  señores  delsu  nMiy 
ál(o  Consejo  de  las  Indias,  presidente  é  oidores  de  la  su 
Beal  Audiencia,  alcaldes  é  notarios  de  la  su  Casa  é  Cor- 
te éChancitleria,  é  ante  otros  qualesqnier  juezes  éjusti- 
cia,  que  de  los  pleitos  é  causas  del  Páafilo  de  Narvaez 
deban  cunosecr,  é  bazer,  en  nombré  del  dicho  Pánfilode 
de  Narvaez,  todas  é  qaalesquier  cosas  é  cada  una  deltas, 
qge  ye.  por  virtud  del  dicho  poder  aria  é  hacer  podría, 
presente  siendo,  en  Kidos  kts  pleitea  é  cabsasó  negocios 
tocantes  al  dicho  Páefilo  de  Narvaez,  cevilesé  crenwa- 
les,  movidos  é  por  mover,  é  sobremos  é  sobre  cada  uno 
dellos  podades  hacer  todo  to  coeteniílo  en  el  dicho  poí- 
der,  como  en  él  se  contiene,  é  para  ellodoy  podercoopli- 
do  segund  por  el  dicbo  poder  me  es  dada  ó  otorgado,  é 
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TOS  relievo  s^;iini]  que  yo  soy  relevado;  é  para  aver  por 
firme  todo  lo  sobredicho,  obligo  los  bienes  del  dicho 
Panfilo  deüarvaez,  segaad  á  mí  sooobli^adospor  el  di- 
cho poder^  é  porque  eslo  sea  firnto  é  no  vengan  eo  dub- 
da,  otorgué  esta  carta  de  sostituciou,  ó  lo  allí  contenido, 
ante  Pedro  de  Trebiño,  escribano  de  Sus  Magéblades,  é 
aa  notorio  públioo,  é  ae»  de  lo$  del-  oAmero  d«  la  dicha 
eiodad  de  Garmooa,  é  ea  la  au  Corte  é  eo  Lodos  los  sus 
^iiMs  é  Señorím,  al  <)b«1  roguó  qu«  la  escribiese  ó  he- 
cieee  «aeribú-,  é  la  «ignaM  coa  «igao,  é  firmé  mi  lumbre 
eo  el  registro  desta  carta,  conforme  á  la  premáüca  de  Sus 
Magestad«a.  Que  fué  hecha  ^  otorgada  esta  carta  «h  la 
dicbtt  euidailde  Carmona,  é  ocho  düa  del  mea  de  Mario, 
año  del  oacimiento  de  Nuestro  Señor  Jesucrisb)  de  atii.  é 
quinientosé  veiiHe  é  ooWañoe.  Xealigosquef iieroo  presen- 
tes  á  lo  que  dicho  es:  Maestre Viltegas  é  Pedro  de  Xrebiúo  - 
elAIOBO,  é  Luí»  de  León,  vectoosde  la  dicha  ciudad  db' 
Cantiooa.-— fleraandode  i^abaJlos.— G  yo  el  dicho  Pedro 
deTrebicia,  «BeribanoéaoieriD  público  sobr«dicbo,  fui 
-preseote  á  Id  qoe  dicho  es>  junlouentA  con  los  -dichos 
testigos,  éá  ver  firmar  ea  el  registro  desta  carta  su  aom- 
brealdtvlHi^aballokcoDfoirwi  á  la  f>remática,éd9l  dicho 
mego  éDtor^iuwento-eeta carta  fi«e  esfjrebir,  seguud  que 
«ote  mt  pasó,  é  por  «ada  fiee  aquí  aate  jhí  «goo,  qoes  á 
tad.-~(fiaiy  uftaígooi)  «b  teaücaonio  de  verdad.  Padro 
de  Xnbiáo.-*<fióbri(».) 
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COSAS  inTebbsantes  al  gobibrno  de  las  Indias.  (1) 


El  seflor  doctor  Beltran  me'  maadó  que  en  lo  qae  toea 
á  las  qiiatro'  islas  del  mar  Occéano,  que  son  Santo  Do- 
mingo é  San  Juan,  Cuba  y  Jaraayca,  diiese  nri  parescer 
en  quatro  cosas  que  su  merced- me  dio  por  escñpto,  qáe 
sonso  eslB  forma: 

La  primera,  qué  me  parecía  que  se  debia  bazer  para 
conservación  é  acrecenla  miento  de  los  indios  que  agora 
tienen,  y  cómo  agora  servirán  á  Dios. 

La  segunda,  que  dixese  cómo  me  parecía  ámf  que 
se  podrían  poblar  las  diclias  islas. 

La  tercera,  qué  me  parecía  que  se  debía  remediar  én 
la  gobernación  eclesiástica  y  secular,  para  el  hiéndela^ 
dicha?  ÍBt»B  y  el  servicio  de  Dios  y  el' de  Su  Magestad. 

La  quarta,  en  qué  cosas  Su  MagSí^tad  en  aquellaB 
tierras  podrá  ser  justamente  apróveeliado. 

Lo  primero  contiene  tres  parles  distintas:  la  ona  cómb 
se  conservarán;  lasegunda  córaose  aamentarán  los  in- 
dios; la  tercera  cómo  serán  buenos  cristíaoos.  A  lo  pri- 
mero, cómo  se  conservarán  y  acrecentarán,  es  tratándo- 
los bien  y  que  á  los  honbres  delku,' «onvienoá  saber,  á 
los  indios,  les  dé  mugeres  indias,  porque  en  esto  á  ávido 
y  bay  grande  defeto,  y  e&  que  los  cristianos,  que  crian  la» 
indias  todas,  algunas  las  toman  para  camareras,  y  estos 
son  los  nobles  y  los  clérigos;  otros  las  toman  para  cozí- 


(1)    Arebivo  de  Indíu.  Ptírmato,  B&t.  ft.",  Oaj.  1.*,  htg.  18. 
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ñeras,  y  estos  son  los  ganaderos  y  trabajadores,  que  mn- 
chos  deltos  son  en  Castilla  casados  y  allá  éslánse  con  las 
indias;  otros  las  tdñíaa,  y  es  peor,  para  in|KiRellás quese- 
an servir  ybeslirseyauo  búScardecomerde  muy  mala 
njanerá,  y  después  de  inpuestas,  lae  venden-  á  loa  baque* 
rosy  á  mineros  para  mal  uso,  y  en  todo  esto  hay  peca' 
do  mortal;  ansi  que  abíansclas  de  dar  á  los  indios,  y  no  se 
lasdan,  por  mugerés. 

Y  de  qui  viene  otro  mal,  y  grande,  á  los  indios,  que  es 
ofensa  grave  de  Oios  y  que  fácilmente  serán  ellos  malos, 
porqué  no  les  dan  mugeres  sino  por  malas  arles,  coavie- 
oe  á  saber,  para  que  tengan  nonbre  de  casados  y. casa- 
das, y  se  las  tengan  sus  amos,  y  algunas  veces,  si  se  las 
dan,  luego  se  las  quitan  para  dar  é  otros,  ó  á  mozos  que 
tienen,  óá  negros  que  les  sirben,  ó  como  les  parece  que 
cooviene  á  sus  propios  inieieees. 

Anse  de  conservar,  después  de  los  casar,  con  que  ee 
pongan  algunos  delfos  en  cinco  pueblos,  de  á  cincuenta 
vecinos  siquiera,  en  lodá  la  isla;  el  uno  en  Caragua,  elolro 
en  Yaquímo^el  otro  hacia  Puerto  de  "Plata,  el  olroen  San- 
to Domingo;  este  dexé  yo  becho,  si  no'  lo  han  desbarata- 
do; el  otro  ha  de  &er  en  Higtiey,  que  es  lomar  toda  la  isla, 
porque  los  indios  que  agora  andan  levantados,  viendo 
qué  eslos  están  libres'y  bien  tratados,  se  vernán  &  ellos, 
y  los  que  á  estos  pueblos  huyeren,  han  de  ser  defendi- 
dos, y  ver  se  á  porqué  se  fueron,  porque  no  se  van  sin 
cabsa  jamás,  y  éii  estos  puetilús  abrá  siempre  personas 
que  se  andan  la  isla,  porque  eslo  es  necesario,  porque 
de  otra  manera  no  hay  qüíeil  lB'se¡;a  andar  si  ellos  no. 

Iteiú:  se  abia  de  dar  ói*déa  cómo  en  estos  cinco  pne ' 
blos  Obiese  diez  religiosos,  dedos  en  dos,  los  quales  tu- 
viesen poder  parii  lós  docti-inar  y  anparar. 
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,  Algunos  otros  índioa,  que  cobraría  de  los  qne  agora 
ay,  desfuies  de  becb^s  los  dichos  pueblos,  se  ahian  á». 
casar,  los  qaefues9o  para  c^sar,  y  popellos  ea  poder  de, 
personas  que  los  trelasen  bien  y  los  tovieaeo  en  sa  casa 
y  los  Míeseo  cada  dia;  Eeñaladamenbe  se  lea  abian  de  dar. 
á  los  que  fuesen  de  nuevo  á  poblar,  á  los  oficiales  ó  la*, 
bradores,  porque  dáiuJoles  á  cada  uno  de  tos  tales  u, 
hombre  y  una  muger  para  su  servicio,  en  llegando  á 
ellos,  se  avecindarían  y  reposariaa  y  lratari«n  á  los  indios 
como  amigos,  de  soldados  libres,  y  ios  enseñarían  an^f 
costumbres  como  polecia,  y  si  no  lo  bicieseo,  guiUrse-  ■ 
los  y  darlos  á  otros. 

Y  para  todo  eslo,  ^  qne  llevase  el  cargo  abia  de  lle- 
var poder  entero,  sin  que  nadie  le  cstorvase,  para  hazor 
lo  que  biese  que  convenia,  sin  repartimiento  pasado,  ni. 
cédula  de  Su  Magestad  dada,  ni  que  se  diese,  ni  otra  cosa 
alguna,  y  llevase  su  salario  por  iJitor  de  los  indios,  el 
qúal  se  le  abia  de  dar  de  los  indios  que  cada  vecino  lu- 
biese,  porque  abia  de  pagar  por  cada  indio  por  un  ao» 
uD  peso,  el  medio  seria  para  «I  dicbo  tutor,  y  el  medio 
para  Su  Magestad,  é  como  le  pareciese,  el  dicho  tutor;, 
fuese  visitado  de  tres  en  (res  años,  y  si  se  balUseo  no 
tener  fidelidad  eiv  su  oficio,  casligarle. 

Piensan  agiora  en  aquellas  islas  de  acrecentar  indios 
con  traer  vareadas  dettos  de  otras  apartes ,  y  tantos  'se 
mueren  como  traen  luego,  y  allá  donde  los  traen  escan- 
dalizan mucho,  y  en  las  islas  aprovechan  poco,  porque 
quitan  los  maridos  de  sus  mugeres  y  los  padres  de  los 
hyos,  Ate;  en  esto  ay  mucho  que  mirar. 

Si  los  pueblos  que  digo  se  uniesen,  de  hacer,  podrían 
ser  proveídos  luego  en  este  punto  los  indios,  qoe  para 
esto  se  tomasen,  de  bastimQDtDS,  con  que  el  dicho  tutor 
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mandase  dar  paríi  cada  indio  que  tomase  al  cristiano 
que  lo  abia  tenido,  diez  ó  doze  cargas  de  pan,  para. el 
'  mantenimiealo  daquel  indio;  y  esto  es  justo ,  porque 
mucbos  años  á  que  está  mandado  poc  Su  Alteza  que 
cada  qoal  qae  tenga  indios,  tengan  para  cada  indio  taalos 
montoDes  eo  pié,  tos  quaiss  abian  de  ser  suyos  del  india 
y  no  se  los  ao  dado,  ni  los  vesitadores  no  carao  dello; 
agora  justamente,  pues,  pod  ría  dezir  á  cada  vecino  que  se 
los  dé  una  vez  siquiera  hechos  pan,  para  que  no  vayan 
vanos  de  su  casa,  pues  le  ao  servido,  y  que  le  dé  á  cada 
UBO  una  vez  siquiera  de  vestir,  quando  se  lo  toman, 
pues  k  abia  de  aber  dado  cada  año  una  camisa;  y  aoú 
terBÍao  de  comer  para  entretanto  que  ellos  hadan  ha-, 


Los  vesitadores  cada  año  van  y  miran  esto  del  pan  y 
del  vestir  y  del  tratamiealo,  y  déxanlo  algo  peor  que 
estaba;  porque  la  manera  que  agora  tienen  de  viutar  e$ 
aproveclíarse  ellos  como  pueden,  y  lo  demás  parece  que 
es  burlar  de  nuestra  santa  fé  católica  y  escarnecer  dello. 

A  lo  otro  del  primer  punto,  cómo  servirán  á  Dios, 
á  mi  me  parece  que  lomando  esemplo  de  los  que  con 
ellos  trataren,  y  viendo  que  es  castigaJo  el  que  ofende 
á  Jesucristo,  y  que  no  les  tomen  nayde  de  los  cristianos 
«US  mugeres  ni  sus  hijas  ni  lo  que  tienen;  y  á  abidoea 
estotanto,  de  que  es  de  temer  no  lo  pida  Dios  á  toda 
Castilla  lo  que  allá  se  ahecho  y  aun  se  hace,  en  dalles 
mal  enxemplo',  aunque  en  Sanio  Domingo  ya  se  hazea 
meaos  mal,  porque  ooay  indios  en  quien  se  hagan;  ausi 
que  si  en  aquellas  parles  queremos  quesea  seivido  lesa- 
cristo  de  aqnellas  gentes,  la  mejor  manera  de  hazello  es 
qoe  los  (^istianos  les  dea  buen  enseoplo. 

A  lo  segundo,  cómo  se  poblarán  aquellas  islas,  mu- 
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chas  marteras  podría  tener  Su  Mageslaid  para  las  poWai*. 
qoe  puede  miichor  porque  ellas  sfiti  muy  preciosas,  por- 
que allemJc  lo  nülurui  qneen  ellas  de  auleabia,  que  es 
muclio  oro  v'Kiírro  y  cobre  y  algodón  y  q^rai  cosas  qu» 
no  subemo>>;  pero  tienen  a^iura  muchas  vacas  y  obejas  y 
veguiís  y  ¡luercos  sin  núniero,  y  cañafistola  mucl>a,  y 
azúcar  OniiranCitiiiidud,  y  perlas  que  vienen  á  ella,  por 
eode  podria  Su  Mügeslad  cmbíar  allá  gent^  pobres,  dáa- 
dOlrs  él  piísájtí  y'^l  conldr;  y  si  quisiese  bazer  colonias, 
para  esio  ay  mejor  ypanfjo  que  en  tiempo  de  los  roma- 
nos, y  di'sia  manera  .^us  Reynos  y  Señoríos  serían  apro- 
vccliaiios;  peio  dejo  oslo  para  los  de  su  alio  Consejo,  f 
ven^jo  á  lo  que  Su  Mapeslad  podría  bazer  dende  luego  á 
poca  co?ia,  y  ei^.e  rapíluio  liago  dos  partes,  la  una,  cómO' 
se  cüuseivarí'in  los  vcziuos  que  agora  estáo,  que  son  ya 
pocos  j*  cada  día  se  liazen  menos,  y  la  otra  parle  será 
cómo  íe  ¡icrecenlün'ni,  para  que  se  pueblen  las  islas. 

Qiia'nlo  á  lo  primero,  es  necesario  que  Su  Magcalad 
asegure  la  licrru,  porque  sino  no  ay  nuda  liecho,  por- 
que la  isla  de  Sania  Domingo  tiene  agora  gran  peligro,  y 
si  esla  so  pierdo,  lodo  corre  gran  peligro  quanlo  allá^ 
eslá  descu  btcrlo;  á  se  pues  de  asegurar  esla  isla,  con- 
que se  liaiia  una  lieintar.dad  de  canpeones  é  cinquenla 
de  .'i  Cíibiillo,  que  an  de  costar  el  sueldo  deslos  cada  año 
diez  mil  pisos,  los  quales  se  sacarán  de  donde  diré 
quando  ¡viniere  íiluiblur  en  el  iiltimo  capítulo,  del  pro- 
vecho (pie  abrá  Su  Magcsiad  justamente,  aüendede  las 
rentas  que  agora  tiene  eu  las  dichas  isbs. 

E>la  IiorinLiiiilud  á  de  andar  por  la  isla  en  quadrüla, 
dos  d<<  caballos  y  cuatro  peones,  sin  [larar  masque,  ea 
llegando  á  ciuhi  csluncia,  les  den  dos  comida.;  y  dos  ce- 
lemines de  cebada,  uno  quando  viniereo  y  otro  quando 
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s8i4awéD,'f*VPii'«6iO!<'^-c»|üUai}!  vebedoc  éietc.,  ifi^ 
traigan  |k)d»iparB  poenctern^  todas. iái. <faate8()uier  tpati) 
heoborto;  /esclavos  ó  .icdioa  ifM;  a^uvit^Féa  haydo8,.i 
potqae  tiodo^Jo^ne^ós'ó.  indio9  ande-tfiadr  (íonságo^uQ]: 
Tolanlin.deeada'Demaw^^ifaecboiea  leatÍBaoiiiD'(ieque.QOi 
anda  -fauydo;  y^ai  fuere'hsliadhi  stoólf  aea  fit^O'.poit  la 
d(tihabeniiandadcirHevad«  á  taoárcel,  y  laUi  paital-á  iwj 
cHÍrto/...  (I)'eliatc8'.     .  .    ■  .  r  „  ■,!  .  : . 

-'/  Aaegaradaja-lierra;  se  á)de  luiaer.iá;  eaida,  vecioo,/, 
qofffoereapoblar,  ledenhie^-uoii-indiacflasutoíirido,  i 
pan'fl  (fM  te  sffTi)  en  «i.  casa,  y- cfue  pagues :  pop  ello^d9,, 
setdada  pn  peso  6  doa.|H3n)e,.coiaa  arriba  ee  dicho. 

■■  Para  dar  éstos  iodios,  á  loe  iftie  fuereii  aiiaí  &  :p«blar, 
alflvnoa  mbtairán'para  esto,  alifmde  de.hfobcM  lo6,pueft.j 
b\úB,-^».tata>t¿a,  por.los  aiuclio».iAora(Jor^queMrejitii 
allá,  Gacjoír 'serla  en.'tal.casoiacriabijeD  traer  <al¡^iiiiDii^e  > 
oUte  parles^  com<)  pareoiésa^  al  mejor  oooaefp'  d¿<  Sa  i 
■  M^estad:  '■  i       .   .'      i 

-':  Iteoí:  queá'lodo^'los  qoe  fueren  á  la  dichas- talas  épo^ú 
bfarviés  8ca>pagado  el-pas»je,..y'.earefttoi  se.pqn^  coto,}, 
ea  loa  nabios  qno.los;aii  de:Uievar^quánkD-aB  de.  pa^r  i 
por  cada  pasajero.  ■  v      ..      ¿ 

-  -ItÓDs:  qaeá  losqiie-aDsr^fuerfln.llevadoB  para.pohlaR.' 
dorfE.no  lea  tensan  i)ingp  no  porfaeriiion  site, hacienctefla 
DI  engénioRi,  ni  on  rale  ceso  i'^l.a;aa  nada  :|aB.oblÍ^i}QÍciT]| 
nee'qse  los  moradores  baiea  hansr  á  los  qu«  aJl^.ihaa:' 
á'murarv  ■  ■  -   -■  ..  ■   i  ■  ■{  /.  ■■.<,:i 

Iit^ni:  que  los  que  aní^t  fueren  poMadonesiy  p<ie.<Uoao 
eDCOpia ^e(«nei«ilcKie8-é"vecÍan9,;>n»<IÍe'„ltísatf'^6.de.  la 
dJKfaas'  islas  fia  ra'ila  arbiada  diñara  poblar  oirmli^tUflo 
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sm  particular 'licénciA  <le^u  ^Magestad^Ja  quak  debia  dar- 
cob  mucha  difioiiitad,>£^o  que^l  que  quisiere  'A  á  por' 
blar,  lleve 'de  Caetilie  publadores  á  su.cosla,  yflotonen! 
losqve  alli  abráb  -ido  á  coáta  de  Su  Magestad  ó  de  la 
i^,'parqáe>eD  eslú-Jiabido  y.ay'graD  deehorden.        .  . 

Itepi:  qa^  sea  cierto-  el  qne  fuere  ¿  morar  á  las  di- 
cbaB  islas^  ahora  tea  de  Castilla  ó  deías  otras  tierras  de'< 
Su  Magestad  ó  de  las  islas  de  la  Madera  ó  Cabo  Veri^ 
éetc.i  que  lea  hariii  baeoi  iratamieDlo  y  que  oo  les  lie- 
baráa  derechos  de  los  negros  que  llebarea  para  stUC4r 
oix)'pera'sa'secvi(3odesus  liaoieBdas.yqaelea  darán  :y 
les  den  buenos  sitios  de  la  tierra,  pues  que  los  ay  tales. 

It^:  que  á  los  señores  de  los  ingenios,  heebos  y  por 
bacer,  les  quite  Su  Magestad  todas  las  suertes  de  las  car  . 
ñas  delosingenios  yleaqaede  lamoltenda,  ^lod  labra- 
dot'es  tengan  las  cañas  y  partan  con  el  señor  del  ingenio 
et  azúcar  por  medio,  como  se  baze  en  Gaoariae;  y  desta 
manera  cadn  ingenio  (erná  quince  ú  veinte  cristianos  Wr ' 
bradores,  encada  suerte  un  cristiano  por  lo  menos,  por- 
que de  su  parle  le  valdrá  á  cada  labrador  cada  año,  .é 
no  nada,  treze  arrobas  de  azúcar,  y  desta  manera  se  . 
poblará  y  asegurará  la  tierra,  ableodo  en  cada  ingenio 
quinze  6  veinte  labradores,  y  los  señores  de  los  inge* 
Dios  no  pierden  en  esto  nada,  porque  los  negros  que  > 
tratan  las  oaBas,  que  son  quinze  ó  veinte  en  cada  io- 
geoio,  hechados  á  sacar  oro,  ganarán  mas  para  stis  se-  ; 
ñores,  y  en  todo  gana  Su  Magestad,  en  lo  uno  y  en  lo 
otro,  y  gana  la  tierra  y  puéblase. 

ítem:  para  hazer  vecinos  é  buenos  vasallos  para  pe- 
cheros, seritf  bien  que  Su  Magestad  bizicse  una  ley  «n  ; 
aquellas  tierras,  que  el  negro  que  bubiere  servido  á.  su 
amo  quinze  anos,  sin  se  le  ausentar,  fuere  libre. 
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ítem:  ^qusL¡el.  ncigro  que,  bulare  sacado  ü  su  amo 
ijQÍQze  marcct;  (^e,  oro,  por  «I  mismo  cargo,  fuere  ülire,  y 
año  de  aerviíáq.pw  m^rcQ  de  oro.. 

Ítem:  que. lQd(>s los  o^gros  fuesen  fosados  dentro  de 
cierto  üampo,  jiara  esto  dar  orden  .cóipo  los  asaros  que 
agora.«stán  eq  la  isla  eplrasecei^  I4  misma  tey,  .y  po- 
dríanelea  á  sua  ainoaJiaz^  4}giuia  equivMeocia  de  jodio 
úiodios,  según  que  se  ordenas^,  porque  los  moradores 
que  ag9ra  son  no.tuviosep  razón  de  se  quexar  ^e  la 
tal  ley. 

ítem:  que  qualquiera  negro  horro,  que  quisiese  com,T 
prar  su  mugery  hijos,  supiese  lo  que  abia  de  llevar  su 
amo  p<H-  ellos,  y  en  estos  tales^  podría  &11,  Magestad  po; 
ner  algún  tributo  y  pagallp,  y  á  Justamente  y  estarían 
-contentos. 

ítem:  para  aficionar  los  moradores  de  ^quell^s  tierra?, 
ae  abian  de  hazer  dende  agora  los  bene^cios  patrimo- 
iiiales,  y  bazer  saber,  á  los  moradores  qoe  tales  abian  de 
«er  los  beneficios  de  aquellas  partes,  porque  cada  quat 
-diese  dotrina  y  crianza  á  su  bÍjo. 

Ilem:  hazer  los  regimientos  de  ios  pueblos  yjurade- 
-rias.  y  alcaldes  ordinarios  cada  Enero,  por  su  elección 
del  pueblo,  y  bastaba  q^e  los  oficiales  dé  Su  Magestad 
pudieseQ  entrar  y  entrasen  en  los  cabildos  de  los  pue- 
'i)los,  para  ver  qué  baiian  en  tas  haziendas  de  Su.Mag^- 
tad  que  á  ellos  tocaban,  según  sus  cargos. 

.Otras  islas  están  antes  de  las  de  San  Joan,  ansi  como 
■Santa  Cruz,  Gnadalupe,  la  Deseada,  Matanino,  la  Treoi- 
dad,  la  Virgen  Gorda  y  otras  mucbas,  que  tienen  oro 
harto,  y  no  tienen  morador  ni  indio  ni  cristiano;  esl^ 
Be  podrían  poblar  de  onbres  válidos  y  mugeres,  cpmo 
baze  él. Rey  de  Portugal. 
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'En  tíñ  Vacas  de  ta-  isla  es  nieaeáler'pb^jBr  recAbdo, 
porque*  no  se  (ift^ierdicien,  potqúet  ietá-  meoester  parb 
la  potildcion  de  la  lierrá,  poriiue'fgol'íi;  f>ork»s  pooo» 
vecinos  della,  [nirécé  ef  ganadb  ser  aeÍbcíio,  pero  tío  lo 
éspafa  la  tierra,  porque  e3  grartde,  y  agtfra  rnalán  [<M 
giaoados  'sin  tíenlo,  {lor  60I0  quitarla  el  9t'bo  j  el  petle^ 

ítem:  'se  poblara  la  tierra  con  qué  Su  Magestad'dé'eil 
ella  hiJaignias  y  caUaRerías  y  bthog  priVilej^tOff  á  tos  quié 
allá  te  sirvieren  lealiDente.porqtie  con  esto  se  poibtílt 
las  tierras,  y  lienea  los  hombres  amor  á  sus  Reyes'.y  3e^ 
ñores.  .      ,    ■'. 

Vengo  á  lo  tercero,  quees  la'goberaacíon  de  lo  Sspif 
ñlnnl:  paréceme  que  no  se  puede  liaeer  bien  estío  en  ln 
iglesia  de  Dio.»,  ni  aun  enmendarse  ueda  de  lo  qae  ag6íiA 
eslá,  sino  mirando  á  lo  que  fué  en  la  primilivalgleski'dé 
ilúesli'os  mávol^;  y  se  piiede  esto  allá  oiuy  bien  bazar, 
pues  agora  se  eapieea,  que  en  manos  está  de  Su  Mdges^ 
tad'mandallo  hazer,  y  liazer  seáqeese  miroaqueldsi- 
chadc,  y  esto  se  bará  con  quo  el  obispO'  é  obispos  de 
aquellas  partea  sean  de  vida  regular;  tienen  para  esto ea 
Santo  Domingo,  Su  Mageslad,  una  casa  para  lo  podet-en- 
pczar  lut'go,  junio  con  la  iglesia  mayor,  en  la  qual  el  obis* 
po  podria  residir,-  y  alli'iener  su  mesa  capitiilsr>  dq  por 
cetemonÍ£^,  como-sedize  agora  en  tridas  las'iglesias/síno 
que  fuese  obligado  el  obispo  á  cbitter' y  comiese  CQo  k» 
que  serviesen  al  lenplo,  conoto  tía'zía aquí  el  Arzobispo 
de  Grdirada'quandoenpezé;  y  pudiwa  ser  hasta  ogdra  y 
Srenijrequd  á  su  mesa  y  éoSu  c¿«á  crien  Josobifcpos 
cortsigó  los  eÉlesiáRticos  y  sepatt  sus  oostuobres,  y  éÜóa 
Vean  s'i  vida  del  obispo.    ■ 

treirt:  que  parQ  elpreáeale,  el'obÍ8|»ex^nMHe  los'sa- 
cerdótes  que  allá  están  y  los  que  pasanD',  y  se*  el  exá* 
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alguni,lug»f>  y  que  oqs^  pueda  DÍoguBO  de.^ts.plérigq^ 
i^ipjrdeste  mpi^  y.ordeaacíoQi  ai^í  de  |Q8,c^.,«^ra 
Sí}n,  ^iser^ptMAies^.p^i^o  dP'M  'i*^  adelante  Xueren:  .y 
f^qyo  ({uelo^fjtfe  qgprá  e^UíD)  siSu  JMage^t^d.se  I9 
enbiase  á  maiidar.  Iq.^riun.  porque  son  l^ueQas  pi^rspoas; . 
]F:«t'Bo^  bisiésQDiQs  g«W(^Ja,isljt(u^op  de  la^lQHf^  que 
pr^q  SQ  QcabariA  y  i^W^^ri^^  Ip8  detnaS;  eq.  ]^.,o^dfíQft^ 
iNOD  yA<d^^i)a.         .. 

Itero:  ^r^^sifi  gfl^lp  de  yLa,(ae«a  cJipitolar^el  obispa 
;^aji)ec«^af ío  qt^Q  ^^  Mages^d  d^xase  4;  Iptl  objapp^  da- 
c[Pib)Ips. tierras  la$  fe)rcíaf,  las  qualesDo.  veo  yo,  coq  qué 
£pi)cieDC)a se puedan.allá  llebar, . mo ay :ioas; de,  porque 
íteüffvaa.fín  C^»í\\\^;  pprque  á&f  niia  (;absa  legiiima  1^9 
ifD  prÍnpÍpk>,i8iBg«tv*ÜJie,,  qife  fiié-la&  guerras,,. y,e8toali^ 

mesa  capitular,  y  que  Tuese  la  mesa  de  verdad  y  i^alr 
^a^fi^tTf  sanift. para; ííWi clérigos. y  pebr^a,,  y^ria.í^r  lo 

1,  bew:  gviejriiítíe,ípjiy;fayDrepidtt.el,obisp()p^ra  ca^ti- 
' gtff}^ ,yifi¡Qs,p^t>]ic9Á,  iiq^í(]p ^casacqmp  d^  priettloy 
jMoes.í^,pps(í»r,dtíEWí^JHWí!í^'  ,;;■;;■  ¡, .  li 
■  !,b  íte!pi;flM^  í?iÍ"8fi(Ha:;íi^l  hiziese  qqe  Ift  íuesep,  tu^ 
pagados  los  diezmos,  porque^  l|ivi*^)OC3^on  d^lje|i^r 
$944>  f)>a  de_,QQsi4,.:fl^ii^uiilo)ies:y.  ipftldicflMiM.eB  las 
ig^ein^,!  .(^qíOaífeiqi^ptt)  ;iep.,la,iaajQr,  que  p?í?c^,  of^ 
Wt'.^XiiaíM:<ÍW!)0S^ieíft^ít80'"9'P^'V.y  P?tó  P^4*M  89 

JíiW#-"/l--:   ¡.j-i.;.-ÍM  -:,  ...,.■>   -     .,).;.,/,;..:,  OVü^í.í> 

-HvjIfWi^,  g*?  -M-ftíl'PW  PPíH'^^f!íWef.,ffjPííp'9í«,?or 
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rio,  iil  tréintanario,  ni  misas,  ni  sobré-  los  iiionasterioft 
é  etc.;  y  si  algü  clesto  obiese  dé  ¡ioiñéi-;  que  fuese  con- 
saltándóló  con  lá  ;p]sOcia  iíea\  y  c6n  los  perlados  de  loa 
monesterios,  y  con  él  parecer  de  Vuestra  Magestad, '  '■ 
'  ttem':  que  las  fábricas  de  las  iglesias  de  toda  la  isla 
anduviese  toda  la  renta  juntai  para  que,  hecha  una  igle- 
sia, 'se  hiziesé  otra  como  paresciése  al  obispo  y  cabildo, 
y  esto  hasta  abfer  algún  numero' de  iglesias.  '■  ■  ' 
'■■  Ilém:  quitar,  aunque  nodeltodo.'loáConservadOres; 
tÍTbitáiadoleá  en  qiié  casos  pudiesen  entender,  y  mandaré 
la  justicias  Reales,  so  cierta  pena,  que  tos  pleitos  eclesiás- 
ticos los  delerminasea  presto  y  bien,  y  sin  interese. 

ítem:  qaé  los  pleitos,  de  los  que  verdaderamente  fne- 
sen  mendigantes' y  no  tuviesen  renla  ninguna,  los  toma- 
itiasea  los  fiscales  de  Su  Mageslad  á  cargo,  y  los  siguie- 
sen como  cosa  de  su  oficio,  porque  ellos  no  entendiesen 
en  ptélto  sino  de  la  fé;  y  si  en  esto  los  oficiales  de  So 
Mágéstad  se  hallasen  interesales,  fuesen  bien  casti^ 
gados. 

ítem:  es  necesario  que  en  aquellas  partea  estuviese 
sienpre  una  persona  que  tnbiese  el  poder  apostólico,  7 
que  nO  fuese  ninguno  de  los  obispos,  y  si  Su  Magestad 
hallase  de  quien  quisiese  confiar  su  poder,  seria  grande 
bien  para  la  tierra  que  la  tal  presona  tubiese  anbos  po^ 
deres,  para  corregir  cosas  y  pOder  desterrar  persoiíaá  de- 
linqaentés  para  Castilla,  etc'. 

ítem:  parece  mucho  por  la  esperiencia,  quánto  haze 
al  buen  regimiento  espiritual  éá  la  población  de  la  tierra^ 
el  hazer  monesterios  de  religiosos,  porque  después  qne 
nuestro  convento  se  enpezó  de  labrar  ea  Santo  DoAitQ> 
¿o,  ay  muchas  catos  de  piedra  hecbas,  y  otras  ebpeza* 
dÁs,  muy  buenas,  y  ea  San  J6an,  basta  qae  alti  faimds  A 
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poblar,  no  asaltó  el  pueble;  y  cooio  tomattos-noestro)»- 
tio  yea^zi^mosdejábrar,  se  modo ^  psfbknjleiidoDde 
eptabft' -por;  nosotros»  y  «e- labra  agora"casaB!'á.Dii^a 
-  piiMflf  y  £80' mismo  en  Paerto  de  Pkal»,  absi-eiit>;. .'. :  ( I )' y 
á  vecinos,  y  ee  hará  buen  pufdslo,- por  aamo&esterioqae 
alli'eiipezaiiioe  poco. masÉL^unaño. 'fin  'Coba  ttemos 
'qpei-haM»  agora  no  qsija  pueblo  níDgQpo  ni  ioawadür  «n 
éHa,  pórque'siendoaipybtteaa^eoFÓy dd'Ofros'iiiian- 
:iMimieat9s,  y-imiiendo-mas  de  trezteotesteguasdeiar- 
go,  Boáy  en,  toda  sita  «no  Tezioos,  pórqoB  noneá  fon- 
dado oí  el}aeonTéDio<áe  peHgimDs^eeríat>poe6,'paT8«to 
necesario,  'queSaMagestadiencem^dsee  y  «neaFgwe, 
por  ¿08  letras' ó  p<;rsmaliQeDte  'Sobiáadolosá ,  llamar,  á 

'  kui  padres  ptovnioiales  de  Santo  Dooudgio  y^de  San 
frfnáseo,,  qoeen  todo  cas»  [Mtiv^y^sen  7  «obñe^n 
aquellas  partes  baenos  rettgioso»á'hazer<c»BTanto^'jy 
>lóiqaé  mis'í^ei's  menester  qoe:raesenpqrsoDf[sde  tetras, 

'  yttales,  qqeibesea  Sfusospeoba,  para  las  ptantar-enaque- 

.  Has  partes' nuevas. 

Vengo  &■  16  qtwrlo,  cómo  So  Magestad  será  jiista- 
loente  aprvTOcfaadO,  y  en  «isto  poco  sabemDS'loa  retigio- 

'89B!  pero  pees qae 01^ dla^ pedimos áSnMagefrtad, <diré 
lO't^e  mepareceen  esto  que 9e  puede  bazer  en  Ib  isla 

>deSaolo  Domingo.      -  •  '  .:   . 

En  lo  que  los  mercaderes  y  vosiuos  tienen  ^  mejor, 

:í6BderechóáYéal6s  delpaerto  secojaü  por  su  Confedor, 
qaeno  poT  arréodadores,  y  en  esto  gana  mas  Sil  Mages* 
tad,  porrDqDeyo9é,qoequaiidoallÍ  fd,  tBedixeroaqne 
daban  de-renia  por  el  atmosaí'fftdgo * ^  pof  'tfes  años 
^nte  yocbwjaiit'pesosi  «on  iDil<é-^ále«iti36  dé  proia^ 


.b.-.í.,.' 


"'(1)   ftlaÜctí  «nUwpift.  ■ 
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-itídos»'gniá««id&4«agiMia  enidoia&ñoetneMta  y.uipMIoi^; 
';ÜQiiiBaoeNi:ictiMí  se  ^a  ia¡  miiaáy'OMs^.fíaifDeiieiide 
lidestOi.loBarreodadareB'ifiaisados-DaiSéiporüqaédiietiiiqae 

'DUQca  pagan^.ansi;qBeBerf8«KJor'to>armDdsrraqB«)llfS 

tippraav-A  lo:««D08  pora^ra.  •  .    .i /i'i/  .; 

'■■■■■■■  Pera aJieoctti  de  la  reHla'que  egora  Suifttageslad^tie- 
iifie,  áefMdBia.aproVa^arpara  pagarÍa:]itsiwaBdad,i|Be 

<era-jba'diise<qBe  herataieoaaier,  poDiéodO-eitoadajacndde 
-dé  Vaca  quAiro' maravedís  de.aiaa,.  ponqne  «^porarvaleiá 
-itpésj'n»rttvedí&  el>arrelde>  no  eeria^ioudha  ponaUaiii  (vV> 
"tBirantedj»^'y¡qné'lo3-<}ttaifo  fueaaDida«8a/;j^:4leslaiJibi- 
.aera.  se  ihaflaria  quíco  lofuase  )aá'cenwoerias. (nrjdiez 
>\aDOS  y  por-moft,  si  menester  fuese»  y  codadialseharúfn 
r.^ia  'mil  auiravedis'^ie  sisa,  que  aertaojb^eea'  oaptiddd 
•jptiTal.ayiráa  é  pagarla  diofaB  tierDUBdadj  parqnepiía 
vestocrenque seria Í)tieBa:oca>oiaioia:: :  •■-■'■  .i 

,.  '>  :  Jtem:  fiara  pQgar-la'diel»  faeFfflSDdadfi.podriaSv'Mfe- 
-  gestad >niaiiditr  que  toda  la:ooi;«ottim  vaeaij,  qae  a&httie- 

se  fuera  de  lascarnecerias,  se  pagasa^deGadaonero:  Un 
' «Uaifo,  jrorrfue  los  tügonÉos  y^grandea  bacibnáas^  dodde  ay 
-liuicbos  negros,  DO  comea  )a  carne  db  lin»  carnecorta^^iy 

poréUaa  es,  ma&  meDesIer  la:hBrA>«adad;dd  matiza  i|ae 
'.dfl  .inme8beiru^ot>alleis  en>  quéayudará.  fif^sr  la  >^oba 

hermandad,  é  á  mí  me  parece  qae,.«Sí\Q-qfieijaí^r.\ae 
.■pOdfáwrfnÍFvaftlft'íOfainbtei;  .  ■■'■■  ■  .•<  ■  >  . 
.■<c'.-  hfí^i&^  pedrá^u  J^agastadi  pafa.pr9vecbo4fl9^>fesM8 
.^jteuif  dig  Cftsiilla^y  de  la^aierra&dbEj^Uk, man^aci'ttBWr 
'^fl^n^adet  4wo.fuu3:  y  d^plaie  6mif  ept^M^Mit^otoda 
^pp'  te90a  (M)f)re.^  fl(Fa;'mMiílav,y-!^.jaova;^  »a&^'el 
-#eo,)OJ  l<t:f  latondfl'SW  propio.tprpBipipOoiwiai  íoa/qa*  aa- 

caren  oro  ó  piala,  holgaráo  de  lo  tener,  taiqbiea  do 

moneda  monedada,  como  en  barra^  jj^q.aosl^:^ -gas- 
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.^mtR.QUVítiyw  SfrCUfrart  .p«!r.C(»(ili#,  y  8ije:4aii  mas 
,pree4<>)(>ilei9^ÍfHi|d9'le^'Q»Mf'ie44W:l«'ipiwa-UecMh 
y  DO  correrá,  que  seria  daSo  p«i!V«$á;.   i^  ■ . .  ^.^ 

i  -  Bí»ea»«:wiooeda.deopgy.pta4afltiiíHiií)6flierpag9()p8lo9 
4ereetipa  realeo» jKKifloaiXQft,  ydesla  ip^B^naEieria.el.ercí, 
itpie  á  Sq  N^gestad  vjpiift^,;  fi^o,  y  .no  iQmo¡  agor»  vieoft- 
„■  AviasO'tJie  tozWi4)tct>'ii)ope#  pcietat  paraqu^afldq- 
viese  para  tratar  cosas  baxas  por  aq^ellt^  liefra^.ea^ 
^qM»í,i,p*s*  tediebf* bftmifoiAÚi.m  poidrM!.gaow.dinero 

vguraritft  tímra  per,péMiaAiK«Kt,  hieo.icr$p  ,yp  qve  ad'po- 
'4ri«i:b9Ker  f;aa¡^weBa  qMCMP'^.  pei)Qif«rMí(ra  C9s»Bft 
4ae'á^ma\ai>>:;.  .,  -  ./  !.■  .,■■  ■  ,.■■■■  ,  ,| 
i ,  ^  .^t«  ip(Hied&.pfi^abÍa4a/H)i;idf'«0b?e  -ó  a«9far,^  , 
que  cinqaenta  moaedas  como  momoa,  (1)cod  la  fift^W 
;fissk,.vati$sea.'quíiH«iBA9s  lo^iAvitdi^i ,¿  .diez  ía»Bveflis 
.eiwlft  oíopto,  y  4Mñ  luvieffe  ^riAd  el  |s£o  en  que  ««.dH^ 
'^Vi<«»bl9..y.|«9f^rj^,Iifatí«Bftc«da;upn,(^%,in(|r!i>v%|ifi, 
y  el  otro  año  valiese  ocho,  y  ^-;Qtri0.efgMi$«|e-v|i^qtP 
seis  maravedís,  y  el  otro  adelante'  valiese  quatro,  y  el 
otro  luego  valiese  dos,  y  al  seslo  año  valiesen  cddu  uno 
QD  maravedí,  porque  ya  estaba  al  preciodel cobre,  y  en- 
-tOBceir.lds  uad3ÍadBra8']D«.{ndian:'tanMr  para^kisalBtlfi 
bk'csis^k'lafliDDQdBiptraJoi'tomar-A  biadie;  de  tume- 
ra  fjile  pof  «Bta"vlejeadtP)sffia  %ipo)É<a  ^fiMAT'  OHicte  ea 
la  moneda  que  se  diese,  y  podríase  ver  si  se  falsaba,  por 
la  que  cada  año  salia;  pero  como  digo,  no  me  determiuo 
'■tíiJ'n^';'a¿fliqítd'l¿>¿r'¿M^bukñaobra'afe"'gAárdá''^  la 
^tietíri,  é¿  ¡Ibdrítí'iláliyt-  ihiBídsífe'aat)  Iá'ííae''pafecfei  iüpb- 
'tííclyn'étrtótí"riiÍfeWibsfeÜlfe(íaíii'e;"-''l  '■'"-'' ""''  ''-"  "" 
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Ítem:  ay  en  ta' isla  de' Sa{ilo''f)úmli%o  riioy  graotle 
dispnsicion  para  hB¿er  íDgéeloe'que  reatasen  ifaucfeo,  lAe 
azúcar,  paraSu  Magestad:  '  ■      '■■ 

ítem:  en  las  tela»  de  k»  Lacayos,  las  qasle^,  por  mal 
r^miento,  aa  sido  déstw&lñlas  y^n  mochas,  si  aquéllas 
-te  toroítsi^'á  poblar,  de'át^ucjKatíe'rra  se'  púdié'raf  áfter 
grandes  rentas  dé  pet-la^,''pdiiqité'  scín  aguólos- ktéWjo- 
'fes  sacadorerdellas.  '     "- 

iiem:  podrisISa  MagiestttdbSS^fqaese'bjíiéSen  óasas 
de  contríitaciott  por  aquella  costa,  ^^aladainentédeSflii- 
-ta  Marta,  porque  allí  ay  ni6t^<frt>,  y  que'íit  qUénW  y 
razón  de  las  dichas  casas  las  tabieseñ '  las  péi'SOtiaA  Ae 
los  pueblos  y  no  los  que  dacá  van  puestos,  porque  ydds 
6lli,  porla  mayor  parte  Tehemos  que  ni  temen  á  Dios  ni 
al  Bey. 

Finalmente,  si  So  Magestad  pone  á  Jesacrísto  delaute 
delante  de  sus  ojos  en  aqueUiEts  tíerras  ésfieeialliiéatg, 
que  él  te  ha  dado,  dallé  á  él  muchos  Uénés  eu  «Md  y 
después  la  gloria,' amen.  '    ' 


'Mbiíorial  Dnuoioú-Km  un  sBLiamBODóioiseD  L  8.  M^  m>- 

PONIBNDO  UBDIOS'  SDAYES  PÁBK  U.   BOIN  TBA.TAUlEtlIO  iQCb 
I>HfiIA.I«.E&CBBSBÁL08ItnH09. — (¿JÜode  1517)  (1)  ¡  • 

Católica  M^geslad.-yPfies  que, tantas,  personaos,  í^isf 
religiosas  como  de  citros  estados,  a&rmaa  que  los  iodips 
no  son  por  agora  para  estar  pofsf,  paca  conseguir,,^!  fin 
que  Vuestra  Alteza  desea,  ques  que  sean  servidoresde  Dios 

(1)    ArchiTOil«IiidiaB.PatyMuWo,  Est.  Ai'',C4.  l.'.Leg.  18. 
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eo  Doestra  eeotai  fée  católica;  supuesto  esto,  el  Traile  pro 
odradordeJoscBcboa  ÍDcUba!uitrilleineiite  supliese  Vae» 
tra  AlteMí,  pdr  amor  de  Jesacristo,  sean  tratados  de  la 
manerAqDQaqaivá,  si  á  Vuestra  Alteu  y  á  los  de  sú 
Real  CoDsejo'paresciera. 

Instrucción  para  el  remedio  de  los  indios  é  pobiacioD 
de  atjneUas  tierras,  ea  la  qaal  iostrncioa  se  supone 
tres  cosas: 

La  primera,  qae' los  indios  son  libres,  s^an  pares- 
ce  por  las  eonctosiones  qae  los  teólogas  é  juristas,  ayun- 
tados ea  esta  villa  el  año  de  fereze,  por  mandado  del  Rey 
Católico,  dieran  todosjaiatos,'éaDtíloconchiyeroD,  vista 
la  Billa  de  la  coDcesion,  fedia  á  los  Reyes  de  Castilla  é 
de  Leoa  pin-  ti  papa  Alexandro  VI,  de  la»  dichas  Indias 
é  TiéiraFirme,  é  mirando  también  una  cláusula  del  tes- 
tamento de'laSereDfáimá  Reina,  de  baena  meiQoria,  sa 
que  encomicBda  al  Católico  Rey,  sa,  marido,  é  mandó  á 
sus  subcesores  f^ne  los  dichos  indios  é  sus  haciendas 
se« '  bien  tratados,  como  de  personas  libres,  para  los 
«traer  á  nuestra  santa  fée  catt^ica. 
':  Lo  segundo  que  se  supone,  es  que,  por  lo  menos  de 
ciacoañoa basta  dúspues  quel Rey  Católico  dio  leyes  ea 
las  cKohas  Indias  pera  que  fuesen  bien  tratados  los  in- 
£o9  todos,  aquellos  que  bo  an  cumplido  las  dichas  leyes 
yan  Devado  interese  del  trabajo  de  los  indios,  son  obliga* 
dos  á  restttacñon  dd  dicho  interese,  é  aun  podría  Su  Al- 
teza justamente  castigar  á  los  que  no  las  hayan  guardado 
ai' hecho  goardar,  é  aun  sería  razón,  por  el  mucho  daño 
qae dello  Sn  Alteza  ésus  vásallosaú  recibido.  ' 

'  Esto  segundó  supuesto,  debía  Sa  Alteza  mandar  ba- 
ler  una  verdadera  relación  al  Pontífice  del  daño  y  gran- 
des édormidadés  que  en  aquellSB  partes  se  han  fecbo,  y 
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mandar  traer  otMi  bidBi,'pararqaiéloiJ9s)aifMHo«)'á'qDÍm 
iDoi  é^  oasortle 'la»>  diCbaB'lBdiés/ saiéoiáfKnigáD 'o6b im 
fferáOBatiqiuapara-esío  9n'>Altéza:lpu8ÍeM;ito^dÍQet'A8id( 
Itt  qba(<Doápa8MÍOR.se"eBpV^éeá:  eú'pepiediqp tosqwt 
quedan  de  los  indios  é  poblar  aquélN»  parios  dé  erial- 
tmiOBi.  ,  ■;  ■     '  ■■■■>■   i  •  ■    r  <    ■:■] 

:i  . '  ^  tepcero  queseé  áippneties'que-aquéllas- partos  "ét 
se  pueden  fundar  de  oaestra  crístíandad,  sin  qneTeysaá 
dlasal^QoacrislibtiM.icaswlosf'^Miasta:! i'  -.■''•  .f  \ 
■I  Sigtreise  la  ÍBSlruGciOB.>^-^qudlas|)ersoiiBa,'á:.i|qiM 
^Alteza  mandase :queAieeeD  á^refdnuar  aqbella  tierra^ 
debrianssr 'Quitadas  ide  intereH'tenpoirali  vi^bicíeseB  1* 
mte  Su  Alteza  Jes  mandase,  y  jorque  para  Hé^r  críMia^ 
ao&casadósá  laslndibs  eon  meai^ter  diicnia)  podijii^ 
tenaf  los  que  al:presente'  fuesen  .nienéster  á  oanbiS  y 
aaná  k^'o,  por  )a;sBna  oetüésidad'que.  toxiasdk»  tienet 
de  ser  remediad,  porque  no  ay  día  que,  «stlavo-cM^ 
ao  mueren  algitaos  por  ^oiat  trataotieola  '  ,.;-''■ 
y. .  -Eatoa  dineros,  que  ansí  se  lomasen,  se  podriad  Imkbo 
pagar,  llegando  los  visitadores  genérale» álas'IodnovtO»' 
sbájidolos pt-estadoa de  mu^s  personas ó'doBlgoods  de 
Aos^ue  allá  están  y  tienen  muoba  cantidad-dd  oráganado 
«on  el  detnamado  trabajo  délos  iodiOB,  á  .ids.(}ualrá  «  M 
poditja  pagar  el' dinero  que  así  ;pre6Ms«q,i^d0spue»' «b 
JKcbb  la  dicba.conpuBiciíoa.  ..  :  ,  >  '■:.'■:.  ■  ■-.  ■:■  >/ 
t'  Le  maoeiia  da  llevar  labradúcés  y  otro»  oaisadoá,  pdr 
<rti  Voluntad,  podría 'ser  esta; .,  'i      ■  ■.  ■' 

'in.XoavisitEldores  geaerales,  que  así  fueteo  porItlaJ)dá^ 
do  de  Su  Alleca,  podcian  ír^de  aqaíá  SeviHarpí»''  losilq» 
-gares'-queiles  pares^eséj  ooQiuo.^ribfiao^  mand&ndo 

l^egonar  esto  queaesigue,í«D'Sus(40QÍ«:  i;:i  .> 

i   '  AVQt  qúanta  Sil  |Aíll£tui<|i8  aeydft;  iaüilircMdo  ilel  nAl* 
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liBtaffleDlo:de  '4qu^llas!geBteev>'  quBMéDdofosTemediafy 
porquel  oombre  de  Jesucristo  seaiieApljadO)'  5;lt)i>lliob 
por  has»  loereett  á^milobo^pobres.  deisu  Reyoo,  di  di- 
versos leitMlos,  ráaoda  qiie-BCB>  wHaaioÁ  todos,  qioii 
qualquta'8'Cittador  caballero,  óesoadero,  labriadw  ó  od- 
Ciali6  oobfe  bueio,  que  d^slos  sus  Rflyuías  quisiere  -ir-A 
la»; ludias,!  que  la  rnaadat^ádar  al|¿  ídcIíos  casados  que  lo 
sirtoo,  y  gaaadús.coa  qué  iabrea  y  ciieD,.  y  iJerrasea 
qoé  .Ubpeo,  y  maDteaiinieálos>qué  cotoaa,.  hati^-  que 
cojau'  de  los  frutos  de  la  tieiva;-  It^quil  ttslQiuy  fiiotte 
teste.-  <  .    . 

Y'fil.que  M,esoribiei«:para  ¡r,  sy  su  baoieada  valiere  • 
de  veíate  mil  maravedís  abajo,  por  jarámeato  de  tres 
keabfaB  del-puaUo  dande  fuere  el  laJ  oasado,  d  coupcjo 
seac^ligadov^por  mandado  de  Su  Alteza,  á  le  pag^-aJ 
tal  veeÍRO^qae  asi^uismre  ir,  lo  que  apretaareD  ni  han 
eieoda ,  lQá,Lrea.juiíam6iUados. 

Más,  sea  obligado  el  concejo,  donde  el  tal  vecisd 
fuere,  á  le  dar  vestías,  á  cotia  de  concejo,  hasta  lo  ^poaeq 
áélyé'sa  Dw^riybijos. en  Sevilla,  i 

'  Ite^:  ptwqpe  estos,  visitadores  geoerates  conVemá  íf. 
[»:twto, :p«r:la,neaesidttd,  que  eoipo  dicho  e^,  baa  iadioa 
tieDeo,  debria  S^  Alteia'qu«[<ires  obiapos  ele  aquellas 
par(es>  de  losqiíaias  alia  ay  íafiniía  necei^ídad^  y  los  dos 
deltos  eatán  eola.icórte  de.  Su  Allieza,  y  el  otro  está  «« 
Toro^'  qiM'SelufiseD  iuegq^caetúi^  de  Sevilla  á  residir  oa 
suaobisfiftiios;  por.U>9  Iqgares.quQ  Xuecea  lundasen  pren 
go^arjomíssio  i|ua; arriba,  ditího.ea,  y  ivíésdole^ic  4 
eUoB,!tantos  labradores  »0:anitoaraaá  ir,  quea  bieti. 

:  Uja^doa  k>s.d¡«lios  Fyiaitbdorea.g&i^etiales  á  Sevillsv' 
SuiAtlexa  lQs;ataCde  dar  «atws  en  qué.  paseo  cbo  loe  lat 
braddres- qu6  aliiceaieBtQ  baUaro»,  y^to^  masteoiaiieuiúa 
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cóiD^n'enlos,  para  todos  los  casados  que  UevdreD,  ácoeta 
déla  dicba  conposicioii. 

Y  por  quatito  en  \tó  tales  mudanzas,  qt^para  lá  t»- 
IbrmacioD  de  las  Indias  otras  voces  se  á  pensado  dar,  .ha 
abido  mocho  daño  en  los'  indios,  pe»*  las  malas  conra^oias 
de  muchos. niOFadores  de  aquellas,  partes,  los  quaW,' 
viendo  queabian  de  disponer  de  los  dichos  indios  y  dar 
algund  coacierto  en  eUos,  luego  los  tratan- peor  y  les  dan 
mas  trabajo,  por  ende,  llegados  allá  los  dichosvisUadores 
generales,  hagan  tres  cosas.     ■  ' 

La  primera,  que  á  los  labradores  que  llevan  manden 
'  luego  dar,  cómo  llegaren,  dos  hanegas  deharína  á  cada 
ano  é  dos  arrobas  devino. 

..Lo  segundo,  manden  por  toda  la  isla  ó  islas,  s^Dd 
lea  pareciese,  que  dentro  dediez  ó  veinte  ó  treinta  días,  á 
lo  mas,  todos  los  que  tobieren  indios  vengan  -  á  donde 
ellos  estuvieren,  y  que  ninguno  venda  gaoado  ni  otra 
hacienda  alguna,  raíz,  ni  los  comisos^  so  pena  de  lo  aber 
perdido,  hasta  quellos  otra  cosa  manden. 

Lo  tercero,  manden  que  todos  los  indios  se  vayan  á 
sus  pueblos,  á  donde  tienen  sus  comisos,  y  coman  dellos  y 
los  aderezen,  mientras  que  loa  dichos  visitadores  gene- 
rales disponeo  cómo  han  de  vivir. 

Llegados  alli  los  que  tienen  indios  con  los  visitadores 
generales,  les  hagan  saber  que  la  voluntad  de  Su  Alteza 
es  qae,  si  alguno  dellos  qaeslán  preseutes  quieren  tener 
los  indios  entretanto  qne  los  visitadores  disponen  de  po- 
aellos  segand  la  instrucion  que  de  So  Altera  llevan,  que 
se  los. dejarán,  coB  tanto,  que  den  fianzas;  qae  si  dende 
en  aquella  ora  en  delante,  hasta  que  ñieren  á  disponer 
de  su  pneblo,  algoso  se  le  muriere,  será  obligado  á  dar 
un  esclavo  por  él,  y  para  saber  eáto^  qitáotos  han  falles- 
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ctdo.con^iíQiteá ^ber, ^m&ü.  »i»dos.p(K  teatígoíky  ctellos 

Y  el  que  asi  ae  quisiero  obli^r,  ^a\e  luego  licencia 
Ipg  dicbos  visiMí>r^«Qlwaiea,p»ra  qficse  vsyaoá  su 
pueblo  á,  «star  con  «48,;ii>4io9;.^  Bl.que.Bo  ae  quisiere 
obligar,  ó  do  fuere  persona  de  crédito,  pea  estar  por  la 
obligacioD, ,  le  QiaoideD,  .90  cierta  pena,  que  no  entienda 
Qon  los.indioai,  y  lead^  comer  jodo,loqjiie.quiaieren  en 
BOfi  beredadest.  entretfiípto.quiQ.  k»  dicho»  .visitadores 
proveen  en  tal;  pueblo  ó  estaodAdelQ.hordenar,  seguod 
la  instrncion  de  Su  Alteza. 

Las  primeras  estancias  y  pneUoa,  que  se  pongan  en 
orden  de  la  instrucion,  sean  lo«  de  3u  Alteza,  ó  ios  de 
aquellas  peraonasqne  noquisieren  dar  la  seguridad  que 
diclia  es. 

Llegando  los  dichos  visitadores  generales  al  pueblo 
qne  qnisieren  reforoiar,  veftn  quáutoa  casados  ay  en  el 
dicho  pueblo,  y  si  algunos  estovieren  pot  casar,  hágan- 
los casar  á  ley  ¿.  á  bjendicion,  y  pongan  á  los  padres  con 
sus  mugeres  y  hijos  cada  uno,  y:  cuenteo  quántos  casa-, 
dos  sQa  en  el  tal  pueblo. 

Si  fger^  posible,  ninguad  pueblo  de  los  que  agora 
los  indios,  tieo^i,  si  tienen  9gua  y  labranzas  de  las  qae 
ellos  au  menester,  se  les  mande  contra  su  voluntad,  y  si 
alguno  convenga  mudarse,  sea  con  plazer  del  cacique  y 
parecer  dejos  labradores  qu^  en  el  dicho  pqeblo  obieren 
demorar. 

Ningund  pueblo  sea  menor  de  diez  labradores,  por 
lo  mjsnos,  de  loa  cris^anps  viejos,  y  sesenta  indios  ca* 
sados. 

X.  cada. uno  de  Iqs  laJ)radorea  casados,  que  de  acá 
fueren  .6  allá  se  hallaren,  le  den  cargo  áa  una  familia  de 
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1^  ftMi»UMoB'lftttrrok:<: 

de  familia,  y  á  uiogaad  labrador  den  los  visitedDréá'DMr 
iíf;ttipBosd6BéiBioa«ado».  ■'>'  '^-''l  ■-  ,  ■  / 
>  Dea  -i-  tséa  «aciqUe:  seis  hidicA  íetatial[l6B,  y  HiÉsalAleBí 
lánbi(ía=pM}re0d«'fainllÍti,'y4¿B'ÍDdüO3'iosdfrvQD'como'áj 
los  ttfros  líibr«A)teíiJ' -■■''-*.■'-■  i- ■■¡'■'■'■[■■i  •■■''  .■■.■.  A  > 
' '  D^Dáeada'MnossKfei.de  los  ísdíes,  una  res  vacuas 
ynnspoeftia  fiQra'crilirt  yottiB  Bt>latWai}or  pbdcedeiJs^ 
tWmilia,  sobreestoy  uaa  5«{tu»; -déinbtiera  qu&todeclfl^- 
réttiúe  tep  8Mte  reaies^'VQteUfiíe'y  »0lé-pU4rba3''y  ana 70^1 
gna  en  una  fimilia.  '     .'   1.  .  ,  .::  < ! 

'  Esie  ganado  se  dari  dq  todas  tíu  estaacies  y^pu^blos 
donde  loá-dicbos  visitadoresJo'baltaren,  y  pongan  eo  ua> 
lib>x>'el'ganado  é  otraS'cOMS.qnd'á  cddAuno  lokitMi  puf' 
agora,  para  que  se  sepa  lo  que  cada  uno  tienen -dadO'at' 
tiempo  de  la  cooposiotoo.  '  '' 

^te  gauado  de  cada  faroiliá  est^sieapre  praiqdiv^t' 
so,  y  lei^a  una  señal  y  un  hierro.  -   ■  •■     '  •       > 

Ueste  ganado,  que  atiái  tovierecadafomilia)  la  tepce»^' 
ra  ¡Jarte  del  provecho  qtfe  del  sft-  obiece  sírá  del  padre' 
de  la  familia,  y  las  dos  parles  deloftíei»  vedaos,  tn>^' 
dios,  pero  podrá  el  padre -dele  farailia  domar  é'Cftfre- 
tear  éarar  conerdiclio  ganado-,  á  su  voluntad,-  ségUnd' 
que  le  paresciere  ques  provecho  para  si  é  pfira  la  fa-- 
milia.  •  '    ■  '  '  ~ .  r.--- 

Peto  nidgitttd  padre  d&  fanilie  pddrá  vender  gaitadD  i 
alguno  sin  licencia  de  los  alcaldes  y  uno  de  los-íodida' 
de  su  -fomilia^'pOT  to  teenób;  y  ^esto  aya  libro  en  elcon- 
cejo,  en  el'qiial'aya  cuenta  y  rteoD,  ftóVa  coa  los-indiosi' 
de  lo  que  asi  se  vendiere.  -^ 

Y  no  ptwda  tánprfco  laálar  re»  alguna,  sino  cotorf  di- 
cho esdel'veiHldv,  yeí  lamatat«  ó  se  niuriere,  searepir*" 
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tidfr,'4aiido1a»'(les partes  áttía¡  á  Áw.r^mtbév  su Entú»-- 
lia^  fí-tODuíiido  [Isni'silá  Dtratmotft^lé..  ":    r 

Los  padns  (te  la  himlia>daiÜo  iodristrÍB  cdnm.sb». 
gusKknldsdielKu ganadoe,  ^  Mdro<>iit(M ó  Um de-ioada 
raiBÍti»por«i^se^odtespareoerá<.  -  ■  ■  >-  ■  -    .. . 

Y  »  el  qtw  gaardare:  el  ganadcy- fine»,  indio,  déole.^ 
de  comer  por  las  casas  de  los  iadioe,  segoiid  su  repfltr1¿i¡'i 
mieiilo;  pora  si  fuere  «ásU4tKio,  no  bnlce  eDtae  caMs'de 
losLJwUos,  aliaq«e;giiank[E)l%aiUMk>.    ^ 

'A;a  «o  eada  ^oeUo  oda-  casa  de:  ooboéjo.  i  doadb 
pMlráii  dar  de  eoHsr  y  abrigar  al  lalfasidoy  silotovía- 
reÉ,  y  á  k»  trabajadores  'y  caninanlesqtMirpor'ay  .'< 


Ítem:  den  toa-  di^HS  vlsítadores-á  cada  un  caaadai 
treü'g^liaascQaqs^critt.  - 

ítem:  ácada  casado  tresmü  moBtQQesíde-yacvydos:. 
mitdé  ^es,  é  cíent  pife  ^de  así,  é  cáeor  ftté»  de  algp- 
dop}  esto  todo  se  dé  de  las  baomnd«a  é  pueblos  dpade 
agora  están  los  indios,  de  quien  quiera.i^ue  Coei^ni.iaa'. 
bacieadasv 

El  padre  de  cada  faanlía  t^oá  á/  cai^  dei  dar  iodos- ; 
Irifr  oómo-,  Mi  los  gaDodoa,!  ooaBo<  la3;bei;ed*d(8,::eB|[6n 
siempre  en  pié,  porqae  si  fueren  en  esto  oegfi^ntesy  se-  - 
pafrtgoe  se los'bpD<def quitar  éenoomwi^r álpico  quelo 
baga-bieH'. 

E  eo  cada  uno  de  los  pueblos  manden  los  visiUtdoRefi  ¡ 
hacer  to^ouBaii^aeaiió  joolavijoa:  «llaijir,  igl«s|a,  m.  la 
quattndreel'déüge.      -■     ,■,   •' 'i  ■,■   -,■.„■■ 

Cada  padre  de  fanilw<\eittJ)'0ftvg0(^'ll«v4r'C«tda.ma> 
DaiMi4iw«leiBu Ismlliifiá Ja-  iglosia i  oúsa/  siilft>obif»et'y 
uno  de  tos  padres  de  las  familias  dirá  á  los  indios.  eD  la 
iglesia,  en  alta  voz,  el  Ave  JUaríft^yi^el  Paterjoo^tw  y  el ' 
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Credoy  y  IfrBrive  Rogmá  en  roia^aa^  y  si  do:IO'Sí^Wi%:  ■<  r 
digalo  el  clérigo.ó¡el<paoríBiaQ6el,tQOQei»llo}é<lo<iQÍs«ioi,.. 
sebagaé'ia'lisí'de'qiiaQdaíveD^ánide  EraÜiajsri' ,. ;  -..■: 

Vezeh  (1)'l(npadneidela3'faQilias  á:l(M:iiidlo»^ac;> . 
tienea  á  cargo  las  cosas  do  noesbu-féó,  otroa  tienpoKÁ  : 
]es>baoare,'y  ve>eQJt<s  dtHaer  ámesa,  y  oiraft^iSDaftcúa- 
lumbresyUm^íBia'.^  -      .r  :  . 

''^(We8ieeivgoqile'Íospadre8de:la8foaiÍli8saQdeteMr  r 
oer  de  los  indios,  quieriSnAUeza  quepuedoilenoroad»  ! 
padre'^e  femilmiTaoulüadiBobre  los  ÍDdios,  .p»ra  q«&oAla 
undia  de:WfiemanapDedá  llamar-y  llevaré  sd-caiaiituD   , 
deles  oa$adoS'COH'«iugw  y  hijos,  para  qoe  ekvan  á  él  - 
y  á  su  muger;  los  oabres  en  ofícios  de  onbres,  a&sr  .y:  ■-. 
oabar-y  semeíáiites'cosaá,  y-las  mug;ere8'dn,oBcios  de 
mugares,  hilar,  texer,  criar  galliiffls,  baaeu  {HIBí  limpiar 
sus  eí)sB3,  é  semejiy&tes  eo^Si  >    :  .  ■■,  ' 

\%%m:  qusndo'paresciore  á  los  alcaldes  é  ¿  lospadres. 
de  las  familias  de:cada  oonoejo  qoe  debea  ir  é.  sacar  oro,  ' 
vengan  destá  miaierarií  ■      ,      , 

Ninguna  mugcr  preñada,  ni  la  que  cria,  hasta-quelA' 
criatui'a  aya  (i'eis  aeos,  vayan  á  sacar  oro. 

'  lieni: DingíiRa'miiger  otra  pueda ^r  conpelida  ó  ir  i  ■ 
sacar  oro,  80  ¡wna. '      ■■  ■    •  ■ 

Ití^.tú:  la  qiie  quinare  ir  á  sacar  oro,  que  te  den  sa  ; 
parte  de  lo  que  sacare  como  á  cada  uno  de  los  otros  Irar:  ' 
bajadoreiBs'^^-        ■  '■■■--•■■■-.■' 

ÚetQ:  ■qoe  tiingundpadrede  familia  puQcUi  conpeler:  :■ 
6  ir  asacar  oroá  mas  de  dosde  tosdc.suifiaiDili«,,de  lal  . 
manera,  quenosieoiproeODpela'áuDos,'  ¡ 

.ítem:  qtlet  padre  de  tamílía,  quo  no  fueneicDiLswtBT'  ' 


(1)    ¿vezCD,  esto  es,  acostambren. 
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■u».  las 

4idK  no  le.de»!partb(idelorA><<nM; sacaren,  bisi^.ftiflrá  <éb 
á  8D  hijo  con  ellos.  '  -  i 

bein:  i{ae:qiU[BlO'«^iMd.india  ifuiíiere  ir  con  el 
padfi^de  otra  fbtnilfa.ao  femlo  el  nyo,  le  dcsijsa'fiBTtat 
detJo  queoojp^ea;    •    >  . 

£1  ona  que  eacaceij-ibréD  «I  «qnipto  «t  .Rey.,  y  las 
qoBbu.'. partes  eei  heráoIsn^S' pañíes  cotnofRereo  lo» 
fue  )obbierett:trobatadofliv~sacar  y.-iuiainaa,  las  qualet 
fsiles.eeiBqparttréD^eitia  manera: 

Si  el  p»lre<  dé  ia  Eamilia  trabajare  con  sos  indios, 
déale  su  pacte  y  aquella  denids,  é  sino  irabajsro  y  fnera 
con  ellos,  denle  una  parte,  y  la  otra  parEe  que  sobra,  oQ' 
tal«esOr.será  de  la  i^éaiav     . 

El  qne  acarrea  los  mantefHmMOtos  donde  los  puebtofl 
á  teft  minas  abrá  .sa-f^rtecomo  el  que  trabaja. 

Qn«ido:obterea.de  irdeeada  poebloá  la» minas,  as 
eseiibifáen  el  librodel  concejo  los  q»e  van,  é  eso  mis- 
no  quando  vienen,  á.et'oro.que.traen;  é  dadas  siis  partes- 
álosipadresde  íamilias,  el  resto  quedará,  lo  qi>e  cabe  á 
los  indios,  es  mano  de  los  alcaldes  ó  del' mayonlonto  det 
oenc^o,  para  qoe  de-i^ae  le»  den  camisas  á  los  índicey 
.otras  cosas  de  vestir,  de  tal  manera,  que  ninguno  de-  sois 
añoft-arrüta  en  pueblo  ningniio  ande  desnudo. 

tten):¡do  allí  darán  al  Rey,  de  cada  casado  indio  uo 
:pe80  deoro,  yá  cada  caciqoe  n^ioTeal.   . 

Las  berramienlas  para  sacar  el  oro  se  conpreii  d& 
oaDoeÍ9<  las-  quales  estén  en  poder  del  Dí>ayordoino>  de 
«ada  pueblopara  que  losdéálOEfqoe  fueren  á sacar «ro.' 
quandoifuere  menester.  ■■\. 

El  maBieHuúeQtoiqua.ioUeren  de  llevar  á.los  qué  es- 
tAflíea  las  aÚD«s,.seFá'de  las  lieredades  de  lodos  losquo 
alld  estáa^yAua  mugwes.Be.le:en|jiiar¿a  por-dispnstoioB' 
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ttñ 
de  loa  alcaldes^,  reparüQBdO'^á  óedli:  «o»'  por  igtwtáb 

parles.  -:■•,,.. 

'  A  loa  qaeilu^eDiásaoworO'iuintaqlleTea  diach-oB, 
{MTC{Ha8-o*rgo.de«oBcieiiÑa,  yaaoSii  Altecapiárdfl'Mt 
ello;  pero  al  escribaao  de  cada  cona^  b  seai^aiDM}* 
hoBíZT  mtínquidpnsí  queiteogaFaiOQ'.y  ql)eata  easa  li- 
bro, ansi^ralos  ganado»- KfBesebeddeq  eonopaniilof 
q«e  bautá  las  mÍMB./yloB  que  a^  mDrieron  ylos  qnp 
vuelveo,  y  el  oro  que  :{reea,  yi«óaia  se  rr^parte,  y  ihk 
qaé-aei  bne  ^dello^  porque  loB'irisitlBdóreK  partioulates, 
qaando  veagaD  á  o«da  pueblo,'halleD|por  dOBde'tome» 
oueata  y  raaon. 

Eq  cada  pueblo,  inprincipio  del  asoi  w  baga  -eteo<^ 
oioH'de, los  alcaldes  desta  man^rai 

El  uíi  alcalde  de  cada  poeblo  sea  de  los  cristlaao» 
viejos,  yesta  vayapir  elección,  de  talnumere,  qoelque 
lo  £1  sido  el  año  presente  no  lo  pueda  ser  et  año  yenide'- 
EO.  El  otro  alcalde  snrá'Ua  cacique,  da  tai  maiierav ;  qae 
sí  fuereomuchos  los  caciques-de  un  [meblo,  el  uno  la> 
áea  UQ  aBo-y  el  otro  otro,  por  decoioo  da  los  erístimos- 
viejoa,  basta  que  k>  ayan  sido  todos  losoactques,  yaod^ 
vuelvan  ^ira  vez. 

Dea  á  cada  iglesia  dos  familias  con  -el  gaDado:ó-[)KMK 
toae6,iCúiDO  dicbo  es,  para  que  sirvaia.á  la  di<Aa  iglesia, 
^guad  la  dispusicioaqve  arriba  habernos  dicho  dei^íos 
Otros  veíaos.-  > 

Bttt  ú  cada:  obispo  sieteifaaiílwE,  si  e^viernt  preM^ 
8,eDtes,  elr  qual  obi&|H>  podrá  poner  en  las  dtehas  fatai» 
lias,  á  suplazer,  labradores  para  qu6-te  sirvanv  petiO'nQ' 
dfl'Ofaa-manera.qHes  dicbo-de  los  otros  casados. 
' "  Y  porque  estas  sielelaDiiliaB,  quesoo  qa*reBtayd<w■ 
illdio&-c^8ado»y  sieteoñatíanos  viejos,  sirvan  mojor  á  Ida 
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ütíapeA,  seriabieaqaedKt  estbviesea  sBjeiOKá  otra  jiH- 
fiadi&lott^iiao  á'Ja  lso4eeiéstica^. -i' 

'  [Si  «IgMndtpadradftlBbiSla  Q>iMer«  llevar  álaalat 
días  esclavo,  Su  Alteza  dé  licencia  qie  lo'Ueve,  pero 
«test0;4DaDét«3  ^tte  bí  obtere  de  .Jlevtir  una  cébesa,.  sea 
«scltva,  y  si  'dos,  sé«  hoobre  y.'inageF,.  y  por  eefa'ivfa 
toademas.  .  <  . 

^  loia  esol&vmseftii^aB'hMiBañoi'escoam  qoisieren) 
«onforaie  á  SDS  coDcieocáBaj  ;  .: 

lAodqm,  los.  señwas  eo  laaJadits  matMlen  tetar  i 
ley^Áá  bflvlíeiea  &w»eecAufoacQB.W9«9d»ya$  propias^ 
qoe  Sd  Alteza  declare  que,  no  por  esto,  sut  señoras  la* 
4sH^I)beriad,  8i'wippe6aiDen[e DO;)o<disetwa. 

El  esclavo  ó  esclava,  que^aBe&aaifeDOD  india  ¿i  coa 
^diOt  el-tRlesoIsvo  ó «wlm^  Mía  Uiego  libre,  yjaqiiella 
casa  pertenecorá  á  la  familia  de  donde  hera  el  indiftift 
la'iwltfl.-    ■.      \,  -■:■.<..■■    ,  1 

>  Ssiose^^n^etiderév  idaadOr'StlbiéBddlaiel  señor  diat 
«pclavo  óde  laewlavia^iHe  bizJerflt.  porqNds,  de  otraiveib 
oqra,  fii^  baun  ocitUateenlef  ■enán  castigados  el  oao  y 
MiDt^,  é,  BQT«ldr6  fli  (el  cwijmiealo. ,    r : 

Cada  uno  que  toviere  esclavo,  le  penga  una  an^goliA 
4»elf4é,  poAolrBSidQaAtrBS'Hrsetiitasqae  saeqai  ése 
:«efto  Q9e  wn  ^avw,.  y  «I  qae  íto  in  tfitsers  asf^  .to^ba* 

lv¿ipñ4ido  á;8erá'fi>ai«í(¿fi4CQ 

..  Vl^ngHíe  leff,ipeoal>flfa,toBe8etev«8  hujfdoreíiiipeiv 
iq^e  nDi:veii«n/á.loB  írtdiofl.< 

■¡-  £1  ;i«dne  dte>  UvmWuinqfma  «ctteeantare, casados,  en  sn 
/lMDi||Í3,.itei^  jd&tQd04  iMqtiO'aiwf  acreceaíara  ciida^ 
49,  é.9ícT99e^dfl41oftipoi!.la  6rdeq,q«e>.arrÍfaaid>Qbo.e»^ 
lMAtn»,wÍ9cq(od(>8i.":  >. ,  -.w.' 

Nil^Itd   indio   MiiJtKtitl  'MrCattijHDO  OOa.ItMDMDt^ 
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tÚDÍeifto'del  propio   paito  cnroahé-db' tos  ate 

Quando  los  ídJíos  deteümlmrea  deilcasarBus'liijbsé^ 
bijas,' como  dt(ili»esf  áJef  I  é  á^beadíOMB, :  luriiaiM  to  es- 
torve,  soCalpeaa:  '■■■  .'  .  ;\.''  ■;''  ■-■)■■  -  -f 
■■■- ■  Qinndo  aD'iadio'^cusaré  coB  «na  iKlÍa,'''<!StB  tal 
casa  pO'tene^aá'taifnintJa'tde^doMte  la<niugep  herví 

Pero  quando  se  casare  algand  indio  ó  india  cCHl'cria^ 
ÜBDO  óiaristianuiv  esta 'tal  ^cáaai'Seré  'libre  'def^oda  fatíiilia, 
é  podrá  ser  padre  de  otra  faonUí»;  '^  ;  -■ 
;  i'Kgaaé  los  iiHtíte'iqBe'se  casaren 'Jos  impsdlmisntos 
qttépuedeti' teneTj  pmra  no  seb-en  uno,  cotbo  todÍzen"A 
íofe eriiítürBos.     .■■'■!.]-...'.  ■■'.'-  ■■•■'.  ■ . .. 

Ítem:  defieadao  á  lós'indíos  j  las  indias  qué  dO  scao 
bechizeros,  f  póQ^los'^ea'esto'pena.  ■•■■■- 
■■"  Mwt:  Tésenles  que  (os  domingos  vayan  áofrecer'^'l» 
■MBa/'-  ■■■■■  !■ 

Si  algund  padre  de  familia,  dentro  de  uo  año  qUe  to^ 
Viere  cai^d  de  sbs  indios,'  se  btltaij^eaber  sehlo'  negli- 
gente en  les aber eoseñadoti  b«c}Kr«nfeeíiar  las'cosas  de 
uuostra  santa  feé  y  «o  dotrinarlog,  conio^diobo  es,  tofe 
visitadores  se  los  pueilM^quitap'y  darios  A'otros  espaBo* 
les,  segnnd  les  paresciere.  ' '   ■■  ■  '      ' 

'La  persona  que  en  aquellAs  partes  moraré,  conViett© 
i  éohet,  eu;la1stá  EbpaQolt^'  &<^ba,  ó  Ban  Juan.^^JaoiSiE- 
ca,  y  quisiere  traer  índio9d<'  <!)triis'fort6s-á'laS'VKcbes-ís^ 
las,  Io«pu^ef tfaw/etín e^  oouckldion:  'que  dentrodeseis 
meses  los  haga  casar  á  ley  é  á  bendición,  y«A(íadfl  sbU 
casas  potigff  un'' padh«">diíf>  feKailiayy Be  sirva  dcdloé  se- 
gv^  qno'dicbo  es  dei<lofr't}lr«ifr' padres  ^fHOiliasj'iMti- 
ekiaes'  ee  pueden- servir  deOos'que  t^oeU  d>^fgtv,'y  «I» 
de  otra  manera,  so  pena  que  los  peMéfifAl',>f'(H»rán'éneO^ 
uwBdados'Aotnispadras/defayiiasi  ""' ''<  '    '       ' 
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'' ^   >  E>>  padre  de  iEnríIhi»  &  oIta  íjiiafa{«Mr8;  J|iHi  ci^Ee  io- 
idlQi'dluJiá  enea «é8aipn-a>c«iar Oka idO'iiafilaMtprailro 
día,  y  DO  lo  hiciere  saber  aquel  á  quidiiper^Biea»^  (pe 
''le-déD'gravd^ieDa  poroto.     ■:  v  . '■  ;  .;ji^.:/ 
'  ■■'■  ■  ■  Qñ&  üo-pecatitaú  los-alcalidefl^delos'pueblos.'qB^  dío- 
'Jgand.  vagamuado  esté  en  et  püehioí,  «o;tal  peAav 
^xt    ]|em:  tütifpwBO,  que  venga  á  TeD^Briibereavif»:^  los 
pueblos,  pueda  estar  cacada  pueblO'ipB'detcea'diasJ- 
!■■  11^m'.'íqaé'los^oaiMDEtBté8>ia'puciilaa  in-áfK^arealoa 
']»lel4ó»,'Salvo.(t4aiCÍiáa'decdDoejojt.  >.,'  .-:,:.    '  r  .'i, 
M  ^'Esiaa-trea  hordenacioDes  bo-sedeben'^dteoder  eo^loB 
puertoftde'nar.'  ■■;  '.I  ■■  ■   ■("■; 

Nibguno  deloa  juezes  superiahesvjdeiaj^dési  de  toa 
>'rpu^lós,  bí  io»  visiladorra  ni  olgdazilce'del  cacapd  ni  de 
'tas  ciodai|e9,!  bi.gbbernadoresiii:G«pitaDep^4eÍKÍ8aleoer 
ÜDdto qnÍDgóao;  ósvesciavoqaisia'eolicnBi:.  «{uftioiebgan 
-íiUm'laséaÉdidoae^  grttdicbasrdsi'IoalsBolBiios:  i  -.  )'><:i  < 
■'  n'-bwñl  que^los  esclavos,  de:DsdÍe'<tpie;wait¥;pnBdaD 
'' fnter-armfs  ni  cíbalgar  á  eaballü.      ' 

ítem: qu8kpadre,de'raA¡tia,4tiBltpiief;  que  &¿a:^  quete 
-  hsUase'deaquí  ad^fnte'qtíe  .vice'.üaii>se&oti'a^an4,  sal- 
'ÍD:(ion-Dí«a>y  cm  elHey,  qiie^por  bl.fBaluai  fBso.le:d9D 
cieut  azolesésea  ioávilpai^ -tener  familbi.:';     '  h-.m  ■■ 
-y  lUiia:qiÍ0;dekisiadidí  (U^adM<nDi<podcáail6Bérotro 
(  armasoií^abalgar'á  dabsftlo,  áalvó^liH  cacpquues  fi6eai«iis 
^'^nooqgf-Oós' olrod' e«qadtís  indios  teOgauípuBates  para 
las  bacjeadas,  cucbitlost40'Oortar^>.'hoqin(A'^  IicMíaB/'po-  . 
''d«d6íasy^de8traiM  y  h^Bs  pardeas  maderas^  f  herra- 
'JDkiii^  parfacurplntérta,  y  podráQ'tena-oü^'iiaoueháu 
«riáá  una  Itittnf>d0  fadeta  diévft4lmMrpO'^c^>'.p**ai4o3 
''pUe«;t*''iBobt«feaOi.-.'':;-.-''-  ;■':  h'-kj'i  !;..!>ívív.  -A  om^j-, 
ítem;  repA^thse  la  líerra  'por  ptoTÍnkiSi8,<jy:iéb  vnla 
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-Josquales^eáD  salariadas  ;iwr.  Su.  Alten  .HificfeiltfwM&te 

'  y  QoleogaDÍpdios^    .:..:.  .  ¡:. 

Estos  visitadores  visiten. oMda'OifOTde;  lofi.piiQbJo&jde 
su  ppvÍDsia  wa  vee-en  el  abOfé  tamBDCfi|eataáik>s  al- 
calde? d^  año  pasado,  é  Iqs  indioB  q«e«eobieren  mnefito 
y  acracBDlado,  jn  oro  cojido  ^  horroHieiilafi  ó  ett,  por 

.  eliibvo  de  cbnocgoi  j 

Nopqedan  estar  Ips^Bíeitadores  en  cada,  pueblo  mas 
de  tres  días,  quandú^uoho,  ao.tal^iaia.'iii  piiadMivi^i-  ' 

''iarnó^Dd  pueUo.mas  denea  veieaet  «do,-8Íd0í  ñiere 
por  mandado  especial  de  losjuezes  de  laiprovlaQia,iáip|e- 

•^  ticioD-dealg«Qd  peeblo. 

:  Lqs>:TÍsÍtádaTes  ihagan-.  residaocia'  eo:do6  .añosiijupa 
vez,  y  aátte  ^ue  .hE)gaa.Ja-dicha.re8ÍdeiicÍ9»  pot-.ún  ;iBks 
«aateB'seafiregoiado  eD'todala.pFOvÍDaiacómoiosíviBí- 
tadores  haeeDirosldeocte,'  y  seaiaaueltoailosidicfaoftiviaita- 
'Airaqpw.eeteioies  de:sus  oficios,  y  aoaluda  láiFebídeO' 
cia,  serán  eletos  ellos  .ó'Otros,  segbod  qoB  parasoierctá 
4os  alcaldes  é  proraiTadoreB  de  los  pueblos. 

-  LoH  visitadores teraán  :poder  para  visitar  laailegfi' 
igencdas  que  Jospadresdelas  familias oviaraa  cometido, 
y  mas  io  queSu'jUtezalesdiere.oacgo.  .  .  i 

.  No,debrta;'permitir  Su  Alteza  que  nadi^  :eialliase  á 
leetasitierraa  procorador  á  q>ala  ^  .loB.radcadare8,ii9ÍBO 
,fii^coácpaseptím¡entD  de  los  paebfanv  y.loaqiua-Aaí/o 
(enviasen*  qi>eaqaeIlosito)pagaseD. .  .1 

,  ítem:  que  los  vi^iíadores  QOipaedattpo8brjea;ca&ftKle 
.india 'QmgOao,sal'VO:ea:la8.casíis  de  Iqsipadre^  ási.]tAkt- 
isailia&iy^los.^Mdes.seei^ad  queles  parawleroiá  joDab; 
como  lo  (ovieren  por  sa  repartimiento,  lesideo  IQ8  4íobpB 
treadia3j>pa(tda,y  de  ootnorcnloB  pssbhu.  .  .     i 
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>  .QM!k)e>'Oliis|pcf&  tbviesea  mocho  anidado  que  cada 
^RUiMle'tM  ÍQii^.i)uiKn^o  «iéseofal. el  marido  á  la  úBofler 
.(OLU^mo^rAtiOiarido,  da  Hiw>gBave  e«feira^«d,  UiOofee 
al  clérigo  luego,  y  lo  .«osfeBase  y  ile  hitiese  hBzer  teste- 
'iii0Dlay le.bUissecoiDMl^r,  ai  biese  qaeatahapArkello. 
/It«m:  1^  ifutqDtava  que  se  obmm  de  oaaar  aulDs 
ipaebh»  ja  neforondes,  no  «e  cae^n  sin  Mleaádad,  ^  los 
padres  del  varón  y  la  mugen  diesen  á  sus  bijoecaaa  keoha 
yrms.hamMaftiy  rbunlonefiíde  benedad'3'^Dedo,.6eguDd 
>qiiftá-k)s«itrac  oasaidiM  agwa  leaiesdadd.    <  >. 

No  debria  Su  Alloza  consentir  qoe  eDaqU^las^ertes 
■m  (htúcae  mooeaterie  -del .  fonjes,,  que  no  Salsea  'refor- 
nados.  BBfjtnd-suiftrofoian^  , 

Ni'Mopooo  que  Lfiudieae  {MBaraUé  religfosoí  atgoqo 
«■ft^liouuiatde^sa  ppoñbcial.laqaatfiéeacia  fiie3en«bH- 
gados  á  mostrar  los  religioso»  sn  Sevilla'  al  arac^ispo  qae 
agora  es  ó  fuare  en  adelante. 

Itwni'defepdcr  qne  napatedé^o  de  miga^sint)  fne- 
-ff»Uaniado  por  algnno  i  de 'k»- obispos  que  «Ui  BSloniert, 
ó  con  licencia  del  arzobispo  qne  agora  es  ^ir  fuera. 
'  -.teme  mandaráilasjoadraaaiqueír  st\»lgADirraile6  cié- 
Jtigo  pasare  de  Qtra.iaaMra  sino  jqoihD'  diofao  oa,  ¡que  4ao- 
:g»  sea  preso  y  entregadojá  sis  periodos,  del  puerto -dqa- 

•  >deiBe'l)aHareB.,  ■•■  ■'■.!'■        

o  iMnc  defender  qne  ningmd  fa-4Íle<ande;Bok}:Ba  fas 
:<Jadíais,!>BO  imia  deaerpraflo  para  lo  «nlr^gar  á  su  per- 
-.Iqdo..  ,(.■■■ 

Debrianafrordatasr  atgunos  lagares  por  las  proviáciaé, 
^qoeiseliiacwif,)  aaibi8'4[HkIe9 obisée  moroados  ftaslDcos,  ■ 
porque  los  indios  se  veíasen  Ir  á  ellos  á  bender  ó  conprar 
algo  que  les  conveniese. 

Porque  los  labradores  qtie.»goi;á,fue^a  allá  sé  hálla- 
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-igea  mea  TblúnOrio^'p&ra  ír,'ett'<lt)»p¥egone8>qoe*(tieseD 
i1«»'tdebriaii'certtGcaií>quel  qbej  t)tiMdD8'Cfico  alfoa'efltlis 
íIqcHbs,  8e-qiiiBÍee«  véfñt^«olt'Su^ÍBugbr'y'bij6ffJ"qMl6É!á!l- 
!tezd  les^dária  et  paslije  á  sh  codtai'  ':'  -  ■'  i*'  '^•^■-  ■  '■ :  ¡k 
Ítem:  á  los  religioso^  que  sgoraquíBíenon  pasar  á'4«8 
-Jodias  coa  licencia  de  sos'piiel«<to3>  contó  -cHctioeí^fy  eso 
ntiigmbá  ki3  6kétigos,^»^alles«l-pá8aje'yifu0e6n  i-ieotita 
'ideSu  Altraa.'  ■.!■■■■     :■';(■,;•■   .-.^  ',•.'■ '^t,biit\ 

'■  '  No  6ér)arazpD'qd6:pbgÉrse:'tBniodeortf  á>S(r:AlM!ta%l 
que  tiene  su  asíent^'ciocúenta  lególas  de  tas  fflhMs)  eotoo 
-el  que  está  Una  legua.'  '   •'■'■     -■■?■'/ 

:  Ayeo  las  minas  estancos  dé  veñdor  pan,' (ítioybbts 
cosas;  posedebria  permitir  alli  veadfr  8ÍBO'paD,-ckMM, 
pescado,  queso,  aceite,  vioagre,  agre.  (I)  éi^í^aj-''  y  no 
-yÍdouÍ  ott-as  golkn-ias,  porque  lo  qu^  unos  lomeo  ileOM- 
Biado  Í08  o|;ro8' lo  haiAiráo.  (3)      ■■:.■::     -:  i»-, 
Ed  las  minas  óblese  iglesias  folérigoe..  ■  i'  -■■  ■■■•■■-:íí 
'  'Bn  lo  de  la  isladefasPerlas.—^Bu'tóqáetoca^/rierra 
.Finoe,  al  puerto  delys  Perlas,  lel  parecer;  de  hs'pádfts 
que  allá  estíbesester'     .  '  ■      ¡I  ■  !■■  *  !  ,  .■    ^    i:  ..  i  o 
>  Que  Sü' Alteza  nmndasebazer 'én  el' dioho  puerfld  una 
casaren  la  qoal  pusiese  un  Üator  sugro,  f  st'Su 'Altéia 
qmsiese,  que  todbs  qaaatosquisieseo  iuesee'>i;reK^r 
perlas  é  otras  cosas  al  dicho  puerto,  que  pasaié^pitmBbo 
del  dictio  fatorlo  qii«  Revabáa  élraixd;  et  bualifidbr  oo 
coDüñiticse-que ninguQO de tosqueiiliá Juesea  aadufeiesdo 
haciendo  males  por  la  tierra  ui  escanda  liza  odola,  pmi^ue 
bff  han  ivemdo'ó  veían  ser  onbres  de' gafimt.:.  i  i[ 
Iietu:  ^e  deteudietíe  el'  didio  <£ttOff  que  na  HesdleipD 


.  (1)    AbrBviado  aaf  en  la  copia. 
(2)    k%Í,tíAi»-^rhmUtat^. 
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ieá refloate>  ¿  \oá  iadkw,  tii cofasmllesaií  vendelles 

Ilem:  que  do  consintiese  que  se  vendiesen  ■Dosiá 
«tros,  porque  los pstdrésacoMéoeivecder-tos'hijos^'y  los 
¿uórfanoft6otí:«aliratado8f' vendid&B.  '  :;>  " 

.■  .'■  Y  si  paresfñere  á  Su 'Altesaqoéliera  iD6jorqt)6,  por 
V»  aandaátf,  el  dhtbo  fa'tor'  hieiese  el  rescate  pora  -  Su  Al- 
teza, seria  roas  proveuho  para  poder  oactener  mejar'  lt)s 
frailea  que  afta  esfáu  baóiebdo  sa  óñcio:       '  ''. 

En  lo  de)  DaPieo,  jo  tío  sé  toast  de  qoaoto  dicen  M» 
qBedtíadá'Tleaen.^qaéstAndespobiBdas  masde  diezjor- 
Dtidas  de  tierra,  que  no  ay  inidib  en'  ellas,  y  por  esfo  di- 
'lea  que  íos queáM  están  quieren  dlejar  aquel  asiento^qoe 
-tienen  é  irse  á  otro,  en  el  quvi  se  tópera  tfse  harán  Oti^ 
-tahto  «ttmo  b«a iiecbe  en  aiü^l^ 

Lo  que  los  padres  que  están  en  las  Perlas  piden'bu- 
-mÍ|lo»éiite  Á  Su'Atteza,  es  que  de  aifuí  adelante  les  mande 
proveer  como  hásla  aqalaif  sido  proveídos. 
'  '  Los  déla  Isla  Bspafiola suplican  A  Se  Altera  c|iie  les 
mande  librar  los  irecientofe  pesos  de  oro  que  e!  ^Cá- 
>lttúlícdifitiiidabadar<cadti  aS«para  ta fábrica  de  la  Igle- 
sia y  del  ntoaesierío, '  porque  á  dosi  años  quo  00  se  tos 
iied'tEado,  y  tienen  la  iglesia  de  parada,  y  ellos  Qotfenea 
renta  ninguna  para  lo  bazer.  j    .  -  ) 

Memoria  «andada  haceb  por  b^.  Rbt  para  bembdiar  ir 

ARBBGLAR  LAS  COSAS  DE  LAS  InDIAS. — (15*26.}  [1] 

Esta  es  la  memoria  que  Vuestra  S.  Magest^  me 
mandó h^ipej::,,,  ,,  ^ 

-    (iy  'ÁroÚWb  'de  Hdiaa.  Ptúfcnai»,  Bst^  il*,  Oaj .  1 .",  L^.  !& 
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Real,  coD  presideDteqiM'reflida'Oo  'AI6KHi0..;p3r'fQdaDibi 
Mierc*.  ■..-■■■  K 

Que  aeproveb  cómo  Viiestca  Magostad  ssa  «wnñdg^ 
temido  y  tenido  eott«  Imi  espafiolea^y  eelirraks  ihdtoa, 
ipor  R^y-Sefior  délu^tierra  yidelosqüeenella  Mstáo. 

Asiiiotamo  se  retaedie<iódio  Vuestra  Ma^eDtadaaiaea 
['defraudado  eo  sos  reblas.  '  .1 

Que  si  Vuestra  iMs^jeated  if(U6e  «envide  de  mattdir 
-dariDtUosA'liOs  espaQolea.'Sean.por  vasallba  >perpétao8, 
«ob-Jais  ooodicioDes  qae  ¿  Vuipatra  .MagesIsd^paFfteieflCt- 

Seria  bien  que  VueatraMagestad  masdaíK  ir-é  ^ 
«íxtitlaa,  QD  perlado,;  oiiispo  ó  arwbispp,  ly-esteisee 
>iegatus .naturaUs,y  (i^máo  este  tiisrieae«,«iea:lGtgado 
'  el  mas  antiguo  de  los  obispos,  basta  ffte  sd.proviea  Xo* 
mlxtitlap  de  perlado.  I 

Que  vayas  mas.  obtspjas  para  la.lietra,  Jr  é'C4da'<)tial 
se  leseSale  térmiDodesd  jurisdieloQ.  .-    ^      '- 

Que  QiDgnDO.  destDs  parlados  Jleve  'c^ezfto8,  isioo 
Vaestra  Mageatad,  ydellos.ó  de  lo  que  foere' servido  lee 
mande  dar  coa  qué  se  susteotno  múderadamente>  ala 
aparato,  pues  en^aquellas  parles  po  es-meDeater^         1  - 

Seaa  examinadoa  tos  dérigoeqoe  fuw«Q' á  ta  Naev$ 
España  y  sean  viejos.  •  .        ■  >  ■      . 

La  InqnisicioD,  para  que  Nuestro  Señor  fuese  mas 
servido,  seria  bien  se  encomendase  á  una  de  las  Órde- 
nes, SaDtFrancisco  ó  íi  San'cb  Domingo. 

Que  no  pasen  personas  sospechosas  de  confesos  ó 
moriscos,  dentro  de  tantos  grados,  en  aquellas  partes. 

Que  no  pasen  frailes  en  atjuella^  partes,  s^nd'  diestas 
dos  órdenes,  Sant  Francisco  ó  SaDctoDomihgó.        "  ' 

Que  Vuestra  Mflgeaiad  auiiwie  4  loa  ffitwipales  4es- 
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ta0(Qo>  ónd«Be0'de  sw  R^iabs  dexeo  paur  en  aquéllas 
partes  los  religiosos  que  tuvieren  volunlad  y  espíritu  de 
DOS^ir'.áayadar  á  lo  nniebo  que'hayde  «egar  en  Iti  mies 
del'Seflop. 

'  Que  mande  Vuestra  Mageslad  que  no  se-  hiaga  nue- 
vos (íesoübrimieDtos  de  tierrae,  ni-  poblaciones  de  Inga- 
res,  sino  que  vayan  frailes  coa  los  españoles,  que  d&  allá 
seloB  daremos  quando  sea  menescer. 

<  'Bebe  Vuestra  Magestadaieodará'tosfraittt'deaque* 
ItaiB  partes teajga'a cuidad»  cot»o  veaa«i>  tratamJGnC&qae 
beken-loa  españoles,  á  quien  VaegtrttHageetad  biaero 
Dierced'deatgttn  pueblo,  á  los  iotdios  aaturales  que'se 
le»  8B  QKOmSMledO. 

' '  Hoy  segoro  será  para  la  ooooieEcüt  de  Vuestra  Ha- ' 
gestad  entiendan  los  frailes  con  los  oidores  en  examinar.' 
loe  indios  qoe  deban  ser  esclavos'  de  dorecbo. 
^.Qae'quando-loa  indios  dieren- esdavos  á  los.  aunó- 
les, sea  en  reoonqteasa  del  tributo  que  anmtatún  bao 
de  pagar^  y  cargándoles  el  precio  de  tos  esclavos  á  cómo 
sgele».  valeren  .l(|3-tdas.  .  ... 

Que  ningún  español  vaya  caminando  caballero  sobre 
iodiosi  ni  en  artificio  que  lleven  indios. 

Que  no  puedan  los.etpañoles  eobiar  indios  á  las  mi-- 
nae^de  tnas  lexos  qoe  de  tree  ó  qaalro  jornadas,  porgue 
mueren  muobos^ 

Que  nó  deñendan  á  los  indios  sus  bailes  y  placerw><- 
si  DO  fueren  á  sus  ídolos. 

Será  muy  necesario  aber  un  estudio  general  en  Ti- 
mixtitlau  de  leer  gramática,  artes,  theologia,  en  que  se 
enseñen  los  ualuraies  de  la  tierra. 

'  Que  á  este  estudio  vengan  todos  los  Lijos  de  los  se- 
ñores y  principales  de  la  tierra. 
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.  ^í.Dé^ft  hazer  mooeda  de.  ptata-y  laijwr  p«r«i.  c<m-; 
tíStar. 
:  i;Que:iDande  V.ueetra  Mageslad  sean  hechas  fortalieíati 

en  los  pueblos  de  españoles,  [tara  seguridad  do  Jatiecra.» 
.Que  aingun  español  discurra  por-:  la  cierra. sÍD.licen' 
cía  de  la  ,>u8iicta,  porque  hazen  mil  ¿asuUos  y.  males  4  Iq9.' 
iDdk)g.  i- 

Un  pueblo  cslá  en  la  cesta.  qtie-$e  llama  I!i|edelliii<,  el. 
qua)  ae  sustcQia  por  el  nombre;  ea,  muy  mato  y.eafer- 
miH  aitittdo  en  ciénagas,  muereo  en  él  rouclia  g.eole,  no, 
secríiJi|[iiaM  por  la  mucfeabumedad,  ca  gran  cargo  de . 
coBCiencia Lenerlo  allí,  pues  se  pueden. pasar  dalli  cídbOi. 
leguas,  á  oiro  pueblo,  que  se  llama  VillárRiea,.  muy  sano 
y  mes  :cerca  de  los  navios  y. de  U)  ciudad,  y  es  pueblo 
muysaaor 

Para  ejemplo  de  todos  y  para  qne  oopiecená  cane^' 
cer  la  grandeza  de  Vuestra  Mageslad,  es  úecesarío <í]ue 
los  que  á  Vuestra  Mageslad  an  servido  sean  gratificados, 
y  losique  ofendido  sean  punidos  ó  alemarÍ£ados,,y  estO' 
lo  vean  los  indios  ualurales  de  la  tierra,  porque  lo  aabeO' 
notar. 

Ed  todo  esto  y  lo  demás  se  haga  aquello  con  -qué 
Vuestra  Magestad  sea  mas  servido. 

.  Lasrazonesde  cadacpsa  desiaa^sjo,  por  no  ser  gra- 
ve; darlas  hé  en  otro  papel,  sí  fuere  servicio^de  Vueat«a> 
.  Mageslad. 
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TB^IMOHIO  de  una  BBCI.*MACtOIi.  QBCBA  POB  AMONIO.  DB 
Gíniix,  DB  LAS  Q^CIBÜipAS  T  dBj^NOB.RÍAS  QUB.  SU  PADBB  EL. 
ADELANTADO  FrÁNCI8CO  DE  GaBAT  LB  DüJÓ  ADQUIBIDA9  EN 
VIBTüD  DB  asiento  Ó   CAPITULACIÓN  QUR   HIZO  CON  EL   ReT 

pATÓLico:— (26  de  Abril  de  1532.)  (1)    ' 


'  £¡0  la  ciudad  de  Santiago  de  la  Isla  Fernandma  del 
mar  Occ^áno,  viernes  veinte  é  seis  días  del  ines  de  Abril 
de  tail  é  quiníenlos  é  (feinta  é  dosaños^  aiitet  muy  noble 
señor  licenciado  Joan  do  Badillo,  oidor  de  Su  Magestad 
eo  lá  Audiencia  Héal  que  reside  en  la  ciudad  de  Santiago' 
de  la  Isla  Kspañóla,  é  jircz  de  comiáion  por  Su  Itlageslad 
para  toiñar  las  qüentas,  á  Su  Magostad  toc9n(c!>,  en  estas  ' 
partes,  paresci ó  presente  Antonio  de  Garay,  vecino  é  re- 
gidor de  lá  ciudad  de  Santiago,  é  presentó  un  escripto 
de  pedimento  é  requerímento,  en  presencia  de  mi  Este- 
ban de  la  Roca,  escribano  de  Su  Magesiad,  su  tenor  del 
qual  es  éste  que  se  sigue: 

Muy  nobie  seiíor  licenciado  Joan  dé  Badillo,  oidor  de  ' 
la  Audiencia  ó  ChnnciMcria  Real,  que  por  mandado  de 
Sa  Magéslad  en  estas  parles  reside,  y  contador  mayor 
.  deqtíetítusdelasliaciendasy  Real  patrimonio  que  Su  Ma- . 
gestad  tiene  en  estas  Indias,  Islas  éTierraFirme-delmar'' 
Occéano:  Antonio  de'Garay,  vecino  é  regidor  de  la  ciu- 
dad de  Santiago  de  la  I^la  Española,  paresco  ante  vues- 
tra merced,  en  aqoella  vía  é  forma  qtie  mejor  liá  lugar 
de  'ílét'éc\io,  f  digo;  Seiíor,  que  vuestra  merced  bien 


II)   AD^rb^AlndÍM.  PoínHHMo,  Sst.  51, 0«j.  2.°,  Leg.  1.* 
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sabe,  y  es'  notorio,  cómo  el  Rey  Católico,  de  gloriosa 
memoria,  puede  baber  diei  é  ocho  años,  poco  mas  ó 
meaos  lienpo,  hizo  una  conpañia  y  capitalacioo  con  el 
adélaátadó  FVaacisco  dé  Garay,  mí  padre,  eo  ciérlas  h¿-V 
dolidas  é'iadios  queteoia  en fa  Isla  de  Jamaica',  en  ciéiv 
ta^fornia,  segund  en  la  dicha  cápUulacioD  sé  coutieqéi.á' 
que  me  reÉoro; .é  después  ije  la.  iitaerte  é  falles^mieato 
del  dicho  señor  Rey  Católico,  Su  Magestad  del  Empera- 
dor é  Rey,  nuestro  señor,  no  contradijo  la  dicha  capitu- 
lación, Djas  ^ple^  la  aprobó,  como  cosa  -bocjta  ppr  mano 
d^  laq  Sereoisimo  Príncipe  y  Secor  é  abuelo  8^yo,.K;  , 
gqn  parescerá  por  sus  Reales  cédulas;  y  tenieado  é  fp-,  ■ 
se^^endo  el  dicho  Adelantado,  mi  padre^  las  dichas  fajar 
oteadas  é  grangerias  conforme  á  Iq  capitulado,  y  al  tiem- . , 
pQque  salió  d^  la  Isla  de  Jaroáipa,  para  ir  con  upa'^r-  ' 
mada  que  hizo  en  aeryicio  de  Si|  Magestad  á  la  provinr . 
cía  é  población  de  Pánico,  dejó  6q  su  lugar  é  nonibce, 
las  dichas  haciendas  é  personas  que  las  (obiesen  y,  ad^. 
ministrasen  y  (obíesen  dallas  buena  cuenta  é  ra^on;  é.  < 
asi  es  que,  después  de  ^1  partido  de  la  dicha  Isla  con  la 
dicha  armada,  el  tesorero  Pedro  de  Macuelo.y  el  cqnt^-  ,. 
dqr  Joan  López  de  Torre  Alba,  siguiendo  su  propio  inte- 
rese é  no  el  de  Su  Magestad,  comoes  notorio,  fué  -ó,,]»  .. 
ciudad  deSantiagoé  Ista; Espióla,  é  bizieroiiicierta. re-: . 
lacion  á  los  oidores  que  á  la. sazón  eran,  diciendo  haber 
d^ado  el  (lícbo  Adela^dp,  mi  padre,  las  dichas  hf^^jen- 
das.á  muy  mal  recabdo  y  en  poder  de  persona%  que.  d?-   ¡ 
'riaa.  ^uy  .Uji.ala.qileQta  deltas;  y  poij  no,  hs^ber  qujett;  ,1q,  , 
contradijese  ni  procurase  por  mi,  por  ser.yp  menor,,é^  ,, 
no^tenev  esperienciadejoquepa^ba,  si  i^raeq  d^ño^e.,:. 
Su  Magestad  y  mió,  los  dichos  oidores  mandaron  qujiar  . 
équitarop  ka.laleK>ia.é.posefltlwde^la8^did)«is<baltieAdas' 
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á-tflflfspdffiootifriqÉaiel  dwho^  AdeUiíUldoi  mi  paÚMí'  iti'. 
biMaP-dénd»,  9D9udio'dáDoéperjoicio  de  Su  l^agca* 
lad'é'iírio,-«oma'bei<«dera'¿sooeBor  é' mayorazgo  del^' 
cbtf  Adélavliidov  mi  pftéi^  y  ái  naeVe  o&bs  que  Im  diobos' ' 
Te»N»o>é-0ábtuÍar>4if'S«  MagesMd  deila  dicha  l^de 
JAtdáid»  timóme  posefaém  Im  •dichas  habieodaB,  iadióv, 
gníi^rf«ti,'gánada«¿: oOrascoeM ' á ' So  U«geiMl> pertb- ; 
nectMites  yi  ail,  porlHFpéPteqDe  eb^llo  tebgo,  «prtn 
vwbáadose  dallas  oomb  de  co^a  sayar  pn^ia,  eonpnrfar 
pOF«i8:pra{ñp«>dÍQen)^,'  sin  penear  d«r  isadie  qtteata 
didl»,'ot>moQ8 público  y  odtopioedla  dioba  Uk,  loqMl' 
me  ofreMoá  pñdMir>  si 'oedesario  fuere;  :é  «i  6ebpo<qaé 
so^iierba'^e VtiMtiv  UeeoM  vemapre^eidoiipor  o»tu»< 
dOMtiáydr'dé  ^mtaa  en¡e«ta»  pattee,  témléBdosedeto 
qoaiM'podHá'SOceder  yeodo-á  (a)dicfaa  tela-á  tomaricB' 
la-dicba'qffiBfita,'aatecipéroa8er'eBbi&ndo  á'Cestillaá  ne-  - 
gociar  cédula^  Sn'  Mbgeeteid,  para  q*e '  Vueelra  Mar*' : 
c«d  noiftiefie  i  l^dichtlsUi'  &  tomarles  la  dicha  qmráai  ni 
EH^e^  Iflis'tútbteltis  é  proT«cbos^|dft<biiQ  abido  «kpptiea 
qietíeóeti  á  oargw  \te>  dichas  baiieádas,  porque  lutlla* 
ríPVfíestFft  Mertied  qal&hiuolios  cristianos  ¡qué  han  lenído- 
cjHígatknas  dicha  banendas,  U^  nasdeKob,etdfcho  Te' 
sc^Wé  Contador,' étetnióndose de  la, ida  dé  VuestraMer- 
c^  ál^^halsb.'éDd'mirandd  ai  acatandoéiproiréimia»' 
telé  pK)^6itiiieot05rqhedélft9didiaB4itacténda6>éahuiMintaM  ' 
ci6[Tdélfái^-veDÍaá'^u'>]Magé»tadi  Vtiofttra  Merctíd  habiü - 
pnWéidtí  t]^  ningaiiO!fdeKtós>'<i«e  babiao  teñido^  caigo  ■ 
eá'  las  (Ifchaa  híJóíendaa  saliese  de  la-  Ida,  fasta  en  tahto 
qiib  s^iiiciésea'  Iris  qiIeDtas  toa  Ibs  dicho»  o£<3alea,  baq  ' 
fechü  irías' didios  (diales  machos  cristianos  y  parsoaas : 
qdfeeA  las  dtctlashacieodas' había»  estado  fuera  de  ta 
dic4n^Ma,  y  habietídoeobiad^por  la  dicha  cédula  á  Su 
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MageataQ»  y  por  ndhabérlen  IsibátleieaiAíaditorw  pai;l0,t. 

que:silpiese  iü  que:  p^aa  sdbce^lOi^e.p^dibBi^  l&Stfdéii 
dada  UDa^iédola,  no  Q0BK):e1k>s  laifjoediatitKiaa^.iflicifilirKt 
de  quá*  ai  en'|a:diofaaJslB¡ifo  háblese  de  3t(]M]e».d6'80bH 
cíflBtAspMOsarriba^queVjjeslrAMercedDiQrffldsdájtovwj'i 
léala  dicha-quenla;  la  qua)  cédula  be  aido.iolioraiaiáo.  los  i. 
diebos  dfidales^baD^eDfáado  á  DOliScai:jó.:iVt)QS(ra  JMkv-'; 
ceái  (dicieodo  no^faalrar  ima&ialc^nte  de  .los  dieboa.eclft-. 
CHáOospe&osLdei  pF(y,  JatqQal  dicba  cédüla.fuéigttAadav 
aosí^  ep  esta  relación,  é  nodíoieQdolo.que'p^Sctb3$'4  fü^- 
cOwa  servidor  de.Sii.Magestadé  petsooa.á  quwn.(OQa.jlan 
imtad  dpi  daño  é  provecboide  la  dicha  «ueofa,  digOique' 
mftofceseo<que.abrá  mae^ledoafiíil  pesos  de :orode^&l*. ; 
canceea  las  dichas  eaeota9,*y  para  if^o  oblÍgo^iQÍ..perf^'^ 
8008:6  bienes  de  paga;n  todos  los  daSos,  coaías  é.ÍQi«r&., 
ses  qoe  GD-ladicbaidaaereoreoierÉQ  áiVueBiraMerCfld,  ' 
no.aMeodo  el  dicbo  atca^Qe,  que  dicho- (eiigo;.  j  <  . 
. :  Porque  pido,  é  si;  oecesario  es,  requiero  quaotM'. 
veoea  puedo  é  debo  de  derecUo  á  Vues.lra\Merced  ,no  . 
cese  peraopalmente  laida  á  la  dicha  Isla  dejamíücia.vá:. 
tomar  las  dichas  oaentas  á  IoB' dichos  oficialea,  coQio.j 
Vuestra  Merced  es  obligado  ,  para  el  buen  recauda.de  , 
la»  rentas  é  Real,  patrimooio.de  SU' Magostad^, que. á' 
ViKstra  Merced  está  encargado,  como  á .  persona  de  tal  » 
conBanza  é  reiitud,  que  pospondrá  tpdp  el:  trab^tjo  at, . 
servicio  de.Sii  Mageatad,  sn^especial  hallándose  en  esta  . 
Isla  Fernandioa,  taQ  cercaoa  á  la  dic]ia  I§la  de  Jaoíáica, 
donde,  conmuy  poca. costa  é  trabajo  puede  ir  é6abGr;é 
liquidar  las  dichas  cuentas,  y  dcyar  aquella  Isla,  eD  el  . 
cúqciertoque  debe  pata  el  servicio  de  Dipaé.de  SuiHffi- 
geslad;  lo  qnal  bacieodo,  Vuestra  .Merced  hará  bie^  6  . 
toque  de  derecho  es  i^Ugado  al  servicio  de  Su  Ma- 1. 
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gesUfl;  dpDd^i'^'  lo.  coiijlfaEio.bacjeDdo,^cít69tod» 
me  .quejác  aole  Su  Maga^dij^^ante  los  señoresáel  sa 
ffluy  alto.CoDsqo,  é  de  cq^rar.  de  Vuei^rja  Merced  é  de 
sus  bjeeea, todos. los  dañóse. meooscaboa  é  pérdidas,  qoe 
á  Sd  M^gestad  é  á.ipi,:VÍDiere.o  por.  la  parto  que  «n. ello 
tengo,  por  dejar  d^ir  Vueatr^  .¡Merced  ¡t-  tomarles  la-dll> 
cha  cuQQta,  é  úlo?^ dichos  Tesorero  ó^Coniador  biDterein 
á  tiempo,  que  no  pue^ai^  pagfr  lo.  qve  han  lomado  de. 
las.  dichas  hacieDdaa  áp  Su  JU^es^ad,  porque  agora  tté- 
neú  de  qué,  protesto  lo  misuiD  ea  él  pi^Qero  de.  pa?. 
garlas  costase  meaoscabos/tue  eu  la  ida  de  Vuestra  Mer-r. 
ced  se  requieren,  oo  hacieudo  á  iQs.dlcbos  oQciales  ei  ai- 
cauce  que  dicho  teqgo;  é  de  .CQoao  lo  pido  é  requiero^  k> 
pido  por  testiiponio  para  lo  :preseatar  aote  Su  Mages" 
gestad  ó  ante  los  señores  del  su  .muy  alto  Cousejo,  pna^ 
que  provean  ea  ello  lo  que  sca.su  Bcal  servicio,  é.para^ 
que  yoseei  desagraviado  de.  la  parle  que  me. cabe,  é 
de  cómo  lo  tengo  .pedido,  |p  pida  por  lesUnioaio,  é  á  ' 
los  presantes  ruego  detlo  me  sean^  testigos. — AotoDio  de 
Garay, 

Así  presentado  el  dicho  requerimiento^  en  la  manera 
que  dicha  es,  el  dicho  señor  Licenciado' dijo  .que  dará  su 
respuesta.  Testigos  que  fueroo  presentes :  Pedro  de 
Abendaño,  é  Diego  de  Villalon  é  Diego  Botello,  vecinos 
y  estantes  en  esta  cimdad  de  Santiago. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  eaie  drcho.  dia,  el  dicho 
señqr  Licenciado,  habiendo  vislo  el  dicho  pedimento  é 
requerimiento  á  él  fecho  por  el  dicho  Antonio  de  Garay, 
qae.^Jicho  es,  dijoque,  al  tiempo  que  Su  Mageslad  le  pro- 
veyó p^ra  venir  á  esias  parles.le  mandó  venir  á  la  Isla  - 
de  Santo  Pon^ingo  é  á  San  .Joan  después  dclle,  y  á 'esltií 
Isla  de  Ci^a  éála  de  J»(n^ica,á  cobrar  las -delnías  'quft 
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eran  debídas'á'Su  Mégestadi^  á  toiAár  las'qbéatW  áF 
soa  oficiales  detlas,  Ségutld'  mas-larganiénfése  cdritíéné 
por  ta  probisioQ'é  otras  cédulas ^lie  su'Uagesíad,  parti- 
culares, le  bs  embiado'éeaptíes'qué'á  éstas  piarles  vino; 
y>qiie  estando  eo  ta  [slaEs^aolo;  ^éíbé  apandado  por  Sii' 
Migefitad  aptrn  viaiés&á  eslía  Isla  dé  Cuba,  después  qae' 
por  Su  Magestad  filé-proveido  de  oidor  eit  la  su  Aadien-' 
ci?  Real  ea  Is  dicfaaiciüdad^&Santo  Oomiogo  dc'  la  di-' 
obailsla  EspeQolai  é  por  su  cédula- especial  le  mandó  qué- 
nofuefieá'la  díQhalsIa  de  Jamaica,  sako'  que  entrégase' 
las  escnripturas  ^  üebdas,  que  se  devian  6>Su  Magostad- 
en  ladíoha  Fsla  de  Jamaica,  á  los  oficiales  desla  Isla  Fér-' 
naff)dÍDa>'  y  les  diese  una  insiroceion  para  qae  ellos  la' 
embiaéen  iü  los  olici»)e3  de  Jamaica,,  junio  con  las  tfichas 
estriptarasj  y  á  los 'oficiales  de  Jamaica  mandó  que  pof 
la  dicha  inslraccion  y  escripturas  hiciesen  la  cobranza  de 
láqoeá  Su  Magesiadera  debido  en  aquella  Iáta;'y.que 
eátaado  eH'  esta  isla  de  Cuba  tomando  residencia  á'Goñ- 
Ealo  de  Guzman,  por  el  señor  Obispo  desta  Isla  lé  fué' 
dada  una  cédula  de  Su  Magestad,  de  parle  de  los  oficia- 
les de  Jamaica,  en  que  SuMagestad  manda  que  Do  Vaya 
ala  dicha  Isla,  salvo  que  cometa  las  cuentas  á  lajostieia' 
della,  si  la-  inrormacion  en  el)» contenida  eS^aii.  B  porque ' 
el  dicho  señor  Licenciado^  por  itiformacion  que  tiene- 
de  las  cosas  de  la  dicha  Isla,  no  tiene  por  Cierto  lá'réla-' 
cioD  que  ea.ellase  hizo  á  Su  Magestad,  ni  por  se- 
gura la  comisioó  que  por  ella  se  le  manda  hazer  á  la' 
jt^atieia,  ni  conveniente  al  bien  deSu  Magestad,  no  la  hizct 
hasta  hazer  saber  á  Sa  Magestad  lo  qu6  en  ello  le  parece 
qué  be  debe  baz«r;  y  porque  Su  Magestad  en  lá  provísíoa' 
qii&  le.iDandó  inblar  para  venir  á  esta  Isla  máadóqtie, 
aiKibadft la  residencia  éqóenlas,  se  volviesen  laUla'Es-- 
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prahibícioa  espresa  para  do  lo  hazer,  bieodo  .q^icwur 
¡4U.pI  servicio  49  &fí  Nag^tad  81)  idfi)  ki  biojera»  paso 
<I«ereD  etlo  f^ifíi^a  «q  .eupersom  u-aba^.p«ro  qw 
DO  lo  puede  hazer,  oi»qK  djcbo  lieae.si  &a,Mag68itad>Q0 
I9  ^apdase;,  ,y  .^ato  dijo  q,ge  daba.é  dló:.por:  su  tos- 
puesta  al  dif^lto  pegv^iripwntft,  ao  awutieodo  eo  iit«< 
guDd  de  sas  proteela««9aQ»pi eo  a^uuBsdslUw,  ó qmasi 
q]^sier]e,:t^lMaoDÍo  deUo»  que  aose  lo  dé  sÍD<eal«  sucres- 
poest^,^!  Licenciado  de  Baditlo.— 1@  yoBelébaa  de  la 
Rp^,.^ribaQo  da  Su  MagO^ad,  á'todQ.lo  jque<UchD  64 
piieaaDiefi^,  en  upQCQi^l^sdiobos  testigos»:  é  lo  flz«8aril)if 
4,^  aquf.iQip  sigooi  4  t&!r  QDt^siMBooio  dovenJadi^i— 
(Signo,)— Esl^baa  de;U  R^m,  escribaiiuo  de  Su  Magefttad. 
-r-(Búbricí|.)         ,  ..  . 


PjLABCBBDqt  CONSBJO  DE  InDIAS.  SOBBB  LO  ,QUE  BE  DEBBi  OB- 

DBNAá  PARA  BL  aoBiBBNo  DB  ELLAS. — (S  de  NoVíeiíibre 
■    '  de  1538.)  fl) 


lÜémorlíí  breve  de  los  artículos  qué  paréíe  al  Cbíise- 
jiV  ^' dé  deben  hprdeiíar.  '"'  '  .  .    ■  ■- 

Prim&raoieQlé,  qdti'en  tá  NuéVa  Ésp'áiia''ae  crie  y  el'i- 
j^  üb  iarzdbispado  ó  obispado  con  metropol, 'donde  íg'- 
éürVlfü  los  obispos  suri-agaúos  y  apelen  los  de  la  próvíú- 
liiía'd'e  toda  la'Nueva  Espafia  y  Islas  comarcanas. 

iiab  ch  lá  dicha  Nueva  Espaoa,  'en  la  tifírra  do  esi^- 

'¡i\]  .MoNtT».4elD«M''AH***<>A^'  B»t.  «.«(fOií/il.",  LafrJ  Ifc-,: 
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TM  DOOOintllTCFS  riJlBlTC»' 

Ta  HePDáHda  GortfiS,  -aya  ¡oíros  tfesf  ftbispadosy  cffn  Itó 
(joe'^sfán'eregidos','  de  manera  que  sean  quátró  diócesis 
por'fodBB.  ■'■•■■■'.-  ■  •  '  ■  '""''''1 
-  liem'.'ebtíiaHotro  obi^-álA-tierrá  donde  está  t^edrív 
Af  ias;  [MFCtoe  'deapuee  de  la  totterte  dé  Tray  Juan  d^  Qtíéi^ 
vtidawjDca  nia^  atlí  se  enbió  perlado.  '  ' 

-  'liem:  so'detíeeDbiar  otro  obispo  á  te  tierra  dóáSé  irí 
presente  «blá  poT  gobernador  Pedro  de  16s  Ríos,  por  má- 
bera  que  serán  todas  estas  sieis  diócesis.  ' '- 

-  Kem-.  qne  comoqaieríí  ((aé  al  presfenlesé  ti^an  dédii' 
bidir  la^  dichas  diócesis  y  tierras, 'porque  cad^  uno  sepa 
hasta' dónde  llega' au  término,  maa  porque  adelante,  pía-' 
üiendo  á  Dios,  nrulti  plica  ndosé  nuestra  religión  cristiana 
y  creciendo  la  gente  de  aquellas  parles  en  conosbimíen-' 
tóde  Dios,  será  menester  criar  mes  perlados,' será  nece- 
sario poner  condición  espresa  que,  no  obstante  la  divi- 
sión que  al  presente  se  liiziere,  se  puedan  criar  otros 
nuevos  obispos  libremente,  cada  y  quando  que  á  Sa 
Santidad  pareciere  y  Su  Magestad  lo  pidiere  y  suplicare, 

ítem:  se  debe  encomendar  mucho  á  ios  tales  perla- 
dos que  tengan  culdado.de  pagar  luego,  y  que  pongan 
todo  su  estudio  y  vigilancia  en  la  conven  ion  de  tos  in- 
dios, y  en  su  doctrina  y  eoseñamienlo  de  nuestra  santa 
feé  católica^  y  en  animarlos  á  las  cosas  de  las  iglesia». 

ítem:  mandar  que  los  perlados  no  Ifprdeaen  t^e  coro- 
na, sino  á  los  que  abtual  sirvieren  en  las  iglesias,  y  es- 
pidan yagan  conceder  gratis  todas  las  cosas  de  los  sa^ 
oramentos  y  órdenes,  y  no  se  ílevea  dineros  á  los  indios 
por  sepulturas,  confesiones  y  otras  cosas  sem^aotes, ,  y, 
SO;  ejerciten  y  desvelen  mucho  eo  la  doctrina  y  buen 
tratamiento  de  los  indios  y  en  hacer  que  los  clérigos  les 
den  bueti  éasenplo  y  los  traren  enstíroBameolé,   ha- 
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¡naAS.  <135    . 

'  iMmi  áibiiMriIiU'pwMvqAiiBy'citirilmifl^iiHpAeec- 
Barías  cooforme  á  la  geote  y  á  las  otras  calidades ^^ei'se 

,W(|(IÍ«Ífe*i;i'?li'i--.,-!  -:-  cv^.;.    .■[•    ■'•■'  ■..■>.h  ■ .    -un 

'7't  'B/svá^tat't^  iod  olérígoa  r««iiiMÍif«r»wa^pMe, 
aM'Qti^ae  caliángíM^y  prevmdafi,  coiao' enfilas  lienéBolas 
'eat9éoñ,''pt»'iagmD  neaeáéaá  t\veaf ^^fín-pMSBatiai^ 
doctrina,  y  qae  estHadtf-abMQt»  por  e8peoiode..f..'^t) 
mcstiB/ipgo'faeto.^mibn'im-preveaáas'y  twaiefibioa  y 
se  proveafliá  Q(ra»q«presidaD;-y|»m-qoe  laaiglesiasiiio 
carezcan  de  servicio,  débese  hordenar  conpetenle  dota- 
ción para  lo?  mÍDis^ros. 

Dar  órdéit  qae'  £Íé  cóñstitayan  moDesleriOs  en  toda 
la  tierra  por  loa  paeblos  donde  se  pudieren  sustentar,  asi 
(Íe"Vati(taei«iábti]o!<tfe  «MgeiJ'mv  deia  Úrden<fle  Satob  Do- 
iBÍa^'y:Sait  Fnaadsce,  que  Üasl^  agora  baoifaeofao  gráa 
lHit;R>Víy  iaitgtrao^  de'  San  OeróniaK»^'  y  «ediibirá'  4e$ "  pra- 
v)iKiBte«  qup  e9ciQiaa<pá-aMi»'den>acbBí'retqsioii  y  'vida 
paraienbíariaHá.- '         ■■■-'■'I  ■■  --  ■■■■■  ■  -  >' 

u  iiüBdiritenaii'qae^éditesdfitbds.ffiohéBteriiw  80  ¿rtea  ti- 
Kiffi'qiie'SetweñMados,  y  nüas  yimoase»  lósdeott^- 
gbr«fc;T>iJ  -H  'ii)  !■■,!:;■-  :;'  i  ,  h  ■  r.^ll-  ■■(  :■     "   ■■'■- \  r 

ítem:  faacer«BpiRit¿8^od0#sie  retrojaa  tos  enfermos 
pbbve^' yüftiviúrtiéDíiu»ib  doc^.  > ;  > 

-•-'t'SteHii  Mftii*p«^iwiosawettt'eS'dee[tteDar  niños  y  pi- 
Baiiji|iai«!qdelefegaa<e(cuelas  de  afesar,  jf  que  bsi  0k 
eHifé,'cdaio  és  IM'^lesiaB'é'moBesteriosi  seesiseíe  sieu»- 
pi!<é>4ttid«otrna  ctistfcniai"y  idiptttqr  {tara  elto  algttiidulai- 
riti,oA(i^i»'lg)«st«$yjde9aB'iiie2mos, 
'<'"'lt6ái:i«tt6i«-«)gdbod  maésb'oAde'eiis^íar  gramátion. 
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-»0»,  porqae  «yaiñ^or  suMMWHeí*uip«itR itts  ígtoslas  y 
lAaÍDÍstrcM;.. .''.','-  ■.■-,;  '>■■:>, ^  .■  :í  •  ,(;■)■;:■  .-.  ^ •..,,-, 

Que  la  divisioD,  que  agora  se  bíziere  de  Iw-dMíCi^i 
.fnmoiqwa»  y.diBunos,!  <¥«^«  Á  )»tepléciM)í<  iKwi^e  se 
^PMeIs  después  UKJQr  provom,  ó;  enswttáar.i  y,  dipa^ 
|)«rte.Mifi«i«BtQ>pai!aÍ9B  fáttncas.de-btft  íglosi^a.iAfNn 
i^fese.puedaaibedi&oaF  y«(iB8lrliíf';    .  '   i:.  :.';oii 

,QiB«  ao  paaéB  faiJD6;DÍinietOft.de.eoodeQa<^4a,«t:mi- 
}  porlaisquisieioa,  iri  p^BOBWitifiliiBMi-íil  v^    . 


,,  ,  ,    Clarea  <¡^J^pprsoifig,s  4^  lo5.fndiQ.9.  ,., 
Piíreiee  que  enla.Naevíii^wd  tosoisdios,  ipoR  tod» 

)i  qae  lE»,  soD  oblj^adpa  ;á :  Qtns^eiwicúl  >  pATBDaiá  fn^fl -quit 
Ift^otf^a  persooM  tibrasidestos  Aeyw^fiyp  qup  «oUoMtar 
le  deben  pagar  diezmos  á  Dios,  sido  se.téabi^ireiwnHf ' 
s»o  del  per.algund.tíeDpo.iy.éSuMsgfifitfld  eljUi>ato 
i|«epárescicre-qtie,justaDient9  ss  leAd^eiopoogr^iaaiñ- 
forme  á  su  posibilidad  y  á  la  calidad  de  las  tiern^ijq 
oniü  se  deberemeiír.á  k)S;qne.go)iíWQfti>eai'  [<<  ■.■.iy.\i 

Otrosy:  parece  qae'lú0jDdk)«',achiadrii«Q(nDÍeodei)ldíf 
áquíadelaDle:iaÍDgilQatpMaoBas>.y:í|«eitodM  Iw  Oaco- 
jnieedasfaeofaa^iwcfiulQrt.laegOi  y  qoeáoe  dt^aip^KH 
«»,seaa  dudot  é^.^\OB■Q^añQlQs^.m  «eteini  oteOL^tjlKlte 
fNUaique.los  sir/eoMiiiposi^ao  {>or  vM>-4l9'Fepiu:¿btüe«lO) 
oi  ea  otra  manera,  porlaespftne4tia;q<teBe:ttai^4e,to9 
gráiidoa  crueldadies  y  escewbi»  trabfgO»  yifbUadeiilian- 
teaimientos  y  mal  tratamiento  que  les  an  becho  y  bac^ 
sufrir,  seyendo  honbrea  libres,  dqpite„H)aiailt»  4  ltt>  P9^' 
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»ib,."ai»WW>,j|HiMiiw.  Jüf 

^6]#.tierr4,coin«'.Má,hiec|ioeálAfl|ap«^<tk)„.  :,  ,  .. , 
Otnisy:  |ifrfice.i|iie4l:pwwtei.ha>laiqiw  \fit4ifMlf 
^VAM'irnlffiY^  ^fts^  ,|a/e^  j  yayao'íopiando.iHi^ 
.(cas.  i;uatvtAh[e»  -y  «Igaiul  Qnl«adÍFm«AU>  y  iWhf^.  yiy ilK^ 
tlgn^a,  pQli<;;a>  SnMagealad  ao  Ips  i^  dar  por  va^|l9a4 
j|»Wí  psfíoniw,  )Mrpéma,iDÍ,t(mi»ra)oisola,  ¡potfwti  paitar 
l)»;CrBer;qi]«^  9u  eéxifír  s^ijia.iriwMos,^  ilfr.fRiama  seryV 
daiDbc^.]r  (wnlicion  que«g«r»  ^iaieit  é,í  «ira,|ieaf; 
JDP  w<4ebe,ltai¡w.fiili||iwji«|ifo  «i^íw  li<tri|«l|aimw,ipra- 
;^i8if)f)ee,ypeQa«  que.se  bñÍ£«Bi*  en,fas,of,rte.lQs,iílí¿I'0# 
indi()9^  pues  !la..e^perieacia  pos  lau^a^iuelasQuelias^ 
jayestóo.^ifirdeQÚJas^  qinaWiqtvy  .t)MeQ«s,  aiqgooa  sf 
^  gn^nmio.  Ai  Aw^ta  pfpveinii^tDs.páre  escusa  loftiÍJjf 
cbos  maioe  tr«iamieQtOA,  ,poqieAdo.á  los.djcboa  indios 
étim'  de  sabjeeiep  de  ,fi<»>i<r'>l>rf9,  j^jiii  sea  del 
»oy-.  ,   '  -  'I ...;  ,,:   '■:■:■ ,    ■■■.],..■  •■■, .  , ,.., 

,.  ,Iieoi:  for.miv.\m  hwIm  j,*i)gaií«s,flw,ei>-efi<tili» 
jMO'f  Jtebe  (loK^  vif  de  «ifiif  aitei»ita;<><>  UeireB 
jm^iKwl  iiidiOfl««fl»laiío,  y  que  Ips^iieliwio  aq»i««U« 
herrados,  se  visiten,  y  se  sepa  si  á  abido  epgaoo^:^ 
afrvidimbKi.  J»i  poedan ,w»ide'  w»  híon.dabdos,.  nin 
^jado»,  aijqd^sirlesseryiduDbre^!" ,  ;,;'i 

.  ^  U«n:qiMaiflgWHl  wlB0lpMd|»,C||rH^;Ís4Í(MiPWI 

lsxo»iiipan^<seiK«>n>0s«P'peW'     :        ■' 

,Meiji:,porq»e  ea  lam»aeM»oiofl«te,)a»,  vidas  do  <«f 
4iRlwe'iMhM  owii^  podene:!*  liorní  swUHXar.oa.po, 
ililMiWi  A  «»baB»-d»  deílToir-ié:  dopoblar,  oouvieos 
dtwlos,  jódimtwo.ei)  taUsaneríi  íagid<B,S;íioberoados, 
qito,«Ufii,jiectf)iw  a)gii»«eat^iiUipienta^e4«l^obieri)ft, 
fK«¡,<liWili<ii»ipli4l>ei)  >?iSO  |Se  saywi  «eabapdo  como 
hasi!hMHiÁ,/tegf*ido  .«(«idos  y-  atjuiíadm  íor,  pemnat 


dty  Google 


í^  iidí:eii¿K^óS''<l(WnTiis' 

indios,  ni  sn'"Íiiieri:giíViteftrt]¥'y  í«)^  larfloi'paí'éce  qüe'lá 
jüi^iaícídri  de^'i«f*la  'tierí»í¿be''ééi"yft'tííéáBnie  iotal- 
líítírifé'áe'Sii  Míigéálád,  'fqróTí»s^ítífe1«'^^i'cr¿PBQeril6 
éebií  y  crtmiéaT,  ■  ^tóitt  lííiésfo^'  p6t  str  líiaiio  &■  "ñé  'ñh  '^Ü- 
beriíador,  y  qae  'eSW  |ut-íáicTOW  se  Mpártá  ptir''pfóvincwíf, 
CtiniOpAircCiérei,  «óttífetiéndttta  á'lá'^perfionas'niés  calífr 
cadas  que  'Hbbíere'^n'  1á'  tterrff;  los  q'ualés  h'a^n  Su  Vésii- 
debciá  á  tiempos;  por  la  aíanérá  tjué  Se  bOfrdeoaíé.'''"'' 
'  iltenf:  parece  que  á  Iba  tíécíqdesv  pbfqoieñ  losdiídií* 
«é  «oiíaii  góteíTiaT;'  oto  se  Ife3  déte'qWlar  éritéraóiéüfe'lá 
kapériicríd'ád  qtitó  ^obre  éllb^'faan  tenido;  ahtes  se  lea  áÜ' 
tíQ  cobcedér  qne  puedan  competer  á  los  indios  S  que'tiía- 
bajen'éii  sus  haciendas  y  que  no  vivafl  "óciífeamehtéi  ij 
íe  les  íebetfar  alguna  manera  de'juridicíori  y  gobierno 
6bbré'  rD3'd¡¿hÓ&  indios,  pórqne  si  sus  tíítiiques^  seyebdo 
avisados  é  industriados  de  lo  que  han  de  faaier,  aciei'fE^ 
á'TÍ^gir'bleir^tntfy'diéjof  y  cori  mas  grado  9e  los'iiidlos 
Sefiaíiá  WgtíbieVno  ésiando  "pdr  Sapértóres- íírs  perSÓilift 
és^bllfi  »'-'^llieh:se'bomgtíep«lái  juétitüti'de-  cÍaIA'^Ml 

■■'■'''  Oli'iys^'í'pa'i'feeeqáe  fosdibh(J&  batsiqrife  débérf'sei'líf- 
duzidos  para  que,  entre  If^S^^aálaboreá'yexbroiCii^ 'dé 
(i^béjtVntódéf^b  eQ'que  &iVleTÍen  éctijf^tiHg  fóSlhdf^,  los 
animen  ypersuadan,  iW eátíffiíiü 'iiiuy-!b7to9 Í(e'(íiif'rai(ir6'e', 
pera  ílu¿4  cieftdstteffipbSíTayah'á  tss  tDÍha«,"r9parliéa- 
dbiepo^tek^ad^taGr,^  t¿\  n»¿e)<«,'i!(Udilo>puedab'módiáL 
rMtéóftente»ufVít-VT'(lóe'^''><'0'qu^'»<K'^''^'^3'pam''gHb^ 
místíibs,'  t»ag8bao  'éa  parie'felUdyi  por  toaneífe  qúe'<!i6  tó 
que^a^éltés^  qu^are;  Sé a{in»ve<ih6tí :  paré'  flotiplrih^Mí 
iitisi^  á''éltoá'üreces(irIa6  y^pagai^et  tributo'  tft'Key'^  dedti- 
rfiúdoléa  qtisQd  provechoso 'lee  será  él' tfitexeitidio.     > 
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■  -"Jtem:'''é|tféÍos  id&pffñoleá  ((utí'tDvI^éD'ilfi  jostSciá,  Á 
los  (iscitjdiés  faét^'Dáglígéhtes  ^  lo'  ^i'o  dicbo;  lo'btf* 
gan 'ÜáBplif ;' j^  tai9' étí  otra  matlbrá.'pdi'  relevar  Tos  lúdióé 
ab'fetiga.-'"   '■  ■■"" "      :'■■■•■;■■■       ■   ,■■■   .     ■  m 

Ité'iul  ()üé  ttO' ^ean  t^aitadc»  á  los 'indib^'&tfs' proijjk^ 
heredades,  queriendo  ellos  cultivarlas  y  Irabáját  en  ellas. 

ítem:  que  do  aya  apelacioa  de  lo  que  los  juezes  man* 
dareo  ó  juzgaren  en  favQr  de  los  indios,  sino  ^u0  se  eje 
cute  luego,'pue8  ellos  no  saben  pleitear.    '; 

ítem:  parece  que  sería  provechoso  eobiar  algunos 
frailes  de  Sao  Gerónimo,  las  personas  mas  bastantes  que 
sé  ptadiereií'hallkrien  la  Cirdeb,  páni-qné'  entieíidaiH'  a^ 
éü  ve r'eu tratamiento  de  loa  Indios  y  execucíon  de  lo  qué 
se'hordenáre  y  Su  Hágeslad  proveyere,  cómo  en  procü^ 
rár  la  Ifvértád  de  tos  iridios  y  población  dé  lá  tierra,  y  eii 
tas  otráá  cosas  quécórivetigan  al  buen 'gofoterao.'"  '  '  ' 

■  '  Ítem:  sería  provechoso  hordénar  que  hubiese  contra* 
tacion'de  paz  para  con  los  indios  no  subjetos^' de  maoeríi 
qtie.ttot  viaderésitátej  se  babiesedélVóe  oro  y  perlasy 
cosas  desta  calidad.'  ■■  ■  '' 

'■  TKtóiy:' parece  que  eélos  á'rlíCiiloá,'  6  los  qné  se  hu- 
bi^ü'dé^ordeaar,  t'aydn  por  vía  'de  instrucióá  patB'él 
¿Obertiador  ó-^iiresiiieDle,  y  «6  por  précecio,  porqtiésííí 
.  gbifd  hl  diéláiicia  y  laá  cosas  que  allS  puedan  bcilrrir',  nd 
se  puede  da^  ley  en  que  no  pudiese  aber  algunas  dificnf^ 
ÍSaésO'^dí^ros,  abiénddse  dééxecuíáV  á  lá  letra  ^  y  por 
e^ío  &Í  debe  ttjdb  t-émitir  á  la  conciencia  y  jinitíéncía  dé! 
gobemadoró  preBÍdéníe  f  CBdores,'  pat-á qué;'  teniéndiíí'S 
Diorfdfelaírtéy  el  sérTÍcio  de  Sít  Mageslad,'  16  hórdebéa 
como  meíjor  vieréh  que  cunpt© 'S'pfó '¿bliiud  'y  buen  ¿d- 
bleHKi^  por  rúanérá  que  eh  todo  ba'¿'de  tcnel*  factiltad  de 
n^Mhtf  d  áSádif,  ésebto  én  lo  que  toca  &  lA  tiberlád'Bé 
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crai,r9  49rec)iQdÍvÍDpy.hp^ao.{f,i)9iaQ|j]ae(Í4:b4i^r,8Jo 
pecado,  Sa  Magestad  no  lo  debe  permitir,  ma^iWOi^Dlq 
y^^ndp,la»JQuer^9J^c1Htaq^ww,deMdiQ?q^s  d^oee  & 
<íí\bB9do,  basta  agora. . .,  ,',  .    .        ■  ■  ,    ■ 

CiBrca  de'  la  grátt^áeion  de  los  pobladores  y  persó- 
ms  ^úe  de  aquí  adelante  fueren.     ,".., 

.  Qoaoto  I9,  c«ti]|iuaeracibn  de  los  pobladores  ^  jopa^i 
qais^adqrQs  y  otros  espapples  qu^  agoi»  moran  y;  de  Aqgi,. 
afÍc!la(U^fi)ereu  aquellas  tierras.  .parecQ  qo^.s^  lesipc^ 
flifiD  dar  y  repartir  casaa,  heredamientoa,  tierras,  ^dobt 
tea  y  otrascos^i^  de)?, tierra,  donde  pijiedaii  bacer  sd$ 
h^edades,  criar  susgjEuiadosytra^r^sgfaojenas,  y  dar- 
les Jos  regimientos  y,oficiosy  bepefíciosdela  tiqrra.,;..  .■ 

,  Otrosy:  les  podrá  S:U  Magestad  daríacuita4  para  Ho* 
var  cierto  Damero  do  ssclavos  cada  uno.  .     -, 

,  ítem; jSi los servioiosde algunos (!e"wlo,na^e¥Ítt'en, 
)es  podrá, Su  Magostad  mandar  tiazer  merced dépor  «id^ 
efi  las.  reQtas.Reajea  e¡a  la  sunia  qtie  biea.njsia  ii^x^a 
piiesqup,  pomp.dicl^fi  es,  no  bao  de  teui^r  indios  de>«^1ii 
íí^eitupile. .  . . :; ...,,':,  '  í  ,  ■ . "    .■  ...,;  ), 

Olrp^y::  po^q^tlic^  qve^y  algMposespaopJe^^^iq 
fM)D  tener  indios  epcftQueqdadps  s^  bi^n  eariqvcoidp  de< 
inasjadamentPr  ^piéndqliea  grandes  desafueros,  parape 
gpp  bp  podría  defendí  que  estos  lates  Dp-^pt^iesiNL.veí 
oir  sin  (¡ie^taa.coAdicipnes,  quale6.5e  bprdenar^n. ' 

'.  Ítem:  parec^  que  stsria  inepeaafio  bor^^eoar  ^n/fi^M 
^bern94P'':ó  presidente  é,G|tdore$  y  {Hrosj^vese^  ^fufn^ 
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dHb  recibir  presentéis,  «ervit^os  tA  doneb,  ni  otrOs  pre- 
sefliesj  eB'  poca  ní  en  iauclia.'q(raDtídBd,  ni  hervirse  d«r 
Ibs-itídios;  iii  (einer  tratos  en  la  (ierra  por  ¿f,  lii'pdi-' ííüter-' 
pósitas  personas,  amo  que  sean  largaméóle  salariados  f 
remunerados  por  Su  Magcatad.  .      '    ' 

Otrosy:  que  se  btít-^beo  atguaas  bor^naiizas  Cdo" 
Teaíéntes  para  Ifiíbuena  hordeiTy  concierto  de  la  Caéii' 
dé  Id  Contratación  d^Sevilla,  y  que  espeo¡aliireiile«e  dé-' 
ftéüSaqtielesjuezédy  oficiales  de  la  dicha  Casa.no  len^ 
gM'traclos 'ni  mercaderías,  y  se  vean- y  rdrórOien  lásr 
ho^^naDEBs  andguaS'. 

Otn)sy:  cerca  de  las  rentas  Reales,  se  debe  platicar' 
la  bordea  que  se  teroá  para  que'los  natarales' nó'  sean  . 
agraviudos,  y  las  rentas  no  reciban  diminución;  antes 
para  adelante  se  pueda  esperar  mejoría  y  crecimiento, 
lo  qual  se  deb^. comunicar  entre  los  que  mas  alcanzan  d^ 
las  cosas  ^^,  la  baciendá. 

ítem:  cerca  de  la  forma  de  la  contrálacion  y  borden 
de  conprar  y  vender,  entretanto  que  mas  se  mira  y  pla- 
tica, el, artículo  ,de.h(aBr  algiind  genero  de.  m.onedaf  eo 
aqu^llf^  partes,  se  podria.bor(lenarquel  oro  y  ptatíi  fie. 
pe»e  poronzas  y  S6  contrate  en  la  dicha  manara.  ;    ' 

Iteíq,;„guel  gobernador  ó  pr^idente  y  oidores,,  y  tci,^ 
d^a  laajusttcias  en  sus  juris^icioDes,  t^gaQ  mocha  dilir, 
gencia  y  espacial  cuidado  que  en  la  cobranza  de  los  lri-<, 
boto^  ,]j  flere^bo?  jio  se. bagan  á  tos  indios  molestias  y, 
vcgj^pjjpn^sy.  malos  tratamientos  por  los  que  tobierea.. 
cargo. de,, lo^  cfibrax,  y. que  ca^iguen  gravemeote  ó  loa 
oficittle^  í>  ministro^  .q«q  en  esto  excedierea.  .     , 

.  X,..que  au^i.mísmOii  .tengai^  n)iiy  particular  cuidadp. 
de  se  informar  é  inquirir  en  qué  manera  las  .justicias . 
usan iua  oficios,  y  deoastigapioe' jueBes-y-justibias  qée 
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8Ci  exoc^iereo  eo.^lgo  conira  lop.dicíuiKa  iodí^s^  é  .les  t;i,- 
ojisren  algut^  ^.sr^yio  ó  opresión  ,ea  ^s.iiiersooas,  é  tos 
Uitnfiren  algp  do  ^v$  hiew^,  ftara  si  ó  p¡tf$i  Qtro,  (Jir^ls; 
6  indjrectarneúte,  í^  lo  reci^iorea  4e)las,  ^oqu^  9eaiQfra-| 
cido  graciosa  mente  por  si  ó  por  itrteii'pósita  p<ef^pba,ipor| 
DiaDera  que  do  b^  dé  pca^iqa  á  qaey  so  color  de  goibíer- 
i^Q.de  jasiícia,  Ips.dicho^  indios  ^eap  oppepiidos  qi^inalt 
tj:atadps  por  :alguaas  de  las  vi^a.qiie^lo  an  Bi,(^:rl}9sla 
9<2uí  ni  por  otras,  sino  que  en  todo  go^n  de  la[lih^rtpd. 
y  justa  y  p^piñ^a  gQberDaoioa  saque  ^fi  Mage&tad^m^A*, 
da  que  sean  regidos  y  conservados.-yrDe  Aladfiid,  die?  ó, 
ocho  de  r^ovíembre  de  mil  y  qtiinientqs  é  treipfa  ó;tres- 
~rt(Hay  ocho  rúbricas,)  i,,..  -■ 


ObDENÁNZ&S  PARA  EL' BUEN  RGCADDO  DB  Lk  REAL  HAaBHDA, 

EN  Indias.— (10  de  Mayo  de  1554.)  (1) 


Don  Garlos,  elc^rá  vos  los  nuestros  visorreyéa,  pre- 
sidentes y  oidores  de  las  nuestras  Audiencias  Reales  de 
las  nuestras  Indias,  Islas,  Tierra  Firme  del  mar  Occéa-^ 
nó  y  á  los  nuestros  gobernadores,'  alcaldes  mayores,  y 
otras  nuestt^as  justicias  déllas;  y  6  los  nuestros  oficiales 
de  nuestra  hazienda,  de  todas  las  dichas  nuestras  Indias, 
y'á  cada  uno  y  quatquiér  de  vos  á  quien  esta  nuestfá 
carta  fuere  mostrada,  ó  su  traslado  signado  dé  escriba- 
no público,  salud  y  gracia:  sepades  que,  siendo  laos  in- 
formado que  para  que  en  nuestra  Real  hacienda  óbíesd 
eh  ésas  partes  mas  buen  recaudo  del'  que  al  présenle 

il)    Archivo  Aelftái»9.  PatfVnfita.  Sft'^",  (/a/,  l.'.^ídia.     , 
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dví,q^e  se.ti^^  ,C0^vea¡3  d^r^,  hf^rdeO'de,;!^.  <|U9  eo 
el}o.6e  de^  Ít«CQr  pai;^  ^iie.^uellB^se  gui^rjiib^,  y  ypg, 
tp^.djchQS'auQs^o^,  oficjíal^^.  y  .persQoa^  .que  tqviasen- 
carg;odeQueslrahacienda^cq^rofiaeá,ellOriJoyi^sede#«arri 
go  y  cuidado  ^e  jiazer.bi.nue  convÍA^es^  ea  1^  Cúlir^pz^k' 
goarda  y  qUeoU  dellat  ma^aipos  á  tos  del  nu^s^ro  Cpor;. 
s^jo , de  l!<s  Indias  qu&.pUi^ca^^Q  la  ItórtJteQ  qife  p^vQ- 
ni^idar  eu^J^cy  IpaguaL^,  «li,efldo,plat,i?fldo,^  dflliJtwrar. 
dp:Spbre  eÜQ,  y.  ,copsu|tad(^,^Q,«t  S^r^^i^^O  PriDRipe^: 
Q.,  .Kelipp^  uu^est^o  nai^y  cba);o>.y  muy  |aiiiadQ,pJeto  é  .liy*^  t 
fifé  acordado  que.debia  loaudardar  Uiiór^ea  ({ued^, 
yuso  será  coDleoida,  y  que  sobre  ello  dsbíamos  m^iidaí;. 
dar  esfa  oueslra  oarlaeqU  dícfia  cazoo,  y-pos  tpl^jraoslo 
por  bieo;  yla  bórdenesja.sigijieo.te:,  ,■,,       .■., 

I    PrimerameQte ,  hpr4enaii)p$,.:y  mandatpo&.qqe  la^. 
qUeptais  de  cada  ud  año  de  los  nue^ros  oficíale?,  de 
c^da  una  de  las  islas  y  provincias  de  las  dichas  nuestras.: 
Indias,  66  topien  en  priQcipio  del,  año  K^ujenle  7  se  ie- . 
D^scaa  dentro  de  dps  mes^s,  ^n  el  mes  de  He^ercí  y  .He- , 
brero,  las  qu^les  acabadas,  «e  enbie  un  traslado  ,deUas  al;. 
nuestroCouseJode  las  Indias;. y, que  la^dicha^qüenta^las  , 
loQiea  el  presideiHe  que  Tuere  4^1  audiencia  Real  de  la  . 
provincia  donde  ;r^sidiere,.juQtaji]9^Dt0.c9^  do^-oídores; 
detla,  por  su  .rueda,  tomaiidf>.pi&rsODa.quesea  s^Gcieole  ; 
para  ello  y  ábil.  y.esperimenlad.o  ep  quenias.y  e^cribar  ; 
09  a^ic  quiea  pa^;.y  que  eo  las  partes,,  dpode  qo  obie-^, 
re.  andienpia  ^eal»  toipe  las  ^^cbas  qUcnlas  el  gqb^Darv 
dor,  con,  dos  regidores  del  pueblo  y^cop.elescribanpdel 
GQDcejo,  lo  qual  $e  entienda  ea  la^  partes.^onde  lo^  ga*  ._ 
bernadores  fuere»  proveídos f)pr  tiempo  limita49,-ippr< 
que  donde,  fuetea  p^pé^u^t  w>3  mandaremos  por, I»;- 
1iórdBp:qL^  cttayep^jen  él.tpínar;d9  la^i  dícbasqU^atas.  - 
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metí  t  écabeo;  lotnidánios'qiie;  pasados  tds'dícbós'dt)»' 
lOemh  eti  <tU6  nModftitJ03':qti6''sé'feQ^an,'  I6i  di¿hdi^' 
miestro^  oScíMea  uo 'gfltien  sblarM  hasta- qa6  se  acábétl;* 
Id'qual'íle  -haga  y  cBropift'  á-ASl,  si  por  feú'CaoSa  ó' oegl^-^ 
genera  se  detov)ereD'Í3á'4!ébá^''quénté¿  pa'ra'qué  "úb  ser 
fefléábaaeHiloá'ditíhosdoáiaeíéS;  :y  ptfrque  por'noS'elílá' 
mbi^db  4bé''ti>ñgriha  ^6^'á  dOs'^pét-teaescfteiif^sé^fié;'' 
a^lde  attQCrn/edtfé'q'óintoS'cditíb  de  dei'echc^db  atoDója'-' 
r>fól^g(};'&e^it'iddBÍá^^&tiB-8fic6títiene  eti  lác^tilá^ 
qfiM  6tA^e"eflo  rálíí  da(la,''él'1!eDo^de  la  qúal  es  éstó^tíé' 
sé'sígties   ■■■■■      ■'  ■■' 

"i-Et'Rfey.i-i'Tdr^aaiAíVíioí'  Voihbi  iüfoítriadtiS  qtfé'd^' 
entregarse  eo  la  Nueva' lüspaBb' las  méi'cadu'riás  á  lób'' 
ruftrcadiéf-eE'  á- qufen  iéan'ó'á'Süs  factores  eh  Idclddad 
de'la  «Vera-Chjz,  srn  pagarlos  derechos'  de  almójarífáígoi ' 
qoe  iWís'perleftésceft,  diz  que  há'abtdo  mucho  dáSo  ed' 
noesti^  Béaf  hafciéndíi,  porqae  los  derechos  dd  almojari-- 
faÉgó  á  hos'pérteBeStíentés  andan  en  deudas  Y  no  áe'pa'e- ' 
dfen  cobrái*;hi Se ^edé' saber  si  están feobirados;  y  qbe-' 
riwKtóproveeréti  el  remedía  dello,  íistoy  platicado  po*-' 
lote- d«l  hueslío  Consíío  de  las  íadíis,  fué  acoídada  quft' 
debiatnandár  dar  e'áta  mi  cédula  én  la  dicha  razOn,  é  ^o  < 
tóvelo  por  bien:  por  la  qoát  declaramos  y  mafldamosque  ' 
agora  ni' de  aqui  adelante,  en  ninguna  maitef'a  oi' por  ! 
Dtngiinia  vi&;  las  mercadurías,  qne'aúsí  fueren  á  ia  dibha  ' 
Nneva SspaBa,'  no  ááden  á  laspei'soflas'á  quieu  fueren'' 
consignadas,  sin  que  aíies  y  primero  paguen  los  dbré-" 
,chosde  alhiojárifazgo  á  nos  perienescientés,  los  qúales' ' 
paguen  las  personas  cuyas  fueren  laa  dichas  nJercadu- ■ 
rías, '6'  aquellos  á  quien  foéi'en  i  coasignadas/en  pré-  ' 
sepoia  áti  todos  tres  teniented'de  oficiales''qae  readen  en  ' 
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'  la  ctacUd  de  U  VenfCrat  y  de  la  Doeatra  jaslicía  de  ta 
dioba  ciudad;  y  asi  oümo  seao  pagados  los  díchce  dere- 
chos, sa  hechen  luego  eo  el  arca  de  las  tres  llaves  y  se 
haga  cargo  d«llo  al  nueatro  tesorero  de  la  dicha  Nveva 
España  ó  á  su  teanDio;  por  nuiDera  que  los  dicbos  nues- 
tros oficiales  DO  puedaa  dar  eu  qtteola  aiQguoa  partida  oí 
parle  detla  que  leogan  fiado,  por  quaolo  oaeslra  volita-  ■ 
tad  es  que  Dtogona  cosa  se  fie;  é  toaadaDV»  á  los  dicbos 
Uienieoiesde  nuestroS' oficiales  que  resideo  y  reaidier» 
en  U  dicha  ciudad  de  la  Vera-Cruz  y  al  nuestra  justicia 
della,  que  de  dos  eo  dos  meses  enbica  á  la  ciudad  de  Mé- 
xico, á  los  nuestros  oficiales  que  eo  ella  residen,  todoeloro 
y  plata  y  dinero  que  hubiere  en  la  dicha  arcado  las  tres 
llaves  en  la  dicha  ciudad  de  la  Vera-Cruz,  así  de  lo  pro- 
cedido de  los  almojariíazgos,  como  de  las  almonedas  y 
tríbulos,  y  se  entregue  á  los  nuestros  oficiales,  tos  quales 
lo  liechen  luego  en  el  arca  de  las  tres  llaves  que  ellos 
licDcn,  y  se  haga  cargo  d^lo  al  nuestro  tesorero;  lo 
qiial  mandamos  que  asf  80  haga  y  cumpla,  so  pena  que, 
si  algo  se  Gziere,  asi  de  almonedas  como  de  almojarifaz- 
go en  las  dichas  ciudades  de  México  ó  la  Vera-Cruz  ó  en 
oira  qnalquier  parte,  que  los  dicbos  Dueelros  oficiales  6 
sus  ibenieotes  \o  vuelvan  con  el  qualro  laoto,  la  quarla 
parte  para  el  denunciador  y  lo  demás  {Mra  la  nuestra 
cámara  y  fisco;  é  mandamos  á  nuestro  presidente  y  oido- 
res del  Audieocia  Real  de  la  dicha  Nueva  España  y  otras 
quatesquier  nuestras  justicias  de  ella  y  á  los  dicbos  aaes- 
Iros  oficiales  que  guar(^  y  cuinidan  y  bagan  guardar 
y  cumplir  esta  noeatra  cédula  y  lovneUa  coateoido,  sia 
embargo  de  qualquier  apelación  ó  supüeaeioB  qua  della 
se-itil&rponga;  y  si  alguno  fuera  ó  pasare  coutra  loque 
por  ella  se  manda,  executen  en  sos  personas  y  bienes 
Tomo  XII.  10 
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las  penas  en  ella  contenidas;  y  paraí  que  lo  suso  dicho  sea 
público  y  DOtorio  á  todo6  y  niagnoo  dello  pueda  preten- 
der ignorancia,  mandamos  que  esta  dicha  nuestra  cédala 
sea  apregoaada  en  las  dichas  ciudades  de  México  y  la 
Vera-Cruz  por  pregonero  y  ante  escribano  público.  Fcí 
cha  en  la  villa  de-Valladolid,  á  diet  y  seis  días  del  mes 
de  Abril  de  mil  yqaiaientos  y  cinqtlenta  años;  y  decla- 
ramos y  mandamos  que,  porque  no  resoiban  agravio  los 
mercaderes,  lo  que  asf  se  obiere  de  detener  por  los  dere- 
chos de  las  tales  mercadurías,  sea  solamente  lo  que  mon- 
tare en  la  cantidad  de  los  derechos. — PormandadodeSu 
lAagesladé  de  Su  Alteza,  en  su  nombre,  Joan  de  Sámano. 
Mandamos  que  se  guarde  y  cumpla  en  todo  y  por  todo 
coino  en  ella  se  contiene  en  todas  las  partes  de  las  dichas 
nuestras  Indias,  y  que  si  algún  alcance  se  hiiiere  á  los 
dichos  oficiales  ó  á  qualquiera  dellos,  qSe  luego,  sin  dila- 
ción alguna,  se  lo  hagan  pagar  y  se  cobre  dellos,  y  den- 
tro de  tres  dias  de  cómo  el  dicho  alcance  le  fuere  hecho, 
se  meta  en  el  arca  de  las  tres  llaves  y  se  haga  cargo  dello 
al  nuestro  tbosorero,  so  pena  que  el  que  no  lo  pagare 
dentro  del  dicho  término,  por  el  mesmo  caso  pierda  el 
oScio  que  tobiere  é  incurra  en  las  otras  penas  en  qae 
obiere  caido  por  lo  haber  fiado  contra  lo  proveído  y  man- 
ado por  nuestras  Reates  provisiones. 

-  ítem:  hordenamos  é  mandamos  que  se  haga  cargo  á 
todos  tres  nuestros  oficiales,  que  son  tbesorero,  contador 
y  l^tor,  de  todos  los  tributos  de  los  pueblos  qae  esto- 
vieren  en  nuestra  Real  corona,  por  lo  que  todos  los  di- 
chos tributos  montaren  de  tos  dichos  poeblos,  y  que  lo 
que  dellos  se  fuere  cobrando  se  heche  luego  en  el  arca 
de  las  IrcB  llaves,  y  se  baga  cargo  dello  al  nnestro  tbe- 
sorero. 
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' 'Otrosy:  hordenamos  é  mandamos  qae,  para  que  Iík' 
sQsb  dicho  se  efectué,  se  saque  de  toi  Itbrog  de  las  tasai 
ciones  el  valor  cierto  détias;  parabáíer  et.  dioho  carg» 
dé  lo  qne  las  dichas  tasaciones  mootarcn,  y  en  ta  parte 
doade  DO  las  obiere,  se  bagan  laego  de  nuevo  y  se  ten; 
ga  tíbro  deilas,  del  qual  ansí  niesmo  se  saque  el  valor 
cierlo  de  las  dichas  tasaciones,  para  dicho  efeio;y  una 
de  los  dichos  tres  libros  se  ponga  en  el  arca  de  las  tres 
Iti^es,  y. otro  tengan  el  presidente  y  oidores  del  Audien-i 
éiár  en  cuyo  distrito  estuviere,  en  su  archivó,  y  que  st 
se  hizieren  nuevas  tasaciones  de  tributos,  ansí  mesmo  se' 
ponga  y  asiente  en  los  dielios  libros. 

Otrosy:  hordenamos  é  mándame^  que  los  del  nses- 
tro  Consejo  de  las  Indias  velan  y  determinen  la»  qaen- 
tas  qne  ansí  se  tomaren  en  cada  un  afio  en  las  dí-^ 
chas  nnestras  Indias,  como  dicho  es,  y  den  fínequítO' 
dMlBs;  porque  lo»  que  las  tomaren  en  las  dichas  nues- 
tras Indias  no  ban  de  dar  ñnequito,  sino  remitirlo  al  di- 
cho nuestro  Consejo. 

ítem:  hordenamos  é  mandamos  que  los  nuestros  oi-' 
dores,  que  tomaren  las  dicbas  qUentasálos  oficiales  de: 
la  provincia,  ó  isla  donde  residieren,  tengan  de  ayuda' 
4e  costa  veinte  y  cinco  mil  maravedís  cada  uno  dellos, 
los  qoaies  sean  dados  y  pagados  «por  los  ^dichos  ofi- 
ííiates. 

Flem:  hordenamos  é  tnandafnos  quel  presidente 'é 
oidores,  y  nuestros  oficiales,  de  la  provincia  6  isla  donde 
residieren,  hagan,  para  cada  flota  qne  llegare  ai  puerto,' 
abaliaciones  generales  para  todas  les  mercaduría»  qah 
fueren  en  aquella -flota,  y  las  dtcba»{ibalíacÍone^  se  ha-* 
gah'  respeto  de  comocftmunmeñié'vnlern  las  cosa»  en  la' 
4ierra,  de  manera' qne  los  lienzos  que  fueran  d«  una 
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suerte,  ge  aballen  por  sí;  y  los  que  fueren  de  otra  soerte. 
por  si;  y  el  terciopeto  que  Tuei^  de  qpa. suerte,  se  aMí» 
ansí  mesmo  por  sí,  y  Iq  que  fuese  de  otra  suerte,  U^* 
bieo  por  sí;  y  la  dicba  orden  se  guarde  en  las  piez^a  dfi 
paño  y  en  los  viaos,  y  en  todo  lo  demás  que  ftiere  9fi 
los  dichos  navios,  geaerattoente  para  todos,  y  qtie  itft 
aya  para  los  mercaderes  que  fueren  en  an  paTío  m^is 
que  para  loa  que  fueren  en  .otro,  sino  que  sea  gee^falr 
mente  para  lodos  cada  cosa  en  sú  suerte,  con  qqe  üfir 
guna  cosa  fuere  dañada  é  falta,  se  abalie  por  sí,  por  qpe 
con  esla  horden  cesaran  muchos  fraudes,  y  los  derecbos 
á  DOS  perteoccienies  se  cobraran  con  mas  preste^,  y  los 
navios  serán  despachados  con  mas  brevedad.  - 

ítem:  hordenamos  é  mandamos  que  por  las  dich4# 
aballaciones,  ansí  hechas  por  los  dichos  nuestros  presi- 
dente é  oidores  y  oQciales  de  nuestra  hacienda,  se  tin- 
gan las  de  cada  navio  que  biniere  en  aquella  flota,  par 
los  registros  que  cada  uno  de  los  dichos  navioa  ira^er^ 
y  que  en  fin  de  cada  registro  el  escribano  ante  qu^eo  pa- 
sare dé  feécomo  se  hizo  la  abaliacion  de  aquel  registro 
por  las  abaliaciones  que  el  dicho  presidente  y  oidores 
hicieron. 

Otrosy:  bordeaamos  é  mandamos  que,  ea  llegando 
navios  áqualquiera  puerto  de  las  dichas  nuestras  Indias, 
ano  de  les  nuestros  oficiales  de  nuestra  hacienda,  por 
«u  turno,  vaya  á  estar  presente  á  la  descarga  de  los  na- 
vios de  los  derechos,  y  á  la  baliacioo  parlícidar  de  catjta 
navio,  el  qual  esté  hasta  que  los  navios  est^  descaía- 
dos  y  cobrados  los  derechos  á  nos  pertenecientes  y  ñu- 
tidos en  la  caxa  Real)  lo  cual  se  enüeuda  qi^an^  lo(t 
aaestroa ,  oficiales  principales  no  residieren  en  ti  pueiitp, 
aunque  residan  y  tengan  teaien(«s,  y  al  oG«lal,  á  quien 
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ciri!^fe)-e  de  ir  é  hallarse  presente  á  Is  descarga  de  loa  di- 
«hos  navii)^,  se  te  dé  ayoda  áé  costa  cinqyenta  mil  uta- 
TavedlS. 

ÍOéna:  bordenaroos  é  mandainoS'que  todas  las  «eroa- 
■darite,  que  fueren  coft  tos  dicbos'navlos,  vayan  dírecta- 
Aiente  á  la  dasa  de  la  contratacioi^  y  que  allf  sé  éotre* 
garSD  é  BUS  dueños,  pagando  primero  los  derechos  á  dos 
pertenecientes,  porque^  eo  color  que  hay  deudas,  dii  que 
-flude  andar  mucho  dinero  fdera  del  arca  de  las  U«9  11a- 
Tébi  de  que  dos  rescibimos  mucho  daño. 

ítem:  hordenamos  é  mandamos  que  la  paga  de  lo« 
'bichea  derechos  se  haga  en  presAicia  del  dicho  oficial 
prílBcipal  j  de  los  tenientes  do  oScialee,  ó  de  los  tres  ofi- 
ciales nuestros,  si  en  «I  puerto  residieren,  y  de)  alcalde 
mayor  ó  gobernador  que  en  él  estobiere.-eo  pena 'de 
■voflver  con  el  qualro  tanto  lo  qoe  de  oirá  manera  cobra- 
ren, y  que  en  presencia  dé  todos  se  heche  luego  en  el 
arca  de  las  tres  llaves,  y  se  asienle  la  parlida  eo  el  li- 
bro general  qiiestá  en  la  dicha  arca,  y  den  fe  todos  los. 
sadO'dicbos  de  ¿ómo  sé  hecha  realmeale  en  la  dicha  ar- 
ca, y  quién  lo  pagó,  y  por  qué  causa,  y  cómosecontó'y 
'  ped6  en  stí  presencia,  y  lo  fif  men  todos  de  sus  nombres. 

Otrosy:  faordenámos  é  mandamos  que  la  Caxa  de 
lüs  tres  llaves,  que  estovieren  en  los  dichos  pnertOá,  sea 
moy  grande,  y  la  madera  buena  y  gruesa,  y  mtiy  b[«D 
Biiri'eádá  de  varras  dé  hierro  y  con  buenas  óerra- 
dlifasy  llaves  dHerenles,  y  que  esté  en  parte  sigtfra 
de»ndé  hó  le  pueda  subceder  inconveniente  aIghéOi  y 
qiié  adsl  les  seanotiñcadoá  los  dichos  nuestros  Ofieialés. 
éi^iecialméhte  al  nüesti-ó  (hésore^o.á  cuyo  eargoádeí- 
lar  la  dicha  casa.       '    : 

Otro8y:'hordenamo9  é  nlandamos  que  ninguna  cosa 
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«e  heche  ea  la  caxQ.de  las  tres  llaves  qae  tienen  los  dir 
-fhos  nuestros  oficiales  ea  todas  las  dicbas  ageslvas  lor 
días,  en  donde  quiera  qoe  obiere  oficiales  de  nae^» 
fieal  hacienda,  sin  que  por  todos  ires  oficiales  se  qiiente 
ó  pese  lo  que  an^  se  becbare;  y  no  baste  que  se  escrib^i 
en  el  libro  general  que  ee  Itizo  cargo  dalla  al  ibesorerOr 
sino  que  en  presencia  de  todos  tres  se  hebhe  luego  en 
la  diclia  arca  de  las  Irea  llaves,  é  den  feé  lodos  Iqs  di- 
obos  oficiales  de  cómo  se  hecb^  realmente  en  ell(i,  y  se- 
conló  y  pesó  en^upredeocia,  y  lo  firmen  de  sus  doiU' 
bres  todos  tres,  so  pena  que,  ei  lo  contrario  biiieren,. 
sean  per  ello  privados  de  loe  oficios. 

ítem:  mandamos  quel  oro  é  plata  por  quintar  y  Dur- 
ear,  que  se  tomare  en  tos  puertos  de  mar.  en  los  lugares- 
mascercanos  á  ellos,  noabiendo  en  loa  dicbos  puertos 
«asñ  de  fundición  nuestra,  sea  perdido  y  se  pi^da  y 
.'se.  aplique  por  el  mesmo  fecho  á  nuestra  cámara. é 
fisco. 

Ítem  1  hordenamos  é  mandamos  que  en  las  almtmeda^, 
-que  -se  hacen  de  cosas  y  bazienda  nuestra  en  las:  dichas 
juie^trAs  Indias,  el  remate  dello  ^  baga  quando  la  mayor 
partie  to  mandare  reiuntar  de  las.  personas  que  están :mau- 
dado^questéo  presentes  al  hazer  dalas  dicbas  aUnOBpdas, 
,  y  que  el  oidor  que  suele  estar  |»^senle  do  pueda  mao^fir 
¡rematar  sin  consentimiento  de  la.mayor  parle,    . 

ítem:  hordenamos  é  mandamo&quelnuestto tbe^r^ 
,T0  de  cada  provincia  ó  isla  de  las  dichas  nuestras  .(niiift» 
.firipede su  nombre  en  el  libro  del  contador  la  partida 
delcargo  que  se  le  hiziere,  luego  como  sa  escribiere  |a 
parlidA  y  se  le  hiziere  el  dicho  cargo,  so  pena  de  pag^r 
lo  que  montare  lo  questoviese  por  firmar. 

La  qual  dicha  bordeo  y  cosas,-  en  esta  nuestra  carta 
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coDthenidas,  y  oada  uDBcosa  y  parle  dello,  ^osDoandaoios 
á  todos  y  á  cada  |ioo  de  vos  ea  vuestros  lugares  y  juri- 
dicioQes  que  ccm  graó^diligeaida  y  espacial  ouidado  l9s 
gioardais  y  cuoplais  y  executeis  y  bagaia  guardar,  cum- 
plir y  esecutBr«n  todo  y  por  todo,  como  ea  esta  nues- 
tra carta  aecontieae,  y  c(Hitra  el  teoOr  y  forua  dello  «o 
vais  ni  paséis,  qí  Coosiatais  ir  ai  pasar,  en  tiempo  alguuo 
oi  por  alguna  mauera;  y  los  uDOs  ni  los  otros  uo  fagades 
oi  fagaa  eaide  al  por  alguna  manera,  so  peoa  de  la  nues- 
tra merced  é  de  ducientos  millmaravedís  para  la  nuestra 
cámara  á  cada  nao  que  lo  cootrario  biziere. — Dada  en  la 
villa  de  Valladea  á  diez  días  del  mes  de  mayo  de  mil  é 
qníoieutoa  y  cioquenta  é  qwúi-o  años. — Yo  el  PKwñpe. 


iNFOBUACKMf  BBCIBIOA  AHTB  BL  GCSBBNADOR  T  ADELANTADO 
DlBQO  VBLAZQUBZ  eOBRK  UNA  BEPEDICIOH  SOSPBCBOSA  EH- 
SBBNDIDA  DESDB  LA  HaBANA,  POB  AlOMBO  FbRNANDBZ  PORTO- 
CARRBRO  Y  FRANCISCO  MoNTBJO,  CONPRBTBSTO  DE  QUE  IBAN  ¿ 
NUBvoe  DESCüBBiMiENTos. — (7  (Ic  OctubrG  ÍG  1519.)  (1) 


En  la  ciudad  de  Santiago,  puerto  de  la  Isla  Fernan- 
dJna  de  las  Indias  del  mar  Occéano,  viernes  siete  dias  del 
mes  de  Otubre,  año  del  nacimiento  de  Nuestro  Salvador 
Jesucristo  de  mili  é  quinienEos  é  diez  y  nueve  años,  aniel 
magnifico  señor  Diego  Velazquez,  adelantado  é  gober- 
nador de  las  islas  é  tierra  nuevamente  descubiertas  é  se 
descubrieren  por  su  yoduslria,  y  alcalde  é  capitán  é  re- 
partidor de  los  caciques  é  indios  desfa  Isla  Fernaodiiía, 


'  (1)    ArcbíTO  da  Indias.  i'aílWtlUo,  Eat.  l-S  Csj.  1.°,!^.  15. 
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por  Sds  Altezas,  é  teDÍeote  od  ella  por^  seü»'  Almirm* 
te,  é  en  presencia  de  mí,  Vicente  <LopeE,  escribano  pú- 
blico de  QúBiero  deata  dic^  oindad-por  Sus  Altezas,  é  de 
lOB  testigos  yuso  esariploa,  parescieroa  presentes  Panfilo 
de  Narbaez,  contador,  é  Gonzalo  de  bizman,  tesorero, 
por  Sus  Alteaas,  de  las  dichas  islas  é.  tierras  Qnevaraente 
descubiertas  porol  dicho  señor  AddaDtado,  é  presenta* 
ron  é  leer  hizieron  por  mí  eA  dicho  escribano  al  diebo  se- 
ñor Adelantadp  un  escriplo  de  pedimiento,  sa  theoor  del 
qaal  es  este  que  se  sigue: 

Magní&eo  señor,  Di^;o  Volazquez,  adelantado  go- 
bernador de  tas  islas  6  tierras:  nnevamente  descabiertas 
por  su  yndustria,  é  repartidor,  alcalde,  capitaa  desta  l$la 
Fernandina  por  Sus  Altezas,  é  teniente  en  ella  por  el  se- 
ñor Almirante:  Gonzalo  de  Guzman,  tesorero,  é  Panfilo 
deNarvaez,  contador,  porSus  Altezas,  de  las  dichas  islas 
é  tierras  nuevamente  descabiertas  por  Vuestra  Merced, 
parecemos  ante  Vuestra  Merced,  en  la  mejor  via  é  forma 
que  podemos  é  de  dereclio  debemos,  y  dezimos  que  ya 
Vuestra  Merced  sabe  y  le  consta  por  las  provisiones  que 
del  católico  Rey  Don  Carlos,  nuestro  señor,  le  abemos 
presentado,  cómo  Su  Mageslad  nos  á  hecho  merced  y. 
proveydo  de  los  dichos  oficios  de  tesorero  y  contador 
de  las  dichas  tierras  é  islas;  y  porque  á  nuestra  noticia 
es  venido  que  Francisco  Montejo  é  Alonso  Hernández 
Puerto  Carrero  lomaron  un  nabio  de  tos  que  fué  á  des- 
cobrir  Fernando  Cortés,  que  Vuestra  Merced  enbió  des- 
ta  isla,  y  lo  traxeron  á  la  puntado  la  Habana,  que  es  qd 
esta  isla,  y  allí  eslubieron  secreta  y  encubiertamente  y 
tomaron  muchos  bastimentos  de  puercos,  tocinos,  pan  y 
agua  y  todas  las  otras  cosas  que  mas  abieron  menester, 
é  salieron  desta  isla  eacoodtda  y  furtiblemente  con  el  di- 
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cbo  Mbfo,  y  Alé  qae  Vá  lastrado  de  oro,  sin  arello  iA- 
ber  á  la  jiMticia  d«(l«  bíí  Ioí  oficiales  de  Sus  Altecas,  y 
tleban  eonsigo  al  piloto  Alamrao»,  al  qual  Vaeatra  Mer- 
ced eiibió  i  des«dbrír  tierras  á  qoe  diese  mas  señoriosil 
Bey  nuestro  señor;  y  van  por  parle  donde  la  nav«gackm 
es  p^igrosa,  por  lo  qu-at  todo  se  presume  qoe  los  suso 
diebos,  con  eldiehopílotoymaestreyotraspersonas^qde 
en  el  drcbo  nabio  vio,  lleban  hartado  el  dicho  nabloy 
oro  qoe  en  él  rá,  que  es  muy  grao  cantidad,  y  aporta- 
rán con  el  di  cho  naUo  á  donde  les'  pareciere  y  bien  tes 
esinbiere,  y  defrandarán  del  oro  que  Sus  Altezas  an  de 
aber  mncbo,  por  ser  en  tanta  cantidad. 

Porque  pedimos  á  Vuestra  Merced  y,  si  necesario  e^, 
le  reqaerimos  se  yi^ordie  quel  dicho  Alaffiíaos  fué  á 
descubrir  á  las  dichas  islas  y  tierras  por  mandado  de 
Vuestra  Merced  y  para  esto  le'daba  salario^  y  si  el  nabio 
en  que  los  suso  dichos  van  y  llevan  de  esta  isla,  siendo 
de  Vuestra  Merced  y  )o  enbió  á  desaubiir  qoa>ido  eúbió 
¿  Hernando  Cortas,  y  de  la  cantidad  del  oro  quel  diobo 
nabfo  lleva,  y  si  ban  hu  rtiblemente,  y  si  bao  por  peli- 
grosa navegación,  y  de  todo  lo  demás  qae  coavenga;  y 
abida  la  dicha  ioformacion,  Vuestra  Merced  nosmande 
dar  sos  cartas  de  josticia  para  las  presentar  ante  Sás  Al- 
tezas ó  ante  los  señores  del  su  muy  alto  €oosejo,  é  para 
los  oBciales  é  jaeces  de  la  Gasa  de  la  Contrataciott  de  Se- 
villa, ó  para  qualesqoier  otras  justicias  de  los  Reinos  de 
Castilla,  para  qoe  los  diebos  Alonso  Puerto  Carrero  é 
Franoiseo  Monlejo  vengan  á  esia  isla  y  se  sepa  la  verdad 
y  no  aya  freode  ni  ei^añoea  la  Hacienda  de  Sus  Alte- 
zas; y  de  cómo  lo  pedimos  y  requeríaos, -á  Vuestra  Mer- 
ced lo  pedímos  por  testimonio. 

Asy  presentado  el  dicho  escritO'  en  la  maaera  qué  di- 
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cho  es,  lu^o  ei  dicho  seoor  A(lQlaDta.diD  di&o  que  tra- 
yan  é  presentea  aa(e  él  los  testigos  qa&  cerca  de  lo  sa- 
.ao.dicho  alguna  gasa  sabea  é  se  eotieadea  aprovecharlo, 

.  é  que  él  está  presto,  de  los  reaibir  é  hacler  lo  qae  sea 
jostícia. 

Luego  ios  dichos  Panfilo,  de  Narvaez,  conládor,  é 
Gon^alode  Guzmao,  tesorero,  dixerooqiie.  preseatabao 
é  presentaron  por  tMtjgos  en  la  dicha  razón  á  Pedro  Gm- 
itellar  é  á  Francisco  de  Madrid,  escribano  público  de  la 
villa  de  San.  CriMóbSl  de -la  Habana,  é  á  Francisco  üer- 
bandez,  veoinos^  la  dicha  'viUa.é.á  Alonso  Descaíante, 
é  á  Andrés  de  Duero,  é  á  Juan  Alvarez,  galeote,  é  á 
García  de  Guaniea,  é.á  Ginés  Pérez,  ó  á  Francisco  Mi- 
gél  de  Salanoaoca,  sastre,  é  á  Juan  de  Jerez,  vecinos  des- 
ta  dicha  cibdad,  que  ataban  presetittis,  de  los  quales  é 

'  de  cada  uno  de  ellos  el  dicho  señor  Adelantado  tomó  é 
recilnó  juramento  por  Dios  é  por  SantaMaria  é  por  las 
palabras  de  los  Santos  Evangelios,  é.sobre  una  s^al  de 

'  la  Craz  en  que  pusieron  sus  manos  derechas  corporal- 
mente,  so  cargo  del  qual  les  encargó  é  mandó  que  dixe- 
sen  é  depusiesen  la  verdad  de  lo  que  supiesen  y  les  fuese 
piegunlado  acerca  deste  caso,  de  que  son  presentados 
por  testigos,  é  sí  asy  lo  dixesen  é  hicieseo,  que  Dios  les 
ayudase  en  esto  mundo  á  los  cuerpos  y  en  el  otro  á  las 
ánimas,  donde  mas  abrán  do  durar,  é  si  el  contrarío  de 

la  verdad  dixesea,  quél  se  lo  demandase  mas (1) 

como  á  malos  cristianos  qoe  á  Sabiendas  se  perjuran;  tos 

:  quales  hioieron  el  dicho  juramento  cada  uno  por  si,  é  di- 
xeroD  «si  joro  é  amen. »  Teaiigos  que  fueron  presentes, 
el  bachiller  Alonaode  Partida  é  Pero  NnñezdeGuzmat. 


(l)    Blanco  «a  la  aopia. 
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■  Iiaeg^Ios«uaodic^jB  (^oo^alo  de  Gozcoaa  y  Páofilo 
de  NarvaeZfidixeroQ  que  ha$iaa  é  bizieroa  preseiUacioit 
.d^  QD  escrito  de  JDtetrogatorio  por  oade  fuesaa  exami- 
'ii^Uo8  los  dichos  testigos,  ,^  qoal  bá  adelante  al  prínci- 
pio  de  la  prQbttDza, 

AsiiiiÍ8iQ0i(Hxer,0B.que  hazian  é  bizíeron  preseola- 
oion  de  upa  carta  flaisiya,  q^e  pareció  qae  Juao  de  Ro- 
jas, vecipo  de  la  dicha  villa  de  Sao  Cristóbal  de  la  Haba- 
na, compaSeroque  diz  que  es  del  dicho  Francisco  de 
MoQtejo,  había  egbiado  al  di^cbo  señor  Adelantado,  la  qual 
pareció  estar  firmada  dert  nombre  del  dicho  Juan  de  Rft- 
jas,  de  la  qaal  p»-ecia  prueba  de  lo  suso  dicho;  porque 
imas  así  constase  del  dicho  delilo,  dixeron  que  haziau  é 
.bizierOD  prefieotacion,  é  es  esta  que  se  signe: 

Muy  magaíGtco  seoor.— La  lealtad  y  verdadera  obe- 
di^Dci8,  que  á  Vu^straMercedcomo  á  mi  señor  debo,  oo 
dá  lugar  á  que  aingoaa  vieja  aoñslad  ni  interese  [erUca- 
lar  me  perturben  para  que  dexe  de  hacer  lo  que  soy 
coligado,  y  poF  esta,  aunque  do  sin  mucho  dolor  y  tris: 
,teza  que  acá  me  queda,  por  ser  yo  descubridor  y  enca- 
miitador  á  Vuestra  Merced  de  tristes  nuevas,  diré  en  esta 
,  Jo.qqe  pasa,  porque  veo  que  al  servicio  de  Vuestra  Mer- 
ced conviene. 

Ya  Vuestra  Merced  sabe  comí*  los  días  pasados  le 
dixe  la  amistad  larga  y  nueva  compañía  que  entre  Fran- 
.cisco  de  Moatejo  y  mi  había»  y. como  abia  ido  con  Her- 
nando Cortés  por  servir  á.  Vuestra  Merced,  y  después 
acá  ha  sucedido  que  qa  jueves,  yeynte  é  tres  de  Agosto 
,jque  pasó,  llegaron  áesta  provincia,  al  puerto  delMarien, 
.Francisca  MoDtejo,y  Puerto  Carrero  ep  la  nao  capitana 
que  Hernando.  Curtes  llevó, -y  cop  ellos  el  .piloto  Ala- 
minos y  Baoliata,  los  quaiea,  cómo  saltaron  en  tierra. 
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(jliisiéronme  escrfebit*  á  ona  éslánfeía  de  Táestía  Merced 
dühde  yo  á  aquélla  saíon estaba,  (pitiíkWflíqüaYentátégééS 
de  allf,  y  como  de  los  mozos  que  allí-en  áqü^  {ineí'id 
h^állarodi  qtie  es  uña  estancia  dé  MoftlgO^  sápieron  t}tlb 
yo  era  criado  de  Vuestra  Merced  y  Irf  SSf'S^ia'yiéitib  dW- 
gtí  de  sos  haciendas,  do  sé  ósároA'  cotiBaf-  de  mf,  antes 
96  Solvieron  laego  al  iiaWo  é  hicieriítí  mfetei"  qoarerrta 
btítijaá  de  agua  y  cincueritÉi  puet^s  y  cieot  cargas  de 
pao,  y  esto  hecho,  á  cabo  de  tres  dtas  qué  allí  estuvis- 
rijh,  que  Díngutia  persona  lo  supo,  se  hicíeítjo  á  íá  véJá, 
y  yfl  qee  se  than,  escribióí&e  Mbirtejo  niia  carta  enbeit- 
gáildome  algunas  coSas  qiiicle^e  bacerea  h  hatiienilif, 
y  á  vuelta  de  esto  diciéndbme  que  él  sé  iba  á  es&  cindad 
donde  Vuestra  Merced,  pbrqye  le  había  mandado  Heí- 
ftándo  Corles  que  en  ninguna  manera  parase  basta  ver 
i  Vuestra  Merced,  y  poique  la  nao  hacia  mtícha  agüfl, 
que  diz  se  le  iba  á  Tondo,  no  dié  babíá  esperado  para 
lúe  hablar  y  ver;  y  esto  hecho,  tomó  juramento  á  tía 
tíiozo  suyo  que  allí  tiene,  que  se  dice  Francisco,  que  Ao 
descubriese  cosa  ninguna  de  lo  que  le  dijesen,  fmrqiíM 
iba  á  Castilla,  que  le  enviaba  Hernando  Cortés  á  Sus  Al- 
tezas, que  llevaba  infinito  oro,  tanto,  que  no  iba  otro 
lastre  en  el  navio  sino  oro,  y  que  él  se  recelaba  ^he  de 
UD  navio  que  ha  de  venir  de  aquellas  partes  por  basti- 
mentos de  aquf  á  dos  meses,  se  habia  de  descubrir  m 
ida  á  Castilla,  y  que  Vuestra  Merced  proveerla  de  Sds 
indios  á  otra  persona;  qaél  me  dejaba  allí  Una  carta  es- 
crita, que  es  esa  que  á  Vuestra  Merced  envió,  pOrqudriM 
la  diese  cuando  aquel  tiempo  viniese,  para  qu'e  yo'cotí 
mis  indios  remediase  su  hacienda;  y  cooíó  el  mozo  Ttcro 
á  me  traerla  otra  carta  de- allí  á  odio  días  que  Moníé- 
jo  era  partido,  viendo  la  pdca  parlé  tpiéSe  si  irTe  daba 
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Uoatqo  Y  co^  ^  li^i^  descabullido  de  mí  por  oo  qie 
yer,  dopde  laplq  pmietftd  If^bia*  é  sabiendo  qtie  lo  dcá 
D^vio^ca  ipealira,  quenot^ací?  gola  de  agua,  peosó  luego 
que  alg;i^i4  engaño  abia,  como  hcira  la  ver4ad  qoe  Ift 
a^^  asi  que  tuve  tal  for^a  cou  el  mofo  y  engáñele  de 
t^Diaaera,  qji^^j]iQobode.dar  la.  carta  aatee  de  tiempo  y 
iqe  coDió  lodo  lo  que  Mootojo  le  abia  dicho,  qac  do  1^ 
faltó  nada;  así  que  se  cree  él  es  ido  á  CaslillA  y  lleva 
gr^n  capolad'  4^  oro*  y  dice  que  ha  topado  eo  la  mas 
rica  tierr^  que  hay  en  el  tuundo,  que  es  la  que  Vuestra 
Uerced  descubrió,  é  que  Hernando  Cortés  está  muy  sÍq 
temor  de  nioguna  pei'soua  y  muy  apercibido,  hecha  uaa 
fortaleza  y  con  mas  do  quiuce  Diill  indios  de  paz  qu9  le 
sifvea  y  le  dan  quaqto  quiere,  ydizeque  está  muy  biea 
Ojop  las  geqtes;  he  dado  á  Vuestra  Merced  esta  qUeota 
la^ga  de  todo,  porgue  es  bieu  que  lo  sepa  para  que  por 
todas  parles  proyea  brevemente  lo  que  rbas  á  su  servicio 
'  coDveoga,  pues  que  eata^agora  es  secreto,  quo  nÍDguoa 
persoqa  lo  sabe  sioo  es  aquel  mozo  y  yo  y  el  meosagero 
y  COD  juramento,  y  espero  yo  eo  Dios  de  ver  á  Vuestra 
Merced' tan  gran  señor  en  aquellas  parles  como  lodos 
deseamos,  y  que  podría  hacer  muy  largas  mercedes  á 
sos  servidores  y  criados,  y  que  al  cabo  el  que  tal  Iraicion 
7  maldad  habia  hecbo,  él  y  todos  sus  secuaces  abrán 
por  maoo  do  Vuestra  Merced  el .  pago  que  merecen,  lo 
qnal  ruego. yo  á  Dios  que  me  lo  deje  v^r,  y  muy  presto; 
a)guoas  Dt^v^sabta  mas  que  escrebir  de  las  cosas  de 
aquella  tierra,  y  porque  del  mensagero  las  podrá  Vuestra 
Merced  saber,  que  lasoyóooot^rcique)  mozo,  no  las  diré 
agui,  ipas  de  remitirme  á  él;  eo  lodo  ^iplico  á  Vuestra 
Merced  me  mande  luego  escrebir  qué  es  lo  que  manda 
que  baga,  que  ul  servicio  de  Vuestra  Merced  convenga, 
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porque  en  nada  no  yérr6, '  porqOe  no  pienso  de  'despa-- 
cbar  el  navio  que  viniere  ni  otro  ninguno,  basta  que 
Vuestra  Merced  me  mande  escrebir;  porque  para  él  de' 
Mendoza,  que  Ynestra  Merced  escribió  que  le  enviásemos^ 
piloto,  abialo,  pero  no  me  pareció  que  era  bien  enviáyo, 
ni  que  él  ni  otro  navio  en  tal  tiempo  lleve  bastimentos  ni- 
armas  ni  otra  cosa  ninguna,  y  por  esto  suplico  á  Vuestra 
Merced  con  Francisco  de  Madrid,  que  es  el  roensagerb, 
me  escriba,  y  me  envié  Vuestra  Merced  á  mandar  lo  que-' 
se  ha  de  hacer,  el  qaal  dice  qoe  luego  otro  día  ee  volve- 
rá,  mandándolo  Vuestra  Merced,  por  quél  no  vá  á  otra 
cosa  sino  á  hacer  este  servicio  á  Vuestra  Merced,  que 
en  verdad  que  él  es  muy  servidor  de  Vuestra  Merced, 
é  tal  lo  he  hallado  siempre;  y  por  esta  causa  suplicd  á 
Vuestra  Merced  sea  servido  de  le  hacer  merced  de  unost 
pocos  de  indios  que  allá  á  Vuestra  Merced  pidirá,  porque 
en  él,  muy  mejor  que  en  otra  persona,  cabe  qualquier 
merced  que  Vuestra  Merced  le  hiciese,  como  ya  otra 
vez  antes  de  agora  á  Vuestra  Merced  le  he  dicho  sobre 
este  su (I)  Señor,  aunque  en  tal  tiempo  é  coyuntura- 
como  esta  QO  fuere  razón  suplicar  á  Vuestra  Merced  me  bi- 
ziera  mercedes,  pero  conociendo  la  voluntad  que  siempre 
Vuestra  Merced  ha  tenido  de  hacérmelas  y  ha  hecho  de 
cada  día,  creyendo  Vuestra  Merced  tiene  de  mí  conocido, 
yo  y  quanto  en  todo  tiempo  tuviere  ser  de  Vuestra  Mer- 
ced y  pera  lo  gastar  en  su  servicio,  tengo  eQ  esta  atrevi- 
miento á  suplicar  á  Vuestra  Merced  me  haga  merced  dtjea" 
torce  ó  quince  indios  y  siete  ó  ocho  naburiasde  casa,  que 
Martínez,  page  de  Vuestra  Merced,  tenia  en  esta  pro<-' 
vincia,  el  qual  es  fallecido  desta  presente  vida  y  murió 


(1]    Blanco  en  la  copia. 
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de  «D  dotencia,  yendo  en  los  navios,  aoles  que  salteseo  en^ 
tierra;  porque  destos  pocos  de  indios  tengo  mucha  oéce- 
údad  para  sostener  )iaa  estancia  de  puercos,  que  lus  ten- 
go muy  iQjos  de  mis  indios  y  piérdensem^  todos;  y  en  - 
hacerme  VuesW  Merced  merced  dellos  me  bará  muchas  . 
mercedes  yterné  mas  con  que-  servir  á  Vuestra  Merced; 
y  porque  yo  leogo  estos  indios  del  paeblo  de  Caynemar, ' 
de  que  Vuestra  Merced  antes  me  ha  hecho  merced,  muy 
fuera  de  mi  propósito  y  del  de  mi  hacienda,  saplico  á 
Vuestra  Merced  sea  servido  de  -me  los  trocar  por  otro 
pueblo,  qne  se  dice  el  Agna-aybatoa,  qoe  es  menos  mas 
de  ocho  indios  de  loe  que  agora  yo  tengo,  porque  antes 
beran  iguales  los  pueblos  que  Hevaron  á  Yucatán,  é  anse  '■ 
mnerlo  mas  de  doce  indios,  pero  aonqae  lodo  esto  sea, 
á  mi  me  viene  nejor,  y  suplico  á  Vuestra  Merced  sea 
servido  de  nie  los  trocar,  dejándome  diee  naborfas  de 
casa  que  teogo  de  Caoeymar,  y  los  mas  indica  délos  ' 
Vuestra  Merced  á  los  qne  allí  tienen  indios,  que  antes  - 
les  dé  demás  que  de  menos,  y  en  esto  que  á  Vuestra  ' 
Merced  suplico,  concediéndomelo,  me  hará  Vuestra  Mer- ' 
ced  muy  grandes  y  señaladas  mercedes,  óterné  mucho 
aparejo  para  servir  á  Vuestra  Merced;  é  sino  foese  servi- 
do délo  hacer,  tan  servidor  de  Vuestra  Merced  só  como' 
aoles/  pero  todavía  digo  que  tas  mercedes  que  Vuestra. 
Merced  me  dejare  de  hacer  pierde  de  su  servicio,  pues 

al  cabo  lodo  es  para  ello,   y   porque  todo (I)  que 

aquí  á  Vuestra  Merced  suplico,  Francisco  de  Madrid 
lleva  el  cargo  de  solicitallo  é  de  acordar  ¿  Vuestra  Mer-  ■ 
ced  me  haga  estas  mercedes,  seyendo  servido,  el  qual  ' 
dará  á  Vuestra  Merced  ona  memoria  y  petición  mia,  no' 
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tco  Señor  I4  muy' aagoiíiiOa  persona  de.  Vuestra  Meroed 
por  muy  largos  tiooipoa  prospere  y  guarde,  ood  acrecea- 
tamieolo  de  muy  mayor  estados  como  Vuestra  Merced 
deeea  y  todos  sus  servidores  dweaiooá. — ^Desta  villa  de 
San  Crhistóbal  áouce^e  Setiembre. — Señor:  criado  de 
V.eestra  Merced  que  sus  manos  besa. — J«ut  de  Rojas. 

Y  eL  sobre  escrijto  de  la  dicha  carta  dice  ea  esta  ma- 
nara: 

Al  muy  magoiñco  aeiOr.el  Sf.  D,  Diego  Velaequez,. 
adelantado  de  la  Isla  de  Yucataa  é  de  los  otras  úlas  dea*' 
cubiertas  é  por  descubrir,  goJ)eraador  é  reparttiior  de 
los  caciques  é  íodios  deata  IsJa  Feroandíoa,  por  Sua  Alie- 
zasi  mi  Señor. 

Por  las  preguntas  sigaientes  sean  preguntados  los 
testigos,  que  son  é  fueren  presentados  por  Gonzalo  de 
GuzQíiaQ,  («sorero,  é  pqr  Panfilo  de  Narvaes,  coolador  do 
Sus  Altezas  en  las  islas  é  tierras,  nuevamente  descubier- 
tas por  el  señor  Adelantado,  sobre  el  {ügamieolo  que  ban 
hecho  Francüsco  de  Monlejo,  é  AIoqso.  Hernández  Puerlo 
Carrero,  é.el  piloto  Alaminos,  é  las  otras  personas  qiie 
llevan  un  nabío  de  los  que  el  dicho  señor  Adelantado 
invió  á  descubrir;  son  las  siguientes: 

1  .*  Primeramento,  sean  preguntados  si '  conocen  á 
noBcdros  Pán&lo  de  Narvaez  ó  Gon^lo  de  Guzman,  é  si 
conocen  á  Alfonso  Hernández  y  Puerlo  Carrero,  vecino  da 
la  villa  de  Saucti  Espíritu,  que  es  en  esta  Isla  Fernaodioa, 
ó  si  conocen  á  Francisco  Monti^,  .vecino  de  la  villa  de 
S9U  Chrisióbal  de  la  Habana,  é  si  conocen  al  piloto  Ala- 
minósé  á  Uauíista,  maestre,. vecinodesta  ciudad. 

2.*  liem:  si  saben  que  el  señor  adelantado  Diego  Ve- 
lazquez,  puede  aber  seis  ó  siete  meses,  que  enbíó  desla 
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isla  ocho  ó  nueve  nabfos  con  mocho  ejército  de  geote, 
para  qae  faeseo  á  8«rrir  á  Snñ  Altesas  é  é  deacnbrir 
tierras  éá  poblar  las  Uerras  é  islas,  qneJoaadeGrijalba 
é'los'qué'coDiét  fueron  ea  otra  armada,  que  M  señor 
AdelaDta4o  e¿bi6,  deecubrieroD. 

3/  Ilém:  si  saben  qáe'ea  la  dicha^armada,  qoeago-: 
ra  foé  i  la  postre  donde  fué  Hernando  Cortés,  faeron  los 
^hos  Alooso  Hernaadez  Paertn  Carrero  é  Francisco 
Honlejo  é  Alaminos  é  el  maeslre  Bautista  é  otras  ma» 
cbas  personas,  é  si  sab«i'  que  el  dicho  piloto  Alaminos 
faé  se&alado^  am  ambas  las  armadas  que  el  didio  seSor 
Adelantado  desK  ida  ha  eotñado  i  descabrir,  por  pilolo- 
mayor,  porque  es.  persona  de  macha  espertencia,  é 
grande  piloto,  adiestro  en  el  arte  ds  caviar,  y  si  saben 
que  el  dicho  señor  Adelaútado  le  ha  dado  por  viages 
qáe'ba  hecho  qnatrocientos  pesos  de  oro,  y  mas  digan  é 
declaren  cerca  deita  pl^gunta  qaé  e»  loqaé  saben. 

4.*  ítem:  si  saben,  creen,,  vieron,  oyeron  decir  qnei 
los  didtes  Alonso  Qeroandez  Puerto  Carrero  é  FránciS' 
00  Montejo'é  el  piloto  Alaminos  é  el  maestre  .fiaiitisla 
fueron  á  las  dichas  islas,  quel  dtcfao  Joan  deGrtjalba  des- 
cabrio  hacia  nna  provioola  que  se  llama  Ulúa  con  el  di- 
ohQ:Heroando  Cóclea,  é  tomaron  un  navio  de  los  quel 
dicho  señor  Adelantado  abia  eobiado  á  desbobrír  en  la 
dicha  armada,  i  todo  el  oro  que  padiesen  aber,  ése  vi- 
nierooá  esta  isla,  é  tocaron  élsorgeronenla  pnnlade  la^ 
%bana,  é  allí  estimaron  -  algunos  dias  secreta  é  incu-' 
biertementeé' sin  parecer  algunos  dellos. 
■  5.*  >  Itemtstsabeo,  creen,  vieron,  oyeron.deoir,  que 
los  6usodlch08<Alonsb  B^oaTidez:Puerto'  Carrero  éTran* 
cisco  Mootajo  é  el  piloto  Alaminos  ó  el  maestre  Ban-- 
tista  tomaroq  de   ana   estancia  qnel  dicho  Francisco 

Tomo  XII.  11 


i  I,  Google 


isa  ttMtmiKirrDs  ntisnos' 

MoDtCijo  tiene  en  la  dioba  puola  de.M  EbtfaMaíi  puercos, 
pan  é  8g^  é  todsS'laB'  otras  oosas  qne^obieron  otene»' 
ler,  é  sé<veta  éf^seondieUineBtei,  <Íd '({ua  lo  qu^ifesea  Ui 
jssfioiaéo&^islB^'deSug  Alteras,  é  sd fiMron hacia 'Ifls- 
islas  de  los  Lucayos,  é  si  sabe^'  qoa,  yepdo  desta  isla 
para. atravesar  br  mar  porias  didtas  isHis-de  los  LticayOa, 
que  la  navegacioa  es  nNy  peligrosa,  iae  puedan  p«<der 
mocbos  nevfosi  que  si  eaben  que  do>  se  acoehinibra  á 
navegar,  pop  allí.       ■  .'        ..: 

6.*  ítem*,  sisabfeó:,  creen,  vieráB,ioyerei)'de(»r,  qué' 
de  los  suso  dichos  no  fueran  desta  iglalnirtibláBéiite,  aif 
gund  es  peligrosa  la  naTégácion  atraveseado  por  lasi^ 
ohas  islas  de  los  Lucayos,  que  noatravesaiiEm  porallaft,-^ 
sino  que-  tontaraa  otiios  puertos  «n  esta  Jsla  por  donde 
pudieran  navegar  sin  ningund  peligro. 

7.'  ítem:  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  decir  que 
el  dicho  navio  llevaba  tanta  cantidad  de  oro,  que  crean 
que  iba  lastrado  del,  é  segund  tos  suso  dichos  se  fueron 
incubiertamente  y  por  lugar  tan  peligroso  para  oaTegar, 
que  si  no  obieran  tomado  el  dicho  navio  y  llevado  borti- 
blediente,  qae  no  navegaran  por  aquella  navf^acioi]  y 
si  DO  se  fueran  tan  hurtiblemenle. 

8.*  ítem:  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  deciriqae 
si  es  costumbre  en  estas  islas  que  todo  el  oro,  qne  á 
cada  una  de  las  dichi»  islas  viene,  se  trae  á  mí  el  gen 
bernador  y  los  oficíales  de  Sos  Altezas  é  se  registra 
ante  ellos,  que  se  envia  el  registro  á  G&stiUa,  para 
que  Sus  Altezas  é  sus  oficiales  sepan  el  oro  que  cada. 
navio  lleva,  é  si  saben  ó  oreen  qne  los  aaao  dichos 
no  registraron  el  oro  que  en  d  dicho  navio  Iruxeron, 
sino  que  ae  fueron  hurtiblemente,  sin  dar  quenta  ni  ra* ' 
20n  d^lo. 
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9.*  Ilém'.  ai'.^tHao  !Ópreea  qi}«,  segaad  la  nuwHit 
canUdad  del  oro  que  dioee  que  el  diohq  navio  llevabüi  . 
ywidxiBodo  ooa».lofl  BD90  dichos  to  eoeabriarOD,  que 
podrid  defrabd&r  6  tomar  mDQhaoatiltdad  de  oro  de  io, 
que  ¿'Sus  AÜens^partioece.  é  tomatto  para  «Uqs  ó  para  , 
qaíen  ellos  quisieren. 

lOi*  Iteu):  asobea  ó  oreen  que  en  esta  iQlaFerqan- 
dinaá  abido  y  ay!  grao  ramor  y  escáottaio  é  sa  á  (^ido 
por  n<tchd> atrevimiento  é  desservioio  de  Sus  Altezas, 
lo  que  los  suso  diobos  aa  bacfao  ea  Iterar  el  dicho  navio 
sin  registrar  ¿irse  hnrtibleraeate  coa  él. 

M  .*  Ilenn:si  oreen  qne  si  lossoso  dichos  Alonso  Her- 
nández Puerto  Carrero  é  Francisco  Afontejo  é  Alami- 
nos é  las  otr^s  personas  que  coa. ellos  iban  no  llevaran 
el, dicho  navio  y  oro  que  con  él  llavabao  burtihlemente 
con  voluntad  de  m  aprovechar  del,  que  nb  estuvieran  ea. 
el  poerlodonde  sai^eroD  tan  secreta  é  aBCondidamente, 
ni'^se  faerau'  como  se  faeron,  m  por  la < navegación  taa. 
peligrosa  como  nav^aroQ,  digan  ó  declaren  ques  lo  que. 
saben  cercar desto. 

12/  ítem:  sí  saben,  creen,  vieron,  oyeron  decir  que,. 
de  ver-  le  cbsa  dibha  que  los  suso  dichos  an  hecho,  po- 
dría ser  que  algunos  vecinos  é  personas  destas  islas  po- 
dfian  loíoar  atoevimieolo-para  se  al^ar  y  levantar  con 
Davios  y.  hacer  robos  y  fuerzas  en  estas  partes  é  islas, 
de  que  ae  recrecería  mucho  desservicio  á  Dios  y  á  Sos 
AilOEas,  é  si  saben  que  los  daños  que-  en .  estas  islas  eé- 
bieieaeii' no  .sei  podrían  remediar  ni  castigar  como  en 
Castilla,  ea  vista  del  mal  aparejo  que  en  ello  hay  para 
podersfti  proveer,  y  digan  y  declaren  cerca  de  eetoqua 
«s  lo  que  suben. 

13.*    ítem:  pedimos  que '  sean  hechas  las  ob>as  pre-' 
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gantds  al  caso  pertesecieDies,  para  to  qual  el  noble  . (£- 
ciode  Vuestra  Merced  imploramoé.  i 

lo  qae  loa  dichos  tesli|g;osé-cada^ua»d£lt08:dixéiw 
y^depusieroD,  seyeúdo  preguntados  por  ti  tiaoorideldr-' 
cho  iatern^loríO'é  <ndd  ana  por'si  sefxetsf  é>apártaN 
damente,  eslo  quese  sigue:  •:■■:.    / 

Tesiígo.-^-G!!  dicho  FraDciscO'de'iíbidrid,  vécibo  de 
la  víHa  de  Sao  ChriBlóbat,  teatigO'  recibido  ed  la  dteb» 
raxon,  habiendo  juradO'  é  seyeodb  pregumtado  por  si 
tener  del  dicho  interrogatorio,  dixo  lo  sigoieale: 

1/  A  la  primera  pregunta  dixo'qi]&  conoce 'átodot' 
los  contenidos  en  la  dicha  pre^ater  de  qoitro  años  á 
esUt  parte,  poco  mas  ó  menos,  é  algonos  dettoéde  mas 
tiempo,  é  á  otros  de  menos. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,'  dixo  i)ue 
no  es  pariente  de  ninguno  de  ellos,  oí  criada,  ni'  pania- 
guado, ni  biene  dadivado,  ni  soboniado.enésta:oabse 
para  decir  el  c<»iirarío  Je  la  verdad,  é  qoe  este  testigo- 
es  de  hedad  mas  de  veinte é  cincoaoos: 

2.*  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  esto  '  le^igo-. 
vio,  puede  abcr  el  tiempo  contenido  en :ta  dicha  pí%- 
gunta,'  estando'  este  testigo  en  la  dicha  villa  -de  San 
r.hrtatóbal,  donde  es  vecino,  vio  en  cómo  iiban  ios  di- 
chos nueve  navios,  é  con  ellos  iba  mucho  hexéraltode' 
gente,  é  que  por  póblico  este  testigo  jsyó  decir  que> 
iban  en  servicio  de  Sdb  Altezas  é  que  los  enviaba  el  se- 
ñor adelantado  Diego  Velazquftz,  é  qné  iban  á  pealar 
las  tierras  que  Joan' de  Grijalba  abia- descobierlo,  en 
■oiobredel  señor  Adelantado,  paraSus  Altezas:  Tuó  pre- 
gaptado  á  quién  oj'ó  lo  suso  dicboi  dixv.que  >ó  Hernán^ 
do  Cortés,  que  iba  por  capitán  en  la  dicha  armada,  é  á 
otras  matabas  perrones,  é  ceneratmente  todos  los  dé.  la 
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^h&arma^io á^tíBtii  quel  dicho  señor  Adelantado, ea 
nfibnbre  de  SimAltesas  loa  enviaba,  é  asíniieBiiolefl'Ctjó 
-decir  leude  U>idfiiDaa.«ftlB>díctia  pregupbet  cooteDÍdo^é 
-que  Bsí  eele  tmtigá  liOicree  é  ie  pei;ecB,  pocqua  pú^a- 
nébte  ordicbo  oapilao  ó  todos-1o-deei«n,.  é.queato  e$  lo 
que  dsBta.prf^áata  sabe. 

'3/  A  laleroen  pregnala  dito  que  sabe  <)Bie.  en  la 
ditíia  armada,  donde  fuéic;!  dicbo^FeroandOiCorlé^po^ 
«apitao,  que  fué  la  postrera,  este  testigo  vii^  ea  la.dictia 
armada  á  ios  diohc^. Alonso  Heroaadez  :Pu9rlo .  Carnero 
-é  Franciaoo  de  Mont^  é  Anioo  de  Alamiaos  é  al  diobp 
maestre  BMilísla  é  á  otras  ipuehas  per  sonsa,  ó  que  sa|}e 
-qnet  dicho- Alaminos  Sné  por  piloto  mayor  en  la  dicha  £ir- 
niada,  y.aaoen  otra. que  antea  abia.eaíñado  el  dicho  se- 
Dor  Adelaiatiado,  donde  fué  por  eapiían  Juan  de  Grijalba, 
■é'por  público,  ofó  decir  quel  dicho  señor  Ade(ai)ta,dai|o 
áÜd  proveído  del . diolio  cargo  de  pUotP  mayor  a^tas  á 
dt^vepes  por  toe-dichoa  viajes:  fué'.pregv.atadv.o^iinp 
aaljeque  iba.  por  pilono  de  los  dichos:  navios  el  dicho 
Alaminos;  dixo  que  porque  este  testigo  lo  vio. ir  con  el 
•dicho  cargo,  é  ansí  osla  testigo,  como  escrihaifp  p&tdico 
queefede  Jadiobavjlla  de-$aD'Cbr¡stóbal,..al  tiempo  que 
los  «tiebos  navios  ¡se  ibatí,  pasó  el  registro  do  la  gente  de 
laadichasaí'jnadaft^iiavíos,  amapá  dos  vece8,;équesn 
Bwnbró  piloto  .'i&ajior  de  liis  dicaas.  armadas,  ^  asi,  vio 
-que  lo  llamaban  ,loB:dicboa  capitanes  Hernando  l^r^é 
-Cvijalba,  é  que  destitpregunfaesto,es  lo. qpesaibfli -: 

4.'  A  laonartft  pre^unl^a  dlxo  que  lo  que  dellas^be 
es  que  este  testigo,  comodíehoes,  vi6  ir  A  los  contenidos 
«ila^dieha  pr-egaataen  te  diclia  arniada.encompaSíítdel 
dicho  capitán  Hernando  Cortés,  que  iban  á  la  dicha  tier- 
ra de  Ulúa  quel  dicho  Grijalba  abia  descubierto,  como 
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diolio  á  eá  la^preganta  antea  deita,  éqée  después  ha  mdo 
(tecir  qoe  TÍQÍeroD  en ' ud  navio  á' :1a  prQriacia.de.tii:fi8- 
banb^  quesera  deste  paertddéSntiagO'dosiMtMécib- 
qoenta  legiíaa,  á  uapaerto  qoe  está  jsnieé  Hsa  estancia 
dd  dicho  Francisco  üe  Montejot  lofl  ^obos  Alonao  Ber- 
nandez  Paerto  Carrero  é  Franetaco  de  Movtajo  é  el  pi- 
loto Atttmino^  é  e)  dicho  Bantñta,  maeitf^  é  y  (rftyan 
«Qbcba  oahtiUad  de  oro  en  pieua  é-  iréeoísnlos  caslaUía- 
QOB  de  oro  por  fundir,  é  queatuvieron  alli  quatro  -dies  é 
que  tolaarón  ba^mentos  de  agua  é  pnereos  é  pan,  qae 

ninguna  persona  lo  sapo  hasta  qae  fuet-on  idos (1) 

los  que  se  haltaron.  en  la  estancia  del  dkfao  Financia-. 
co  de  Montejo,  junto  al  dicho  pnorlo:  fué  preguntado  6 
quién  oyó  decir  lo  susodicho;  dixo  que  á  on  mayordo- 
mo é  ¿riado  diel  dicho  Francisco  dé  Moatigo,  qae  se 
llama  Francisco  Pérez,  é  que  cree  ser  verdad  que  esto- 
vieroDalK,  fWrque  este  te^igo  vio  Unas  cartas  qael  dicho  - 
Frandsco  de  Móntejo  le  escribió  á  eítelestlgo,  é  que  eelo 
es  lo  qae  sabe  dcsta  preganta,  é  lo  demás  en!ella(iODleai- 
do  que  lo  no  sabe. 

5.'    A  la  quinta  pregunta  dixo  que  no  labe  mas  des- 
la^pregunta, de  lo  queilichoá  en  la  preganta  aátee  de  esta. 

6/  A  la  seéta  pregunta  díxo  que-este  testigo  ao 
sabe  ni  ha  oído  decir  que  para  CastiMa  aya  ido  oavío  has- 
ta' agora  por  aquellas  pactes,  é  que  le  parece-é  eatélea- 
tigd  que,  por  uoser  conocido  el  cammo,»qi»  será  aas 
peligroso  ir  por  altí  que  no  por  esKttros  puertos  Idoode 
siieteu  ir,  é  que  esto  es  Ib  que  paraoe  desta'  pi'ega'nHi,  é 
qde  lo  demás  que  no  lo  sabe. 
<     7.'    A  la  sétima  pregunta  dlxo  que  este  testigo  oyó 
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^MÍriildteifaaFnHicisbQ.Pbrm,  onadt^.del  dicW  Fraaci^ 
cQdeAIelttiVO,  (fofti^djcfací  aavioUevabft  tanta  caaüdad 
de  t)B(^  quaUuww  w  váéo  eftWYío,  é,)^«ie'ito.Us(ndp 
de  oro,  é'qneete  teetígO  crse  q*e,  8i.loa;SU8odjcJid8nO:Ee 
{ueraahBTtiltlsiqeQte,  queoofiieratiiwr.elcAviaogibse 
«t»p«d)aoi(|ae Herbó,  i|)uee».por  laa^obsaJislasclejQstLu* 
eayos,  aalvo'  perotraa  f>arte»  doode  Gaetea  ir  lcw«tros 
oavfosk;  ,qae  es  á  meoioe  ritegu,  á  lo  qu«  á  este  k»ti^  le 
inreBoe,  como^JioboáaD  t»  pregOBta  aoles  daala.  Fuéprer 
giNftadO)«f^nk&U)>£r.e«;:d)Xo.t(ttfi«(HAoidi«liOiá  sto  BMkii 
iE;iNiv4os  ptwaqpella.dacrola.       

I  8.*  At  la  OQbtva  pregunta  dixo  que  lo  que  a»t>e^ 
qufteatetieiligo-ba  yisto  algwpqe  veces  trjici.oro  é  otras 
cQgaside  arioadaav«Ai  en  esta-dieha  1^  Femandioa  como 
en  la  Española,  é  todo  lo  traeo  aote  el  gobernador  deUa; 
éiBQ  re^slra,  é  qoeatíoiiamo  ba.visto.qus,  quaúdo.al* 
gand  iOfíi  esbia*  para  C8etiU&  á  Sos  altezas,  lo  etlbiao 
r^patrado  aale  elloe,  é  se  mbia  el  regiatEO  á  CaatiUa^ 
ó  que  mío  á  viMo  muclfas  vecde,  como  dicho  á,  ó 
(|neaab«.iquelioro„c|QQ  Iús.8s80'  diel^os  Paeiio  Carrero  é 
üíM^o  é  Alaffiiiio^  é.  Bautista  diz  qoe  tlevao ,  do  se  re* 
gieáüó ^ai esta dicba  Isla  FeraandJDa  aate  losdicbos  oG.- 
cúleft  tJe  Sua -AUezaa,  BíDoqtislo  Uevaa  su  dar  q^kenala 
dbUoiaiUe  etlús::preguotiidfr  cOam  Id  satie;  dixo  que  pif-^ 
qa«ttitilk)&1lDi>egial¡raraa,  cree  este  teetigD  que  lo  safiia< 
ca,  pctrqiie  despuM  que-  a^lieíoQ  de;!,  puerto  doode  apor» 
taitaa,:  t^te^  testigo  se  paiiL6para  esta  clud^d-é  qo  haUó' 
qui^  bobieiia  'partidO:DÍj  venido  á  ellaj  é  lo  bi2o  aafaer.al 
dkhb  señor  AdebiQiado,  ó  luiaca  este  testigo  aupo  ai  Iw 
oUoquet  idiwaa»  venido  é  lo  iie$Í8irar  en  el  dicbo  foficlo 
de*b)|  diofaa  eiadaá  coD  fll  diebo  natío. 

9.*    AlaDOvena  pregante  dixo  qae  cree  que  Heran- 
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do  los  saso  dichos  tanta  cantidad  de  oro  como  eete'teaft-, 
go  oyó  decir  qas  llevan  y  ellos  lo  qniér^  eset>brir,' '  qae 
podrán  defralidar  é  tomar  á  Sos  Altezas  parte  dello  '-y 
aun' todo;  pero  qae  no  sabe  si  saldrgte'OOD  eUo. 

ID..'  A  la  décima  pregunta  dixo  que  la  sabe  eomo 
en  elta  ^  cratiene,  porque.asf  loa  oído  évieto^  épf^bli- 
camente  todos'  lo  tienen  por  cosa  muj^^mat;  beolia  é  njoy 
reziaabdrse  ido  é  llevado  el  dicho  navio  é  oro,  Bin  lo  ve> 
nir  ^  presentar  ante  el  dicbo  s^or  AdelaÁtado,  é  todos  lo 
tienen  por  desservtcio  de  Sus  Altezas,  seguadqueae  pla- 
tica y  dize  públicamente,  porque  aquello  que.  Sus' Alta- 
ras quieren  es  su  servicio,  é  pues  aa  p^  bien  quel  dicho 
señor  Adelantado  lo  aga  y  pase  todo  por  su  ntaoo,  locoa- 
trarío  le  parece  á  este  testigo  ser  desservioio :  de  Sus  Al- 
tezas. '   ,  '        , 

11/  A  )ss  once  pregunta  dixo  qoe  la  oree  como 
en  ella  se  coatiene,  é  que  la  creé,  porqse  tiaieroo  á  tos 
puertos  desta  i^,  y  especial  á  esta  ciudad  de  Santiago^  ó 
llevaron  el  camino  y  derrota  que  todos  los  otf<d9  llevan. 

12.*  A  la  doce  pregunta  dixo  que  sabe  que  podría 
ser  que;  dexando  pasar  lo  semejante  sío  prisión  y  caEíUgo, 
dar  ocasión  á  que  otras  personas  iciésen  otras  cosas seme- 
jantes.ésealzaseo,  por  donde  se  recreciese  mochos  danos 
é  pérdidas  é  mueites  de  embrea,  asi  de  españoles  eomode 
indios,  lo  qual  seria  mucho  dessepviciodeDíOB'NueMrD 
Señor  ó  de  Sus  Altezas,  é  que  podria  ser  en  taolo  grado,' 
que  no  se  podría  remediar  $in  mucho  riesgo  é  pérdida, 
como  dicho  á,á  cansa  del  inal  apanE^:qae  para  lo  estOTr 
bar  en  estas  parles  ay;  é  que  esto  eS'  lo  que  sabe  désU 
pr^uBta,  é  le  pareceque,  porque  á -  otros  iseráeeoar- 
miento,  por  serlosusodidioj  cómo  JÍKestó  testigo  lépdre- 
ee  quees,  grande  servicio  de  Sus  Attesas-é  no-sé  atrevan 
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ásemejaDtes  caaes,  aodebiaii  pasar  sin  ca8tigb.ea-«j^>e- 
ttaa\  porsftr  como  estas  tierras  so»  noevafl;  éq(»itOíet>lo 
^u6/le  parece  é  sabe  deale  feobo,  pof  di  íiíraateittDjqQe 
hizo,  é  la  verdad  de  lo  qae  sabe,  .wcargo  ásA  diebo  jitta- 
jnenk»;  é  fí^oólo. — FrsDcisqodeM&drícti  : 

:'  Testigo. — ^El  dicho  Pedro  Ca^ifir,.  vécituade  la.  villa 
-^teSaoClirídóbal  de  l«  Habana,. -testigo  rerahid^  en. la 
.'<^ba  razoD,  (Uso  to  sjgiñealec .' 

1.'  A  la  primera  pregiiiitadÍ3U>  .que  eotioca<¿  lodos 
toBCOUeoidoseala  dichapregaalade.i)iiiatroBñ<|sá  esta 
^arte,  poco  nías  ó  meaos.     ■ 

IVeguDtado  si  es  pariente  de  alguno  d^loft  é:  par,^l9s 

...otras  pregimtas  gcneralesi,  dÍKOi|Qdiieleenpe¥e,jp{)rqne 

no  viene  dadivado  ni.  aotomado.'.Di  para  decir  el  contiff- 

rio  de  ia  verdad ,!  é  que  eale  testigo  es  de  hedad  de  tr«yn- 

ia  aooB. 

S.'  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  .puede  haber. el 
tiempo  cooteoidoeoila  dicba-pri^iinta,  eitaado  este  ida- 
tigo  eo  la  villa  de  San  ChrisU^al  de  la  Babana,  vió.en 
oóiúo  Ueg6  al  dtebo  puerto  ana  ^ta  de  oaeve  navios, 
oon  macbo  hexércilo  de  geste,  dekis  qualés  é  de  la:di- 
t^  flota  iba  por  capiíao :  Harnanda  Cortés;  é  que  allí  este 
lesiigoofó  decir  y  era  público  quel  dicho  señor  adetao- 
tádo  Diego  Velazquéz  los  gaviaba,  ápcdilar  las  tierras 
<]ue  Jqan  de  Grijalbe-é  este  testigo,  abia  iüsáoubieriA,^.  é 
así  mismo  &  descabrw  otras  tiernae:  fuá  preguntada  & 
f]Biéiitoa^ó  decir;  -áixb  que  generabuenté  á  todéa.  ke 
.^Eie  ibaB>  en  la  diobti. armada.  :  "  . 

31'  ¿latepoera  pFeguDta^dixo  qudsfibe  ^uéanla 
dicha  armada  fueroo.loq  eonteoidoBéa  la  dicha  preghn- 
tá  é  oirás  aiaohas]persoaas;'é  qoo  lo  sabe„  porque  los  vio 
ir  «u  eUev  é  sabe:qae  en-  ambés  la»  dichas  armadas  >é 
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-vi(i^  détbie  á  ido  por  piloto,  por  uisodadati  del  seoor 
'A(ielaiHado,"dl  diobo  Atafiainos,  é  que  lo  sabe, :pi}ni)iie 
este<U«ti9o  '^  la  pñmwa  vea,  tjBan^  fué^eldiQho  G*i»- 
jatbá  cÓD  (Htos,  é  te  vi^ir-  atlá  énombráraefwr  tal  pUoto;  é 
quando  fué  el  dnbo  Córtés' [íer  cspitaa  eUa-ipii&ÍTeeit^vasr 
le  Tió  irasíinismoiior^pilotoeii  la  dútb*  armada  é  áom- 
brtAlo  por  tal;  é  que  6yó  decir  at  dicho  AkmíDOiv  pilo- 
to, que!  dicbo  señor  Adelantads  16  ^dlafrimera  hüe 
para  8u  ealario  cientpbsoBde  oro.  poconuls-^  metos, 
^que  Aesla  pp^ui^  esto  e^loque^sabe,  ét^M^-^^w 
AlamÍDOs  dixo  áesle  testigo  qae  de  los  dic^x  dioSre^, 
que!  dicho  señor  Adelantado  le  abia  dado,  abia  eDbiado  á 
Castilla  á  sa.muger  detksa;é  qoe  desta  postrera '  vex  ^no. 
Bal>e  si  el  dicbo  señor  Adelaotado  le  di6  cosa  algunas 
-  '4j*  A  la  quarta  preganta  dixp  que  sabe  que  k» 
cúDteDÍdos  eD  la  dicha  pregunta  se  partiero'i  del  dicbo 
puerCo,  joBlamiuite  can  el  dii^o-  capilao  Honando  Cor< 
té»,  para- las  dichas  tierraS'QUevameDle'deuiubiertaB,'é 
.queestetesti^  ios  vló  ir  como  diobo  á,  é  que  cr^cdsi- 
cir  que  fueroD  í  k  fu-ovincía  quel  dísho  JIuqd  de  €ri- 
'jilba  descubrió,  que  se  Uaoia  Ulúa,  é  que  ,toi  óy<6  daoir 
que  los  suso  dichos  Poerlo  Carrero  é  Montejo  ó  AlbuHÍr 
nos  é  Bautista,  maestre,  vinieron  de  las  dichas  tierrasdo 
Ulúa  en  un  narfo  de  losqud  dicho  ae£or  adamado 
-abia  enbiado  á  descubrir  en  la  dicha  Minada,  é-^ue'ha* 
biab  traído,  enet  dicho  navio  mucha  cantidad  deonov  é 
gne  süi^ecob  en  un  pserta.de  la  ^Habana,  é  que  allLee* 
tuvieron  secretamenie  sin  paraeer  algunos  ;deUofl,'.é4me 
Jo  oy6  decir  .públidameíAe  «o  te  dicha  villa  do  San  Gbf  is-  . 
tóbal,  é  qüesto  es.lo  que  desla  pregunta  sabe.^ 
5.'  A  la  qiáftta  pr«guat&dixo  qiue^yó  decir  todo 
'lo  cmtenido  enla  diobá  pregunta  .púUicameale  á.Biu* 
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tbM  -pírK^a  tm\a  ^cbaiTÍlla .de Saa  Chríetóbal-de  ia 
íHaftaDd,  é  qpe  se  ífuerioo .  bibia  ihtf.  irias  .de  !(»  i.boayOp, 
-diitiebdo  que'V«BM>|i0n  (Crtté'tclfidtd  de  Saiitfago,  é 
c}uetío  que  io  oyó;  dacir  otaaoi  diohp  á:  fué  preguntad»  á 
-^iéa;  dixo  que  públittameale  :eq  la  diohaviHa  cooio  di- 
cho á,  é  que  sabe  que'  \á  eav^acioo  desla  ida  pslra 
^atravesar  h  orar,  para- ir  iiGastUlp .por  íes  i^as  Üe  los 
ÍAcvjXMy  e»  peligrase,  pon^e  se  p»eden  perdet  ése  as 
fMtdido  muete»  qavilm,  óqtie  lo  sal»,  porque  1q  ba oído 
:decír  ai  dldn:  AJantÍDoa,  pUdtO'Vayor,  ¿  á  otras  masa- 
-tna,  -ftiotM»  é  mBt'meroBi  é  que  así  míamo  les  lu  oido 
deeirque  DO.se  acoslBfiibra  navegar,  équesfo.BS  lo  que 
•abe  desta  pre^itft. 

6/  A  IS'Sesta  pregaalá'dÍK.o  quaoreelocoDleaido 
en  la  dicha  pregunta,  é  que  lo  cree,  rpórqúe,  aegnodla 
«aregaciOQporlos  diehasLueayos  paurairáCattillanose 
frecuenta,  por  aet' ebmo  wpeligrosai  é  iossudo  dichos  fue- 
roD  aquella ilerrota,  que  es:ilBp«'sonaB  qaeise.presume 
que  llevaban  hu  rtiblemente  el  dicbo  navio  é  oro  que  eo 
él  llevaban,  porque^  f&  da  otra  oaaaera  elloe /ueitia,  pu- 
-diériaii:  tomar  ea  esta  isla  otras  nerioreK  puertos  sin  tanto 
peligro,  é  irfK)rlB  denróta  queotrob  navios  soeleo  llevar, 
é  poreálocreelooonteoidó  eniaidioha  pregunta. 

7/  A  la  sétimft  pcegunts  d4Xo.qaeste  tesiígO'Oyó 
Aebir  en  la  dicha  vittiiLde  San  Ciiríat6i]|3l  á  muchas  per- 
sonas quel  dicho  navio  llevaba  mucha  cantidad  de  oro 
-«■i.pÍQxas,'  cin  dos  rpedaé  coidoi  deicairéta,  rAdoddat,  la 
«la  de'oro  ele  otro  «te' piala,  éiuiía  cebera  de  caymao, 
qoe  será  como  cab^^  de  Sm  ihéob^es,  é  que  esta  era 
de  ato  matiiO',  >é  otras 'muobas  pieizas  de  oro,  é  tres- 
«mitos  castellanos  de  oro  por  fundir,  ó  que  eqto  que  b 
oyó  iderar,  iiHniodidlHi:&,  eu  la  dicha  nllad  muchesper- 
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sonias  que  lo  abias'oido  á.  un^cHédo  det  diaho  Mpiric^, 
gui^slaba  «n  lioa  éatanda-^déli  didhoi.MoHtejq,  Ó  domfe  el 
dicho  MoDiejo  tomó'BLdiitho  ma^eeimieiita,  y  á^talee- 
^tigo  le  ¡parece  qae,  piíefr  laerDn  poc  aqaeUa  derrota^,  le 
parecHí  mal'en  ví^e^  por 'loqaal  )é  pfwapjó/lo.qae;^ 
obQ  á  en  la  pregoDia  aoies  deslai ;  ' 
■■  8/  Alia  octava  pr^DDia  dixu  que  ta:satte  comoeD 
ella  se  coülíepe,  porque lo'&vieitoy'ea'úso  é  costniobre 
éa  todas  estqs  Í8^s«- ié  -a^-'oñsfuo  aabe  que los< aiiso'.dicJM|B 
no  registraroD  el  didiD  óroqae  dÍHÍQ  qwe  trayao,  Di 
cosa  mioguna,  qí  atíparcoidoiaBtddiahaseñocjVi^elaitl»- 
dQ  dÍ  oficíales  de  Sus  Altezas,'  por  lo  qnal  oree:  qoé  áe 
fueron  con  ello  no  sabe  donde,  sin.datr  t^qta-tii  ra2(m, 
salvo  qué  cree  que,  ;8egaild  loque  rattí'testigb  le  parece, 
que  vana  Cqstillp.  :?  > 

■9.*  A  lá  nóveme  pr^uota  dixo  qne  oree.)6*canlea>* 
do  eu  la  dinba  pregunta,  si  los  susodicboB  lo  quieren  en- 
cubrir,  y  «dd  todo  lo  [HradÍBii'  tomar ,  pero  ^aé  oree  que 
no  podríB  salir  con  rflo. 

'  .1^.'  A  la  décima,  preguntd  düxo  que  lo.  sabe  como 
en  ella  se  contiene,  é  qne  lo  sabe,  porque  así  es)  público 
é  nolório  en  esta-ciadad  é  isla,,  é  aun  este  testigo  por  tifl 
lea  parebtdo,  comoenlá  dicto  pregunta  se  contiene.    , 

11/  A  la  onze.pi%gunia  di%o  que.  la  cree,  por  lo 
que  en  la  dicha  pteganta  se  contieM,  porque  á  este  tea- 
ligo  asile  parece.  .■..■■ 

12.'  Ala  docepregonla  diieoquej  sIlIos  eeai^jw»* 
les  pasasen  sin:  castigo,  .hera  dAroeasioh  á  que  otnts 
muchas  personas  hicteaeD.otrAoosaAseoi^janteaépeor, 
'  en  desservicio  de  Dios  Ndesiro  Sefior  ¿  de  Sua  Altezas, 
porque  podrif|>aber  muchos  danos  émubrle  de  hom- 
bres españoles,  é  indios  «íi.espeQicl,  sejreodo  como  eS' 
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tas  .isloBsé.  deecutir^'iiievaiqeote  é  bqd  auovaiBtote 
dÜBCQbi«rtaB).é.M  no^  se  i-emediaBe  con  justioia,  ^lú: 
ser  eo  tanto  grado,  que  aásepodieseremediarsíniíiDchi) 
riesgoé'pét^da.^oomodicbD-á;  á  cauBs.dd  malapárajo 
qoe  en  ¿sts&pavtee  aj  t>arB!lo.e8lorbaR;i.é'pDr(fu&á  otro» 
sea  escarmi^atO'lo  siiao-díobo,  Intíece^á  esté  testigo  oo- 
debcia  quedar  sin «isl%o,'  é  que^esto  8&  lá  verdad  do  lo* 
qoe  sabe,  deste  feeb^,  para  el  jaranento  que  hJEO.'y  .fin^ 
Biólo  desu  Dombre.— Pedro.  Caa^iUa.  . 

Tealigoj-r-tEt  diclho.FraiieÍsod)FeEDaiidez,  vecino  dé: 
la  villa  de.SaiB  Christábal,  testigo  recibido  en. la  dicha 
rszoD  diíco,  seyendo  pregupiado  por  el  teoordel  dicho 
ynlerrogalorio,  lo  s^uiente: 

1.'  A  la  primera,  pregunta  dixo  que  cooooe  á  lo» 
oODteoidos  eo  la  dicha  pregubla,  de  -  vista  é  trfita'  é  .con-' 
bó'eaoioD  que  coa  ellos  á  tañido,  de  qoatro  años  á  está 
parte,'poco  oías  ó  meaos.  -  . 

Preguntado  por  las  pregantes  generales,  dixo  qw 
no  viene  dei^vado  ni  sobornado  para  decir  ej  craitrario 
de  la  vendad^  é  que  e^  tertígo  es  dé  hedad  mas:  de 
qaarenta  años. 

S.'  A  la  segQQda  pieguotadixo  que  lo  que  sabe  es 
qae,  poede  babereittanpoconlenidoeniia dicha  pregun- 
ta, que  fueron  é  itegaron  si  puerto  de  Guanigoanioo  é  al 
puerto  de  la  Halnna  una  flota  de  navios,  que  no  se 
acuerda  este  test^  quáotos  herao,  é  que  en  ellos  íba 
miicfao  hexéreito  de  getíte,  é  qBe:«ste  testigo  .sabe  c^ud 
et  señor  adeiMtado  Di^o  Velazquez  los  ODYÍaba  á  po>- 
blar  las  tteirasé  islas  que  descubrió  Juan  de  GHjaib» 
por  et  dicho  séóor  Adelantado,  é A  desoubrir  otrw^-á 
que  á  todos  li^'de  la  dkha ,  armada  oyó  decir  qne  itún 
é  los  enviaba  et  dicho  señor  Adelaolad^á'IO'SuaDdicht^ 
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é  qoe  oyó  decir  que  iba  por 'papitiin  de  la  éida  arEáadaí 
HenoAiido  Cortos,  étjuejioresto'sabe'io  coaleaido.en  la- 
didha:  pregnnla,  .de  iB'mánera-SQSOidictia. 

3.'  A  la  tepoev»  pregánta  idixo  qne  sabe  qae  feo-. 
roD  eo  la  dicha  armada^'  de^qoeiba  per:ea{)itaQHernaQ- 
do  Cortés,  It»  susD  dichos,  é  que  lo  sabe,  porque  este 
testigo  Bo  los  vié,-  ni  trató  al  dicbú  Baofista  é  al  dicbo 
Alanñaos,  é  que  0716 decir  que  ibaí),.  pero  que  este  test^ 
no  los  vio,  é  que  sabe  por  iiofori&  qiral  dicho  AtatOHio* 
H»  por  maudácb;  del  dicho  seObr  Adelantado  é  coa  su 
provisión  por  piloto  mayor;  asi  delaprímera  armada qnet 
dióhoeéñor  Adetautadobiío, quando  fiié el  dicho Grijalha. 
á  descubrir  porcapitan  della,  t9Gunoáeslapo6b'era,qa8D-' 
do  envió  al  dicbo  Cortés  por  CEipilan  della,  é  que  lo  sabe, 
'  porqueia  primera  vez  el  dicho  AIoiuídob  posó  en  casa 
deste  testigo,  é  que  í(e  lo  dixo  á  este  leeli^  oomo  iba 
proveido  por  piloto  mayor  por  el  s^or  Adelantado,'  é 
qae  le  había  dado  de  salario  trecientos  pesos  de  oro, 
poco  mas  ó  menos,  é  que  agora,  qúando  el  (^ho  Cor- 
téi9  fué,  este  testigo  oyó  decir  que  iba  asi  mismo  con  el 
dicho  cargo  el  dicho  Alaminos,  é  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  por  lo  que  dicho  á. 

i.'  A  la  qitarta  pregunta  dixo  que  sabe  por  noto- 
rio que  los  contenidos  en  la  dicha  pregusta  se  parli^roa 
del  dicho  puerto  de  la  Habana  é  de  los  demás  onde  lle- 
garon qBando  iban  para  el  dicho  viaje,  é  fueron  á  las 
dicbas  tierras  desculñertas  por  el  dicho  capitán  Grijálba, 
qoe  era  la  provincia  de  Ulúa,  é  que  á  oído  decir  que  de 
la  dicha  armada  é  tierras  descubiertas  los  swo  dichos 
tomaron  un  navio,  de  los  quel  diobo  seííor  Adelantado 
abiá  enviado,  é  mucho  oro  en  ^,  é  se  vinieron  á  esta 
isla  é  BUFgeron  en  un  puerto,  cabe  una  azienda  del  itioho* 
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MoDtqo,: é  todo  lO' de»»  ocntenidoea  ladicbsipiK^pUTi 
tft  lo  bi>  oiclo  deoir  pwiDoloríoC'fsépregDotadDáqwéB- 
lo  oyó  decir;  dixo  que  A  cioHes  Team»  de-Ja  ésta  de: 

Sm  Christóbaí,  qae^  hatiiaaoidadiecár  á  anxiladO.  del 

dkibo  Mootejo,  sil  ealaacieno,  queisellamaba  Franciseft;. 
5,*  A  la  qniftta  pMguota  déxa  t^e  léyá.detv  Joi 
ooDteQÍdo  es  ii  didia .  pregunta  á  ciertos  veonoB.iki'lak 
di4^  villa  de  la'  HdbaBa,  qoalohabituí  oido  «tdielí»: 
FrMKÜeOv  errado  del, dicho  Hoa^íp;  é todo. lojdenasi 
«oaieúdo  en  )a  diefaa  pve^mB/l»  este . testigo  á  «ido.de- 
cirpor  DOlorio,  ¿  qae  por  sqssllas  partes  ne  Miaeosr^ 
tañara  DáTegAT,  por  aerniiQliavegiÉiio&^-é-ae  ««.per-: 
dido  na^Tíos  por  entre  laB  dichas  íbIss  de  Io«  Idic»-!, 
yo»^  <é  ^e  púbticamadv  loa  oidaidafih*,  é  que  sabO 
que  al  pMsfaite  du  se  barega,  por  ser,  oobio  6s,^  mu^- 
peligrosa  la  navegacioa  por  allí.  :      .'  .  i 

iS.*  A  ia  Süsta  pregonla  dixo  qae  la  cree,' come^  !eD 
la  díofaa  pregunta  se  coDtieae,  porqae  abia  é  ay  étrai 

.derrota,  muyaeguraé  naq'orqneaqaellavpcr doiide:{m*: 
diera  ir  sn  derecho  víagí». 

7.'  A  la  sétima  pregante  dixo  qae  onró  decir  .á 
FraBciscD  de  Madrid'  qiiel  dicto  Bf TJfyé  los  siiso  dichos 
que  ea  él  ibaa  llevabaa  tanta  rtqoAa,  (foe  iu3  16  Oe^ 
detúr,  porque oo  hiciesen  baria  del,  porqae  ai» in&aiqQe: 
nadie  pensaba,  i  que  lo  oyó  dedr  á  FranetaG0-<de  Ma« 
drid,  escribano  de  la  dioba  vilta  de  ]t  Habana,  que  se; 

'loidiia  dicho  el  molo  del  dic^o  lAontcjo  qaai¡  creía:  íb^ 
lastrado.de  oro,  é  qnecree  este  testigo qiié, >ii^  loa  ^' 
cboa  Puerto  Carrero  é  Mnitejo  é  pilólo  é^rnaastre  4' 
otros,  qóe  dice  que  iban  en  el  dicho  qbvío,  no  lleToraa 
ruin  propósito,  no  l«DÍaa  necesidad  de  ir  por  aquel  iiiao 
:ge,   por  ser  tra  p^igroso  coae  diebo  ¿,  é. porque  este'. 
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tesüg&^oreé' que' llevaban  mío  propÓGíto,  segond  ^  pr«*. 
señCe  á  partido,  ^  te  pareen  qne,  por  se  w  maB  becr»' 
tatneoú.'M  faerooporaltiié dejaron  el^egor  ^iagQj'  o\ 

8.'  A  la^octaTa  (u-egoota  (£x6  qse  sabe  lo  cobtesK- 
do'flnladttha  pr^iiola,  aporque  asi  torvisco,  é  ásíiais-' 
mbaBbeqiiei'to&BasodibfaodrDO'trájerte  qi  máDÍfestaFon 
et'diéfae-oro' en  ^stá  líala  oiien  otra,  que  esté  te^oi 
se[by 'airtes  bree  :qt]é  <Bfl  aa  ido  éelrádo  con  ello,  pweé 
basta  iigcH-a  no  han  parecido  en  ningabd  paevto  d^rataúta^ 

d/  A  la  o(Wtí'na'pr^^iiBtodi;so  que,  alzándose  'tw> 
stisodiefaos  con  et  diolió  oro  yencobrréndolo,  como  pa^^ 
rece:qae  los  suso' dichos  to^eDcobrieron,  s^and  que  este- 
;tes%¿  á  dicho  é  é  óido  i:|we  llevaban  de  oro,  podrán  de-' 
finíodará  Sos  Altezas'eo  mndha  cantidad,  segend  Ío  ofu- 
cboqoe  lleva  7  este  («stigo  á  oido,  é  quésto  le'f«A>eee 
como  dicho  á. 

-  10.*    A  la'déciniír  pr^trata  dixo  que  la  sabe  como 
e&etla  secoatiéce^iporque  asi  lo  á  visto  ó  ve  ¿1;  éáesie' 
testigo  te  *73ure(:e'qae  es  muy  grande' desservioio  de  Sbb' - 
Altezas  é  de  su  gobernador,  éque  meréoó  mucho  casti- 
go lo  stíméjaote. :  "  '    .. 

íl."  '  A  la  onze'progúnÉa  dÍxo  qa'Q  la  cree,  por  te- 
quie dioho  á  éfin'  la^  díobá  preguntase coatieoe, aporque 
áetíe  testigo  le  parece  ijue' lo  iiíerari  luego  saber  para' 
qBe''se''sapiera  ló  qae  traían,  porque  así  lo  bízo  el  co^' 
mendador  Albafado,  quahdo  «I  dicbo  capitán  Grijalba!,  - 
qub  fné  primero  quél  dítho  Cortés  ¿'descubrió  las  dicbaS' ' 
tíetras^i  Ibenbíó  con  otro  navio,  que' surgid  en  el  puertú'' 
de  Matomas,'  quirice  teguas  delfian  Cbrístóbat,  é  lo  hisó^ 
raber-álios  alcaldes  é'á  tódós  ios  qae  aití  estaban,  é  de  all¡- 
savÍDO'para>doDdtJeli'dtcho'8añor  Adelantado  instaba; j^ 
e^  test^oioA'ió  vfRfftr;  é»4leBta'matle^a&si'miSmo  lo  biiíti' 
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eVéíehOicapi^u  Críjfflbn,  qaandoyiao  dé  las  dichas  tier-  • 
ra»,  é  hecbóitodo  lo  qse  ^eala  faera  del  dlcbo  navio  é  I» 
envi¿'  «tdtcho  sefior  gtdterDádor  con  cierta»  personas,  6 , 
él  se'  faé  en  sqs  navios  al  pnerto  de  esta  dicha  ciodad. 

'  13/  A  la  dote  pr^antadixoquen  lo  siao  dicho 
pásase  sín  castigo,  cree  este  testigo  qoe  oincba»  persODas. 
se  atreveriao  á  hacer  otra»  coms  senieíastei  é  peores,  lo 
qoat sería  ntuehodesaervieio  de  Dtos  Naestro  Sefior  édo' 
Sos  Altezas,  por  ser,  como  estas  tierra»  qoo,  Diievamente 
descubiertas  époblath8;éoastigindo6e,  se  esoasaríaomi^ 
ehos  males  é  daSos,  por  lo  qaal  le  parece  á  este  testigo 
qaeesle  es  caso  de  mocho  castigo,  asi  par  el  desqervicio 
de  Sos  Altezas,  como  porque  á  otro4  seBeBOXemplo,  é  la 
tierra  esté  en  soñ^o  é  par;  é  qoe  sato  que  dicho  á  es  hk 
qae  le  parece  é  la  verdad  é  lo  qi)e  deste  liecho  s^e,  pna  . 
el  jaramentoqoe  6zo;  é  firmólo.— Francisco  Fernandez. 

•■  Testigo.— El  dicho  ¡JMü  Atvarez  Galeote,  testigo  re^  . 
cibido  éo  la  dicha  razón,  babieado  jarado^eo  forma  de 
derecho,  (Kxo  Ibsigoiento: 

1.*  A  la  primera  pregunta  dixo  qoe  conoce  á  todos 
los  contenidos  en  la  dicha  pregaata  de  qaabio  aSoa  á  esta  . 
parte,  ó  algunos  de  mas  tíempoé  á  otros  de  menes. 

Preguntado  por  las  pri^aptas  generales,  dixo  qne  ao 
viene  arrogado  oí  dadivado  ni  sobocaado  paA  d^ir  lo 
contrarío,  é  qaO  rate  testigo  es  de  hedad  de  treinta  año^  [ 
poco  masi6  menos. 

%*  A  la  segunda  pregunta,  ^ixo  .(}ae  sabe  lo  «Mrt»- 
nldoenladloha pregunta, tfqoetosabe,  parqueaste  tes- 
tigo vid  tos  dichos  navios,  é  oómo  d  diidio  s^or  Adeleí^  ' 
tado  tomaba  gente  para  ellos,  ó  ooa:nHabo  hoxércitode  > 
gente  loa  envi6  en  servicio  de  Sus  Attaias,  poede  abar 
ocbb  mesesqne  los  envió  en  tervi<node  Sos  AUssaa  á  lo.' 
Tomo  XII.  12 
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cevteaido  eb-'lti  dícban pregunta.»  ¿jqii^l^iSBbe'j^^ife) 

por  [Dandatlo«ipno»sioO)d6tdJ«b«'8^orA(leLaA^ldp,Qwr: 
naDdéjGm-tés..''  ;>  .:-■    ■■.  -i  -,..        .  /,,-    -.-,  „ ,  ;  >    _ 

o3/k  Abt  lQroera|)re^tita'ilJxQ  que^E^e  poy  notario 
qBe'ie3'(|icb03,Huer[0' Cabrero  é  Fr^nQisi;o  Al9ifiej£>  4  . 
todo&k)ademaS'ejQ,  k  dicha'pregusia  copteaiidpf-fupilQD, 
«B:la>dicha-^r«)»daidoodQftfé  |)ore4{)4M^:dÍP'^!  IIf<C''". 
Dando  Cortófl,  éiqpia  losaba  ptMrqnQ^este'f^^ligo  Jp^  y\ó  ir > 
á-{a«k}s;:&jqu»i;atie'qiifil'dteboA)iUQÍpo&  fué  sei^aJiHlq.pQr/, 
pUotomayeo  éDl^dubaaiimadíü,  é  qbia^rd.i^  antes, ^oa^et;, 
dhdto/capitilo  JGríja^j.al  tiempo,  qiio  diQscubrió  la^  dichijs . 
tieri^Si  é.que  lo>«abe  porctueeate  ,te6l¡gD,v¡6,co^peldU.t. 
ckó  fieñ'or  Adetaofado  le  dio-  lgi.provÍ9Íoa.jAai¡a.elio,  ^¡^í; 
s^al^  é  oeiubró  por  tal  piloto^  este  toíijigp .  lo.yi^  yr  y  :~ 
usap.delídiGho'OargDviS  que  sabequel  dicbo  ^o^-  A^-v-, 
lantadoie  .á'idado>'é. pagado  \oá  dtctiios.iquíi.lrociontos 
pesosidsol-oeD-laidio^a  pr^guata  coQtejiidps„pofq,uei<^$L9, . 
testigo  se  los  vio  pagar  é  vio  como  el  dicl)Oi$^or,Ad^. , 
)«)Úidt)«e'las!dió::i|   ':        '  i  .     .  ■'■,''•■'        í 

i:f ..  A iacoarta pregunta  dixo  que  sabe  ^JO:  pl  MWQri! 
po  que  ^partiéroDdel.puertQdesiaisla;,¡baii  los suso.di".. . 
cko&*ooaleHÍda»ea  la-dicha:  pregunta'  en  la:d'<;ba  arqia- 
da;  éqile  todos :iban.'á.las  islasé  tierraSiqn,9\di^iQG>rír, 
jaiba  ¡primerameBle  rfescabrió.quese  llapj^  (Jlúfi»  6  4, 
descubrir  otras,  por  mandado  élicenciítdiel.^'CÍlP-íepqr 
Adelantado  ó  por.él,  é -que  áoido  d£cii;.que,llc£adas.á  ' 
l^fdicbas  tiei:ras.los  dichos  AtonaO:  Huri^iD^^;  Pu^r,lo.. 
Canreroyé  Francisco  Montejo.  é  el.  pilpto  AlamÍAO|>é,a|  t 
maeatr&Baul¿sla:tQniao(»  el  díoho  na-V^oxoal^ido  eo-Mj 
dieüs pre^giopla^oho é^odo lo detnaB.enla,dK:fi4  Pir¥gifl9iii 
ta;Gón(caido,  éviatéronjátsta  úla  é  Atnrgeri^  GQ.d.Ha.'^,, 
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rien.qM  sod:  destaeíodod  doscieAlaa  y  ctnqtienia  let 
guaft^'é  allí  oyó  deoir  que  estuvi»>on'eaoubierrameD^ 
ñD'psrecer  niaguop  dallos,  ó  que  lo  oyó  decir  esto  que 
diabo'á  á  ciclos  veoinos  de  la  vitla  de  San  Christóbalí 
que  és 'cabe! el  paerto  donde  los'susodichossut^eron, 
<pi|B  seUamao,  á  quien  lo  oy6  decir,  -FraDcísco  Beroaa- 
dez  é  á  otros  que  lo  abiao  oído  decir  á  on  criado  del  di- 
cho Mootejo,  qoeseillaoia  Francisco  P«rez. 
.  5.'  A  la  quiala  prcf^ta  dixo  que  lo  que  aabe  d« 
lapreguBtaes^iuelanavogacíondestaiala,  para  atravesar 
la  oiar  por'^asiatesde  losLucayospara  ir  á  Castilla,  es 
muy  peligrasa  ó  que  do  se  aoúsiumbra  á  aavegar  fiorqiid 
noeaiáel  .eapúoo,por  allí  claro,  que  á  acoatecido  per- 
derse allí  muchos  navios;  c  que  lo  sabe  porque  lo  á  oidO  . 
de^E  Á,  muchas  persoaas  por  notorio,  así  pilotos  como 
maeilres  ^  maVioecos,  eo  especial  al  dicho  piloto  Aatoo 
de  Alaminos;  é  cree  ser  verdad,  porque  esto  lest^o  oud' 
ca  á.  visto  ni  oído  que  aquel  íaese  buen  camiiio  parala 
dioba  Davogacionté  que  lo  demás  couleaido  en  la  dicha 
pregunta  9ae  lo  á.  oido  decir  á  cuartos  vecioos  de  la  ¡di* 
cha  villa  de  San  Chrislóbal,  ó  que  se  abíaa  ido  por  aqse* 
lia  derrota  viage  de  «[^astilla. , 

.  r.  6/  A: la  sesla  pregunta  di^io  que^  cree  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta,  porque  abia  otros  puertos  é  derro- 
tas, por  doude  pudieran  inejoc  ir,  ó  por  irse  de  la  manera 
SQSO/dtcha,  estQ  testigo  cree:  que  jban  hurtiblemeote  i 
Uevabaaeldioho  navio  ó  oro  rartU>lefBente^ 

7.'  A  la  séliftia  pregunta  díxo  que  esto  testigo  oyó 
decir  quo  los  susodichos  llevaban  emel  diofab  navio  mu- 
cbau  cpqtidad  de  oro,  baáta  ea  ddscíetitosó  sesenta  mil 
oeis(iBlkatios!é,ma8t  é.auiL;que.Ll}a' laátradodeoro,  .éqo» 
«stei¿stigp  or^e  que».  por.iirsQ^de  la,maDera8usodÍctia':¿ 
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por  la  dicha  derrota,  llevaba  ibDcba  vablidad  deUoy  él 
dicho  navio  é  oro  lo  UevabaD  bai;tililemeDtá  segoad  1« 
oavegacion  queHevabao;  ¿  que  ijreb  que^  si deAa  manera 
ellos  Eio>  fueran,  que  do  terdiaa^eessídfldde  ir  puc'tab 
mal  camino,  potiqae  abia  oteo»  oa^orea  puerto»  édeiro* 
tas  por  donde  acoBtumbran  ir;  é  que  por  esto^x^^e  qn^ 
aB  alaarxm  con  el  dicho  navio  y  oro.  ■    ,  ;     ■ 

.8.'  A  la  oelava pregunta dJKoqua'SalDQ Io¡ cooténido 
eb  la  dicha  pregunta,  é  qiia  lo  sabe  porque  ari  lo  á  visto 
de  cinco  años  que  á  que  está  ea^slas  idas,  éiasf  QHBfno 
aaha-quelos  (bchósPaerlo  .Camero,  é-  MootcjaDO  r«a;ig* 
braron  oro  ninguno  ése  loUevaroa  std  registrar  ni;cov< 
plir  to  que  lieran  obligados,  porque  a^i  esi-púhlieó  é'  no* 
lorio  en  esta  isla. 

9.'  A  la  novena  pregunta  dixo-qae  cree  lo  cootCDi* 
do>ea  la^dicha  pregunta,  por  lo  que  dicho  á,'é  por  loque 
en^la  se  condene. 

'  10.'  A  la  décima  pregunta  dixo  qne  la  sabe  cono 
en  ella  ee  contieae,  porqae  asi  lo  á;  visto  é  es  publicólo 
notorío,  ó  este  testigo  por  tal  lotieoe,  oomoeoladi* 
ciuL  pregunta  se  contiene. 

' ;  1 1  .*  A  la  onze  pregunta  dixo  qué  la  cree  oomú'  eo 
«lia  sft  rantiene,  por  lo  que  dicho  á,  é  por  lo  qne  en  ella 
se  contiene. 

12.*  A  la  doze  pregunta  dixo  que  cree  Jo  conté* 
nido  eo  la  dicha  pregunta,  é  qne  lo  cree  porque  laüerra 
es  nuevamente  descubierta  é  cada  uno  sequerrá  alnveé 
á  hazer  otro  tanto  é  otras  cosas  peores,  é  qae  seria'  des- 
serrioio  de  Dioi  Nuestro  Señor  é  de  Sus  Alteras  é  mndio 
daño  de  los  españolee  é  indios  destos  tierras,  porjlo 
qual  á  este  testigo  le-parcce  qoe-U)  suso  dicho  no  d^ 
de  qued«^BÍii.  macha  punición  é  icart^;^  por  pacificad  ; 
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«figurar «I  strzickidelHbs  é  deSos  Altezas  las  diob» 
^rrafl,  de^Dbmrtas  é^a  que  aqui.  adelaate  ae  descabrt»^ 
,tM;  -é  iqne  lo  que  dicho  á  es.  lo  qas  sabe  'é  le  pafeoe  6' 
«ji^dBcir.éJa  verdbddeloquedestediobosabci,  para  el' 
j9raBieQloi(|ue  hizo;  é  pió  lo  ifirmé  porqae  dijo  qoe  wa 
atüw. 

,  ,  '7ci8t)go.-r^El  Aiobo  Ga6p«r  de  GArnica,  testigo  reci* 
bido  en  la  dicha  razón,  dixo,  .seyendo  preguatado  por 
lab  pregailtaa 'del dicho  yHierrogatorio,  lo  nguijDte: 

1/  A  la' primera  pregunta  dixú  que  conoee  á  loa 
«MMiÚdoisen  la  dicha  pregunta,  é  trató  al  dicho  Baatis*' 
ta,:raabatré,  qnelojconoce  de  taaade'quatroeñosiesta' 
parte. 

%.*  .A<  la  segunda  .pregDDla  díxD  que  aabe  lo  coDle*' 
■Éjoicín  ,lá  dieka  pregánta,  é  que  lo  aabe,  porqae  vt6 
«mto  61  dif^O'señor  Adhlaotido  envió  los  dtcltos  nueve 
navios  oon  ttocboj  h0KércÍto,de  gente  para  lO'  contéitido 
eo  la  dicha  pne^fmta,  é  levita  racebir  gentes  para  ello, 
ói4fclleft,  ttloB¡que  no>  tttoian  lo  que  hablan  menester^  de 
loa  Meiicaderes,  é  cqtíó  los  dichos  navios  á  lo  oonteai- 
4cien.ile,diah&  pregaota^  puede  -aber  siete  ó  ocho  mes^, 
poco^Diaa  ó' menos,  é  estu  !testigo  Io.tíó. 

'  i;3/  .  A  la.tercbrH  psegnota  dixo  qae  asbe  qne  faeron 
eptJaii^cba.ariiiMdalDft.dilchoa  Alonso  Puerto  Carrero  é 
FmnciEwg  Montejo'é  iAlao]|tno&,  é  que  oyó'üeclnjueit» 
^'dichb  B|autiMa,''iqaastre,  é  otras  mucbaa  personas,  é 
qoq  liO:isabe.perqaciJoav¡áiri  aa  ñké  con  ellos  hasta qne 
qi^enn  do.  toda  Haeta-ójla,  é  que  siibe  lo  demás  conleius 
do  ,eaj}«.di(^a:  pnegvnia  porque  lo  oyó  decir  al  diotMi 
piloto  Alaminp^^  l&viánsu- del  dicho  cargo,  é'vióipro-' 
v0erleiidel;cargD¡cte:f)Hoto  mayor  al  diefaoseñor  Adelas-' 
t«dQ,  é  qliB  <^6'deQir  qoel  (Uobo  >Alamiaos  le  abía  dado' 
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ddicbo  señor  AdetanEado  trezLaíAoé^pesóscteoro, 'éqiw 
cree  que  después  le  diú  :ipa9,>  porque  estei'ieMigb  te'Oyd 
al  dicfao  s^or  Adelantado  que' mabd6  á' Alonso;  dtoBs^ 
calante  quo  Iddiese'CKrtacaniidiidtde  pesosdebró,^'  n<y' 
sabe  este  i«stÍgo  euquéicáotidady  éque  asímisino  llebA. 
el  dicho  cargo  quando  fué  á  descubrir  el  capitán  GtijM^ 
ba,  por  mandudo  del  señor  AdelaDÍt«do,'efl-&ombpe  de 
S«s  Altezas,  la. diclia-tierpa.  ■  .'  ■>  '-•'■'' 

4'.*  Ala  quarta proguotadrxoqué  sabeqae  keairso  dU 
ofaos,  contenidos  en  la  dicha  pregunte,  feeroii  é  fiartiei'OD 
destaislaenla  dicha ariaada  paralasdicbas  islas debéobior^ 
tas  por  el  dicho  Juan  do.Grijalba,'  porque  iba  á^  las  po-i 
blar  y  á  descubrir  otras  por  el  dicho  señor  Adelantado  eaí 

nombre  deSus  Altezas,  ó  queoyódecibqnelossu^o  dichos 
toiuaroo  un  navio,  de  los  quel  dtchO'Seaor  Adelantado 
habia  enviado  á  la  dicha  armadií,  después  que  óbiero» 
ll6gadoá  la  dicha  tierra,  é  qneasí  mismo  booiat^n  é'lrai^ 
jeron  eneldichonavio  mucho  oro  en  macha  cantidad, ié> 
se  vinieron  á'estíí  isla  é  surgcronen  elpuerló  del  fila^ 
rten,  que  son  al  pié  de  trecientas  l^uas  desta  eiudad,'-^ 
que  allí  estuvieron  en  una  estancia  del' diohb  FrcnaolscO' 
Montejo,  éque  estoque  looyódecir  á  ciertas  personas  quQj 
vÍBieroQ  de  aquella  provincia  de  la  Habana .'.-vebinos^el 
dicho  Montejo,  que  se  loabia  dicho  á  etka  un  e6t«ln<iíen> 
écriado  del  dicho  iMontejo,  áqnien  él  se  ebia^escubiertoj 

'  5/  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  sabe  q^e  la  dleha> 
navegación,  yendo  desta  isla  para<  atravesar  Ib  mar  pO(> 
por  las  dichas  islas  de  los' Lacayos,  es 'la'návegociÓB' 
muy  peligrosa  éta  pueden  perdcar  tnuchob  bavl08  po^^ 
los  machos  bases  que  ay,.. porque -<»te  lestigd'io  á  ti^ld;! 
ó  que  no  se  acostuubra  navegar  por  alti'pftraelTiagisdtf 
GaalJIla,  é  que  asi  misAio  lo.eabe  porqué  lo  ^  oído  d  ttio-^ 
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^'cbB^'1>éfsdntfs,  pilotos;  tbá^tres'é'nltirínwBá, '^quS'la 
€émés,-CtM]l^nido'et)  l3  dicha  preg«DW',4ti6'k)'áoi^^- 
>cir  &■  peleonas,'  euis  veeinosi  qac  stíQ  FVítidsoo  FerñEM- 
dez  é  Pedro  Casfellsré' Francisco  de  Madndi  é  k>  dlíe- 
-fiío'á  este  t^sllgoqoéto oyeron déoíi-al'dicfeó-Fradiisco, 
wiado'éesiaBCieíodePdletio'SfiHH&jtl.  ■■'■''  '  '  '  '  ' 
''''!&.*  A  ta  sesiaiprcfgaota  díxo  que  cree  qae,  sí  lús  d!- 
t:bosPt<&i]CJsco'Monipjb'éPHértóGaiir)íro  é  AlaMinoséét 
dicho  ntaestre  Bauíisia  so  fueroD  por  la  vía  d«'1os  Llica- 
yospára  Gfistrlla,  q(«e  étlosltevan  hurtiMemente  el  dicho 
'bátío  óéfó  que  trajeron,  porque.noyteitdodesla  raahB- 
r«,  Botenían  necesidad  do  ir  por  lan  peligroso  caminó, 
ptirqae'Bbia  oiro  iuéjof^é  Oiuy'buonosipuei-fos',  por  donde 
suelen  Ir  los  oirOs  navfoe,  por  donde  padieran'iiavegln' 
^ebíBgiíad  peligrí*.  '-  ■  ■  .  .  ,. .  ¡  ■ 
I'  7'.*  A  la  sétima 'pregunta  dixo  que- eáte  t^tígty  oyó 
dedr  á  lo^  susodichos  '  quel  dicha  navio^ nevaba  eo  md- 
che-'qatiitdad  de  ora  é  dosiraeda&dealrrel»^  la-uaá  de 
oro  y  otra  de  piala,  é  vajilla  de  oro,  é  que.á  oido  deéiir 
'qQB  to^  ^aiia  o^is  de'  docieoiesi  mil  'Castellanos)-  é-que 
eisto  i^uB' Iboyó decir  &■  loe dieboaFi-sDcieco ^  Nadiild 
-é'Jpddro  dé  GéstellElr,  qae  lo  abianoído  decir  al  diefao 
F^Sñcisóo^,  oriadQ  del  dicho  Francisco  MoDtejo;é  16  de- 
más cóhtenido  ea  lá  dieha  pregunta, 1  que  lo  ci«e  por  lo 
i|ife  dltihb  á-en  la  pregUnta^^nies  do«tá.  h 

"•i8i/  A  laiotava  pregunta  di'xb'que  sabe  lo  contenido 
«d'la'diobitpreg'tínta  porque  aailoá^visio  en  estas  islas  de 
mif^  tiempo  queá  qiiO'esfá  en  ellas^  é  qu&cree-qoe 
tes^-sn^'dichos'  no  registraron  el  diebo  oroatitee,  pQp  lo 
i^o  diebd  aré  croe  qM  se  ftieMii'hurííblemcivte  con  ello 
ain  dar  qUenta  ni  razón  de  ninguna  cosa  dello.  -  ■"' 
9.^'  A'la  novena  pregunta  dixo  que,  tomando  iósdi- 
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4icbo  ofo  en  sí.  sia.dar  queDta:deIb,  eiicubriéudplp,>qpe 
este  Msügo  f!ff^  qae  {>9^r^  de^diular  &,  tQniar;  mucb» 
CMitidiid  de.loqiioi  Sus  AUe^spftflieBec?.'  ,  ..  >', 
10.'  ,A  la  d6piffia;pFeguQl9,dixo  que  saMitQ  co^ta- 
Dído  en  la  dicha  pregunKa.fiorquelo^^  vw|o  é.y^\.i¡ix4 
pprqu^áeate  lesUgO:le4p9recidp  é^ece.pHchoaíre- 
vipiiepto  é  dojis^v^io!  de  £|vi  Altezas  é  xa^aoBi^0DÍ»  ^ 
-Sujisíicia.-.        ■  ■■,";■-,■.  i         -■-...-,  ■•.;i, 

,  II,'  A  la  91^  ^egvDta  dixo  que  cre@ ^.i^sle  .testigo 
qi^e,  silos  suso  dichos  ceuleoido9,eaM;dÍeba{q-«giiQ(aAÍ) 
viqif^aD  con.iotaioiQD'de  se^ir  furtil^oiDeDle  «ün  gl  ^y 
obo  pro  é  oeivio,  que  do  ehiao  Deeesidadi,  al  tiempo  qo^ 
«urgeroQ  ep  esta,  isla,  4e  i^urgir  tae  seúf eta  é.espqedidfr- 
mente,  ni  fueran  como  se  fueron  por  |a  (jtiohft  «avegflr 
«iouiap  ^^ligrosa,  porque  si  ellos  uo  trujeraa  aqueHíC  io- 
.  t^Qciwif  surg«raQ  ó  vinieran  á  donde  «íña  ci^tiaoos,  i 
se  dieran  amostrar, á4odos. porque  todoftobt0fiOQ.pla00r 
^iebello,      '    ■    )     ,  ,    ;    ,,  ,  ■.,., 

,:  ,1S/  A  la  doie  pregunta  dixo  qué  la  .-cr^e^coiDO 
eu  eltX  se  contieoe.  porque  s^nnd  la  utilidad,  deja  tierr 
ra,  é  sieHdo.como.nuevamente  esdesoubierid,  af  .n^cer 
-sidad  de  ipucha  jusücñ  eb  ella  para  qite  los  asm^nie^ 
delitos  >ee  castiguen,  porque  á  otrossea  eseflrfiaieoto,  por 
lo  qual  á  este  testigo  le  pareoo  que^  si  lo  susQ  díclíO  i}Vt«r 
.dase  sin  castigo,  que  otros  se  atrevorian  á  hacer  mu^s 
Qosaa,  hurtos  é  fuerzas,  de  que.  se  correria  n]U<!bo<  dfisr 
servicio  á  I^og  ^  é  Sus  AHezas.é  questo-^s  Un  <l49i  h 
parece  é  sabe  de  eile  hecho  é  la  verdad  di^lp,.  para.^ 
jqramealoque6zo;.é  Qratólo  de»miooifare-H-6Agpard¡e 
Cárnica.  ,■  ,     ,  ■■,■■; 

. Testigo. —El  dicho  AlwsQ.dQ  Escalante,  jt^tigo  pre- 
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jff^\9d«n„,px  Qf^r^ii^  .^ic|io  jur^Rieolo  ^e ; bízo,'  ílixo 
\i^/9}g,i^m;  , ,.,  ,  ,        ■■.;', 

:  ,1  IJ.  A, .^  priipi»a  preguDla  dixo  que  ;copoce,á  U^ 
doa.tcM,  c«Dt^D>do9  en  Ifi  dicha  pf^tguuta  é  ¿  igada  upp 

.(íeJlOS,',,  ■;,    ■,,,:       ■,  ,       '.■ 

.  ;^/,  :  AiM^cgi'oda  p^eiganla  djxp  qj»?  lasabecf^mif 
^  ^ase  .coBli^pe;  fire^uatado  cóqki  la  sabe,  dixp  qif^ 
jipcque.y|do,coii)prar  algunos  navios  de  |a  i^icti?  ?Tfí^ 
^aiotutiipa^c)  k»  aparejos  ^  bastimeolos,  é  vic^f»  b^ 
^er  i%,gepte  é  aderezar" muchas  de  (as  otras  co^a  qw 
Ahmeq  la-dvc^aarinadjf.  .  H 

3.'  A  la  tercera  pregunta  dixo  que  la  s^be  cpDio;i^n 
tiU,  se  QQDtieoe;'  pregunlado  cómo  la  «abe,  dixojgue 
APf^Ve  vido.ir  QQ.Ia  dicha,  armada  por  piloto  ^yoir.^l 
dip^P  jV^toq/de, Alaminos,  é  así  mismo  le  yió  ir  por  pir 
^oífit  iqayof  ^  el  armada  que  fué  por  capitán  Juau^ 
QrjÚa'^a^f.ó-q^  vijijo  ir  por  maestre  de  ia  nao  capitaDij 

■  al  d|Í¥bo..{uafl,3aiftttsla,  ¿  queal  dich|0.  Alpueo  H/^r^fM 
4^  ^^U)^,^^rrffiq  ru3:  te  vido.ir,  mas  d^  que  o^ó  dcicv 
públ¡camoFfi^;q9e.f^  ea  Ja  dicha  armada,  é  que  s^t^ 
§ijte.liierqa,(|tras  muchas  personas,  iflp  qu^osi  este  tteti- 
gffiÁ  \»  fQ^y^Qi;  parte  dolías  cpqoce  f^  vido  ir  fiD|U  dicti? 
firp)Ada,,¿.qi^^fiab^.quel  dicho  A^alm  de  Alainiuj^  ^ 
8raj»(PÍjQ:lo,:;é.^que  este  tes^ig? .  te  á  visto.,  placar, .^if 
QUq,,;équ&sat)e;qu^l  düíhp  9!$ñor  -  Adelantado  l^,;;pap^|i 
dar  para  eo  cuenta  de  su  sueldo  trezien  tose  seientí^.p^OiB 
dei.o^.  I^odidp  j^ 'marc^,  é  que  al  .mis(no<  ^ntoajde 

.  AlííRipqsii^SÓidflcir.  Q\ie  log  había  re¡(ábida,  ,y:  ^tte  ípsr 
(igojft  dÍí^'losiiij^aqu«pla,4«>ll()s,,  de  que  tiene  cqoonm^^a^ 
to,4fl|,dÍ5i^;AI?mÍRfls,;decóQ)io  lo3,.rjecibió,  y-^i^  m% 
mo  tiene  otras  coQoqiiQÍeiitQS  de  c6mp  el  d^^ho.  Aliiqiii 
iií»riaw^á|flfra^P9^def¡oro.  '   \, 
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''-'4.'  A'la  tonaría  'prégaAtádíxb  qrfé'¿ííBe''e¡ue'íbs' di- 
chos Puerto  Carrero  é  Francisco  Montejó'*^' él'pHotí) 
'AtaúiiDos 'é  el  maestre 'BáuU3{a'fueroÜ''éB  MnípaQia' del 
capitán  Hernando'  Cottés'á'lrfS  tierras  1iiiél'<ficlitt''Xbaii 
de  Grijalba  descubrió  en  nombre  de  Sus  AUezaiS,''iiát 
ttandádo  del  dicho  ■'6eñbr"Adé'tan¿id&,'^^é''^ué  lo  sabe 
por  lo  que  lieoe  diého  en  la  pregunta  ^útes'tfesta;  ¿'qüié 
á  oído  dech*,  de  ctchó  días  á' esta  [iárté,  iJE^'Ms^tlRihi^ 
Antón  de  Alartiinós,  píicílo,  é  JuanBautifeWi'Wiafeífe.'é 
PÓértO  Círréro  aportaron  i  esta  isla'  en  él  puertd'^é'lá 
Habana,  é  que  estuvieron  surtos;  é  qite  ^t6-  ti.%  bfi^ 
j^fiblicámenlé  en  esta  ciudad.  '  :  -  '  -  ' 
'•' ñ,""''A  la' qufnlá  pregunta  díxo  qu?"'áí''cíid(í  décTf 
que'  los'árViba  ccJóleñidos  eo  esta  diiiha  pregunia^omat 
ton  de  lina  estancia  del  dicho  Francisco  Mtttítqo  ptín^é 
puei'coá  para  su  bastimento,  éque-  vancírmiKb'dér  Gást 
tilla,  é  quésto  que  loi  oyó  decir  ptiblfcíraüédl^  é  qtié 
sabe  que,  si  van  parlas  islas  de  loa  Lucaycd,  ijues'Wávé' 
gacioD  peligrosa  é  qiie  Qó  sé  acosluiiúbt'eí'  ¿avégUV  p&í 
ella;  é  que  10  sabe;  porque  lo  á  oiiJO'asíidétiiK:'!"  • '  '"'1 

■  '6.'  A  la'&esta  pregunta  dixo  que  cree  qué;' püésfuS 
Bura  dichos  DO  tomaron  puertos  por  está  isla! 'en  la'  baciü 
da  del  'Nóríe,  sino  que  se  desviaron  Sella; '  [t&es  tfó  latí 
parecido;  quevad  huKíblemente,  porljae '  llegáncD)^ ''8 
esta  ih\3i  úavegando  por  la  costa  detlíi;  es  úávégai^tjtj 
ségota.  ■■■'.-"■         ■  '■■■■i-  ■  ■    ■■•.,'■.'' 

'  7'/  ■  A  la  séHiiiapr^anta  dixoqué'&'óidddecii"  qtífe 
el  dicho  navio  Keva  ihucba  cantidad  de  oi^3  qu&'^itisf  fó 
creé  por  se  aber  ido  incabiertamenié,  équ^'crfifeqáéVái 
lió  llevaran  üiucho'oro  y'se  fiíér'an  fürtibféíiieüíé,  íjíié  lid 
fiíeran  por  tan  peligrosa  navegación.  '■'"  ''  ''  '  " 
8."    A  la  clava  pregunta   dixo  qué'ssbtíqúea coíM 
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ftii&for&  en  éstas  Islas  dé  registrar  foda'el  brú  que  deltas 
sé  Saca,  é  (jue^a%>6  quo  esló  se  á  rnaadado  por  cédula 
del  Rey  Nuestro  Señor  é  que  está  apregonáda  en  está 
iíTá,  é  que  cree  que  los  susodicbos  no  registraron  el  oró 
^ne  llevan,  porque  no  vinieron  á  donde  estaban  los  08- 
dales  de  Sus  Altezas  é  gobierno  del,  é  si  Tinieran  do 
ellos  ésiabelí),  que  este  testiigó'Io  supiera. 

9.'  A  la'  novena  pregunta  díxo  qne  cree  que,  si  loa 
suso  dicKos  lleVan  Énuclia  cantidad  del  oró  que'  se  dice, 
yendo  ascoddTdtfinente  coico  van,  le  parece  á  este  testigo 
que  podrían  defraudar  mucba  cantidad  dello  ó  todo  si 
qirisieséñ,  porque  se  podría  ir  á  roynos  estraños,  porque 
BO  son  conocidos  en  Castilla,  ni  tienen  dadas  las  fianzas 
qtié  en  Sevilla  se  ácostu  miaran  dar. 
'  10.'*  A  lá  diez  pregunta  díxo  que- sabe  que  ea 
esta  ciudad  á  abiilo  y  ay,  después  que  estas  nuevas  se 
saben,  mucho  rumor' é  escáldalo,  é  que  este  testigo  á 
tenido  é  tiene'  por  grande  átrevimrenio  aberse  Iiécho 
como  dé  SQso  sé  contiene,  ó  quií  lo  á  tenido  é  tiene  poV 
désservicio  de  Sus  Altezas  é'por  tíiúclio  daSo  de  los  ve- 
cinos é  moradores  desta  isla. 

'  II'.*  A  la  once  pregunta  díxo  que  cree  que,  sí  los 
'  contenidos  en  ésta  pr^unta  no  llevaran  et  díclionavíoé 
oro  furiiblemente  é  cCm  volirnlad  dañada,  que  ellos  to- 
maran puertos  etiestdt  isla  é  comunicaran  de  las  nuevas 
que  traían  con  Ibs  Vecinos  delta,  é  que  por  aberlo  liecho 
aÉí,  'parece  ctarameste  ser  con  piala  intención. 

''12;'  '  A  ladozs pregunta  dixo  que  sabe  que,  si  lo  de 
ahiba  i^iclib  quedase  sin  castigo-,  muchas  personas  destaa 
islas  se  atreveriad  "é  levantarse  con"  navios  ó  é  hacer 
li-a«des  é  robos  eñ  estas  partes  é  islas  de'  que  dicho  (ís, 
é  'Sos  Attelías  seríáti  desservidos,  é  esto  por  el  machéi 
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(■pareyogae  ay  en, afilas  tierras,  por  aer  iodo  fie  pajia,  é 
porque  ao  se.podnaD£tfÍ^ca8Mg9r|ior«9,tei)er  biiea^ft- 
fejo  paraprpveer  qq  lo  que  haojutci^se,  é  qioesbo.-esJo 
qve  de  esto  sa^e,  para  ed  jarameotoí  que  fizo;  é  lo  firpiú 
de  su  nombre. — -AIodso  de  Escalante. 
, ;  Testigo- — El  dicho  Gioés  Pere^,  testigo  recibido  cñ 
la  dicba  razoD,  abiendo  jurado  é.  seyendo  prc^utackt 
por  las  preguntas  del  díQho  ynteri^ogatorÍQ,  di^X9: 
.  1 .'  A  la  primara  pregunta  ctíxo  que  coqoceá,  todos 
JoscoDleoidos  ea  la  dicbat  pregunU  de  .q^fetrq.asM  á.  e^ 
parle.  ^ 

2.*  A  la  segunda  pregunta  dlxo  que  sabe  que,  pwn 
de  »ber  el  tiempo  contenido  en  la  dicba  pregunU  é  maSK 
que  este  testigo  estando  en  la  villa  de  la  Trinidad,  que 
es  en  esta  dtcha  isla,  que  venia  de  las  dichas  islas  nueva- 
mente  descubiertas,  que  abia  ido  on  el  armada  quel  se-, 
ñor  Adelantado  envió  con  Xuao  de  Gryalba  en  noíobro 
(le  sus  Altezas,  al  tiempo  qne  se  descu)l)rió  Uláa  é  Cozu^ 
Qiel,  vio  en  cómo  estaba  eo  la  dicba  villa  de  U  Trioí.dad 
el  dicho  Hemandp  Cortés^  que  baciq  gente  para  la  dichf, 
armada  por  el  dicho  señor  Adelantado,^  rque  l^nia  alfi. 
un  navio  que  se  decía  la  Capitana,  é  quet  dipbo  Hernán* 
do  Cortés  dixo  é  rogó  á  este  testigo  que  VQlviese  aque- 
jlas islas  con  él,  porque  enello  .servirla  á  SasMlefdBy, 
al  dicho  señor  Adelantado,  porquél  iba  por  espitan  dQ 
toda  la  idicha  armada  por  el  dicbo  s^ñor  AdeUptadot,'^ 
que  llevaba  muchos  navios  é  ouicha  gente  quel  dicho  ^e* 
ñor  Adelantado  le  abia  dado,  é  queste  testigo  1$  dixo  que 
por  entonces  no  podia,  basta  ver  al  dicho  señor  Ad<elan- 
tado  qué  le  mandaba;  é  quede  alli. este. testigo $e  partía 
é  vino  á  esta  ciudad  é  supo  aquí  en  «(^o  eldic^oaeñpr 
Ade^ptado  enviaba  los  nuepe  n^vios.óal  dÍ9bo,  Coctét 
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por  capílao,  éq^ie  este  testigo  vio  partir,  de  los  dichos 
navios,  destedioho-puerto,  do9  ó  tresé  mucha  geote,  é 
qae  sabe  que  todos  los  enviaba  el  dicho'  seSor  AdetaaUM 
áo;  <é  qúá  lo'  ssbe  porque  asi  hera  páblíco  é  notorio,  é 
porqaeél  hizo  la  dicha  primera  armada  qiiando  el  dicho 
Grijelba  fdé,  é  pot^iüe  w  abia  otro  que  lo  pudiese  hacer 
en  esta  isla,  sino  el  dicho  señor  AddlaOtado,  é  así  Ío  cree 
este*  testigo,  é  questo  ea  lo  que  desla  pregunta  sabe. 

3-.*  A'  ta  tercera:  pregunta  dlso  que  oyó  decir  que 
hn  contenidos  iea  la  dicha  pregunta  é  otras  muchaá  per'^ 
sonas  6  el  diebo  maestre  abian  ido  en  la  dicha  armada  de* 
qne  fué  por  oapilan  el  dicho  Hernando  Cortés,  é  que  lo 
9fé  decir  por  notorio  á  personas  que  lo  vieron  ir,  é  que 
sabe  qae  va  la  prijuera  arorada  quet  dicho  seSor  Ade^ 
to&^ado  enVíó,  quando  fué  por  capitán  el  dicho  Grijalba, 
(d  dicho  sc^or  Adelantado  envió  por  piloto  mayor  al  di- 
cho Alaminos,  é  e$to  testigo  vio  cómo  el  dicho  señor  . 
Adelantado  to  prerveyó  det  dicho  cargo,  é  le  vio  asar 
deUoé  ir  por  ttilyé llamarse  piloto  mayor;  éqaeaaf^mis> 
aO'  á  oido  decir-por  notorio  que  con  el  mismo  oargo  fué. 
esta  postrera  vez,  qnando  el  dicho  Cortés  fué  porquel  di- 
^0  seQor  Ade)hBtad(>se  lo  abia  mandado.  Fué'pregnn- 
tadoá  qnienlo  oyó  lo  suso  dicho,  dixo  que  por  pábliev 
é  notorio  lo  oyó  decir  á  muchas  personas  en  esta  dicha 
-  eiodad,  é  que  sabe  qael  (Ueho  señor  Adelantado  dio  at 
dicho  Alamioos  díaeros,  é  que  lo  sabe  porque  se  lo  oyó' 
decir  al  dicho  piloto,  peroqne  este  testigo  nosabo  en  qué 
cantidad. 

4/  A  la  quqrta  pr^gnnta  dixo  que  á  oido  decir, 
como  dicho  á,  por  notorio,  que  los  suso  ^chos  fueron  á 
laft  dichas  tierras  qontenidas  en  la  dicl»  pregunta  quel 
dicho  Juan  de  Girjjalba  deseubrki,   é  a^  mismo  tedo  -  lo 
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d^mtis^coilteiiido.eala^Mia  pregunta  lo-á  pido  d^ir  6 
muchas  personas,  por  Qotorio,  en  e$ita-  dicha  ciudad,.qae 
P^só  como  eo  la  pregunta  ee  contieoQ. 
.,  3.'-  A;  la  quinfa  pregunta  di^oqtfeá,,QÍdod<K)ir  todo 
lo  contenido  en  la  dicha  progunta.á  mm^hiss  pei!^>pa9.>  por 
QOtqrío  en.  esta  dicha. ciudad,  qu^s.98Í,QOiiio  en  la  pre* 
gunta  se  contiene. 

6.'  A  ta  sesta  pregunta  dixo  que  cree  Jo  cootenido 
ea]a  dicha  pregunta,  comp  en  ella  s&  coptjei)e,;é  qgelo 
cree,  poi^que  abia  otra  derrota  ^¡n' peligro  pordqnde  soe- 
len  é  acostumbran  ir  los  navios  é  eisi  njogoiid .peligro. 
.  7,.'  A  la  sétima  pri^unta  dixo  que  íes  público  é  QO- 
torio,  é  por  tal  esto  testigo  lo  á  oido  decir  y-aunJo  tiene, 
que  llevan  mucha  cantidad  de  ovo,  é  quja  ^te  testigo, 
conio  dicho  á,  ha  estado  en  la  dicha  tierra,  a|  tiempo  que 
h|. descubrió  el  dicho  Grijalba  por  el  dicho  seSor  Adelan* 
tado  en  )iomÍ>re  de  Sus  Altezas,  ó  que  sabe  que  es  tan 
rica,  que  cree  que  pueden  llevar  en  .laucha  caulidadde 
oroi  é  que  lo  deipas  en  la  dicha  pregunta  coDtenklo  que 
lo  cree,  por  lo  que  dicho  á  é  por  lo  queed  ella  seicoQ- 
tiqne.  .'  :,■... 

8.'  A  la  otava  pregunta  dixo  qoe  sabe  lo  cODtenjdi» 
en  la  dicha. pregunta,  é  qtio  este,  testigo  asi  lo  á:  visto  bar 
cer  ése  acostumbra  hacer.de  la  manera  en  la  dicha .pre* 
gunla  contenida  desde  once  aSos  que  este  testigo  á  q«e 
está  en  estas  parles,  é  no  á  mísIo  ni  oido  que  los  suso  dl- 
chosobiesenregislrado  el  dicho  oaviootoro  alguno  de 
lo  que  llevan;  por  lo  qiial  se  cree,  y  aun  este-  te^igo  lo 
cfee,  que  lo  tievap  hurtiblemenle,  é  questoi  e¿  lo  .4|ue 
desia  pregunta  sahc.  ■..  .  '     " 

<.0/.   A  la  novcnEi  pregunta  dixú  que  asi  lo  cree  >este 
testigocomo la  pregúntalo  dice,  porqoó llévándoto eenfr 
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en  ella  se  contíeae,  porque  loa  visto  é  ve,  é,pQr|qi^este. 
t^)^gp^aí,fp.M^?í  fiíjifloepla  píegui^se.contjene,  ser 
mupfío  desEervipj,^  de  Díqs  é  de  Sus  AUeaas,  asi  por  ^_ 
cgfpq  ]^  dfch^s.  tiqrr^  soD.  Dnevameote  descubie^^l^, 
co{pp:jK)r  el  o>^„qae  puede  redqodar  de  losiuo.dichoL^; 
por  Ciras  BjwctiaB.  cosas.     ;  ,      ,        ;     :í 

,  J)^  ^ila.'ppze  pregunta  di.xoque,ta.creec(Hiv>en^la 
se., f:ípaIieD,e,  é, ^gtip, la, cree j  porque  sino  vÍaierDapor,¡fQrT 
ti)j^.de,par4:,pqr,  extrema  necesidad  de  híimbro,  no  M^^ 
aj^iji  que  yee,m  ?w&r  donde  surgeron,  por  ^r  ^  díc^o, 
PHÍ}^-lo.mi]y,  fiijig,  , parque  abia  olroiS  pu^rtt^  flae^ifresi  é; 
ma§  QerÁa.i^l  pueblo  que,  aquel;  ppr  lo  qu^l  efte  teSii;- 
gp.9ce¡e,jjue.&era quyolunlad.de ae alzar, coneldiclfp  oro, 
y.,Il^y,;9yo:bui1ibleD4eQte,  coaao  pjicece  que, ló  ^a  llqya^Q, , 
6i^,  pl^nife^taUo  ni.liac.eUp  jE^abcr  al  .^iclip, señpr  Ad^la^T 
latjo  pi  4-  Qtrpa,  oficiales  de ^us, .^leias,  cpmp.se  app^-^^ 
tumbra  hacer. 

.,lSt.*  á,  |9  dpce  p/Qgaof3.di:íoquQ,  i^i'lo  sosodiobo 
se.qHeíl^Éisippiípicipu  é  castigo,  le  parece  á  e^ste  iestigp, 
qapserip  d^r,,^|43£|  á  que  se  alzasen,  otras  pergopas  ó  bir; 
c^^  otr^,^)Sí^  en  desservicio/de.Sos  Alffzas,,por.sef) 
c^ptoest^^  ti^,>;f  9^  son  nupyajpentedescubiert^s,  é  jipqoj», 
de  otros  .réyiDQs.jiQdriao  veiiÍT'  á  ellas,  é  por  el  nj^ictip, 
apa;^9Jp,,ai^^  .en  pl|as  ayppr  losuao  rliehp,  por s^r. (p;das, 
la,gi;^s?i^;dft  [faja;,ppr,|o  q«ial,  é  por  oirás  cppas  ipuchw,; 
é.p^rqnp  le  pavec^,á ,^3(e,leelígo  que  es  sery,icjo  de DioEh 
é.^f!  %s,  A)l,^fis  é-^Ci  h^bíM^nou-of  d^oe^  s^.d(iti&Jp<8UB0, 
di^qx^stVfi^.if  quf  Ip  qtie  dic^o á  eslo que  d<^s^^l^eplip 
39J]j^  é;l^.,\;^i.;(^^,¡,pafa  eljurapi^íp  que.hii(y  é,6.^£^,, 
^¿in^lJQReí--,.!  .!,  í    ,,.,,  ,.)  ....,  .    ,  „,...,/  ..,,,-,  .j 
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^TésH^o.-^EIdicho  Fraüciscd  MiÍ5üel,  sastra  vécmó 
dé  és(a  dictta  ciirdad,  (éátigo  recíbñdo  en  lA  ñiciía  ranm, 
di5Eold¿iguíeiite:'  '  '       ''J' 

■  I.*  A  la  primera  pregania  dixd  qtfe'  c<Míclce 'á  iba" 
cóntenid&s  en  la  dicha  pregunta,  de  vísla  é  cdníérsa-' 
cicm  que'con  ellos  á  tenido',  ¿  trató  al'díéhd  Paertó  Car- ' 
rt&t;  que  lo  vio,  cíonosció,  é  t|áe'  5  lo^  dtrds  los  coiióce  ' 
de  tres  años  á  esta  parte  é  de  menos' ttémpb;  ' 

'  3.*  ■  A  la  segunda  pregunta  dixo  qué  featB  'testigo  íio 
sé'alló'preaenté  en  esta  ciudad  á  lá  sazoii  que  fo  snsó' 
dictib.  pasó,  porque  no  estaba,  en  esta  cíódád, ' qué  feilib 
don  el  áicho  Grijalba  de  las  dichas  tierras;  pertí  despítea'^ 
que  aHfegó  á  esta  ciudad  este  testigo,  oyó  ábcit-'pdrnéh 
torio  lo  contenido  éii  la  dicha  pregunta,  á  qiié  cree  ser  ' 
VeMad,  porqnenole  parece  á  este  testigo  qué  <itra  per- ' 
fiOna  podía  hacer  la'  dicha  armada,  sfno  él  dtcho  señor 
Adélant'add,  é  porque  dtxo  á  este  testigo  qúetotuase. 
á  las  dichas  tierras,  éqtfesto  es  lo  que  desta  pregutata 
sabe.  • '    '  ■■ ' 

3.*  A  la  tfercéra  pregunta'  dixo  qué  id  (^ó  decir 
ijtre  hk  dichas  personas  contenl^^  en  Ta  ducha  pregun- 
ta iban  en  la  dicha  aimada,  é  que  e^tc  testigo'  vio  |>at'- 
tir  at  dicho  Montejo  é  Alaminos,  é  que  Iddéifias,  en  la 
(!Kcha  pregunta  contenido,  este  testigo  lo  sabe  porque  vio 
ál  dféhb  Alaminos  ir  por  tal  piloto  éo  ^  pñmera  anoa- 
dá  dónde  et  tal  GHjitlbá  fué  por  capitán, '  porguen'  éste 
testigo  iba  en  ella,  é  porque  le  oyó  decir  á)  dicho  Alei>^ 
liliftíos,  piloto,  quel  áicho  señor  Adelantado  le' abiá  pro- 
Veidó  del  difcho  oficio,  é  este  lentigo  oyü  decif  por  nd- 
tbríó  que  le  ablandado' dinero  al  diclio'Álatern'dS'fel'af' ' 
cho  señor'  Atalantado,  é  que  con  el  mismo  cargó  le  ha- 
bia  enviado  esta  postrera  vez  con  el  dichotiortésél'tft- 
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cho  señor  Adelantado,  é  que  lo  oyó  decir  por  DOtorio  á 
muchas  personas. 

i.'  A  la  quarta  pregada  dixo  que  ¿  oído  decir  por 
Dolorio lo  contenido  en  la  dicha  pregunta;  preguDtadoá 
q«iéa  lo  oyódecir,  dixo  que  á  muchas  personas. 

5.*  A  ia  quinta  preguntadtxo  que  áoido decir lopon-, 
tenido  en  la  dicha  preguntaá  muchas  personas,  por  notorio. 

6.'  A  la  sesta  pregunta  dixo  que  la  no  sabe,  ni  cree 
ni  deja  de  creer  lo  en  ella  contenido. 

7.'  A  la. sétima  pregunta  di^o  que  k  oido  decir 
que  llevaba  el  dicho  navio  mucho  oro,  en  mucha  canti- 
dad, en  más  de  cieu  mil  castellanos,  é  que  lo  k  oido 
decir  á  muchas  personas,  diciendo  que  llevaban  carre* 
tas  de  oro  é  de  plata;  é  lo  demás,  que  cree  este  testigo 
que,  si  no  se  fueran  furliMemente,  que  vinieran  aquí  ó 
escribieran  at  dicho  señor  Adelantado  todas  las  cosas, 
de  allá. 

8/  A  la  otava  pregunta  dixo  que  sabe  ques  cos- 
tumbre hacerse  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  en 
estas  islas,  é  que  lo  sabe  porque  así  es  público  é  noto- 
rio é  algunas  veces  lo  &  visto  hacer,  é  que  do  sabe,  que' 
los  suso  dichos  obiesen  registrado  ni  registraseu  cosa  al- 
guna de  lo  que  Irujerorv,  antes  á  oido  decir  é  cree  que  se 
fueron  con  ellos  hurttblemeote,  pues  no  lo  manifestaron 
hasta  agora  ni  se  sabe  abello  manifestado. 

9.*  A  la  novena  pregunta  dixo  que  la  cree  como  en 
etlase  contiene,  é  que  la  cree  por  lo  que  en  la  pregunta 
se  contiene. 

lo.'  A  la  décima  pregunta  dixo  qpe  la  sabe  como  en 
olla  se  contiene  porque  al  presente  lo  ay,  é  asi  lo  &  vía> 
to^é  porque  por  tal  como  en  ellaisecontíene,  este  testi- 
go lo  tiene. 
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194  Bocnuñrros  iNitnrAs ' 

■  lí:'  A'li'bnzé  pregúaiadíxoquecpeeqae,  silos  Ba-* 
sodichos  contenidos  en  la  dicha  pregunta  toTÍeran'voliiili 
ta'á  de  rhanifestaí  el  drfcho  oro,  pudieran  venjr  á  otro 
puerto  mejbr  que  al  que  surgeroo,  é  fueran  al  pnertd 
que  surgeron  otros  navios  queirujo  el  dicho  Gríjalba  . 
qnando'vmo  de  deacúbt-ir'  las  diehaa  tierras  pofel  dicho 
señor  Adelantado  en  nombre- de  Sus  Altezas;  é  por  no  16 
aber'  echo  los  siisodíchos  desta  manera,  cree  este  testi- 
go lo  contenido  en  la  dicba  pres;ücrfa. 

12.*  A  la  dozeptegunta  A'kb  que  la  cree  comoeo 
eTIa  se  contiene,  por  ser,  ocmo  la  tierra  es.  Aparejada 
para  hacer  semejantes  cosas,  é  por  ser  las  dichas  tierras 
nnevamenie  descubiertas,  por  lo  qual  le  parece  que  sé 
debría  castigar,  é  por  eacusar  otros  muchos  daños,  é 
quéisto  es  lo  que  sabe  desle  hecho,  para  el  juramento" 
que  hizo;  é  Qrmólo  de  una  señal.        '  > 

Testigo. — El  dicho  Juan  de  Xerez,  vecino  de  esta 
dicha  ciudad,  testigo  recibido  en  la  dicha  razón,  habien- 
do jurado  é  seyendo  preguntado  por  el  dicho  ynlerroga* 
lorio,  dixo  lo  siguiente: 

1.'  ■  A'  la  primera  pregunta  dixo  que  conoce  á  loa 
contenidos  en  la  dicha  pregunta,  de  vista  é  conversación 
que  con  ellos  i  tenido  de  mucho^iempo  á  esta  parte. 

S/  A  la  segunda  pregunta  dixo  que  sabe  10  conte- 
nido en  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene;  pre- 
guntado  cómo  lo  sabe,  dixo  que  porque  este  testigo  fué, 
por  mandado  del  dichrf  señor  Adelantado  é  por  él,  al 
üempo  que  las  dichas  armadas  se  hazian,  á  comprar  tos. 
dichos  navios,  é  fué  en  conc«-tar  por  sú  mandado  los 
marineros  é  maestres  é  pilotos,' é  fué  en  comprar  los  di- 
chos nueve  navios  qtiel  dícbo  señor  Adetantado  envió  á 
lo  suso  dicho  con  el  dicho  Hernando  Cortés,  é  qUe  todo 
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loazia  ésfeitestígo  por- su  niandatlo  é  púa  él,' é^  i]oe  ss- 
beó  Viúfiqdeifaéroaea'ellosimuobo  hefórbitD-dei gente, 
¿(ptesabe'^'vió'qué  la  «ogiii'cldíobD.Btiór'Adébntadoi 
¿:C|iiél  'bÑQ  ta  áicKa  armada  é  envía  [ior  captan  «nrella 
-al  di^tío'fierDaBda'Cortó^  eo  :9a  noiiibrfe 'dd  dicho  señor 
AdeifaiUaáo  :pór  Sos-Altieiias,  porque  él  leienviój  ó  como 
ia),  e)l  dicho  Cortés  se  ootnbrqba  p0r:c8pitáa^de' la  díV  - 
cha  anuada  por  eldíchoseñor  Diego  V«láEquez;'é  eh 
/rijo  este  testigo  viú  quel' dicho  señor  Adelaatado  gi»té 
-jnuctiok  dineros,  así  en  el  comprar  dé  los  diofaos  navios, 
«oído  eñ  otras  cosa?  que  h^rao  necesarias  para  la  dicha 
^armada',  é  qse^  si  et  didhbseñor  Adelantado  no'hñiera'  la 
-dicha  armada,  sabe*  este  testigo  quenó  abia  otra  perso- 
na en  esla'islaqtie  lo  pudiese  hacerni  armar,  é  que  coi 
la  dicha  armada  envió  al  dicho  Cortés  por  capitán  <psra 
poblar  las  islas  ó  tierras  que  iaan  de  Grijalba  abia .  des- 
-cubierto,  quando  fué  -por  mandado  -del  4icho  'señor  ¡Ade>- 
tantado  á  las.  descubrir,  é  así  mÍ9ra:o  para  que  'desGo- 
%riese  otras'  tierras  en  servicio  de  Sus-  Alteaas,  é  ppr 
eso  el  dicbo  señor  Aiidaátado  envió  óuuhos  Davios, 
grandes  é'  pequeños,  para  que  pudiesen  .ir.  ó  descubrir 
por  todas  partes^  é  que  todo  estoeste  tesUgO'  lo'  sabe 
porque  asi  lo  vio  hazeit  é:  el  dicho:  etííór  Adelantado  lo 
maa'dabá  á  este  testigo  eoteoder  eo  'todo  ellú  &  que<  dt' 
xesé  á  Feraáttdo  Cortes  é  lé  aooomaSOitodo  lo  que  á  él 
4e  páretñeae  que  foese  sérviciodé  Dios  éde  Sos  Altezas 
t^eiáiohó  viaje,  popqiié  osle  testigo  es pílcrtq  éde'los 
prinieros  cfoesppíeroB  estas  [iartes:  .,  "''. . 
.  3.'  A  ia  tercera'  pi^eguotadixo  que  la  sabe  óomoen 
«Hsjseomtie&e;  pregtutiado  cómo  la>s{ibe,  drKb  iqiie  por 
queilos'vtó'ír en^'b  diebá  arntadá,  ó  fuéea coticertar. al 
dicho iDaéslire  Bautista  par«  -et  didho'.viage  ¿m^  dicho 
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las  Mtctaaanos'n^Tos 

señor  Adelantado,  é  sabe  é  vio  asi  mismo  quel  dicho  se- 

Sor  Adelantado  proveyó  por  piloto  mayoral  díoho  Alami- 
nos é^  lo  Irujopara  ello  é  por  tal  piloto  mayor.'asíeD  lá 
primera  armada  donde  fué  et  dicho  Grijalbá  por  capitán, 
como  en  esta  seganda  que  fué  porel  dicho  señor  AdedaD- 
tado,  é  que  sabe  que  tedió  mucha  sema  de  peso»  dé  oro 
hasta  la  dicha  quantía  ó  poco  menos,  é  que  este  tesUgO 
le  dio  por  el  dicho  señor  Adelantado  ocheslap^os  de 
OTO,  é  que  lo  sabe  porqué  lo  v'ió  pagar,  asf  el  an  viag» 
como  el  otro,  é  á  todo  eahivo  presente,  como  dicho  á^ 
4.'  A  la  quarta  pregunta  dixo  que  á  oído  decir  por 
notorio  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  é  qne  lo  ¿ 
oido  decir  á  ciertos  vecioos  de  San  Chrlsióbal  de  la  Ha- 
bana, é  pasó  asi  como  en  la  dicha  preganta  se  con<- 
tiene. 

5.*  A  la  quinta  pregunta  dixo  que  sabe  qoo  la  nave- 
gación deata  isla,  para  atravraar  la  mar  por  la  isla  délos 
Lncayos,  es  peligrosa  é  no  se  acostumbra  á  navegar  por- 
que hay  muchos  baxos  donde  se  pueden  perder  mnobos 
navios,  é  que  desde  que  estas  tierras  de  las  Indias  se  an 
descubierto,  nunca  de  allí  partió  navio  para  GspaSa  por 
ser  tan  peligrosa  como  es,  é  quealo  que  lo  sabe  porqne 
esle  testigo  ü  andado  navegando  por  acia  aqtlellas  partes- 
é  lo  á  visto  é  oido  decir  á  ob'os  pilotos  é  marineros;,  é 
que  lo  demás,  contenido  en  la  dicha  pregunta,  eíte  testi- 
go lo  oyó  decir  á  un  Francisco  Hernández,  vecmo  de  la 
Cabana,  porque  este  testigo  se  lo  preguntó,  é  le  düxo  q«e 
abian  tomado  decientas  édocientasé  cioquenla  cargas  de 
pan  é  oiertos  asnos  é  ciento  é  vdnte  puercos  vivos  é  agua, 
é  que  si  diéroa  aquella  vuelta  á  losLucayos,  écqneno  es- 
tovo enel  puerto  mas  de  dos  días  é  ana  noche  qtiaiito 
lomó  el  dicho  mantenimiento,  é  qne  nunca  lo  hizo  saber 
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¿alcalde  ni  juslicia,  oi  6 otros  o6dales:de  Sa&AHezas. 

6/  A  la  sesta  pregaota  dixo  que  la  oreo.coipa.bb 
pregunta  lo  dice:  pregaotado  combé. por  qué  lo  cree,: 
(foco  qué  por  e&  ir  por  aquelladernMa,  comodiceuf^ue 
ae  faen»,- cree  este  testigo  qns  ▼anooo  mal  propositóle' 
aac(»dida  é  barliblemeDle,  é  que  te  Uevan  ^  dichona' 
TÍO  del  dicho  ^eoor  Adelantado,  é  oro: 
-  7/  Alaaétima  pr^uata  dixo  que  á  oido' decir  por 
notorio  qae  lleva  mucha  caotidad  en  grao  manera  de  oro, 
¿qgeto  á  oido  decir  á  mochas  personas,  vecinos  d^di- 
«bo  Hontejo,  é  que  esta  testigo  tí6  una  carta,  que  envia- 
roó  al  dicho  P&nfilo  de  Narvaez  de  ¿oia  San  ChriaCábal, 
otque.decia  que  llevaban  docteotosé.  setenta  mjll  pos» 
de  oro;  é  que  le  parecía  á  este  te3t¡go;quet  pues  se.  loe-! 
roa  por  aquellla  vía,  qoe  van  hurtiblenenté;  é  pnes;  de 
es^-manera  sevao,  cree  este  testigo  .qoe  Itovaa  la  di- 
día  qnantia  de  oro^óaun  mas,  porque,  si  no  lo  llevasen 
de  aqucUa  ma&era,  ao  teniaa  necesidad  deir  por  allíj  aor 
tes  navegaran  por  donde^tididio  JuandeGryalbaoaaei 
dieko  piloto  Alamiaos  navegó  á  la  voelta  qaé  viW'de 
deecnbrir  las  dichas  tierras,  por  ser  como^^  el  camina 
seguido  é  ñn .  peligro. 

B;*  ■  A  -la  otava  pr^oata  dixo  qoor  sabe  qae  ea  oo»- 
tombre:  hacer  el  dicho  registro  de  ta^  manera  eo.ladieha 
pregaota  cratenido,  é  que  lo  sabe  porqoe  esie  tesUgo  lo 
avisto  mucfaa&  veces  en  todas  estas  islas  así  hacer,  é 
qae  ef le  testigo  no  vio  ni  pree  qtie  los  suea<  dioboe  lo  re* 
gislraren,  ni  tal  á  pareckki  ni  oído;' porque  aqtrJe^n  oÍ 
dleho  soSoí:  A4^atádo  é  oficiales  de  Sos  Altezas  >don' 
de>s9  abiá  de  registrar,  é  sí  pe  regislrara  ó  violera,  «ate 
teMigo  lo  sapi^tt  porqae  es  vecino  desla  dicha  ciudad^ 

dj*'   A'la;novQaa  pregoQta^o  qacf'lá  oree  como  en 
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eUa.se' contiene  por;lo'.qii8;'dícbú:iá.é  porque  todíos  dí^r 
ctíaqDeltevtiiea  amaba jcánthlad.de> oro,  d(UKld.puedeD- 
tomar  miick^  parte  á'SuBálteia£.;  -]  :  :>  -  ' 
'  ulQ/.-  -A-la-  démmai  pregunte,  dm)  quería  «abe,  cooaáí 
en.ellaseepbtieBe'iporqHe  l»á  visto, >é-4odos auna  tw 
diaea.^^^  ^rao  ddsservtcip  á  &ii6;AÍtóias«  é «até testigo 
asi  le  parece  é  por  tsL  lo  tiene,  é  por.nniy  -grfln  Irajcnn 
éa^eHiiBieiito>é  mala  voluntad,  es  iiGsar«l:dIcbo  úaVio 
é^orotJoaBOvdioea'qt^lleVab'.  '      ,.:.,;",  ^\i 

.11.*  A  ta /o(Me:' pregunta  dÍKO.  que  lo  ioi«e';ookno-«it 
la:  diclia^'jN'e^ata.seí  contiene  pQrqaefisiBOiia'lletbrab 
(v;}D^^arécex]üe  lollev^n  hurtado,  no .tealáo itéte^dad 
d«Beir^[)oraqBeUa  oav^fgacióa  ni:escaudei<6e,  6>púr  no 
lO'üiaaaireslaf  é  haeello  de  aquella  manera  óirae..aeiii6> 
diDo  por  la  dicha  derrotaré  camiDO,  .á'  este  teatigo:!^  p^ 
r-ebeécFeo'qne  Uevanlaal  propósito  á  lo  llevan  hnctadiay 
porqoe  labia  otros.m^ores  puertos,  ó-  oaa»  derecho' viaga 
gae  a^uel  é  .de^^seguido,  por  donde . otros  QaviDa.ai(a>s^' 
ttuntH^nar^iQ'peligrO'OOinodishoá. '  .1 

^  ISU^  '  A  la  doze  pregunta  dixi>qDe,sil&6nso4i¥tu}inói 
3e.eaBtígá5e|torser  hecho  por  lamaiierdBiiseActiaiiCi^  - 
uno  procuraría  de  hacer  otro  tanto  é  jnaa  eipeeíal  4o  im.  ' 
diobaa -tierras. ttuevaoteote  descubiertas,.  :á'aitíi  ¿está^.se 
alzaiieacoD losnavioíié  conorode  SbaAIlezaSr.etse drian 
otras  tnuchaa«oaas«ndeeservicio -de  Dioa  Nuestro: Señor 
ó  de  Sut)  Alteza;  por  to  ^quaL  áteete  testigo  le  psreee  -que. 
lo.  suso  dicho  no  sedaba  de  quedar  aini0^tigo/por,i4b 
{weifícaciondestas  tierras  y  :escArmJeji|opBra;otro8,'é-pOc 
escQsar  mocho  da&ON  ¡que  cree  esteloatigo  ijue^  afli,á  «dtOft 
isdas  é  ticíriíasi  c^mo  é  ioa  españolea  é  üüdioedelladpodñft- 
vl3oir,:Bo  de.C;aslíg«ndo,  de  qne  (odpsedad^isservioio  de ' 
Dios  JSjieslrQj  Señor  é.de  Sos  AUeusi  é>qHe  esto  es  la 
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verdad  é  |o  que>^  parece  .^cr^eiésabe  d^ste  f^v,  p^rit 
eljwfttoeniQ  qué  tiizp;^  íir^ó|o.r-J«aB  d«  Xeres-  ,  ,    , 

l9.dÍQhí(razoo,  ^Md^.d^  la^i^  9MifM.é  yeci^flelt«, 
diío;.         .  ,  ,  ■„  ,:, 

.}.*  ■  A  la  pria^ra  prQg;i)Qtpt.di^fi  (}i^e,  c(Hioce  ^,  los 
eooteoidos  en  la  dicha  pregunta,  dq^^ratoévUta^QOíi^ 
vqr¡Kicioa,que  cqo  ellos  ^  tenido,  é  que  ,al  dicba  Slflftt^- 
jo  a  que  le  C9üpc9.é  al  dicbo  .Piuecto  iCarrero..  de  tr«$ 
años  á.esta  par^,  4  al.dÍGfio,  AlíiBiiflPS  desde  quet.setkor 
Diego.  Velazquez  eBT.Íi>^  da^cubfir  la§  dicjia^J^las  é  liert 
rae,  ppe;4@  babor  d^s  aQ9^  é  mecUt^^  poco  mas  ó  (ueaos» 
á,  al  dÍQho  Baulisla  desde  quel  señor;  ^delmlado  pa»^ 
de^  la  |sJa  E^p^ñtila  ,á  pacificar  ^  cooquisMii'.^sta  lela 
Fer^^dina.  .       ,    ■ 

2.'  Ala segiioda  presunta  dixoiqi^e la sfihe como; .^ft 
«Ua  se  cQQÜ^Qe;  p^ega/l^d(^  cómo  Jq  ^\f%  dii^o  que  por: 
que  lo  vio  partir desta  ciudad  épue^tQ  d^fa  la  i^cha  arT 
mada,  erque  sabe q^e)  dicho  seqor  Oi^;a Telaaquez  feu- 
7ió  I4  di^ba  armada  á  ppblar  é  s^bec, el  secreto,  de  las  i^ 
las  p  tierras  deícubieriae  é.descubrjf  lA^id^iqas  que  Dip^ 
quisiese;  4  qv^atpes  W  que  s^beipp[;Ai)«!  Ip  yió,.  como  di? 
cboá,  é  fué  eaayudadedeiSpacbaíla  ppí  njaodadp  d«Í 
dicho  seéof  DiegQ'Velfl^uez,  /  ,  .     .  ,    ,  , .  . 

3/  A:la't£)rc$F9-pregiHi^dí;^p!qHS.a«be,qB,el  d)i;hQ 
FraucisoO  Mwt^jo  é  et  dicbp  pilpt¡p  «AlaoiúiQs  _é  d.  dh 
oho  ipa^stre.Bauüst^  ñierpo  ^  {)ar.ti«ron  d^  puerto  des-t 
ta  cÍ4d»d  e(}  ladUctía  arut«4a  é  pE^rq  pl|a,.  ¿  ¡si, diclif) 
Ailw»»  Qeraaqdez  Puerto  ,Carrei;9  ^^^e  ieetigo  mpi 
de^u^s  por^cartasdelc^pitai^  H^^ruapdp  Cprfé»j]ye,i^ 
ep  el|ar,!aspQ«i(4ipente.,  I9  eupo  este,  t^sügqeq  .itfla,qfwli 
didwí  Oortésipsoribió^á  aípiadíp;'óqBe«flte  ,qíiefft?.sp 
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otras  mochas  personas  en  la  dieba  armada  porqoe  lo 
vio,  é  que  sabe  quel  dicho  Alaminos  &  ido  en  las  dichas 
armadas  por  mandado  del  dicho  señor  Adelantado  é  por 
pilotomayor,  por  ser  persona  demacha  esperienciaégraad 
piloto  é  diestro  en  las  cosas  de  )a  mar,  é  que  sabe  que 
en  vezes  le  á  dado  tr^cienUtó  é  setéala  pesob  de  oro  por 
SQ  trabajo,  é  que  lo  soso  dicho  sabe  porque  lo  oyó  decir 
al  dicho  s^or  Adelantado,  é  por.quel  diehó  s^or  Ade- 
laülado  mandó  dárselo  é  se  los  pagaron  al  dicho  Alami- 
nos, é  este  testigo  lo  avisto  que  lo  andado  en~  descargo 
las  personas  que  por  sn  mandado  los'  pagaban,  porque 
este  testigo  les  á  tomado  las  qüentas  por  mandado-del  di* 
dio  setíor  Diego  Velazquer,  en  vezes,  é  porque  este  tes- 
ligo  vio  al  dicho  seBor  Adelantado  están^jse  concertando 
con  el  dicho  piloto  Alaminos,  estando  arrimados  á  unas 
barandas  en  casa  del  dicho  Adelantado,  apartados,  é 
porque  después  lo  vio  ir  coa  el  dicho  cargo  de  piloto 
mayor  de  la  dicha  armada. 

i.'  A  la  qaarla  pregunta  dixo  que,  en  quanto  á  lo 
qae  dice  ó  toca  la  dicha  pregunta  que  si  fueron  á  las  di- 
chas islas,  que  dice  lo  que  dicho  á  en  la  segunda  pre- 
gunta, é  que  en  lo  demás  contenido  en  la  dicha  pregun- 
ta que  lo  á  oido  decir  á  muchas  personas,  en  espeoíalá 
un  Francisco  de  iMadrid,  escribano  de  la  villa  de  San 
Cfaristótdl  de  la  Habana,  que  aate  él  fué  ynterrogado  un 
ombre  que  se  alió  á  donde  el  navio  llegó  á  la  Habana  á 
tomar  bastimentos,  é  que  con  un  juramento  que  un  alcal- 
de le  tomó  antel  dicho  escribano,  dixo  cómo  estuvieron 
allí;  no  se  acuerda  quántos  días,  inculHerta  é  secretamen- 
te ios  dichos  Montejo  é  Puerto  Carrero  é  Alamioos  é  Bau- 
tista con  el  dicho  navio,  é  que  traian  en  éd  mucha  canti- 
dad de  oro,  tanto,  que  venia  el  dicho  navio  lastrado  dello. 
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5.'  A  la  qaiata  pr^onla  dixo  qoe  á  oído  ctocir  lo 
coDteoido  ea  la  dicha  pregunta,  é  qnantoá  lo  dal  baati- 
meDto  é  qae  se  tomó  de  la  estaacia  d^  dicho  Francisoo 
MODtejo,  lo  0]f6  decir  al  dicho  Madrid  é  á  otras  perstmas, 
veoÍDOS  de  la  dicha  villa  de  San  Chriafóbal,  é  más  que 
se  fueroQ  sin  dar  parle  ¿  jostícifi  ni  á  otra  persosa. algu- 
na del  dicho  viaje  qoe  traían,  mas  de  solamente  á  nn 
mozo,  crÍKlo  del  dicho  Montejo,  qae  entró  en  el  dicho 
navio;  y  en  lo  demás,  que  le  parecía  á  eate  testigo  ser  pe^ 
lígrosa  la  dicha  navegación,  á  por  atli  fueron,  por  sQr 
entre  islas  y  no  ser  navegación  sabida  ai  usada  para 
Castilla. 

6/  A  la  sesta  diso  que  te  parece  á  este  testi^  qqe, 
8Í  los  sa'so  dichos  no  llevaran'  mal  pensamiento  é  no  lo 
hizieraa  por  ir  escoadielemente,  qae  se  víDteran  por  el 
viage  é  puertos  é  pasos  que  se  aa  navegado  é  se  saben, 
porque  este  testigo,  si  en  él  viaiera,  así  lo  iziera,  antes 
que  DO  ir  por  donde  no  se  sabia. 

7/  A  la  sétima  pregunta  dixo  que  á  cúdo  deo^-  á 
personas  quel  dicho  navio  se  presume  qae  venia  lastra- 
do de  oro,  é  que  este  testigo  cree  qne,  si  no  fuera  lo 
que  tiene  dicho  en  la  pregunta  antee  desta,  que  no  na- 
vegara por  aquella  navegaciouqne  fuerwi. 

8.'  A  la  olava  pregunta  dixo  que  Ib  qge  della  sabe 
es  que  eitlas  otras  armadas,  que  para  aqaellas  islas  el  se- 
&or  Adelantado  hizo,  le  trujeron  á  ¿t  todo  el  oro  é  otras 
cosas  que  en  ella  se  obo,  é  qoél  envió  ¿  Sus  Altéiaa  é 
(^te  de  las  cosas  á  los  padres  Géróairaos  queiestaban 
en  h  Isla  EspaSola,  éqae  á  visto  que  upcbas  veces  los 
navios,  que  vienen  de  Tierra  Firme  á  esta  isla  é  traeo 
oro,  tod(t  se^lo  moestrafi,  é  que  quimdodestas  islas  á 
Sos  Altezas  se  envía  ó  vi  para  España  a}gund:Oro.  se 
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son  wfwififTQs^miiiiiv^: 

regietr-» pata- qoenl». t<»dO:a jg| tbbcw,  é s^  «avia  9I  regijstro 
¿los  ofic(aJes.deri8u^AUef5is  4  la  í!^|Id3flg^eSí^vi^la,  é^BÍ 
no  sabe  que  los  dicfaofeMoot^í)  é  Riterlp^CarpefQ  óAIa- 
míaos  éSautúta  Iq.regiatraKaen  qata  i^la  aote  oiogoa 
o6oia):£teSuaAlib^«s,)t1e:AÍDgupaj»t&Mfii?t  oí  otras  perso- 
nas; poique,  ^si  ^ft  k)  r^gtslracab,  aqoi  $e  sgplera  por 
Q^rtas-de  la  justíciq^de  Sao  Ctiriatóbal  detaHaJs^a,  é  pW 
que  4  v>8it9  este  tesítigo  cartas  de:  la.  dicbi^ 'justicia  ^  ^q 
qu9  dice  címo  llegafpQ  aqu^Ua  es|,ftQpia  é  vWircín  lo 
que  obieroQ  inQQe$téi'>  é  ^  fu^roQ. 

9/  Ala  aov'eoapreguatadi^oque^s.i  ellos  vao  con 
ruin  peasamieoLoéascoodidameate,  como á este  te^tiga  le 
[«rec0  pur.  I06-  iudi^ios '  qu«  dello  ay  que  lo  van  é  por  la 
calidad  de  las  personan  que  lo  tlftvap,  jqiie  ooay  necea* 
da^'deid^ir  aioguo?  cosa  doMC^.  piue?  b^  pijed^p  alzar 
coa.todo  é  irse  eomo^pra^ume  que  se  vaq, 
.  10,,'  A  la  décJQia  pregunta  di^o  qite  este  tes|jgo  á 
visto  é  oído  que  ay  mucho  Tumoi',  .ea  especial  entre  las 
persoQie  mercaderes  é  tratantes  é  las  Qtras:  gootea  que 
están  en  esta  iala,  dtcieQdo-que>á  sido  grau  atreviiníaDtD 
que  se  k  eelio,  é  así  le.  parecía  á  este  t^sUgo  que  ilo  es,  é 
<qae  dello  Sus  Altezas  reotbeo  desservicio;  ftupque  á  él 
mismo  todo  juatamenle  se  lo  Hevasea  é  diese»  ^  pt^  el 
daño  que  se  podría  seguir. . :  ., 

'  1 1  /  A  la  .cwzQ  pregunta  di^o  que>  si  pq  trujaras 
ruin,  pensamiento  que  este  testigo  á  dicho,  que  pa  oree 
que  abia  oeoesidad  de  estar  ascpodidamepi^  ni  salira^ 
aindar  parte  á  todos  loe  que  la  quisieran,  ni  fueran  por 
ki  navegación  que  foeroa  eoM'e  las  islas  de  los  Lupayo^* 
ni  por  navegación  no  usada  ni  sabida.:  .  i/  .. 
:■  111/  A  la  doEOpr^unta  dixo  qi^&le  parot^'ít  este 
tealigo  qde,  aeyeudap(fó«.Qmbre3de  la  manera -6  ca)idad 
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deaqaellps^de.'íaaoadifúcuQi  é  qwidniwli>«9to  sin  ca^i- 
g(h  qp^  QO.  ^olajneqle.  bsriaQ  Iq  que  a^tos  héieroa,  pero 
Ti^idOi^iHí.DOiberaQ  C9süga49s,  lea  poraian  áoiioo  á  los 
■jn^^mÍQ  iQjtQOQipai  loi^ioara  ,die  bapell<t  auis  ¿abomba  é 
qtte^i  iouy.^éc¡ameDté  fuesen  castigados;  éÁ  estetesti^  |q 
parecíñ'  Que:!9i)^9^«  part^P:  ay  ^ifcba  nía»  necesidad  de 
cwtigíirlos^em^japl^s  delitos,  por  estar  como  están  ta^ 
r^^3U)t«sé:apaAia4aa4^  losjieypos.de  Els^aaa  é  aber  491^ 
poco  .i^par%o  eP  .c^las  para  ppder  ir  eo  e^uMaieotQ  da 
Los^es^eJiaquepbea; é.que8ip.|»alo quedaba é  leparepe 
éxree  d^^caso  éla  verdad  deUo,:por  eljuraotentoqi^ 
hizo;  é  Brmólo. — Andrés  de  Duero. 

E  becba  la  dicba  probanza  é  vista  por  el  dicho  señor 
Adelantado  é  todo  lo -en  ella  coaleDido,  en  la  denuncia- 
ción hecha  por  los  dichos  Pán&Io  de  Narvaez  é  Gonzalo 
de  Guzman,  dixo  que  mandaba  é  mandó  dar  su  carta  de 
justicia  para  él  muy  magnifíco  señor  asistente  de  la  ciu- 
dad de  Sevilla  é  jueces  é  .oficiales  de  la  Casa  de  |a  Cou- 
lf^t^cicui,^e,l9slAdÍas^delacLudadde  Sevilla,  éparatoda^ 
lfi&ptra$é.qiialqui«r  jueces  éjifst^ias  de  los  Beyuos  dQ 
kk.Reyoa  j^  S^y,'.^u,estroe  .Señores, 'pai^a  preoder  los  cuer* 
pae  á  lofl;.(tóefao8  Alonso  Feroaadez  Puerto.  Carrero* 
Fraacisco  <dú  GUootejo  é  piloto  Alasúoos  é  maestre  Bau- 
tista é  á  las  otras  personas  que  con  ellos  fueren,  é  presos' 
traellosá  esta  isla,  la  qual  dicha  carta  de  justicia  se  dio 
de  lormatal,  ,qiieeo-laidÍQha  rayón  cumplía,  é,8e<|'<^é 
^tregO  aldic^  pw^^^t^  ^^  Guzman;  é  asi  pismo  di;xo 
qft9.l9  ijQfmdaba  é  jt^ndó  d^r,  esta  di,Qba  probanza,  para 
q^/par£jl^,(^re^C9  éoonstedeldií^iO'deliio.  Testigos 
q)^  ftfcjroip  ;pre^Qles  '&■  lo.  que;.dicl)0  es:  el  bachiller 
Alonso  de  Partida  é  Alonso  de  Escalaole,  escribano  pú; 
blice;e8t9q(<Qs.é  veoirios  de  Ji»  dicha  ciitd«d;  é  el  dicho 
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señor  Adeiantado  ló  &iniVde  8a  nombre.— Drego  Velar 
quez. — -En  fé  de  lo  qtial,  yo  Yiceate  López;  es(íi<ibaiio 
público  del  DÚmero.  de  la  dioha  ciadad  deSantifi^'ctel 
poerlo  déla  Isla  Femandioa,  porqbe  fái  presaste  ó' todo 
lo  que  dicho  es,  juntamente  con  el  dicho  s^oi'  Ade- 
lantado, que  aquf  firmó  sa  nombre^  to  suso  dicbo  fise  es- 
crebir  segund  ante  mi  pasó;  é  vá  escripia  en  estas  v^nte 
édos  hojas  de  papel,  con  esta  en  que-vá  úii  signo,  é  ea 
fin  de'  cada  plana  vá  señalado  de  mi  rúbüca  acostambra- 
da,  é  por  ende  fizó  aquí  mi  signo  á  tal  (signo),  en  -té^i- 
moniode  vet^d. — Vicente  López,  escribano  públícd.-^ 
(Rúbrica.)  .       .  .      ' 


Tbstiuonio  de  una,  infobuaciok  hqcha  bu  Valladolid  L 

INSTANCIA  DB  BERNALDINO  IÑIOUBZ,   PABA   PBOBAB  QDB    Slt 
MaQBSTAD  LB  había  hecho  TBBDOB  DB'LAS'FütíDICIONBS'IiB 

Yucatán,  t  que  no  pudo  bzbbcbb  dicho  oficio  i  causa  db 

LAS    DIF&RENCIAS  QCB    HABÍA   ENTRB    DlHOO  'Vel&2QUBZ  T 
HbBKAN    CoBTÉS,  POB  lo   que  hubo  de  HACBRÚOS'-VlAOBe- 

DB8DB  Cuba  t   Yucatán  i  España  kn  piiOStcinaoN  'M; 
.  80  empleo.— (28  de  Marzo  dp  ISSñ.)  (1)      .  . : : 


En  la  muy  noble  é  leal  villa  de  Valladolid;  á  veinte  é 
ocho  dias  del  mes  de  Marzo,  año  del  nascimíentó  de  . 
Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mill-é  qoinienios  i  véyd- 
teé  tres  años,  anteellicenciadoGregorio  Ramírez  dé  Alar>- ' 
con,  alcalde  ordinario  de  la  dicha  villa  por  Sus  'Mageát^f 


{1)    Archivo  de  IndiM.  i>afTOMA>,  Est,  1;",  Cáj.l.*,  Leg.  ]0.' 
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de«,  y  ea  presencia  de  mi  Juaade  Mondragoo,  esoriba- 
no  de  Sus  Hagestades  en  la  m  corte  y  ea  lodos  Iob  sus 
reynoB  é  señorío»,  y  eseribano  público  del  número  de  la 
diobw  villa  ó  BU  tierra  é  jurydiscion,  é  de  los  teitigos  de 
yeso  escríptos,'  pareaoió  presente  nn  oabre,  que  por  su 
nonbFeseditoé  llamó  Bernaldioo  Iñignez,  estante  &i  la 
eóMe,  é  presentó  ante  él  y  leer  Seo  por  mí  el  dicho  escrir 
baoo-ua  escrito  de  pedimiento  é  un  interrogatorio,  todo 
escrito  en  papel,  aa  tenor  de  lo  qeal,  uno  en  pos  de  Otro, 
es  este  que  se  sigue: 

Muy  noble  señor  Giugorio  Ramirez  de  Alarcoo,  al- 
calde desta  noble  villa  de  Valladolid,  por  Sus  Megesla- 
des:  Beroaldino  Tñiguez,  criado  de  Su  Magostad,  parez- 
co aate  Vuestra  Merced  y  digo  que  yo  tengo  necesidad 
ele  los  dichos  é  deposiciones  de  Juan  Mosquera  é  Pedro 
del  Castillo  é  de  Benito  Mariin,  abad  de  Ulúa,  estantes 
en  esla  corle,  sobre  cierto  cargo;  por  tanto  (»do  é  supli- 
co á  Vuestra  Merced  reciba  dellos  é  de  cada  ooo  dellos 
joraiDento  en  Forma,  é  los  mande  preguntar  por  interro- 
gatorio de  preguntas,  que  vá  al  pié  deste  pedimento,  é  ■ 
lo  que  dixepen  é  depusíerea  me  to  mande  dar  en  pública 
foriaa,  para  lo  presentar  ante  Su  Magestad  6  ante  los  se- 
ñoree del  su  muy  alto  Consejo,  óanlequieoé  coroobiere 
que  me  conbiene;  para  lo  qual  el  muy  noble  oScio  de 
de  Vuestra  Merced  ínploro. 

1.*  Primeramente  sean  p'-^untados  si  coaoceo  á  mi 
el  dicho  Beroaldino  ISiguez  e  de  qué  tieopo  á  esta  parte. 

i."  ítem:  sy  saben,  é  etc.,  que  Su  Magestadeala 
ciudad  de  fragosa,  puede  aber  quatro  añoe,  poco  mas 
ü  menps,  me  hizo  merced  del  oficio  de  Tcdor  de  \ai  Eun- 
diciooes  de  Yucalaa. 

3.'     ítem:  sy  saben  é  etc.,  que  yo  el  dicho  Beroaldl- 
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-no-IÜ^uez  foyccfri  lasdicheis  )iro'n6io(KíS'd6'Sft'|lag:eB> 
téd  á  servir  fet' dicho  mi  ofioto,  é  por  ras'ditepenciasqttfe 
ha  abido  írtilrielMego  Vfelftzqnez  é  Hernsiiáo  C«rtéB  :mfe 
fué  forzosa  de  venir  en  e^oá  reynos  díw  'frezes,'  Cofia©  he 
-veúidD,  á '  suplicar  á  Su  Magestsd  pise  ei  (l^pAcbo-d^l 
idídio  mi  ofiéioi  gastando  é  destríbayeado  de>  at  hací^n- 
^a,  ea'laquat  dichq  negociaciod  sean  pasado  {los  dícbos 
quairoa&óe,  sin>tne  aber  ocupado  en  otra  grañjérfa'  eii 
■la  tierra,  de'qnepndiera  ser  ápi^ovecbwJó.  ■  ■  ■    " 

4."  ítem:  sy  saben  é  etc.,  que  de  todo  lo  eoao^dícho 
-sea  pública  v'oBér  fama.' 

E  asy  presentado  ante  el  dicho  señor  Altíalde  el  Sdttíi 
«scHtodepediinierttoé  ynterrogatorio,  que  de  sbsoVS 
«ocorporado,  por  el  dicho  Bernatdino  íñf^iei,  diTCoque 
pidia  é  pidió  loen  el  dicho  escriptode  pedirriiento coa- 
tenido:  el  dichoseñor  Alcalde  obo  por  preseutáio  él'á'■ 
■Gh^>  escrípto  dfe  péditniento  é  interrogatorio  édrsó  qafé, 
por  quanto  él  estdba  ocupado  en  otras  cwiaB  ¿onpllderag 
al  servicio  de  Su  Mageslad  é  no  podia  estar  presíMle-*! 
ton>ar  de  loq  dichos  testigos,  que  lo  comoiiajé  éome(i&  á 
mí  el  dicho  escribano,  é  que  me  mandabaó  mandó  que  los 
testigos,' queante  mf  presentare  el  dicho  BfernaldiiW  I8i- 
gaeí,  los  lomase  juramento  en -forma  é  les  p^giüaiase 
por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio,  é  loqtie  dí- 
xesen  é  depusiesen  se  lo  mandaba  dar  por  teistin/onio 
paraengaarda-desu  derecho,  á  lo  qu al  todo;  que  dicho 
«8,  dixo  que  ynterponia  é  ynterpusosu  autoridad  é  de- 
■w^ 'judicial,  tanto  quanto  podia  é'  de  derecho  debia. 
Foeron  testigos  á  lo  que  dicho  es:  Cristóbal  ^■l.étóa-  é 
Baplolomé  de  Palacios  é  Crist(M)al  de  Obí^do,  escri»- 
baños  públicos  del  número  de  la  dicha  vifia 'éveciiios 
della. 
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E  desdes  de  lo  sueo  dicho,  ecr  la  dicha  viUa  de  Vaf 
lladoHd,  e)  dicho  día  é  mes  é  a5o  suM  dicho,  aivte  ihi  ^ 
dicho  escribsno  é  notario  público  sobredicho,  paresció 
presenté  el  dicho  Bérnaldino  Iñigsez,  é  dixo  qpe  presen- 
leba  é  presentó  por  testigo  á  Pedro  del  Castillo,  estante 
en  la  corte,  del  gual  yo  el  dicho  escribano,  por  la  comi" 
siotiánií  dada  por  ^dJcboteíJorAI'calde,  tomé  é recibí ju- 
rameotben  forma  d&*ida  de  derecho,  por  Dios  é  por  Sani- 
tá  Marta  á  por  la  eeñat  de  la  Cruz,  que  coa  su  maiuk 
derecha  coq>oratmeQte  tocó,  €  porlas  palsbrasdek»  san- 
tos quatro  Evangelios,  do  quiera  qae  ñas  largamente  eai- 
taban  escritos,  que  como  "bueno  é  fiel  é  catálko  cristia<- 
no,  temeroso  de  Dios  é  guardando  su  éoímaé  oonoieib- 
cia,  él  diria  la  verdad  de  lo  que  supiese  cecea  del  case 
sobre  que  hera  presentado  por  testigo,  é  sy  la  verdad 
jurase,  Dios  qties  todo  poderoso  le  ayudase  en  este 
mundo  al  cuerpo  y  en  el  otro  al  ánima,  donde  utas  abia 
de  durar;  é  si  al  contrario  de  la  verdad  dixese,  él  gelo 
demandase  mal  é  caramente,  como  á  mal  cristiano,  qae 
á  sabiendas  jura  é  se  perjura  el  santo  nonbre  de  Dios 
en  baño;  é  siéndole  echada  la  fuérsa  é  confision  del  d^ 
cho  juramento  por  m!  el  dicho  escribano,  dixo  que  sí  ju- 
raba é  amen:  fueron  testigos  que  lé  bieron  presientar  '  é 
jurar  los  dichos. 

E  después  de  lo  suso  dicbof  en  la  dicha  villa  de  Va- 
lladolid,  el  d'cho  dia  mes  é  año  suso  dicho,  ante  mi  el 
dicho  escribano  é  notario  público  sUso  dicho,  páreselo 
presente  el  dicho  BernaMinoIBiguez,  é  presentó  por  tes* 
tigo  á  Joan  Mosquera,  estante  en  la  corte,  del  qú»!  yo 
el  dicho  escribano,  por  la  comisión  A  ral  dadd  por  el'ji- 
cho  señor  Alcalde,  tomé  é  réfcoHí  jóTameoto'  eti  fbPmíi; 
fueron  testigos,  que  le  vieron  j'urar  é  presentara  Qatfgai^ 
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lo  de  BtUsagar,  criado  del  dicho  Juaa  Mosquera,  é  Die- 
go  de  Anguk),  criado  del  dicho  Beraaldiao  Iñiguez,  es- 
tantes en  esta  dt<iha  vilta. 

E  de^ea  de  lo  soso  dicho,  en  la  dicha  .villa  de  Va- 
lladolid,  el  dicho  día  mes  é  a5o  soso  dicho^  ante  mí  el 
dicho  escríbaoo  é  notario  público  sobre  dicho,  parescíó 
presente  el  dicho  Berilaldino  Iñiguez,  é  presentó  por  tes- 
tigo á  Benito  MartiaeE,  abad  de  Ultia:,  estaale  en  la  cor- 
te, el  qoal  juró  en  forma  para  las  Órdenes  que  abia  reci- 
bido de  San  Pedro  é  San  Pablo,  por  ser,  como  dixo  que 
hera,  clérigo  de  misa:  fueron  testigos,  que  le  vieron  jn- 
rar  é  presentar,  Lope  Fernandez,  criado  del  dicho  Boni* 
to  Martínez,  é  Diego  de  Ángulo,  criado  del  dicho  Bernal- 
dÍD0  Iñiguez,  estantes  en  la  dicha  villa. 

Lo  qne  los  dichos  testigos  díxeron  é  depusieron  por 
sus  dichos  é.  depusiciones,  cada  uno  por  sy,  secreta  é 
apartadamente,  siéndoles  preguntado  por  las  preguntas 
del  dicho  interrogatorio  é  por  cada  una  dellas,  es  esto 
que  se  sigue: 

El  dicho  Pedro  def  Ostillo,  estante  en  la  corte,  testi- 
go presentado  por  parle  del  dicho  Bernaldino  Iñiguez,  é 
abiendo  jurado  en  forma,  é  siendo  preguntado  por  la 
primera  pregunta  del  dicho  interrogatorio,  dixo  este  di- 
cho testigo  que  conoscia  al  dicho  Bernaldino  Iñiguez  de 
quatro  años  á  esta  parte,  poco  mas  ó  menos,  por  vista  é 
habla  é  conversación. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  que  lo  qne  sabe  de  lo 
contenido  en  la  dicha  pregunta  es  que  sabe  que  Su  Ma- 
géstad  hizo  merced  al  dicho  Bernaldino  iñiguez  del  dicho 
oficio  de  vedor  de  las  fundiciones  de  Yucatán,  puede 
aber  el  tieupo  contenido  ea  la  pregunta,  poco  mas  ó  me- 
nos; é  lo  sabo  porque  este  dicho  testigo  k  visto  la  mer- 
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eed  que  del  dicho  <^cto  tiaDe'  e)  dicbo  Bernaldíno  ^- 

-  goez,  ^  la  qoát  se  re&ere. 

'  A  la  tercera  pregunta  dixo  este  dicbo  testigo  que 

.loqae:deÜa  sabe  es  que  áqneooobace  al  dicbo  i^r- 
naÚiho  ffiigoez  de  los  dichos  quatro  a&oa  á  esta  p^rle, 
poco  mfis  ó  menos,  é  que^ostando  éSte  testigo  es  las  In- 
dias, en  la  bla  de  Cuba,  tío  como  él  dicho  Beroaldibo 
Cigoei  fué  á  la  dicha  Isla  de  Cuba  á  donde  edte  testigo 
estaba,  con  la  dicha  merced  que  tenia  del  dicho  o6cio 
de  Su  Magestad  para  pasar,  á  le  usar  á  Yucatán,  é  este 
dicho  testigo  supo  que  se  eabarcó  para  pasar  á  Yucatán 
con  la  gente  que  Diego  Velaiquez  enbió;  é  que  á  causa 

<  de  las  diferencias  que  hubo  entre  Diego  Velazqaez  é  Her- 

tnaodo  Cortés,  no  fué  recibido  al  dicho  oficio,  é  se  bol- 
vióáfá  dicha  Esla de  Cuba,'  adonde  se  enbarcó.para  ve- 
nir á  estos  reynos,  y  este  dicho  testigo  bino  en  el  dicho 
nabio  donde  venia  el  dicbo  BemaldÍDO  Iñigoez  hasta  es- 
tos reynos,  é  que  antes  destp  «ió  este  dicbo  testigo  que 
el  dicho  Bernaldíno  Iñigoez  bino  desde  la  dicha  lela  de 
Cuba  á  estos  rtíynos  de  Castilla  sobre  razón  del  dicho 
oficio;  é  que  sabe  que  en  todo  este  dicho  lieapoel  dicho 
Bernaldíno  ñignez  no  se  ha  ocupado  ^n  otras  granjería&de 
que  pndiei^i  ser  aprovechado,  salvo  en  la  dicha  nego- 
ciación, é  que  sabe  que  á  su  costa  hizo  los  dos  viajes,  en 
qué  gastó  hartas  quanlías  de  pesos  de  oro,  sinaberée 
aprovechado  de  otra  cosa  ^  con  mucho  peligro  de  su 
persona,  ó  en  el  s^uado  viajó  estovo  seis  meses  en  el 
mar  é  este  dicho  testigo  con  él,  á  donde  pasaron  haobre; 
é  que  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  contenido  en  la  dicha 

.pregunta. 

A  la  qaarta  pregunta  dixo  este  dicho  testigo  q^e 
■dize  lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta,  é  que 
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en  ello  se  afirmaba  é  afirmó  é  reUficaba  é  ^etifioó,  é  qoe 
de  todo  es  pública  voz  é  fama  entre  todas  las  personas 
que  dello  hay  ooticía  en  aquellas  partes  en  estos  i^ynos 
-de  Castilla  á  donde  tienen  noticia  del  dicho  Bernatdino 
loignez;  é  firmólo  de  su  nombre. — Pedro  del  Gastillb. 

El  dicho  iuaD  Mosquera,  testigo  presentado  por  parte 
del  dicho  Beroaldinolñiguez.éabieado  jurado  enforma, 
■é  siéndole  pr^uotado  fK>r  la  primera  pregunta,  dixo  este 
dicho  testigo  que  cobosce  aV  dicho  Bernaldino  Iñigiiez  de 
qoatro  ó  cinco  años  á  osla  parte,  poco  mas  ó  menos,  por 
vista  é  habla  é  conversación. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  este  dicho  testigo  que 
paedeat)er  tres  años,  poco  mas  ó  menos,  que  estando 
este  dicho  testigo  en  la  Isla  de  Cuba,  desde  la  dicha  isla 
fué  á  la  Isla  Española  é  bolvió  á  la  dicha  Isla  de  Cuba 
dende  á  quatro  meses,  poco  mas  ó  menos,  é  allí  sopo 
cómo  el  dicho  Bernaldino  Iniguez  abia  venido  allí  con 
una  comisión  de  Su  Magestad,  ea  que  le  hacia  mer- 
ced de  vedor  de  las  fundiciones  de  Yucatán,  é  que  dús* 
de  la  dicha  isla  se  abia  vuelto  á  estos  reynos  de  Cas- 
tilla; é  este  dicho  testigo  ba  visto  agora  en  esta  dicha 
villa  en  poder  del  dicho  Bernaldino  Iñiguez,  un  traslado 
sinado  de  la  dicha  merced,  que  ansyle  hizo  Su  Magestad, 
del  dicho  oficio  de  vedor  de  las  dichas  fundiciones  de 
Yucatán. 

A  la  tercera  preganla  del  dicho  interrogatorio  dixo 
este  testigo  que  lo  qoe  della  sabe  es  que,  estando  este 
dicho  testigo  en  la  Isla  do  Cuba,  oyó  dezir  como  el 
dicho  Bernaldino  Iñigucz  abia  dado  |K>der  á  un  Andrés 
de  Duero,  vczino  é  regidor  de  la  ciudad  de  Santiago, 
paerto  de  la  dicha  Isla  de  Cuba,  para  tomar  la  posesión 
por  él  del  dicho  oficio  de  vedor  do  las  dichas  fun- 
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idicioaes  de  Yacatao,  é  dello  fué  público  é  notorio,  é 
-que  fué  á  Yucatán  el  dicho  Andrés  de  Duero,  é  que  no 
le  quiso  recebir  al  dicho  oficio;  é  que  sabe  que  et  dicho 
.Bernaldino  Iñiguez  á  vetiido  dos  vezes  en  estos  reynos, 
á  causa  de  no  le  querer  recebir  al  dicho  oficio,  é  la  se- 
gunda vez  bino  este  dicho  testigo  con  el  dicho  Bernaldi- 
no Iñiguez  en  su  nabio,  según  dicho  tiene,  é  que  lodo  el 
dicho  (ienpo  de  los  dichos  quatro  años  se  ha  ocupado 
el  dicho  Bernaldino  Iñiguez  en  yr  é  venir  á  estos  reynos, 
é  ha  gastado  mucho  de  su  hacienda,  según  el  tienpo  que 
ba  que  se  ocupa  en  el  dicho  negocio,  ó  que  se  bido  en 
mucho  peligro  de  sa  persona  ea  la  mar,  é  que  no  ha  vis- 
to ni  oydo  dezir  que  se  aya  ocupado  en  otra  granjeria, 
synoenla  dicha  negociación;  é  que  esto  es  lo  que  sabe, 
de  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta. 

A  la  quarta  pregunta  dixo  que  dize  lo  que  dicho 
tieae  en  las  preguntas  antes  desta,  é  que  en  ello  se  afir- 
maba é  afirmó  é  relificaba  é  relificó,  é  que  dello  es  pública 
voz  é  fama  entre  todas  las  personas  que  dello  han  noticia 
en  aquellas  partes;  é  firmólo  de  su  nombré. — Juan  Mos- 
quera. 

El  dicho  Benito  Martin,  abad  de  Dlúa,  testigo  pre- 
sentado por  parle  del  dicho  Bernaldino  Iñiguez,  é  abien- 
_do  jurado  en  forma,  é  siendo  pregunlado  por  la  pri- 
mera pregunta,  dixo  que  conosce  al  dicho  Bernaldino 
Iñiguez,  contenido  en  ta  pregunta,  de  nueve  años  á  esta 
pjrte,  de  vista  é  habla  é  conversación. 

A  la  segunda  pregunta  dixo  que  sabe  que  Su  Ma- 
gostad le  hizo  merced  del  dicho  oficio  de  vedor  de  las  fun  ■ 
diciones  de  Yucatán,  puede  aber  el  tiénpo  contenido  eo 
la  dicha  pregunta,  poco  mas  ó  menos,  porque  esto  testi- 
go bf  do  un  traslado  de  la  dicha  merced  syguado  de  escri  • 
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baño  público,  é  porque  esté  testigo  fué  en  Su  conpáSia 
del  dicho  fiernaldÍQO  Iñiguez  desde  la  ciudad  de  SeVJfla 
liasla  la  Isla  de  Cuba,  quando  yba  con  él  dicho  ofició^'  6 
desde  allí  sé  bolvieroo  juntos  dende  á  cierto  tiempo  íá'&- 
tos  rcynos.  ■  i  ■. 

A  la  tercera  pregunta  dÍxo  que  lo  que  delta  sabe  W' 
que,  según  dicho  tiene,  bió  cómo  el  dicho  Bernaljí/ia 
Iñiguez  yba  á  servir  el  dicho  su  o.ficÍo,  porque  eke  iesh'- 
go  fué  coa  él  hasta  la  Isla  de  Cuba  puede  aber  qüatro 
años,  poco  mas  órnenos,  é  desde  alli  se  bolvió  á  estbs 
reyncs  de  Castilla  é  este  dicho  testigo  con  él,  é  que  sabe 
que  se  bolvió  desde  allí,  porque  Diego  Vclazquez,  que  á 
la  sazón  hera  gobernador  questaba  en  la  dicha  Isla'  de 
Cuba,  no  le  dexó  pasar,  é  que  asy  por  esto,  como  por- 
que el  dicho  Diego  Velazquez  tenia  muchas  üirerencjfts 
con  Hernando  Cortés,  hóbo  de  bolverse  á'  estos  reynos 
el  dicho  Bernaldino  Iñiguez  á  Su  Mageslád  para  le  supli- 
car le  conCrmase  la  dicha  merced  é  le  diese  provisión 
para  que  le  recibiesen  al  dicho  oficio;  é  que  en  las  dos  ve- 
zes,  que  ha  ydoé  venido  á  la  dicha  Isla  deCuba.an  pasado 
los  dichos  quatro  años,  poco  mas  ó  menos,  gastando  lüii- 
cho  de  su  hazíenda  é  puesta  su  persona  en  mucho  peli- 
gro; é  que  sabe  que  en  todo  este  dicho  tienpo  no  enten- 
dió en  granjeria  ninguna,  syno  en  ir  é  venir  al  despacha  . 
de  dicho  oficio;  é  lo  sabe  porque  este  dicho  testigo'  ha 
andado  con  el  dicho  Bernaldino  Iñiguez  todo  el  tíenj^'  é 
lo  ha  visto  ansí  pasar,  según  dicho  tiene,  é  como  en  la 
dicha  pregunta  se  contiene;  é  questo  es  lo  que  sabe  de 
lo  contenido  en  la  dicha  pregunta. 

Á  la  quarta  pregunta  dixo  esté  dicho  testigo  que  dize 
-lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta,  é  que 
en  ello  SG  afirmaba  y  se  afirmó  é  retificaba  é  rétíÉcó,  é 
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qo^  de  todo  es  pública  voz  é  fama  eotre  (odas  las  perso- 
Dfi^.  qq^  dojlo  h^. noticia  ea  aq^ellas  partes  é  en  .estos 
r^yoo^^ ,.  é  ^rcnóbde  su  nombre. -r-Pot'  festigo:  Bedito 
Mar^iioez.: — Efl  lioenciádo,  Gregorio  de  Alarcon. — E  yo  ' 
el  dicho  Juan  de  MoDdra^on,  eiícribaao  é  DOlario  páblí- 
co  sobre  dicho,  piesénte  fuy  eo  uno  con  los  dichos 
(esfigos,  á  todo  lo  que  dicho  es,  é  de  pedímieato  del  d¡- 
c^io  Becaai^ino  Ipiguez,  é  de  mandamiéato  del  dicho 
fl^por  Aicatd^  que  aqui  arriba  .firmó  su  oombre,  ló  fize 
h^oetjCfjvir  segand  que  ante  mi  pasó,  é  por  ende  fize 
-a^pi  este  mió  signo. — (Ua  signo.) — ^Ed  (estimonió  de 
v^ad^  J^uaq  de-  Mondragon. — (Rubrica.) 


TÍUSLA.D0  DS'DNA.IHffrBODCtOK.QlüPaLBVYMÓlLLU&KftDÍS,! 
DK.  .V^JLL^,  P&B&:  i&B  m  SI  «HCOTfISMpBH  1,08  INDKIS  Ht  S^  . 

qA.«&  apuiV^^Hito  DB.ELLQa,  dbxAndqlos  ijb^es  tasa,- 
fÁjae,qoiffi  los  de  Castillí.— {26  de  Junio  d.e  15fí3.)  (1), 


Por  libros  de  las  Indias  parece  q«e  en  uiul  yaelruoion, 
quesedió  por  Sii  Mageétad  a)  Marqvés  del  Valle,  fecha' 
en  Vettadolid  á  veinte  y«elB  días  del  mes.  de  J^nio-de. 
intH  y  quinientos  y  veinte  y  tres  años,  ay  un  c»pitdo  delí 
tébor  siguiente: 

Otrosy:  pcn-  qaaoto  por  larga  esperíencie  avernos: 
visto  qtte,  de  averse  hecho  repartimientos  de  indios  en 
lalsla  Española  y  eb  las  otras  islas  que  haslaaqHí  están 
pobladas,  y  averse  encomendado  y  tenido  los  cristiaiK» 

(IJ    ArclúTo  de  Indias.  Pafronalo,  Est.  I.",  0^.  i.°,  Leg.  15. 
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españoles  que  las  an  ydo  á  poblar,  aa  v^oido  éa  grandi- 
aimá  diminucioQ  por  el  mal  tratamiento  y  demasiado  ' 
trabajo' que  les  aa  dado;  lo  qual,  allende  del  grandísimo  ' 
daño  y  pérdida  que  en  la  muerte  é  diminución  de  los  di- 
ibido  y  el  grande  servicio  quS  Nuestro  Se- 
0,  á  sido  causa  y  estorvo  para  que  los  di- 
viniesen  en  conoscimiento  de  nuestra  san- . 
para  que  se  salvasen;  por  lo  qual  visto  lOa  ' 
ue  del  repartioiieato  de  los  dichos  indios  se 
do  proveher.y  remediar  lo  suso  dicho  y  eo 
incipalmente  coa  lo  que  debemos  al  servicio' 
de  Dios  Nuestro  Señor,  de  quien  tantos  bienes  y  merce- 
des abemos  rescebido  y  rescibimos  cada  día,  é  satisrazer 
á  lo  que  por  la  Santa  Sede  apostólica  nos  es  mandado  y 
eocomendado,  por  la  bula  de  la  donación  y  concesión, 
mandamos  platicar  sobre  ello  á  todos  los  del  nuestro  Con- 
sejo, juntamente  con  los  teólogos,  religiosos  y  persona» 
de  muchas  letras  y  de  buena  y  de  sania  vida  que  en 
naeslrá  corte  se  hallaron;  y  pareció  que  nos,  con  buenas 
conciencies,  pues  Dios  Nuestro  Señor  crió  los  dichos 
indios  libres  yoosubjetos,  no  podemos  mandarlos  enco- 
mendar, ai  hazer  repartimiento  dellos  á  los  cristianos,  é 
ansí  es  nuestra  voluntad  que  se  cuopla;  por  ende  yo  vos 
mando  que  en  esa  dicha  tierra  no  bagáis  nt  consintáis 
hazer  repartimiento,  encomienda  ai .  depósito  de  los  in- 
dios della,  sino  que  los  dexeis  vivir  libremente,  cocpo 
los  vasallos  viven  en  estos  nuestros  reynos  de  (jasiilla;  é 
si  quando  esta  llegare,  toviéredes  hecho  algund  repartí-, 
miento  ó  encomendados  algunos  indios  ó  algunos  crialiar. 
nos,  luego  que  la  rescibiéredes,  revocad  qualquier  repar-. 
timiento  ó  encomienda  de  indios  que  ayays  hecho  en  esa 
tierra  á  los  cristianos  españoles  que  en  ella  an  sydo  y  es- 
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tiivi«eB,  qoitando  los  dichos  iadio»  de  {Hxler  de  qoaU 
qaíec -persona ó  personas qae')as  tpnganr^artidoB  ó  en- 
CfuqeQdadús^  é'toa.dexet3  eú  eijterb  liberad  é  paca  qnt' 
vivaaeo  ella,  qoitáadotós  é  apartándolos  deJos  vicióse- 
abominaciones  eb  que  an  vivido  y  eé^  acbstamlNrados  á 
vivir,  cono  diebo  ee;  é  abéíslesidedar  á  enleader  la  tfier- 
cedque  ea  «ato  les  basemos  ylaTotBDtadqoe.leiiemosá 
qoe  sean  bien  tratados  y  eoseñados.para  que  conoejor 
vohiutad  veDgan>eui  conocimiento  dé  nuestra  sani.*  feé 
calálíca  y  nos  sirvan  y  tengan  coalos  espaüoles  que  á  la 
dioba tierra faeren la amistady  óootratacion  ques razón. 
'  El  traslado  deste  capítuto  sa  sacó  de  los  libi^,  por 
mandado  de  los  seoiores'del  Consejo  de'las.Indtási,.éD  la^ 
villa. de  Valladolid. á  doze  diasdel  n^ea  deJuniodemilló- 
quiBÍeotoséqaarentaénaeve'áñDS. — OchoadeLuyaado.' 
—(Rúbrica.) 


CUTAQUUBSCBIBIÓÁS^M.  I>BBSE.' SajitUSO  DB  CtIB4  Ixí^B 
HdBTAOO,  POB  la  QQE  da.  CUBNTA  DBL  EBI^APO  DE  AQUELLA 
riBBEA   Y  DE   SD  POBLACIÓN    Y    A^CBECeNTAMIBNTO.   (29  de 

Mayo  de  1529.)  (1)  ., 


S.  C.  C.  Magestad. — Ya  Vuestra  Mageatad  sabe 
como  vine  á  estas  partes  á  dos  cosas:  la  una,  á  cobrar  la 
hacienda  de  Vuestra  Magestad,  aunque  fuese  de  persona 
como  la  del  Conde  de  Venavente,  y  la  otra,  en  hazcr  sa- 
ber  lo  que  pasa  en  esta  isla,  j  dezír  mucha  verdad;  pa-  ' 
rescióme  escrebir  á  Vuestra  Mag^estad,  aunque  de  tres 

(1}    'AiotaivodelndittB.  Pitíí-twaío, Est.  l.^jCaJ.  1.*,  Isg.lb.  '■ 
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Viese»  á  esta  parte  é  esorito  «tras  dos  vezes  muy  largo,  y ' 
esta  será  hrebe  sama,  porque  la  osa  y  la  otra  llegae  á"" 
que  Vuestra  Mageálad  sepa  las  cesas  que  en  etHh  isla  pa- 
san y  la  reáiedie,  porque  lo  ha  bíeü  meaester;  Vaestra-' 
Magestad  masdeqoe  le  hagas  relacioa  desta  carta. 

A-Dsi mismo,  el  GobOTQador,'comoesf3D  soberbio,  á' 
tratado  muy  mal  al  Contador  yFator^  de  palalH'as  fea^  y} 
afrentosas  y  obras  muy  injuriosas,  Ho'bmahaliál-aaa-nao'' 
qoé  cefca  deste  pueblo  se  perdió,  porqHO  eldicho  Gooza* 
lo  de  Guzmao  quería  que  los  vioos  é  harinas  é  r(q>as  que  ^ 
abaliasen  mucho  menos  de  Id  que  era  Justicia,  porque  sé 
lo:  tomaba  para  sí  por  lo  qué  se  abaliaba,  y  sobro  ^esto 
los  oficiales  de  Vuestra  Hagestad  no  16  consintian;  y  ae- 
si  mismo  como  el  tbesorero  Pero  Nuñez  de  Guzmanqoe-- 
dó  debiendo  á  Vuestra.  Magestad  mucha  suma  de  pesos- 
de  oro,  mas  de  lo  que  han  ynformado  á  Vuestra  Magos- 
tad, desta  isla  queria  tomar  el  Fator,  que  á  la  sazón  era 
tbesorero,  la  mitad  del  oro  que  abiau  sacado  los  indios 
del  dicho  Tbesorero  y  con  bus  hazieodas  para  Vuestra  Ma- 
gestad; y  sóbte  estas  dos  coses  los  ha'  trat^o'  maobo  - 
mal,  en  ser  tan  soberbio  como  es,  que  á  un  hermand- 
súyo  que  estaba  en  esta  cibdad,  era  muy  soberbio  y  sa- 
lió á  matar  á  un  vezino  della,  y  et  dicho  veziuo  coa  na 
puñal  solo  arremetió. á  él  y  le  dio  de  puñaladas  y  le 
mató. 

Ansi  mismo,  como  el  dicho  Gobernador  casó  cóu  la 
muger  del  Thesoreró,  entróse  en  todos  sus  bienes,  y  ausí' 
mismo  selomó  los  indios  del  dicho  Tbesorero,  y  á  lleba- 
do  y  lleba  lo  que  sacan  los  dichos  imiios;  y  como  el  di- 
cho Theniente  es  muy  cabtek)S0  y  soberbio,  consejaron  al 
Obispo  y  á  mí,  qtie  venimos  juntos,  que  fuésemos  muy' 
grandes  amigos  y  maudariamos  la  tierra;  y  al  Obispo 
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pKoseióle  que  VaAtra  MageaUkd  eUaba  cdtl  y  se^ieor 
tas  leguas»  yqae  sería  b)6asa  aointad  (wnqp^  ledidseov 
iadioa»  que  no  b«Hr  lo  ^ue  oti  criado  deiVaestca  Uagear: 
tád  debia  bazar;  y  yo,  como  vine  sm  cobdteia,  y4a  qqe ' 
tengo  es  en  1á  poblaciOD  y  aerécentaoiieitlo  de  los  v^* : 
DOS  desta  isU,  para  con  qué  las  rentas  de  V«eatraMa-/ 
gestad  sean  acredenladas,  y  en  cobrar- sus  reatas  y; 
debdas,  que  los  otros  thesorerosdixeron  que  erau  pei'di- 
das,  y  el  Tbeniepte  y  el  Obispo  grande  couginiiidad  en-- 
tre  ellos,  bazieodo  el  tioo  ta.  barba  al  otro,  y  el  otrod' 
copete  del  otro,  segua  veoaos  que  lo  basen;  y;el  Obispo | 
eseribirá  á  Vuestra  Magostad  que  sirbe  y  bazo  cosas  que  i 
sob  para  el  acreceotamieDlo  de  la  isla,<  y  es  esto  que 
quiere  decir  que  acrecienta  su  bolsa. 

Ausi  misBio,  el  Obispo  á  pnblicado  ques  sdrvicio  de 
Vuestra  Magostad  quel  Gobei^dor  y  oBciales  esiéo  des-, 
cenfijrmes,  por  dar  color  al  mal  teatamieato  que  k  hedbo . 
á'los  oficiales,  y  ansí  misuio  el  dicbo  Obispo  &  predicado 
eq  el  púipito^  qae  es  bieo'  suplicar  de  algunas  cédulas: 
qtle  se  traen  áesta  isla^por  la  cédula  que  Vuestra  Ma- 
ulad me  bizo  merced,  de  los. indios  de  nti  antecesor, . 
piorque  se  agrabiavai  queeldicbóTheDieDtebabia  loma- 
do los  indios  y  por  la  cédula  de  Vuestra  Magestad  no  los  • 
daba;  y  otras  cosM,  qne  seria  servicio  de  Vuestra  Mages-i 
lad  que  el  Gobernador  ni  Obispo  no  bizieseo,  que.segaa> 
las  muestras  lleba  entramosjnntos  perderse  á. la  tierra,  .y< 
orea  Vuestra  Mageaiftd  rjuemas  perdida  no  puede  ser  ya; 
a  publicado  el  dicho  que  es.  repartidor  junto  con  el  Grober- 
nador,  y  á  quitado  lüs  alcaldes,  beran  personas  muy 
honradas  que  solían  ser  visitadores,  y  el  dicho  Obispo  ^y 
Tbeuiente  los  ao puesto desu mano,  personas  cebiles  y  po- 
bres; y  los  alcaldes  no  llebabaD  salarios  m  peoaa,  mw 
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para  Vuestra  Magestad  téxlás  las  qae  beobai^n;  y  estos 
visiladores,  paestos^tos  que  diefao  teago,  l^s  timarán,  y 
dizeD  qaeeü  mí  lesatt  de  librar  teséalark^;  mis:  compa-» 
ñerds  están  may  atemoríeadosi  do  les  bao  á  la  maiioá 
cosa  que  quieran  faazer;  Vuestra  Hage&tqd  lo  remedie, 
yo  entiendo  de  aquf  dos  días  bazer  nn  reqtterioiiento  fll 
Obispo  y  al  Thenieiite  sobre  los  visMadores. 

VuesUa  Magestad  mande  que  tas  cédulas  qQese.eta-' 
biiren  á  estas- parles  vengaa.oon  mucbapena,  porqae.seí 
<^e6descan  y  cutiplan,  queaaá  obedecen^  mas  áose  cnn- 
pten;  quede  tres  auosá  esperte  aa  venido  al  &torHer- 
oaadez  de  Castro,  mandado  que  le  den  los  indios  de  sa 
antecesor,  y  no  las  á  cuoptído;  sino  dándoles  entendi- 
miento. 

'  Ansí  mismo,  lepresentéia  cédala  qoe  Vaestra  Mages- 
tad  me  hizo  dé  los  incfíosde  mi  antecesor,  y  tanpoco  la 
cunplió,  como  la  otra;  este  testimonio  enbié  á  Vuestra 
Mageslad  en  otro  despacho;  supleeoá  Vuestra  Magestad 
mande  dar  cédala  para  que  me  den  los  indios  que  mí 
antecesor  dexó  al  tieopo  qiie  muri6,  porquel  Obispo  le' 
dieron  unos  de  los  que  eran  de  mi  antecesor,  y  á  mi  ote. 
dieron  un  logar  con  setenta  honbres  de  servicio,  y  el 
dicho  Gobernador  quédase  con  la  renta,  y  á  mi  me  die- 
ron otras  diez  y  seis  personas  en  otra  parte;  al  Fator, 
ocho,  y  á  un  porquero  dos,  y  á  un  bayladdr.uno,  yá 
otro  que  tenia  mas  indios  que  yo  otros;  y  todos  estos  de 
un  cacique,  porqueseahorcasen,  y  escrebir  á  Vuestra  Ma- 
gestad  que  del  mal  tratamiento  que  les  haziamos. 

Bien  creo  abrán  suplicado  á  Vuestra  Magostad  por 
dos  regimientos,  para  allegados  del  Gobernadori  para 
qoe  supliquen  á  Vuóstra  Magostad  que  le  dexe  porgo-^ 
bernador para eienpre;  rapara  que  tengamos  rá  el  ca- 
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biTdo  muchas  penUdDciás  y  Vuestra  Magostad  sea  desser'' 
vido. 

Aasf  mismo  (fe  tas  pendeocias  que  el  Gobernador  i 
tenido  coD' tos  oficiales,  está  todo  por  antes....  (f)  paira 
quátído  venga  juslíeia  que  nos  la  hiaga. 

Yueatfal^fBgestad  mande  venir  contador  de  qQentas, 
porqae  dá  por  debdaS  perdidas  el  tfaesorero  Pero  NaBei 
treze  müt  pesos  y  otros  dos  ó  tres  mili  pesos  que  puede 
deber  y  no  me  los  quiere  pagar,  y  por  esto  no  enbioá 
Vuestra  Magestad  cobrados  estos  qué  digo,  que  no  pue- ' 
do  tnás  hacÍ2r  sino  requerimieatoa  y  protestaciones  con- 
tra el  dicho  Thetjiente,  que  se  lo  tiene  todo  y  sus  parientes ' 
que  son  justicias  en  los  lugares  do  la  tierra  adentro,  que 
no  tengo  de  ser  culpado  por  nigligenle,  que  sobre  esto 
el  Obispo  y  el  Gobernador  son  mis  enemigos  móntales;  y 
he  cobrado  para  cnbtar  al  secretario  Cobos  su  llbranea 
de  tltíbdasde  diez  añosquesedevia,  y  persona,  [rarientó 
del  diclio  Theniente,  y  todo  lo  demás  que  he  cobrado  crea 
Vuestra  Magestad  que  he  puesto  espuelas  en  la  cobranza. 
"  Esta  tierra  está  perdida,  de  aleada,  porque  hay  mu- 
chos indios  aleados  y  el  Thenientesalióaliá  ocho  meses  ay, 
estuvo  tres  y  se  bolbió,  diciendo  que  tqdo' estaba  apasl- 
guado,  y  gast5  quinientos  ducados  que  se  abiaa  sacíido  de 
slsá  y  no  nos  quiere  dar  qUenta  dellbs  en  qué;  y  estáse 
dancandó  en  su  casa  y  no  sale  á  remediar  lo  qué  está 
perdido,  si  Dios  no  lo  remedia. 

los  vezinos  desla  cibdad  y  tierra  están  muy  deses- 
perados, qnet  Gobernador  da  los  indios  que  vacan  á  sus 
parientes  y  allegados  sobre  los  que  tenian,  y  no  los  dan  á 
quien  Vuestra  Magestad  lo  mande;  y  el  dicho  Goberna- 
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doF'Supo  que  un  vezino  del  lagar  del  B^y^mo  lo  abía.di> ; 
cho,  y  le  mandó  prender  y  traer  preso  á  esta  cib^^., 
desde  b-eyíM^^legufts,  y  le  lavo  aqtií  q,qii;i7e  (^9^4  la 
cároel;^eá  Vuestra  filagestad  la  justji^ía  ^fiue  «y  en  est^, 
isla,  y  por  esto  no  es  de  maravillar,  que  .Nuestro  Señor  . 
la  destruya  como  tierra,  queay  otra^  muy  grandes,  i^l- 
dsdes,  y  juramentos  falsos,  á  cada  paso;  Dios  lo  cemedje  , 
y  Vuestra  Magestad  le  suplico  lO'  mande  remediar. 

El  Obispo  y  Gobernador  eacjribiráD'  á  Vuestra, Magos- 
tad que  hazen  ,nini;hos  vezinos,  y  que  los  indios  los  re- . 
parlen  por  todos,  porque  sepueblo la  isla,  yesdestamane:^ 
rti:  que  quaodo  el  Obi^o  y  yo  llegamos  á  .esta  cíbdad,^ 
abia  muehos  indios  para  prover,  y  como  el  Gobernador. 
y  el  Obispo  sejunlaroú,  tomároiisepara  sí  lo  meyor  y  á  . 
Iqs  otros  dieron  lo  siguiente:  Al  Obispo  un  cacique  que , 
t$DÍa  UD  bermano  del  licenciado  Parada,  óydor  de  la , 
Nueva  España,  docísato  y  veinte  personas  de  servicio,  y. 
t|izo  el  Goberoadór  un  partydo  y  arrendamiento  con  uno, 
tomóse  al  cacique,  y  que  diese  mantenidas  en  laa  minas, 
veinte  personas  para  el  dicbo,  sin  que  toinasen  hazienda 
mercada  ninguna,  y  hizose  ansy;  de  manera»  quel  dicho, 
Obispo  le  dan  loque  sacaren  aquellas  veinte  personas;  sin 
costa  al  Obispo;  esto  en  estas  partes  Vuestra  Magestad  lo . 
á  vedado  por  sus  bordenanzas;  y  otro  cacique  junto  en 
esta  cibdad  al  Obispo,  á  dos  cuñados  del  Gobernador,  el . 
cacique  de  Gomayarbon,  al  uno  quatrozientas  personas 
de  servicio,  y  al  otro  'quarenta  é  cinco  de  servicio,  por- 
que este  sé  que  quiere  yr  áCastilia,  y  saquelo  que  pudiere 
este  año  y  los'traspase  por  doziantos  pesosalotro;  y  á 
un  paje  de  un  amigo  del  Gobernador,  y  á  una  soldada, 
y  á  un  mercader  otro  cacique;  sy  estos  fueran  casados 
vezinos,  y  este  paje  fuera  bonbre,  bien  fuera;  mas  .no  ba 
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syoo  [lor  los  qae'  son  amigos  del  Gobernefclor  y  dao  pre- 
sentes al  Obispo,  estos  tales  sus  criados  an'  de  medrar,'  y 

'  los  vezíDos  que  conquisiaroQ  e^a  líefra  y  la  poblooíba' 
que  DO  los  lebgaa,  y  no  los  dan  á  los  oficiales;  es  razóa 

'  qie  se  detl  á  estos  al  fator  Hernando. 

Vuestra  Magestad  mande  quel  gobernador  que  vime- 
re  para  el  repartimiento  de  los  ííkSosí  junio  con  los  eífi- 
cíales,  y  ^ue  los  que'hubiere  dado  el  dicho  Tlienieote 
Vea  si  están  bien,  syno  que  se  den  á  personas  que  los 
merescan. 

Ansí  mismo,  el  remedio  que' tienen  los  gobernadores, 
especial  este  desta  isla,  es  tener  de  su  maoo  un  escribano 

■  y  dos,  los  quales  escribanos  dan  provanzas  y  testimonios 
como  los  á  menester  el  dicho  Theniente;  el  uno  de  los  que 

'  tiene  el  dicho  Theniente  se  llama  Juan  de  la  Torre,  y  el 
otro  se  llama  Gonzalo  Hernández;  estos,  harán  lo  que  di- 
cho tengo. 

Porqué  Vuestra  Magestad  sepa  la  jastícia  y  oficiales 
que  hazen  á  las  cédulas  que  Vuestra  Magestad' haze  mer- 
ced á  esla  isla  y  cómo  la  guardan,  y  por  esta  Vuestra 
Magestad  verá  que  no  se  guarda  cosa  que  enbya  5  man- 
dar ni  edbíare,  en  especial  después  quel  Obispo  bino,  qtie 
á  todas  las  cédulas,  que  Vuestra  Magestad  manda  guar- 
dar, dá  su  entendimiento  á  cada  una;  ay  cédula  en  esta 
isla,  de  Vuestra  Magestad,  que  de  dos  á  dos  meses  aya 
fundición  quatro  días,  y  no  siendo  llegado  este  término, 
el  dicho  Obispó  y  el  dicho  Gonzah)  de  Gnzman  hablaron 
al  Contador  y  Fator  muchas  veces,  y  tes  rogaron  que  fun- 
diesen aquel  oro,  y  ellos  no  querían  por  guardar  to  que 
Vuestra  Magestad  mandó,  y  el  Obispo  y  el  Theniente  en 
casa  del  Obispo  dijeron  á  los  dos  oficiales  que  so  abia 
de  fundir  en  todas  maneras,  f  el  Obispo  y  Gobernador  me 
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hablaron  á  mi,  y  les  dixe  que  no  lo  haría  ansjr,  clarameD- 
■  te,  y  que  se  abia  de  gijardar  lo  que  Vueslra  Magestad 
-manda  por  su  cédula;  y  desde  á  dos  días  fué  el  Goberna- 
dor y  Contador  y  Fator  á  fundir  eldicho  oro,  y  sefundió; 
Vuestra  Magestad  mande  que  se  hoga  pesquisa  desto,  y 
que  sea  entregado,  como  es  justicia,  al -que  guarde  el 
mandamiento  de  Vuestra  Magestad. 

Y  ansí  mismoj  sobre  esto  el  dicho  Obispo  me  dize  en 
:  el  pulpito  muchas  afrentas,  porque  sabe  que  no  le  tengo 
de  responder  allí  y  mucho  le  carga  la  pasión:  Vuestra 
Magestad  torne  por  raí  y  Vuestra  Magestad  le  mande 
escrebir  reprbendiéndote  mucho,  porque  de  otra  mane- 
ra, muchas  cosas  enbiará  Vuestra  Magestad  á  mandar  y 
no  se  cunplirán,  y  remUomeá  quet  tienpo. 

Vuestra  Magestad  mande;  que  la  marca  del  oro  con 
que  se  marca  está  fuera  del  cofre  de  Vuestra  Magestad 
y  hazen  con  ella  lo  que  quieren;  Vuestra  Magestad  man- 
de que  estó  en  el  arca  de  tres  llabes. 

Si  Vuestra  Magestad  mandare  que  dé  fíanga,  mande 
que  dejando  en  mi  oBcío  persona  abonada,  que  la  vaya 
á  dar. 

Son  tan  mal  tratados  los  vezinos  desta  isla  del  Gober- 
nador y  de  sus  justicias,  que  los  prenden  y  los  maltratan 
y  los  tienen  en  la  cárcel  quinze  y  veinte  dias  porque  no 
les  dan  lo  que  les  piden  y  lo  que  tienen;  especial  porque 
no  bino  áserbir  al  Obispo  una  mora  y  su  amo  casóla  y 
dióla  á  su  marydo,  y.  porque  no  bino  á  servir  al  Obispo, 
le  truxeron  al  marido  preso  desde  trcynta  leguas  desta 
ciudad. 

Vuestra  Magestad  sepa  quol  dicho  Tlienienle  desta  oib* 
dad  es  verdugo  para  tos  dichos  indios,  el  qual  los  mal- 
trata tan  mal,  que  so  le  ahorcan  de  veinte  en  veinte  y  se 
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le  Bueren  cdmo  no  li»  dé....  (i)  «s  ^bernador  que 
DOleádedemandároioguDoquQ  porqué  DO  lo  hace;  y-de 
ésta  ra&Dera,  de  los  que  lenia  el  thesorero  Pedro  Nuñei, 
Miao  mas  de  treinta  á  quarenta,  y  eo  dar  unos  pocos  que 
tenia  aqui  jaoto  con  la  cífadad  el  Tbesorero,  díeroo '  á  el 
Obispo,  y  trayaa  oa  hoabre  y  sna  muger  á  que  le  fiiii>ie- 
sen,  y  en  el  camino  se ahorcaroo,  porque  no  los  dieroo  á  ' 
quien  sucedía  en  la  tesorería. 

Ansí  mismo  escribieron  á  Vuestra  Magestad  Gc^erna- 
'  dor  y  oficiales  que  merecia  el  thesorero  de  minas  desta 
dt)dad  doquenta  mil  maravedís  de  salario;  ansí  son  tb- 
das  las  cosas  que  escriben  á  Vuestra  Magestad;  porque 
ef  tbesorero  de  minas  de  esta  cibdad  es  bonbre  asoldada- 
do  y  de  poca  maña,  y  le  bastaba  qae  lleba  de  cada  oé- 
dola  que  dá  tres  reales,  y  estas  soo  muchas,  y  lo  que 
Vuestra  Magestad  le  tiene  de  mandar  dar  cada  ano  es 
veinte  mil  maravedís;  porque  el  tbeniente  es  nn  escribien- 
te y  el  oficio  era  de  Pedro  de  Paz,  y  por  esto  escribieron 
A  Vuestra  Magestad  que  meresciu  cínquenia  mil  mara- 
vedís. 

Los  mercaderes  pagan  á  Vuestra  Magestad  el  amoja- 
risfazgo  en  oro,  que  se  pierde  en  cada  ducado  un  real, 
y  ellos  venden  sus  mercadurías  en  oro  fino;  Vuesta  Ma- 
gestad mande  que  lo  paguen  en  oro  fino. 

De  las  escrituras  viejas  que  me  entregaron,  dedos  the- 
soreros  pasados,  viejas,  las  he  visto  y  sacado  las  que  se 
pueden  cobrar,  y  suman  mas  de  ochocientos  pesos,  y  he 
requerido  á  el  Gobernador  que  me  dé  un  algiiazíl,  que  á 
costa  de  los  que  deben  á  Su  Magestad  estos  pesos  de  oro, 
vaya  y  los  cobre;  y  el  dicho  Theaienle  me  respondió  que 


(1)    Blanco  en  la  copU. 
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no  había  de  ei^ier  ex^ecutor,  Mob  qoeeobiase  yo  aa  po- 

'  der  para  que  aqnel  lo  pidiese  ante  la  juatioia  de  las  viHaa; 

y  los  que  Ío  deben  abo  la  justicia  y  parientes  del  dicho 

'  Thenieale,  y  si  lyo  enbiase  poder,  nO  preQdariaa  jamás'  á 

i  nadiedelosdebdores,  porque-sou -todos  amigos;  y  de 

esta  manera  DOhecobrsdoeElÓBdicboapesosdeoTp,  q>e 

hallé  que  estaban  perdidos;   Vuestra  Magostad  eoto-á 

mandar  lo  que  sea  servido.  < 

Ansí  mismo,  ei  Theaíénte  bo  trae  vara  ai  se  la  é  visto 
traer,-porque  se  desprecia  Voestra  Magostad;  tea  como 
ha  de  haber  justicia,  no  arrimándose  á  la  vara  de  Vuestra 


Aquí  llegó  una  caravela,  qué  v«iia  de  buscar  á  Nar- 
vaez,  y  trae  ocho  indios  qae  lomó  de  aquella  costa  donde 
Be  embarcó  Narvaet,  y  dicen  aquellos  indios,  persoiras, 
que  NarVaez  está  la  tierra  dentro,  y  que  do  hacen  sino 
comer  y  vever  y  dormir,  no  sé  qué  creamosdello. 

Nuestro  Señor  la  S.  C.  C.  M.  de  Vuestra. Miagestad 
-  guarde  por  luengos  tiempos,  en  vida  de  la  Emperatriz 
nuestra  señora.  De  Santiago  de  Cuba  á  veinte  de  Mayo 
de  mil  quinientos  veinte  y  nueve  años. — El  hutnilde- 
criado,  que  tas  manos  y  pies  de  Vuestra  Abgestad  besa. 
— Lope  Hurtado. — (Rúbrica.) 
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Tt&SLACO  autorizado  DB  los  capítulos  É  IHSTJBDCC10HB& 
QUE  LLEVÓ  HUBNAN  CORTÉS,  CUANDO  FUÉ  ¿  FOBtAR  LAS 
TIERRAS  DS  UlÓA  Y  CoZÜMEL  Y  OTBAS  QUE  FUEBON  DESCU- 
BIERTAS poK  Juan  de  Grijalba,  por  bl  adelantado  Diego 
Vélazquez  bn  nomdrb  de  Sos  Altezas. — (23  de  Octubre 
dé  1518.)  (1)     -  .    ■  ' 


Ed  la  cibdad  de  Santiago  del  puerto  de  ésta  Isla  Fer-  ' 
DEmdiaa,  jueves  trece  dias  det  mes  de  Olubre,  año  del  ' 
nafcimiento  de  Nuestro  Salvador  Jesácristo  de  mil  é  qui- 
nientos é  diez  é  nueve  años,  ante  el  muy  virtubso  señor 
Andrés  de  Duero,   alcalde  en  la  dicha  cibdad  por  Sus 
Alteíasé  en  presencia  de  mf,  Vicente  López,  escribano 
pííblico  del  nómerode  la  dicha  cibdad  é  de  los  testigos  / 
yuso  escripios,  pareció  presente  él  muy' magniflco  señor 
Diego  Vclazqiiez,  adelantado  é  gobernador  de  las  islas  é 
tierras  nuevamente  por  su  industria  descubiertas  é  que  se 
descubrieren,  alcalde  é  capitán  é  repartidor  de  los  caci- 
qaes  é  iodios^  desta  Isla  Fernandina  del  mar  Occéano,  ' 
porSas  Alteziis,  é  teniente  en  ella  por  el  seBOr  Almirante;  ' 
é  dijo  que,  por  quanto  al  tienpo  quél  erabió  por  capitán  ' 
en  1a  flúla  ó  navios  que  por  él  ea  nombre  do  Sus  Altezas 
fueron  á  poblar  las  tierras  é  Islas  de  San  Juan  de  Uláa  é 
Cozumel  é  otras  que  Juan  de  Grijalba^  capitán  que  pri- 
meramente fué  por  el  dJcho  señor  Adelantado  en  nombre 
de  Sus  Altezas  descubrió,  á  Hernando  Cortas,  el  qual  iva 
por  el  dicho  señor  Adelantado  en  nombre  de  Sus  Altezas 


i  My  Google 


226  DOCDHIKTOB  IHBDITCA 

á  poblar  las  dichas  islas  é  tierras,  é  á  descubrir  otras;  é 
al  tiempo  que  se  partió  á  lo  suso  dicho,  el  dicho  eeñor 
Adetanlado  te  dio  UDaiostrucioD,  Ermada  de  su  nombre, 
en  que  se  conliene  é  declara  la  forma  é  manera  guel  di- 
cho Hernando  Cortés  avia  de  tener  en  el  dicho  viaje  é  car- 
go que  llevava,  por  la  qual  se  avia  de  seguir  é  hacer  lo 
que  en  ella  se  conliene,  el  qual  dicho  Hernando  Cortés 
llevó  consigo  la  dicha  instrucción,  al  tiempo  que  se  par- 
tió con  el  dicho  cargo,  de  la  qual  quedó  uo  registro  en 
esla  dicha  cibdad;  é  porque  al  presente  él  tenia  necesidad 
de  un  traslado  ó  dos  ó  mas  de  la  dicha  instrucioa  é  ca- 
pítulos della,  para  la  embiar  ó  presentar  á  donde  Su  Mer- 
ced quisiese  ó  por  bien  tovisse,  por  tanto  qae  pedia  é  pi- 
dió al  dicho  señor  Alcalde  mandase  sacar  de  la  dicha 
instrucioa  un  traslado  ó  dos  ó  mas,  los  quales,  en  públi- 
ca forma  signados  de  mí  el  dicho  escribano  é  firmado» 
del  nombre  del  dicho  señor  Alcalde,  se  los  mandase  dar  - 
para  los  presentar  segund  é  como  por  Su  Merced  hera 
dicho.  E  luego  el  dicho  señor  Adelantado  dijo  que  bacía 
é  fízo  presentación  de  la  dicha  instrucion,  la  qual  el 
dicho  señor  Alcalde  tomó  é  mandó  á  mi  el  dicho  escriba- 
no sacase  ó  fíziese  sacar  della  un  treslado  ó  dos  ó  mas, 
los  que  Su  Merced  menester  ovtcre,  su  tenor  de  la  qual, 
ñrinada  del  nombre  del  dicho  señor  Adelantado,  segaa 
por  ella  parece,  es  el  que  se  sigue: 

Instrucción  que  dio  el  adelantado  Diego  Vela%qitex 
á  Hernán  Cortés,  que  iba  por  capitán  de  la  arma- 
da que  se  despachó  para  las  islas  y  tierras  nueva- 
mente descubiertas  en  el  mar  Occeano.— Fecha  en 
la  dicha  Isla  Fsrnandina  á  23  de  Octubre. 

Por  quanto  yo  Diego  Velazquez,  alcalde  é  capitán 
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general,  é  repartidor  de  los  caciques  é  indios  desta  Ista. 
Feroaiidina -por  Sus  Altezas,  etc.,  enbié  los  dias  pasados, 
ea  Doobre  é  servicio  de  Sus  Altezas,  á  ber  é  bojar  la  isla 
de  Yucatán,  Santa  María- de  los  Remedios,  que  nueva- 
mente abia  descubierto,  é  á  descubrir  lo  demás  que  Dios 
Nuestro. Swor  fuese  servido  é  en  nonbre  de  Sus  Allo- 
zas tomar  la  posesión  de  t«do,  uq  armada  con  la  gente 
necesaria,  eo  que  fué  é  nonbré  por  capitaa  della  á  Juan 
de  Grijalba,  vecino' de  la  villa  de  la  Trinidad  desta  isla, 
e)  qual  me  enbió  una  caravela  de  las  que  lletiaba,  porque 
le  hacia  mucha  agua,  é  en  ella  cierta  gente  que  los  in-, 
dios  en  la  dicha  Santa  María  de  los  Remedios  le  abian 
herido  é  otros  adolecidos,  y  con  la  razón  de  lodo  lo  que 
abia  ocurrido  hasta  otras  islas  é  tierras  que  de  nuevo 
descobrió,  que  la  una  es  una  isla  que  se  dice  Oo^amel, 
é  la  puso  por  nombre  Santa  Cruz,  é  la  otra  es  una  tierra 
grande,  que  parte  della  se  llama  Ulúa,  que  puso  por  - 
nonbre  Santa  María  de  las  Nieves,  desde  donde  me  en- 
bió la  dicha  cara%'ela  é  gente  é  me  escribió  cómo  yba 
sygoiendo  su  demanda,  principalmente  á  saber  si  aque- 
lla tierra  hera  isla  ó  tierra  firme;  é  á  muchos  dias  que 
de  razón  abia  do  aber  sabido  nueba  del,  de  que  se  pre- 
sume, pues  tal  nueba  del  hasta  oy  no  se  sabe,  que  debe 
de  tener  ó  estar  en  alguna  estrema  necesidad  de  socor- 
ro, é  asy  mismo  porque  una  caravela  que  yo  enbié  al 
dicho  Juan  de  Grijalba  desdel  puerto  desta  ciudad  de 
Santiago  para  que  con  el  armada  que  Deba  se  juntase  en 
el  puerto  de  San  Cristóbal  de  la  Habana,  porque  muy 
mas  probeydo  de  todo  é  como  á  servicio  do  Sus  Altezas  . 
conbeniá  fuese,  quaudo  llegó  á  donde  pensó  hallarle,  el 
dicbo  Juan  de  Grijalba  se  abia  hecho  á  la  vela  y  hera 
ydo  COD  toda  la  dicha  armada,  puesto  que  d^  abiao  . 
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del  viaje  qae  la  dicba  caravda  abiá  da  llébar;  yeomo  la-; 
diofaa  cáravéla,  en  que  ybao  ochenla'ó  macota!  hóabres, ' 
DO  bailó  la  dicha  armada,  tomó  eÜdiebo  abisb  é  faé  en 
segaimioDiO'del  dicho  Juan  de  Grijalba,'  é  segon  pn^ce 
y  se  ^sabido  por  ÍDrormacicin  do  las  persoaais  berídas-  ó' 
delieales  qael  dicho  Jaan  de  Gríjaiba  me  eabwi,  do  se» 
abia  juntado  ooq  él  DÍdella  abia  abido  niagpaa  nueba  bÍ 
los  dichos  dolientes  ni  heridos  la  eapiíerAp  á  la  boetta, 
puesto  que  bioierou  macha  parte  del  biaje  costa  á  costa. 
de  la  isla  de  Santa  Maria  de  los  Remejios,  por  donde 
abian  ydo,  de  que  se  presume  que  oen-tiempo  forgoso  ' 
podrían  deoaer  hacia  Tierra  Firme  <>  llegarla  algona  par< 
le,  donde  los  dichos  ochenta  ó  Bobeota'booibrea  espa- 
ñoles  corren  detrimento  por  el  nabío  ó'  por  ser  pocos  ^ 
por  andar  perdidos  en  basca  del  dicho  Jaan  de  Grijalba, 
puesto  quo  yban  muy  bien  poUrechadoa  detudolo  necei- 
sario;  é  demás  desto,  porque  después  qoe  con  el  dicho 
Joan  de  Grijalba  enbié  la  didia  armada,  he  sydo  ynlbr- 
mado  de  muy  cierto  por  un  indio  de  los  de  la  dicha  isla 
de  Yucatán,  Santa  Marta  de  los,  Remedios,  c6mo'en  po- 
der de- ciertos  caciques  principales  della  están  seys  cris- 
'  tianos  catibos  y  los  tienen  por  esciabos  é  se  syrben  de- 
llos  en  sus  baziendas,  que  los  tomaron  mucbds  días  á  de 
una  caravela  que  cou  tieopo  por  allí  diz  que  aportó  per- 
dida, que  se  cree  que  alguno  deHos  debe  ser  Nit^ue^a, 
capitán  que  el  católico  Rey  don  Fernando,  de  gloriosa 
memoria,  mandó  yr  á  Tierra  Firme,  é  redimirlos  seria 
grandísimo  servicio  de  Dios  Nuestro  Señor  é  de  Sus  Al- 
tezas; por  todo  lo  qual,  pareciéndome  quo  al  servicio  de 
Dios  Nuestro  Señor  ó  de  Sus  Altezas  conbeuía  enbíar  en 
seguimiento  y  socorrode  la  dicha  amladaqueldicho  Juan 
de  GrijaUm  llebó,  y  en  busca  do  iacaraTelaqad  Iraa  él  «a- 
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8u  3eguiiíiieB(9  fnéj  como  á  redimir,  si  posible  fdare,  les 
ilichos  cristiaaos  que  en  poder  de  los  dichos  indios  están 
«atifaoflr  mordé/y  abieldólo  ^muchas  beies'  pensado  y  pe- 
sado y  fdaticadtí  con  -personas  cuerdas,  de  enbiar  cotAo 
«nbto  oirararmada  ta!  é  tanbieii  bastecida  y  aparqada, 
asy  de  pábios  é  manieoiiDÍentos  como  de  geota  é  de  todo 
-lo  demás  para,  semejante  oegoeio  necesario  que,  sy  por 
caso  á  la  gente  do  la  oUa  primera  armada  ó  de  la  dicha 
•caraveia  que^Héeo  sa  seguimiento  hallase  eo  alguna 
parte'  cercada  de  yDfietesi,  sea  bastante  para  los  aocon'er 
é  desaoar;  é  sy  assy  úo  los  hallaren,  por  sy  sola  pueda 
segurameBie  andar  é  calar  en  su  busca  lodis  ^quellae 
islas  é  tierrasé  saber  él  secreto  dellas,  é  hazér  todo  b 
demás  que  al  serbicio  de  Dios  Nuestro  Señor  cuDfHa  y 
al.de  Sus  Altezas,  coobenga;  y  para  ello  he  acordado  de 
te  eacomendar  á  vos  Heh>ando  Cortés,  y  o»  enbiar  por 
«apilÉo  delUj  por  la  osperíencia  que  de  vos  tengo  del 
llempb  que  á  que  en  esta  islaien  mi  cónpañfa  abeys  ser- 
bido  á  sos  Altezas,  confiando  que  soys  persona  caerda, 
q«e  eontoda  prudencia  y  celo  de  sa'Real  sarvrcio  dareys 
buena  razón  é  ^ttentaa  de  todo  lo  que  por  mí,  en  noobre 
de; Sus  Altezas,  vos  fuere  mandado  cerca  de  la  dicha  ne- 
^ciacion,  y.  b  gniareys  y  eneaminareys  como  mas  ai 
servicio  tte  -  Dios  Nuestro  Sefior  é  de  Sus  Altezas  con- 
beoga;  y  porque  nwjor  goiada  la  negociación  dé  todo 
baya,  lo  que  abeys  de  haaer  y  mirar  es  qoe  con  mucha 
Tigilaoeiá  édü^encia  ynquerir  y  saber,  cunpliendo  ea 
todo'  la  instruoioB  qoe  llebays  de  sus  paternidades,  la 
qu6l  ócdendienHipara  mi  épara  los  tenientes  y  capital- 
aes  que  yo  enbiase  á  las  islas  donde  vos  yS).  y  de  aquella 
y  de  lu  teaor  y  forma  oo.  excediendo  en  cosa  alguna, 
antes  la  pumidLando  en  lodo  é  por  lodo  s^qd  que  efx  eitía. 
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Sé  coatieoe,  gaiándoos  y  sigoiéadoos  por '  lo  que  se 
signe: 

1."  Primeramente,  él  príocípal  motivoque  vos  y  to- 
dos los  de  vuestra  coopañía  abéis  de  tiebar  es  y  á  de 
.ser  para  que  efí  este  viaje  sea  Dios  Nuestro  Señor  serví* 
do  é  alabado  y  nuestra  santa  fée  católica  aapliada,  que 
DO  consinlireys  que  uiogana  persona,  de  qualquiera  ca- 
lidad é  condición  que  sea,  diga  mal  á  DlosNuestro  Señor 
,DÍ  á  Santa  Muría  su  madre  ni  á  sus  santos,  ni  diga  otras 
blasfemias  contra  su  santísimo  nombre,  por  ninguna  y 
alguna  manera,  lo  qual  ante  todas  cosas  les  amonestA- 
reys  á  todos;  y  á  los  que  semejantes  delitos  cometieren 
castíganos  eya  conforme  á  derecho  con  toda  la  mas  riga- 
ridad  que  ser  pueda. 

%"  ítem:  porqne  mas  cunplidamenie  en  este  viaje 
podays  servir  á[  Dios  Nuestro  Señor,  no  consiotireys  nin- 
gún pecado  públiCc,  asy  como  amancebados  pública- 
mente, nt  que  ninguno  do  los  cristianos  españoles  de 
vuestra  conpañía  aya  exceso  ni  coylo  carnal  con  ningu- 
na muger,  fuera  de  nuestra  ley,  porque  es  pecado  á 
Oíos  muy  odioso  y  las  leyes  dibinas  y  amanas  lo  proyl- 
■ben;  y  procedereys  con  todo  rigor  coníra  el  que  tal  pe- 
.cado  ó  delito  comeliere  é  castigarlo  eys  conforme  á  de- 
recho por  las  leyes  que  en  tal  caso  hablan  y  disponen. 

3."  ítem:  porque  en  semejantes  negocios  toda  con- 
cordia es  muy  útil  é  provechosa,  y  por  contrario,  las 
disensiones  é  discordias  son  dañosas,  y  de  los  ju^osde 
dados  é  naypes  suelen  resultar  machos  escándalos  y 
blasfemias  de  Dios  é  de  sus  sanios,  trabajareys  de  no  Ite- 
varni llebcysen  vuestra  conpañfa  persona  oioguna  que 
se  crea  que  no  es  muy  zelosa  del  servicio  de  Dios  Nues- 
to'o  Señor  éde  Sus  Altezas,  y  se  tenga  noticia  qi^ees  bu- 
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Dicíoso  é  amigo  de  novedades  f  alborotador,  y  defende- 
reys  que  ea  ninguno  de  los  uahíos  que  llebays  aya  da- 
dos ni  naypes,  y  abisareys  dello,  asy  á  la  gente  jle  la 
mar  como  de  la  tierra,  yaponiéndoles  sobre  ello  recias 
penas,  tas  qnales  ejecntareys  en  las  personas  que  Iocoq- 
trario  hicieren. 

i."  ítem:  después  dé  salida  el  armada  del  puerto 
desta  ciudad  de  Santiago,  terneys  mucho  aviso  é  cuidado, 
de  que  en  los  puertos  desta  Isla  Fernaadína  saltáredes,  no 
haga  la  gente  que  con  vos  fuere  enojo  alguno,  ni  tomíeo 
cosa  contra  su  voluntad  á  los  vecinos  é  moradores  ni 
indios  della,  y  todas  las  veces  que  en  los  dichos  puertos 
satláredes,  loa  avisareys  dello,  con  a percébi miento  que 
serán  muy  castigados  los  que  lo  contrario  hicieren,,  y  sy 
lo  hicieren,  castigarlos  eys  conforme  á  justicia. 

5."  ítem:  después  que  con  ayuda  de  Dios  Nuestro 
Señor  ayays  recibido  los  bastimentos  é  otras  cosas  que 
en  los  dichos  puertos  abeys  de  tomar,  é  fecho  el  alarde 
de  la  gente  é  armas  que  llebays,  de  cada  nabio  por  sy, 
mirando  mucho  en  el  registrar  de  las  armas  no  aya  los 
fraudes  que  en  semejantes  casos  se  suele  hazer  prebtán- 
déselas  los  unos  á  los  otros  para  el  d,Ícho  alarde;  é  dada 
loda  buena  hórden  en  los  dichos  nabíos  é  gente,  con  la 
mayor  brevedad  que  ser  pueda  os  parlireys  en  el  nombre 
de  Dios  á  seguir  vuestro  viaje. 

6.**  ítem:  antes  que  os  fagays  á  la  vela,  con  mucha 
diligencia  mírareys  todos  los  nabíos  de  vuestra  conserva 
é  yoquertreys  é  hareys  buscar  por  todas  las  vías  qne  pu- 
dierdes  sy  lleban  en  ellos  algún  indio  ó  india  de  los  na- 
turales desla  isla,  é  sy  alguno  hallai-des,  lo  entregad  á 
las  justicias  para  que,  sabidas  las  personasen  que  en 
nombre  de  Sus  Altezas  están  depositados,  se  los  buel- 
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baii,  y  eo  níngiiiia  retanera  consentireys,  que  en  los  4J^- 

'  qhós  nabíos  baya  níügtin  iodip. 

1?  ítem:  después  de  aber  salido  á  la  mar  los  nabíos 
é  metidas  las  bafeas,  y reys  con  la  barca,  del  nabío  don- 

'de  tos  faerdes,  á  cada  uno  dellps  por  sy,  llebando  con 

'  vos  UQ  escribano,  é  por  las  copias  tornareysá  llamar  ta 
gente  qye  cada  nabío  llebare,  para  que  sepays  ay  falla  al- 
guno de  los  contenidos  en  las  dichas  copias  que  de  .cada 

■  nabíp  ¿bierdes  fecho,  porque  mas  cierto  sepays  1^  ^eote 
que  llébays,  y  de  cada  copia  dareys  un  treslado  al  9api- 
tan  que  pusierdes  en  cada  nabio;  y  de  las  personas  que 
fallardesquese  ^sentaroa  coo  bos  y  le^abeys. dado  di- 
neros y  se  quedaren,  me  enbiár  una  memoria  para  que 
acá  se  sepa. 

8.**  ítem:  al  tiempo  que  esta  postrera  vez  bísílárQ- 
des  los  dicbos  nabíos,  mandareys  é  apercibir-eys  á  los 
capitanes  que  en  cada  uao  dellos  pu^yerdes  é  á  Igs 
maestres  é  pilotos  que  en  ellos  ban  ó  fueren,  y  á  cada 
uno  por  sy  y  á  todop  junios  lengao  especia!  c»ydac(o  de 
seguir  é  acompañar  el  nabío  en  que  vos  fuerdes  y  que 
por  ninguna  bía  6  forma  se  aparten  de  vos,  en  manera 
que  cada  dia  todos  vos  Iiablen,  ó  á  lo  menos  llegueaé 
ábisla  é  conpásde  vuestro  nabío,  porque  con  ayuda  da 
Nuestro  Sefíor^  llegueys  todos  juntos  á  la  isla  de  Cogu- 
mel,  Sania  Cniz,  donde  será  yuo.tra  dereclia  denota  y 
viaje,  tomándoles  sobrello  ante  vuestro  escribano.  j(ira- 
mento,  é  poniéndoles  granJes  é  graves  penas;  y  sy  por 
acaso,  lo  que  Dios  no  permita,  acaescíere  que  por  tiempo 
forco^oó  tormenla.de  la  mar  ¡ue  sobrebiniese,  fuese 
forgado  que  los  nabíos  se  apartaren  y  no  pudiesen  yr  e^, 
la  conserba  arriba  dicha,  y  llegasen  primero  que  vos  ^ 
la  dicha  isla,  apeicibireys  é  mandareys,  so  la  pena,  que 
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n{t^WcafilaDQÍ  qi^e^tre  ni  otra  perdona  algw^f;  flQ  J^s 
q^ie.ep  p>^  dichof  nab|os  fyeret),  ^^  6sfidO;£le.^3%.^f- 
JIosbÍ  Síiitjir  ea  tierra  por  pinguifa  bija  r)i  ip^tíf^a,,  §yflo 
jiue.,aifte9  syenpre  se  yeíep  y  estéq  á  bueo  rec^it(j()  h^s^ 
qa&-  vps  llegueys;  porque  podría  ser  que  vps  (t  Josa^e 
de  yosse  apartasen  coa  tieqapo  llegasen  de  oocbp  á  la  cb- 
eba  ¡ela,  mandarles  eys  éabisgreys  4  todos  que  ^^  las  ^9- 
ches,  faUando  algún  nabio,  bagan  sus  faroles^  ^  p<írque  ^ 
v^an.é  sepan  los  unos  de  los  otros,  é  asy  mbo^o  yi^lo 
harpy^,  ay  primero  Ü^ardes  é  por  dondt;  por  Ui..mf)r 
,  fuerdes,  porque  todos  os  sy^n  é  veao  ó  sepan  por  donde 
Jbays,,é  al  ■tiempo  que  desta  i$la  os  desabrazaides,  mí\p- 
dareys  é  hareys  que  todos  tomen  abiso  de  ia  derrota  qpe 
bao  .d^  llebar,  é  para  ello  se  les  dé  su  ypstrucion  é,3[VÍso 
porque  en  todo  aya  buena  hondea. 
^  9.°  Uem:  abisareys  é  mandarey,^  á  los  dichos  capi- 
tanes é  maestres  é  ^  todas  las  otras  ^lersonas  que  en  Iqs 
dichos  pabíos  fueren,  qpe^i  primero  que. vos.. llegare; ¿ 
algun9  de  los  puertos  de  la  dicha  isla,  é  algunos  ipdi9>8 ' 
^perqp  á  los  dichos  nabios,  que  sean  dejlos  muy  bi^ 
tratados  é  rescibídos,  que  por  nioguna  bía  nínguna^perso- 
na,  de  ninguna  manera  ní  condición  que  sea,  $ea  osadp 
de  les  hazer  agravio  ni  les  dezir  cosa  de  quQ  puedap 
recibir  sinsabor,  ni  á  lo  que  .bays,  saibó  cómo:  es- 
tán .esperando  que  vQS' les  direys  á  ellos  la  causa  dp 
.  vuestra  yda,  ni  les  demanden  m  ynterroguen  sy  s(|bep 
-  d^  (ps  cristianos  que  en  la  isla  de  Sajita  María. de  los  Rq- 
foedíos  están  cabtívos  en  poder  de  los  indios,  porqife 
no  l«s  abisen  é  los  n^aien,  é  aobrello  porneys  iQuy  ro- 
cías é  grandes  penas.  - ..  ¡ 
.  IQ.  '  Ite.m'-^  después  que  eo  buen  ora  llegueysá. la. d^ 
cbp.isla  de  Santa  Cruz,  «iepdoi'ynfí^i-mado.qpe^ell^.,  ^gy 
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pOF  ynformacion  de  los  pilotos  ó  por  Melchor,  indio  ná- 
'  tural  de  Santa  María  de  los  Remedios  quo  con  vos  lié- 
bays,  trabajareys  de  ber  y  sondar  todos  los  mas  paertos 
é  entradas  é  aguadas  qué  padierdes  por  donde  fuerdes, 
asy  en  la  dicha  isla,  como  en  la  de  Santa  María  de  los 
Remedios,  é  Punta  llana,  Santa  María  de  las  Nievós,  é 
todo  lo  que  hallardes  en  los  dichos  puertos  hareys 
asentar  en  las  carias  de  los  pilotos  é  á  vuestro  escri- 
bano en  la  relación  que  de  las  dichas  islas  é  tierras 
'  abeys  de  hazer,  señalando  el  nombre  de  cada  uno  de 
los  dichos  puertos  é  aguadas  é  de  las  provincias  donde 
cada  uno  estuviere,  por  manera  que  de  todo  bagays  muy 
cunplida  é  entera  relación. 

11'.  ítem:  llegado  que  con  ayuda  de  Dios  Nuestro 
Señor  seays  á  la  dicha  isla  de  CoQumel,  Santa  Cruz,  ha*' 
blareys  á  los  caciques  é  indios  que  padierdes  dclla  é  de 
todas  las  otras  islas  é  tierras  por  donde  fuerdes,  diiién- 
doles  cómo  vos  ys,  por  mandado  del  Rey  Nuestro  Señor, 
á  los  ver  é  bisitar;  é  darles  eys  á  entender  como  es  un 
Rey  muy  poderoso,  cuyos  vasallos  é  subditos  nosotros'  é 
ellos  somos,  é  á  quien  obedecen  muchas  de  las  genera- 
ciones dcsle  mundo,  é  que  á  sojuzgado  é  sojuzga  mu- 
chas [¿irtidas  é  tierras  del  mar,  de  las  quales  son  estas 
partes  del  mar  Occéano  donde  ellos  é  otros  muchos  es- 
tán, é  relatarles  eys  tos  nombres  de  las  tierras  é  islas, 
conbieoe  á  saber  toda  la  costa  de  Tierra  Firmo  hasta 
donde  ellos  están  é  la  Isla  Española  é  San  Juan  é  Ja- 
mayca  é  esta  Fernandiiia  é  las  que  mas  supierdes,  é  que 
é  todos  los  naturales  á  hecho  é  haze  muchas  mercedes,  é 
para  esto  encada  una  de  ellas  tiene  sus  capitanes  é  gen- 
te é  yo  por  su  mandado  estoy  en  esta  isla,  é  sbido  yn- 
formacion de  aquellas  á  donde  ellos  están,  en  sn  nombre 
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o«  eobio  para'  qee  les  baljleys  é  reqoyrays  se  sometan 
' drttaxo de au yago  ó  servidoobre  é  amparo  Rea),  éqoe 
seaD-ctertos  qne  haziéndolo  asy  é  sirbiéndole  biea  é  leal- 
-menle,  seráo  de  Su  Alteía  é  de  mi  en  eq  nombre  may 
remuoerados  é  favorecidos  é  amparados  contra  sus  ene- 
migosj  é  decirles  eys  cóoto  todos  los  naturales  destas  is- 
las ansí  lo  facen,  é  en  sefial  de  servicio  le  dan  é  embiaa 
macha  cantidad  de  oro,  piedra?,  perlas  é  otras  cosas  que 
ellos  tienen,  é  ansí  mismo  Su  Alteza  les  face  muchas  mer- 
cedes, é  decirles  eys  que  ellos  ansí  mismo  lo  fagan  é  le 
den  algunas  cosas  de  las  susodichas  é  de  otras  que  ellos 
tengan,  para  que  Sii  Alteza  conozca  la  voluntad  qne  ellos 
tienen  de  servirte  é  por  ello  los  gratifique;  también  les 
diréis  cómo,  sabida  la  batalla  qael  capitán  Francisco  Her- 
nández, que  allá  fué,  coa  ellos  ovo,  á  mí  me  pesó  mu- 
cho, y  porqoe  Su  Altera  no  quiere  que  por  él  ni  por  sus 
vasallos  ellos  sean  maltratados,  yo  en  sn  nombre  os  em- 
bio  para  que  les  hables  é  apacigüéis,  é  les  fagáis  ciertos 
del  gran  poder  del  Rey  Nuestro  Señor,  é  que  si  de  aqui 
adelante  ellos  pacíficamente  quisieron  darse  á  su  servicio, 
qne  los  españoles  no  ternán  con  ellos  batallas  ni  guerras, 
'anlGS  mucha  conforminad  é  paz,  é  serán  en  ayudarles 
contra  sus  enemigos,  é  todas,  las  otras  cosas  que  á  vos  os 
pareciere  que  se  ledebeo  decir  para  los  atraer  á  vuestro 
propóffito. 

13.  ítem:  porque  en  la  dicha  isla  de  Santa  Cruz  se  á 
fallado  en  muchas  partes  delta  é  encima  de  ciertas  repul- 
iQres  y  enterramientos  cruzes,  las  quales'diz  que  tienen 
«ntre  sien  mucha  veneración,  trabajareis  de  inquerir  é 
saber  por  todas  tasvias  que  ser  pudiere  ▼  con  mucha  di- 
ligencia é  cuidado  la  siDiflcacion  de  porqué  las  tienen;  é 
si  la  tienen  porque  ayan  tenido  6  tengan  noticia  de  Dios 
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Nueetro  Señor  y  qoe  en  eUa  padeeiú  oobraalguDo,  y.  ao- 
fare  leito'porneifi  iniíeha'  Tí^laaeiaM;  ide  ^toda.  por  éAe 
vuestro  escribano  lomareis  infuf  «atei'a  relación,  aai  en 
ladieha  isla  ootno  ea  quUe8quÍ«r«tras  qiicjadictiaorttz 
^lardesipor  donde  fuerdesw 

■  13.  ítem:  leroeU  machoottidedodeiiHluerirésaber, 
porlodás  laá  vías  ¿  foriuas  que  pudierdes,8Í  los  naturales 
de  las  drcKas  islas  ó  de  algunas  dellas  teogaa  ulguoB 
seta  ó  creencia  ó  rito  ó  ceremoaiaveñ'qiaéetlos  Crean  ó 
en  quien  adoren,  ó  stlieoeo  tnesquüasójdgunascasas  de 
oración  ó  ídolos  ó  otras  cosas  set]a6jeDtea,  ósi  Üeoín  per- 
sonas que  administren  sus  GereEaoaias,  así  como  alfa- 
qoies  ó  otros  ministros,  y.  de  iodo,  níuy  por  esténse 
traeréis  antiB  vuestro  escribano  muy  entera  relaxü(Mi  que 
se  le  pueda  dar  fée. 

1 4.  Ilem:  puessabeis  que  la  principal  cosa  qae  Sus  Al- 
tezas permiten  que  se.  descQbraa  tierraS'  nuevas,  es  por- 
que tanto  número  de  áuimag^  cofOct.  de  ianumcrable 
tiempo  acá  an  estado  é  eatáu  ea  estas  parles  perdidas 
luera  de  nuestra  santa  fée  por  falta  de  quien  della  les 
diere  verdadero  coooscioiiento,. trabajareis  por  todas  las 
atañeras  del  mundo,  si  por  caso  tanta  oonveraacjon  cwi 
los  naturales  de  las  islas  é  tierras  donde  vais  tuvterdesi 

<  'para  les  poder  informar  délla;,  cómooonozoaQ  á  Kn  inenos 
faciéndoselo  entender  por  la  mejor  orden  é  vía  que  pu- 
dierdes,  como  ay  na  solo  Dios  criador  del  cielo  é  de  la 
tierra  y  do  todas  las  oirae  cosas  que  en. el  cielo  é  en  el 
mundo  son,  y 'decirles  eys  todo  lo  demaa  que  en  eele 
caso  pudícrdes  y  el  tiempo  para  ello  diere  lugar,  y'  lodo 
lo  que  mas  y  mejor  os  pareciere  é  al  servicio  de., IMos 
Nuestro  Señor  é  de  Sus  Altezas  conviene. 

15.  Ítem: llegado q«e  ala  diebaislaSto^Cruxseais» 
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y  ^r  toSai'  las  iMras  tierras  donde i'uerdes,  tratojartñs ' 
por  todas  las  vías  que'pudierdes  de iiKJoerir  é  saber  at- 
gaoi  Queva  del  armada'^ue  iaaa  de  Grijatba  llevó,  por> 
que  podría  ser  qoe  el  dñho  Juan  ^  ÍGríjalba  se  órlese 
TtieHo  á  esta  isla  6  tovieaén  ellos  dello  naeva  é  Ia  6)>pie- 
seo  de  cierto,  ó  qt^  eeloviescn  en  alg«aa  parte  6  puerto 
de  i»  dibha  i&la,  ó  asi  mismo  por  la  dicha  orden  '(rabaj«- 
r«is  do  saber. mev!^  delacaravela  qae  llevó  á  cargo 
Crislóbal  Dolid»  qae Toé  en  seguimiento  del  diotio  Jaabde 
Grijall)a,  sabréis  si  llegó  á  la  dioba  isla,  é  si  «ébert  (faé  ■ 
derrota  llevé,' ó  si  tienen  ó  sepan  alguna  nueva  de  á 
donde  esid  écbtno. 

16'.  ítem:  si  dieren  naevas  ¿  supierdea  de"  la  didha  ar- 
mada qoe  está  porelli,  ttwbajareis  de  jnniaros -coa  ella, 
y  después  de  Juntos,  sí  se  pudiere  aver  sabido  nueva  de 
la  díc4ia  caravela,  daréis  orden  y  concierto  para  que 
qsedando  todo  á  bu«n  recabd.e  ^  avisados  los  unos  de 
los  otros  de  á  donde  os  podréis  esperar  é  juntar,  porque 
os  tornéis  á  derramar  é  concertar,  eys  con  mocha  pru- 
dencia como  se  vaya  á  bascar  la- dicha  caravela,  é  se 
traiga  4  donde  concertftrdtes. 

17.     Heni:si  enledichaisladeSantaCruzaosupierdes  ' 
nuevos  de  quel  armada  aya  vuelto  por  allí  ó  está  cerca  y 
se  pierde  nueva  de-  la  dicha  caravela,  ir-eis  cii  su  busca, 
y  fallado  que  la  ayais,  trabajareis  de  buscar  é  saber  nue- 
va de  la  dicha  armada  que  Jnan  do  Grijalba  llevé. 

Ift.     UemiheohoqueayaistodoloíirribadichOjSegun  é 
como  la  oportuaidad  del  tiempo  para  ello  Os  diere  lugar, 
sí  no  supierdes  nueva  de' ladioba  armada  ni  caravela' 
que  en  su  seguimiento  fué,  iréis  por  costa  de  la  isla  de  - 
Yucatán,  Sania  IQar'ia  délos  Remedios,  en  la'qaal  ^láa  '■ 
ea  poder  de  ciertos  capiqnes.  priacipalcs  d^ta  seis  cris- 
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tianos,  segaa  é  como  Melchor,  iDdio  naiural  de  la  dicba 
isla, que  coa  vos  lleváis,  dice  eos  dirá,  é  trabajareis  por 
todas  las.  vias  é  mañerea  é  mañas  qaeser  pudiere  por 
aver  á  los  dichos  cristiaDos  por  rescale  ó  por  amor  ó  por, 
otra  qualquier  vfa  dondo  DO  iaterveoga  detiimeato  de< 
líos  ni  de  los  españoles  que  lleváis  ni  de  fos  indios,  é  por 
qael  dicho  Melchor,  indio  natural  de  la  dicha  isla  que 
con  vos  lleváis,  conosce  &  los  caciques'  que  los  tienen 
cabtiros,  haréis  quel  dicho  Melchor  'sea  d&  lodos  niay 
bien  tratado,. é  Doconüatireia  que  por  ninguna  vU  se  le. 
faga  mal  ni  eoojo  ni  que  nadie  hable  con  él  sino  voa 
solo,  é  mostrarle  eys  todas  las  buenas  obras  que  pa- 
dierdes,  porque  él.  os  le  tenga  y  os,  diga  la  verdad  de 
todo  Iq  que  le  pregun^ardes  é  raaadardes,  é  os  enseñe  é 
muestre  los  dichos  caciques;  porque  como  los  dicho  sin- 
dios  en  caso  de  guerras  son  mañosos,  podria  ser*que 
nombrasen  por  caciques  á  otros  indios  de  poca  manera 
para  que  por  ellos  hablasen  y  en  ellos  tomasen  ispirien- 
cia  de  lo  que  devian  hacer  por  lo  que  ellos  les  dijeren; 
é  teniéndoos  el  dicho  Melchor  bacn  amor,  no  consentirá 
que  se  os  haga  engaño,  sino  antes  os  avisará  de  lo  que 
viere,  y  por  el  contrario,  «i  de  otra  manera  con  él  se 
hiciese. 

19.  Itiim:  terneis  mucho  aviso  6  cuidado  de  que  á  to- 
dos los  indios  de  aquellas  partes  queá  vos  vinieren,  así  en 
la  mar  como  en  la  tierra  donde  estovierdes,  á  veros  é 
hablaros  ó  á  rescatar  ó  á  otra  qualquier  cosa,  sean  de  vos 
é  de  lodos  muy  bien  tratados  y  recibidos,  mostrándoles  , 
mucha  amistad  é  amor,  é  animándolos,  según  os  parecie- 
re que  al  caso  ó  las  personas  que  á  vos  vinieren  lo  de- 
manden, é  no  consealireis,  so  grandes  penas  que  para 
ello  porneis,  qa&  les  sean  fecho  agi^^'o  -^^  desaguisado 
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alguno,  sino  antes  trabajareis  por  todas  las  vías  é  lofum- 
ras  que  pudierdes  cÓmo,  quando  de  vos  se  pariiereo,  va- 
yaninuy  .alegres  é  contentos  é  satísfeebos  de  vuestra  . 
conversación  é  de  todos  los  de  vuestra  compafiía,  por- , 
que  de  facerse  otra  cosa,  Dios  Nuestro  Señor  é  Sus  Alte- 
zas podrían  ser  muy  deservidos,  ponjae  no  poflria  aver 
efecto  vuestra  demanda. 

30.  Ttem:  si  antes  que  coQ  el  dicho  Juan  de  Grijalba  oa 
junlardes,  algunos  indios  quisieren  rescatar  con  voa  al- 
gunas cosas  suyas  por  otras  de  las  que  vos  lleváis,  por- 
que mejor  recabdo  aya  en  todas  las  cosas  del  rescate  é 
de  lo  que  se  oviere,  llevareis  un  arca  de  dos  ó  ires  cerra- 
duras, é  señalareis  entre  los  ombres  de  bien  de  vuestra  . 
compañia  los  que  os  pareciere  que  mas  zetosos  del  servi- 
cio de  Sus  Altezas  sean,  que  sean  personas  de  confianza,  . 
uno  para  veedor  é  otro  para  tesorero  del  rescate  que  se 
oviere  é  rcscatardes,  asi  de  oro  como  de  perlas,  piedras 
preciosas,  metales  é  otras  qualesquier  cosas  que  oviere; 
é  si  fuere  el  arca  de  tres  cerraduras,  la  una  llave  daréis 
que  tenga  el  dicho  veedor,  é  la  otra  el  tesorero,  é  la  otra 
teméis  vos  ó  vuestro  mandado,  é  todo  se  meterá  dentro 
de  la  dícba  arca^  é  se  rescatará  por  ante  vuestro  escriba- 
no que  dello  de  fée.- 

21.  ítem:  porque  seofrecerá  necesidad  de  saltaren 
tierra  algunas  veces,  asi  á  tomar  agua  ó  leña  como  á  . 
otras  cosas  que  podia  ser  menester,  quando  la  tal  necesi- 
dad se  ofreciese,  porque  sin  peligro  de  los  españoles  me- 
jor se  pueda  facer,  embíareis  con  la  gente  que  á  tomar 
la  diclia  agua  é  leña  fueren  una  persona,  que  sea  de 
quien  tengáis  mucha  confianza  y  buen  concebio  que  es 
persona  cuerda,  al  qoal  mandareis  que  todos  obedezcan; 
y  mirareis  que  la  gente,  que  así  coa  él  embiardes,  sea  la 
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añ^-ptícíñaa  é'  quieta  é  de  mas  coañanza  é  córdiirií  qbe 
vos  pirdJerdes,  é  la  rc/ejor  armada,  é  mandarles  eys  que 
etííia  iíAidz'  y  estado  dó  áyá  escándalo  ni  alboroto'  con  ' 
to^'' naturales  dé  la  dicha   isla,  é  mirareis'  que  se'ab 
é  VB]^an  muy  sin  peligro,  é  que  eb   Diijguna  manera'' 
duerman  en  tierra  ninguna  nodie  ni  se  alejen ;aato  dé  la 
costa  de  la  mar,  que  en  breve  nopnedan  volver  á  ella;' 
poít^úe  si  algo  les  acaeciere  Cdn  loa  indios,  paedan  dé  la 
geiliedtí  los  navios  ser  socorridos, 
.     S2¡     Ítem:  sí  por  oáso  algún  pneblo-estoviere  cerca  de  ■ 
la  costa  de  la  man*  y  en  la  gente  del  vierdes  tal '  voluntad  ] 
que  03  paresca  que  seguramente  por  su  voluntad  é  sin  / 
esB'á'ndak)  dello  é  peligro  de  los  españoles  podéis  ir  á 
verle  é  os  detcminardes  á  ello,  llevareis  con  vos  la  gen- 
te ÉíftS'paci&ca  é  cuerda  y  bien  arma'da  que  pudierdés,  y 
mandarles  éys  aute  vuestro  escribano,    con  pena  que  ' 
para  élio  leS  porneis,  que  ninguno  sea  osado  de  tdínar 
cosa  ninguna  á  los  dichos  indios,  de  mucho  ni  poco  valor,' 
ni  por  ninguna  vía  nt  manera,  ni  sean  osados  de  entt-ar  ' 
erí  ninguna  casa  dellos,  ni  de  burlar  con  sus  mugeres,  ni  - 
dd  local'  ni  llegar  á  ellas  ni  las  hablar;  ni  decir  nrhaceV 
otra  cosa  de  que  se  presuman  que  se  puedan  resabiar, 
ni  se  desmandar  ni  aparten  de  vos  por  ninguna  via  o! 
mSiterá,  ni  por  cosa  que  se  les  ofrezca,  aunque  los  indios 
salgan  A  vos  hacer  que  vos  les  mandéis  lo  que  debe'n  y 
an  de'hacer,  según  el  tiempo  é  necesidad  en  que  os  ha- 
llardés  é  vierdes. 

"Sí.'  'ítem:  porque  podria  ser  que  los  indios,  porosen- 
gaSar'é' malar,  os mostrasen'buena voluntad  yo9  incitasen ' 
á  que'fuéredes  á  sus  pueblos-,  terneis  muctio  estudio  é 
vigilancia  de  la  manera  que  en  ellos  veis,  y  si  fuerdes, 
iréis  aiémpra  muy  Sobre  aviso,  llevando  con  vos  la  gen- 
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tQ  hrriba  dioha  y  les  a/rmaa  muy  arrecabdo,  ó-do  coasia- 
tkan  que  los  todíos  se  eatremeUn  eotre  los  españoles,  á ' 
lo  menos  igucbos,  sino ;  que  ante*  vayan  é  estén  por 
ss  parte,  haciéndotoa  entender  qae  lo  facéis  porqae  no 
q«foreis  qae  niaguo  español  les  baga  oí  diga  cosa  de  que 
recibao  eoojo;'  porque  metiéndose  entre  vosotros  ma- 
cbosindios,  pneden  tener  celada  para,  en  abratáadose  los 
unos  con  vosotros,  sahr  los  otros,  é  como  son  mochos 
podriádes  correr  peligro  y  perecer;  y  dE;jareÍ8  tmiy  aper- : 
cLbidoB  toe  navios,  así  para  qae  ellos  están  á  bneo  récab- 
do,  como  para  que,  si  necesidad  se  os  ofreciere,  podáis 
SM"  socorrido  de  la  gente  que  en  ellos  dejais,  y  dejarles 
eys  «lertf  seña,  así  para  qae  elloe  la  bagan,  si  necesidad 
seaviere,  como  para  qae  vos  la  bagáis,  si  Ja  tovierdes. 
-  &4.  ItOQ»:  ávido  y  plaoi^do  á  Dios  Nuestro  Sraor 
a;iBÍsloscrístiaiiosqas.eala.dÍcba  isla  de  Santa  María  de 
los  Rememos  están  cabtivos,  y  bascado  que  por  ella  ayaia 
la  dicha  armada  éla  dicha  caravéla,  siguireis  vuestro  via- 
je i  la  Pnotallana,  que  esel principio  déla  tierrd grande 
qae  agora  nnevameoto  el  dicho  Juan  de  Grijalba  deeca- 
brió,  y  corrórets  en  so  busca  por  la  costa  della  adelante,' 
boscaiUo  todc»  ba  ríos  ó  puertos  della,  hasta  llegar  &  \a- 
bjiya  de  San  imñ  y  Santa  María  de  la«  Nieves,  que  es 
desde  donde  ni  &áio  Juan  de  Grijalba  me  enbió  los  he- 
ridos é  doUefUes  ¿  me  escribió  lo  qae  basta  allí  le  avia 
ocarridoy  ó-si  aUilefallai^es,  juirtaroseys  con  él;  y  por- 
qoe.  leaire Jo», españoles  qtie  lleváis  y  allá  están  nú  aya 
diferencias  ni-  disissiones,'  jantós  qneseaisi  cada  odo 
tcagaidatgo  dala.gente  que- consigo  lleva,  y  entraiáos 
jnnliaakeata '  é  may  conformes  consaltareis  todo  aquello 
qae  .vierdos  qiie  m^s  é  mejor  al  (servicio  de  Dios  Nues- 
tro: Seno:  é'^  Sus  Altezitefifla,  oonfbrme  á  las  inslru- 
Tomo  XII.  16 
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tés  ^ue  los  pagaría  por  la  tal  persona,  é,  MUftloa  pi^ai^ 
ó  (Jiere  ñaaias  que  por  él  los  pagua,  as>  le  llevaras-  ea 
vuestra  compañía  por  oingiina  vía  ni  manor».   /  .  j 

'  S9.  Itém:  trabajareis  después  qóe  ayais  llegado  á. 
Santa  María  de  las  Nieves,  ó  antes  si  antes  ospareci^ei 
ó  ovierdes  fallado  el  armada  ó  oaravelattde.'OQQ todu.^l« 
0038  brevedad  que  faere  pbsible  de  me  enbiar  en  ua  ña- 
T^f  del  que  menos  necesidad  tovíerdesy  quebtieoo  séa^ 
toda  la  razón  de  lodo  lo  que  os  oviorc  ocurrido  y  .de  lo 
qoe  aveis  becho  y  pensáis  hacer,  y  embtarmeeye  todas 
hiB  cosa?  de  oro  é  perlasé  piedras  preciosas,.  especeFJa.^ 
aaiinalicos  é  frutas  é  aves  é  todas  US  otras  cosas  qj^ 
pwüerdes  aver  ávido,  para  quede  todo  yopaeda  h^c^i 
entera  é.verdadera  relaoian  al  Rey,  Nuestro  ;SQñQri  y  ;e^. 
lo  enbie  para  qné  Su  Alttea  lo  vea  y  tenga  muyieofteraj» 
completa  relación  de  lodo  lo  que  ay  eo  las  dioba»  tierras. 
é  partes,  é  tengáis  noticia  que  ay  ó  puedo  avier. 

.  30.  ítem:  en  todas  las  eabsas  asi  «ev¡)«s  comu  cri- 
minales, qne  allá  entre  unas  per-sooas  con  otras  i>  «^  otiA 
qualquier  manera  se  ofrecieren  ó  aoflfisciereii,  OonQSce-t 
neis  dellasy  en  ellas  conforme  á  der<ichoé.  justicia  ^  no 
eo-otra  manera,  qiie  para  lodo  lo  suso  dicho  ^  puraíadft 
ana  cosa  é  parle  dallo,  é  para  liotlo.lo  á  ello  anexoé  co- 
nexoé  dependiente,  yo «n  nombre-de  Stis  Altezas  v{>i 
áoyié  otorgo  poder  complido  :é  bástanle,.  ckwW!  é  s^gan 
que  yode  Sus .  Aiteeas  lO: tetigo,  cpu  todcts,  sus  iwidep- 
eids  é  d^peodeodasi  ane!titlade8:é,<»)naxLdades«:f^  ,^ 
Dtinbre  de  Sus  Alicias  ntendO'  á  tofiaa  é  qualesg^íen 
personas  de  qualqitiQr  est»da,  calidad  é  coodifitoa  qti^ 
sean»,  (avallaros. hidalgos,  pilotos  mayores  é  maestra  ^. 
pilotos,-  coalra-maesU-es.é  marineros  é  Itoinbrea  btiejiQW. 
así  de  la  (stir  cdido  de.4tt  Hfih'a,  que.vad  ^Xuereo^ólOfr 
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tórlerett  earoMpa  coffl[>aSia,  queayfuté taagaa  á  vús 
d  dicho  Fffl-óaado  Cortés  porsuCoapitao,  é  comoá  tal  voi 
daedezcaa  é  CQmplan  .vttesiros  raaDdainieDtos,  é  pareie* 
can  aole  vosa  vaesirosllámamiootosé  ooosultaa  é  á  to^ 
di»  las  otras'co^es  Decesstias.  é  coDoeraikntes  aldióho 
vuestro  eácgo,  ó  qoe  en. todo  é  para  todo  se  junteo  cm 
Tos-é  'cumplan  éc^Kdo&caDtoeatros  mandaiíiientoí.'  é 
oB  dm  tod&  fáTsr  é:ayiula  eo  todo4  para  todo,  so  IftpODli 
6  penas  que  vos  en  nombre  de  Sus  Altezas  les  pusterdes, 
las  goales  é  cada  una  dellas,  vos  las  poniendo  agora  por 
escripto  como  por  palabra,  yo  desde  agora  para  entoo- 
ceS'ó  de«i)tcAMies'para'3goi'a  Ub  poa^o  é  hé  porpaeá-* 
tas^  y  serán  ejecutadas  en  sus  persoiías  é  'bienes  tie  ioé 
que  en  ellasiiicuiYlereúé  contra  To'snso' dicho  fuet-en  ó 
vinieren  ó  consiatiered  ir  ó  venir  ó  pasar,  ó  dieren  fa- 
vor é  ayuda  para  ello,  é  las  podades  executar  é  mandar 
esecutar  eo  sus  personas  é  bienes.  Fecha  en  esta  ciudad 
4e  Santiago,  puerto  de^iáísla  Feraandina,  á  veinte  é  tres 
'de  Otübre  de  mil  é  quinientos  é  díezé  ocho  años. — ^Fe- 
cho ó  sacado  el  dicho  treslado  de  la  dicha  instrucion 
original  en  la  manera  é  forma  que  fiuáó  dicha  es,  el  lÜ- 
c}io  señor  Alcalde  diko  que  mandaba  é  mandó  á'  mi  el  di- 
cho esCribabo  qu6,  signada  dé  mi  signo  é  firmada  át\ 
hombre'  del  dicho'  sefiói*  Alcalde  en  manera  qoe  hiciese 
íée,  Ta  diese  é  entregase  al  dicho  señor  Adelantado  ^- 
giind'é  de  la  manera  que  por  So  Merced  hera  pedido  é 
démaodado,  á  lo  qual  fueron  presentes  por  testigos,  el 
Wchilfór  Alonso  de  Parada  é  AloDso.de  Escalante,  escri- 
liano  público  ehk  dicha  cibdad. 
'^  E  yo  el  dicho  VicÉÓte  liopez,  escribano  publicó  del 
numero  dé  la  (íicíia  bibdéd  suso  dicha,'queá  todo  lo  qoe 
dicho  es  pr^Qtefoy  cpD^fddlcl^  siBopr  Alcalde  que  si^aí 
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firmó  su  nombre-rAndrés  de  Duoro-i^l  dicho  Irestado 
fizé  éecrivir,  según  é  :<]e  la  manera  que  en  él  se  :coátiéne, 
de  I&  dicha  instrociOD  onginat;  el  qualvá  cierto  é  coácer- 
tado  ooúet  dicho  original,  évá  escripto  ea  estas  qoatra 
hojas  de  papel  con  esta  en  que  vá  nai  signo,  é  en  fío  de 
ottda  plana  vá  señalado  de  mi  señiJ  acostumbrada.  En  fée 
de  lo  qual,  ñze  aquí  misigno,  á  tal,  en  testimonio  de  ver* 
dad. — Hay  un  signoi. — 'Vicente  López,  escribanio  púbiico. 


Ci.«TA  D^  DlBQO  VbLAZQDBZ,  BN  la  que  BBI.A.OIOKA.  LA  DBS- 
OBCDtBMCU.  DE  HeBNAN  CoRtÉS  T  AUBENCJA  Q^B  BSTB  ,  HIZO 

GON  LA  ABUADA.  QVE  Fugo  i  sv  cabqo.  (12  de  Octubre 
,del519.)(l-).    ,,.'., 


May  Ilustre  Señor. — Porque  ea  seis  dias  de  Setieco- 
bre  pasado  escribí  á  Vuealra  Ilustre  Señoría,  con  Bernal- 
.dÍQO  Iñíguez,  la  respuesta  de  una  carta  que  Vuestra  Ilus- 
tire  Señoría  easu  recomendación  me  embió,  y  de  todo  lo 
demás  que  á  la  sazón  me  ocurrió,  y  porque  Gonzalo  de 
GiiziQan  á  Vuestra  Señoría  podrá  hacer  entera  relaciónele 
todo  lo  demás  que  fuere  servido  de  ser  inforraíidpt  co^mp 
me  dijo  de  las  muy  señaladas  mercedes  que  Vuestra  Se- 
ñoría mijycotidianameQley  siempre  ipebahiafecho,  fávo.- 
reciendú  ante  Su  Magestadmis8ervicios,;porqué  muchas 
Yeces  las  manos  de  Vuestra  Señoría  beso  y  á  Nuestro 
Señor  suplico  me  dé  gracia  para  que  muy  continuamente 
iáSu  Alteza  pueda  acertar  áservir  cpmp  yo  tengo  el  de- 
seo, porque  mis  servicios  siempre  mere^ap  el  favor  ^e 

■  {l]    ArchiToáelndiM.  P«r¡»tóío,E8t.a.%Caj.  li"  - 
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Ynealra^  jkistne  SeiorJa;  en  esta  no  te  daré  mas-^mporta- 
Tóáad,  lie  coa  k)  qae  de»pueS'  qae  el  dicbo  Gonzalo  de 
GiizmaD:á  «sta  isla  He^ásBbcedido,  que  ea:  '  .  - 
:'  Que:jeBtan(lo:de  epda  día  esperQodO  eo  «ala  isla-Fer- 
madiDaDBeTas  de  la  ardiada  qne  á  VuesU'a  Seficn^ía  Ids 
días  pasados  \ñie  relación,  qoe  cod  seiscientos  ombres 
abja.  embiado  á  las.  i^as  é  tierras  ouevameate  por  mi 
deseútuertas,  eo  Jüqaal^nbiépor  capitaa  á  un  Hernando 
^CortéSj  oaloralida  MedMIin,  cmdo  ntiode  mncho  tieiii-' 
po,  en  quien  yo  pensaba  qae  leitia  mtlcba  confianza,  por 
-ie  qiial  yo  lo  liize  general  entre  lodos,  puesto  que  oitr^ 
-«tíos  iban  personas  anst  de  debdos  míos  cotuo  otrtís' ca- 
balleros qae  mereciao  mas,  eceplo  que  por  tenerle  por 
OTiado,  como  á  Vuestra  Ilastre  Señoría  he  hecho  rela- 
-eion,  yaberle  siempre  hecho  mucha  onra^  y  sin  agora 
cueste  cargo,  aberle siempre  dadootros  y  onrrado  con  uñ 
persona  y  mucho  de  mí  hacienda,  «rey  que  con  "tí  acer- 
taba muy  bien  á  mejor  poder  servir  á  Su  Mageatad;  y 
estando  al  fio  de  siete  meses  esperando  de  cada  diB  cotí 
mocha  congoja  la  nueva  del  y-elloa,  por  hacer  de  todo 
Telaoion  á  Su  Alteza  y  á  Vuestra  Ilustre  Señoría,  y  siéio- 
:pre  proveyéndolo  de  todos  mantenimientos  y  de  lo  -de- 
mas  necesario,  navio  tras  navfo,  como  despaes  quel  dw 
(^  Golizalo  de  Guzman^  á  esta  isla  llegó,  con  las  dichas 
provisiones  le  había  enviado  otras  dos  ó  tres  carabelas 
sin  las  que  de  aates  yo  le  había  enviado,  quasdo  pensé 
aber  la  dicha  nueva  dé!,  llegáronme  cartas  del  caboi  de&- 
laisla  abajo,  adonde  toman  la  derrota  para  las  dieh^s 
tierras,  dfí  cómo  en  veinte  y  tres  días  de  Agosto  abía  lié- 
gado  á  an  puerto^  qne  está  escondido  en  et  dicho  cabo 
de  e&la  isla,  una  caravela,  y  que  era  la  que  yo  fíze  nom- 
brar y  señalar  é»  la  diobá  arinada  por  la  Capitana,  y 
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deplro  ^ü  ella  el  piloto  mayor  de  la  arbaada,  ^e.  desdé 
que  bize  descubrir  aquellas  tíeci:ji&  le  be  IroidoiBíéo^nre 
muy  salariado  y  pagado  á  so  Veotaja.y  volooiad,'  y«0b 
él  el  mismo  maestre  y  marioeroé  qve  «q  la  dicha  añ  ca- 
ravela  yo  envié,  y  quo'de  gente,  de  la  tierra  <ó  pasajeroB 
'  que  se  pudieraa  cooosceF  venia  uo  Francisco  de  Mootejo 
y  otro  Alonso  Fernandez  Puerto  Carrero;  y  que  llegados 
al  dicho  puerto,  tomaroD  luego  un  espsDoU  queestabadn 
una  estancia  cerca  del  puerto,  y  jurameatíiroute  que  úO 
los  descubriese,  y  tomaros  de  la  dichtiieEtanéJalodoiql 
pai),  casabe  y  puercos,  y  todos  los  otros  inantenimientob 
que  pudieron  y  quarenta  bolaS  deagoa,  ó  bartacon  siér- 
jx^  iodios  de  los  desta  isla  que  estaban  ca  la  dtcba  esuii- 
ciaé  metiéronlo  todo  en  el  dlcbo  navio;  y  juramentado  el 
.dicbo  españoli  mo^ráronle  mucha  parte  del  oro  y  i>- 
iqn^ias.que  en  la-  dioba  carayela  llevabao,  y  mostrada, 
xomoae. salió  el  esp^ol,  bácense  á  la  vela:  y  siguen  su 
vicge  por  la  parte  del  ISorte  desta  iata  y  por  nav^acEob 
no  sabida  oí  uaada  y  muy  peligrosa,  que  tomado  ^  pare- 
cer;de  otros  pilotos  y  marineros  que  aquf.  están,  Uevaa 
el  mas  escondido  y  peligroso  viaje  que  acá  se  á  navega- 
do, como  personas  que  se  ivan  búyendo  y  que  tlevaran 
lo  que  traían  hurtadam^te. 

Ido  ol  dicho  navio  segund  é  cómo  á  Vuestra  muy 
Ilustre  Señoría  he  hecho  relación,  fué  laata  la  csntida4 
de  oro  que  el  dicho  español  vio  en  la  dicha  caravelá, 
que  conjuramento  que  hizo  confiesa,  que  vi6  tanto,:  qbe 
<;ree  que  iba  lastrada  de  ello,  y  dá  señas  dé  doseienloB 
y  setenta  ó  trescientos  mil  castellanos  arriba,-  que  vio;  y 
corlas  piezas  y  cosas  seoaladas  que  llevabaD^de  todo  h> 
qiiat  yobize  hacer  provanza  con  abt^HñdaddQ  Jaez  y  aote 
escribiBíios,  y  h  iavjo;  &  Su  AUetzd'  yí,íiiplt«a  k  &u  Mag«i- 
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ladla  mande  ver  en  so  "Real  Cdosefo,  {nrqoe'oso  -qá^ 
estos  ayan  aportado  á  d»ade  parextuto' debute' Stt  Alleta^ 
porpe^aar  deno  poder  salir  eos  «it  ínteniitoD,  lo  qaal  nb 
creo,  no  darán  todo  el  oro  que  70  pOr  relaciOD  tengoiy 
por  la  información  parece  que  eb  la  carav<ela' &1  «pañfl 
que  1»  dícbo,vió;  y  porque  yo  noperdooo  e)  hurto  <{«a 
£  tai  naehíHi  beoho  de  ori  navio  nideloBdiDeros'queal 
diofao^lñlotoy  maestrey  raaríoeros  que  yio  á  úiis  ffipi» 
sas  y  soldada»  en  el  dicho  aavlo  trata  les  aliia  dado  ad¿*- 
laotados,  y  la  ni{Brced  que  Su  Allesa  eadas  dichas  tierral 
me  lia  hecho,  ¿Vuestra  muy  Ilustre  ^SeñMid  muohasvt^ 
ees  soplíoo  que  ta  qualquier  eaanera-qtie  esto  subceda, 
seaifQ'eoeso  y  liarlo  tan  ^ande  cimo  este  muy  casti^ 
gado,  porque  demás  de  aventurarse  tanta  cabtidíid  de 
oró  y  abar  cometido  tan  gran  maldad  f  batió;  y  odié  »i 
estos  males  an  in&ciooado  los  demás  que  on  la  biieste 
quedaron,,  an  pnestotaagraod  alboroto  en  ésta  iglajqne 
-oertifieoá  Voéatra  Ilustre  Señoría,  qué  demás  del  traba- 
jo que  se  pasai^  en  apaoigoarlos  y  ^los  teman  coosi^ 
raado-el  atrevimiento  que  estos  tavieron,  lasrentasé  in- 
tereses qneSu  Alteza  en  esta  iala  tiene  serán  harto- me- 
rjloscabadas  en .  este  año  ptesente;  y  ü  nuestro  Señor 
plega  qoe  no  sea  por  mas,  porque  la  distancia  que  bfty 
de-esDs  reynos  á  estas  partes,  si  no  fuesen  muy  4emidas^ 
favorecidas  las  justicias  y  gobernadores  que  en  ellas  Sos 
^Altezas ponen  é muy  castrados  los  semejantes  ebesos^ 
-burlqs,  qua  este  bastaría  para  que  todQs  los  desteis  pap- 
tesisepusiesen  en  condición,  y  pera  dar-atrevimiento  á 
queliBuebos  malos  fícieáeootro  tanto,  segandlag  gente» 
-e^NDolEasoaTeboltosaa  y  deseosas  de  novedades.  -  -  -i' 
!'•  ■  El  t-em«lío  que  al  presente' en  todohe  pnestoiev  qbe 
pot'serfersooaoi^Fda  .y4e.qaiéo  Su^tezá' y^  VoesfiB 


n,:,,.,diyG00glc 


'Señoría  tiene  npticia'.'fiáD&io.de  Narras;;  y  porqoe  en 
jaque'ltas  tierras  Sji  Aheia  le  hizo  meroedde.'su.coDtador^ 
.beacorciado.de.lsttnvur  ó  ollas  y  dele  dar,  lo»  podercB 
quede  Su  Aitesa  tao^,  y.de  Is: inviarcoa  toda3'Us.]ia(» 
iqiie  eaesta  islahepodidoaber  y  li  geaüe  qoe  me  pare- 
■<á^  qa»  al  presente  coDvetÑa,  para  cjue  Su  Mageslad  :^n 
'aquellas' apartes  muy  mas  servido  paeda  ser,  y.  qtudb 
-aderezaado  para  que,  si  como  he  dicbo,  obieieii^oioiia- 
<U>3íen;el!a  .mas  de  los:  qu^  ea  la  dicba  ^»Ta:vQla  van,  ir 
laego  mi  pei'SODá  á  remediarlo;  y  poeqne  anstmismoé 
■Gonaaloide  Guzmao,  que  esta  llera,  Sa  Altezíi  íiJzo  hier- 
,ced  en  las'  dicfaas  tierras  de  su.  tbesorero,  me  paredó 
que  á  iél:Convenia  el  seguioaento  de  dicho  oavío  y  om> 
que  en  él  llevan,  y  le  proveí  eo  la  ora  para  que  aenielSese 
ian.otra  oao  y  sefuesé  easuseguimiento^ysi  nó  hallare 
■á^i  Duevaa,  fuese  á  haísr  relación  á  Sa  Alteza  y  á  Yue»- 
tRa  mtiy  ILostreS^oria  de  todo,  y  por  todas  partes  tra- 
sudase por  la  cobranza  dello,  y  ansí  mismo,  para  que 
ctmo  testigo  de  vista  y  persoaa  que  coa  toda  la  Sdetidad 
qtie  debe  hará  áSu.Mageslad  y  á  Vuestra  Ilastra  Se&oria 
relación  de  todo  lo  demás  que  fuere  SM'vido  de  saber  y  de 
la  claridad  de  mis  servicios,  porque  Su  Alteza  .oíaade 
castigar  la,  tarbacion  que  estos  malos  an  puealo  eo'^ii 
Reat  servicio,  porque  á  lodos  sea  exenplo;  á  Vuestra 
Ilustre  Señoría  muchas  veces  suplico  que,  como  siempre 
ha  sido  servMo' de  me  mandar  hacer  mercedes  eo 
aumealo  de  mi  persoaa,  Vuestra  Ilufitre' Señoría  pon^ 
;BU:  maao  ea  esto  y  sea  servido  de  maadar  favorecer  ante 
■Sa  Magostad  mis  sQTvicioe  y  juntamente  coa  testado  lo 
que  el  dicha. Gonzalo  de  Guzoiaa  acerca  de  estaa^o- 
ciftcidu  en  mi  nombre  á  Su  Alteza  y  en  su>alto  Consejo 
oÜurededeaT'y.  suputar,  para  qaecoa^mas  «lariSoa- 
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cioDi  n}Í9  sflrnCiosifwaü  ett'^maaiQQU]ríd8.-.UiiyllostDé 
^nc4':  Muestro  Señ9t¡  la  muy  Ilustre  persoha  deiVuestñ 
Señoría.por  ttmyJargos'tíeinpos  guarde  y  bd  estbdojín^* 
poce,  con^.ateeceDtaoúeatü  da  .todo  lo  demás  que  por 
Vuestra  isuyJIuWre  Señoría  se  desea.— De  la  cibdad  dñ 
S«DU«gOy  puertO:  de  eata  J^aFAroandioa^  á'doce  días  dd 
mea  de.Qigbre  áai^iüi&aíoBy  dmyaaevei&Ba. 

Servidor-de  Vuestra  Señoría,. qae>  sus  taay  ilustre» 
mapQS  besa.-rrDiego  VeUtzquez.  . 


Li^  Avi>iekci&.;DB,,Sah7p  DquiNSD,  y  EKau  nomsre  be.  li- 

CBNCUDO  ATLLO^,nf.  CUENTA,  i.  S.  Mi  DB  .H&QBR  IDO  CO^ 
PODEEBg  DE  DIC^A.  ¿.ÜDIEIfClA  i   BgTOCTAB  El.  ,qU8  ?ASA8B 

Diego  Velazqdbz  con  la  abmada  qhb  tbsia  pispobsta 
PABA  IB  CONTRA  Hbbnan  Cortés.  (10  de  Novícmbre  de 
■■'■■■  ^'        ■   '  1520.) (1)  ■ 


Muy  alto  y  muy  poderoso  Señor. — En  fin  del  mes  de 
Agosto  pasado  'ii'ne  á  esta  igla  yo  el  licenciado  AyUcd; 
que  en  nombre  desfa  Real  Abdiencia  y  con  los  pode- 
res della,  fué  tói  días  pasados  á  estorbar  la  pasada  det 
adelantado  Diego  Velazquez  y  del  armada  qué  tenía  be- 
cha  Contra  Hernando  Cortés,  y  á  la  sazón  los  jueces  é 
oficiales  hecímos  relation  á  Vuestra  Magestad  dé  lo  sd- 
cedido  en  el  dicho  viaje,  y  de  cómo  el  capitán  y  gente, 
qoel  dicho  Diego  Velazquez  invió  á  la  tierra  nueva  de 
YuCaiaii  é  Ulúá,  rió  quisieron  obedecer  al  dicbo  licencia- 
do ni  tenerlepó^'juéz;  antes,  eu  grande  óíeosá  del  Ab- 
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dídBciá  y  Real  jorisdiccioB  de  Vuestra  MagesUd;  le  re- 
sistieroD  de  hecho  é  le  metienoof  pres»-  enla  caímvela 
don^ffiatús  ido,  y  ai  «eci^laríb  é  algtiactt  'iHEiyor  ee 
otra,  é  loa  inVíaroa  á  IB  lata  FerawHlina  arl-diaho  Ade- 
UnIado;.eatODées  no  se  ¡avió  con  la  ditihst 'rdacíoú  io 
suotaado  por  el  dicho  LiceDciado,  por  nb  ser  veaido  Pedro 
de  Ledeema  secretario  de  «M  Ab^eicjer,  aéte  qnieti 
abiá  pasado;  abrá  diez  dias-qnel  dicho  secretano  vitio  á 
esta  cibdad,  después  de  -aber  pasadd  ét>y  etalgnatitlitoa- 
yor  muchas  tormentas  é  peligros  por  oavegaciones  no 
conocidas;  venido,  vimos  lo  actuado  ante  el  dicho  se- 
cretario, Y  P^ra  que  á  Vuestra  Magestad  pueda  cons- 
tan pbr  escriptüras  abtorízádás  %  óonfebídó:  en'  la  di- 
cba  delación 'que  hecimós,  enviarnos  -  cCa  la  pr^ente 
éltrásladode  lodo  etlo;  ásí  misiho  se' invia  á  Vuestra 
Áfagestad  el  tcasiadó.  de  lá  ibroVtnacióQ  que  aqüi  se  ha 
podido  aber  del  delito  éln^ulla  eii  lá  ^icía  (ierra  nueva 
cometido  en  el  desobededmiento  é  resistencia  é  prisioo 
que  al  dicho  Licenciado  é  oficiales  de  la  Abdiencia  ae 
hizo.  Suplico, á  Vuestra  Magestad,  que  ateuta  la  qaUdad 
del  caso  é  gravedad  del  negocio,  ó'los  pinchos  incoave- 
nientes  que  podrían  redundar  si  en  ello  np  obiese  el  casr 
tigo  que  conviene,  mande  proveer  ep.  ello  lo  que  su 
^eal  servicio  sea.  .     .'  , 

Nuestro  Señor  la  vida  y  muy  alio  y  Real  estado  de 
Vuestra  Magestad  guarde  é  conserye  cpmoíe  desea. — : 
De  Santo  Domingodelalsla  Española,  á  diez  dias^e  No- 
viembre de  quinientos  é  veinte  anos-.    . 

De  V.  S.  C.  M.  humildes  siervos  y  criados  gup 
los  piée  y  imperiales  manos  de  Yu^tra  Real  Magestad 
besan. — El  licenciado  de  tillalobos.-^EÍiiceDciado  Ma- 
tienzo. — 61;  ljjQieD(!Íado:Ayilaa.^-«£XitMiSfftde  EígQoroa. 
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Trasudo  dbl  K!^|TRf).Ppl"OSO,júTis  toteas  cosas  que 

HA  DR  18  Á  ESPAfil*  flH  ítiWíkVip  SaWTA  M*KÍ A  DE  LA  RÍB1- 

DA,  sü  MABSi]^^.J,iJfM.BAFiisi^.  (ASo-  (le  1522.)  (1) 


El  oro,  joy^s,Í!ptr,iijs.#Qsas  (}U6s|9fegÍ3ti'arcftí  por  aa- 
te  mi  Alonso  d$  ^Ver§^fi  escr<^>apo,p$bHco  é  del  Conce- 
jo desta  villa  ripfi  4^  .|^  .V^ra-Crf^i  .q^  ha  de  ir  eD  el 
Da%'Ío,  que  Dios  ^ye,  que  ba<  qgcvttfe  ^Saata  María  de 
la  Rábida,  de  )]^e,.«a  maestre  Ji^a?  Baplieta,  é  las  perao- 
oas  qiM)'J^  regístraroD,  es  en  1«  forma  aiguieote: 

r^^?í^  ™.    ^U/kxU'dfrJufliode  DXXIl  '     ' 

SÓ8.  ^,I!W9s..  el  tesorero  .  Juliaa 

t^ltó^  Z    .Aiaeret6;é  Aloiwo  Dáyila 

luíala  de  San-  ,;éAoMMtioílieQaiBi»efl,()ro- 
;«uí:ftdore8  i.que  van  .desla 
.  Nu^v^  $p9ñ9 , .  qne  Uevaa 
..flQ'^  diiobo  o«.v1q  p^rttSub 
:, JÜIí^M^*  ^i : ^< sqísjbíI 
;)Éii^?ieiflo»;ó  íp^flt?  pe- 
o'f^Biifi  Qrp  fino,.,fuQdÍdPié 

^.ffli^rcaílo, ,  m  fliwí„«#isio 

i,íieEia8,rpdpl».iíB  «-o  jive 

;^, ,,         _  así  mismo .van.para.^ilK^- 

.otTa«»!ÍofiiffiiQ8,4-^iiHft  é 


(1)   Archivo  áí5(Bdjg8,^í«t«fiíí^^t.lAQ»i.l.' 
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£A  ftannuNcoa  tHXMTtKr 

Peaoa. 
nueve  pesos  de  oro  bajo, 
que  van  paraSu  Magostad, 
■  '  ■     -     ;.    que  enviael  capUaú  Hiei"-  ■    ' 
'  -  ■  ■  y  ■  ■    nando  Córtese  oficiales  dé'    '  ' 
Sú  Alteza  que'  residen  ten   ■  ' 
-  esta  Nueva  España.  .  .  .     XVIflECC 
Quedaron  en   Registraron  el  dicho  Alonso 
los  Azores;  n,   .,  .        .      -  ■ 

Dávila^  procurador  'désa 
'  '  Hueva  "SpaSa,  q&e 'Hévít' 

'    '  '      ■'      ■  en;  el  diotio  navio,  aOyóS^    ■'■ 
:■      -  ■'     .■  '-seis  mi!  peSos' 'tfe- OTO,  é'^'- 
■        '     -otiíí)^'  cielito  écitacifééétó  ■     • 
•     pesos  eii  ítíyas.  ,  -.■'.  '-.■'.■'    Yl® 
Quedaron  en    Registró  Antonio  de  Guiñó- 
los Aiores.        -     °  .  .     ,.       - 

lies,' procuradordesta-Tíaei- 

uvá<Bpefña,'cidco  mil'péíos 
•  deoroj-quelleTafiTüadiáos  '.!,    ^ 
■í^ó  njareadoa,  qae  HeV&'sa-    ■ 
•-'^'os,  équimea!ito$'pés(»'¡éa 
■joyas,  i;  ..'.'"'.  ■,:■  i- -■:•■'{■  .        VCD 
Ítem:'  regisUrá  Juaá'  de'lli- 
>'verev  que  ^leva  detcafñfán 
-^^tíéral  Femando  €0»^, 
■«bbo'  mil  peses   áe-  tiro 
"rá6<NdO''é  ÉiarcadO,  ipáH 
^aar'fá'  Martín  Coftéa'iSQ 

«ém!  i<egist^d«l  dicbb^iUAn 
'  dé' SÍVerav'^ue  ^léva'-ael 
capitán  general  Hernando  — 
'  .Oortésv  «eftas joyas déord-'  ■''  ' 
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para  el  dicho  su  péilre,  se- 
gún se  coDlieRÓeD  ima  me- 
moria-firmada  de  loS''0&- 
'cíales  de  Sh  Magestad:' 
El  dicho  Juan  do  Rivera  ré- 

■  gielró,  qne  Iteva  suyos,' 
^uati-o  mil  pE^os  de  oto 
fundidos  é  mardados.   :   . 

Registra  el  dicho  Jdaú  deRÍ- 
-  yeni,quelle7asuyft3,-cier' 
'tasijoyas  deoro,  segdñ  se 
cootieo^  BD  doa  memo- 
ria firmada  del  dicho  Teso- 
rero: "  ■' 
i>eciaráJuaiide  RM^rstró  el.  dicht)  Utrera, 

Biventqueea-         r      ,,  ■       .     .      ■  , 

tosDCCOXXV     qao.  lleva,  :o<íhooieBtos''é 
■'vtíúÉe  é  cÍDtíb  pesos'  de 
orofuodidoé  marcado,  pa- 
ra sueldo  de -ciertqsmari* 
peros  guo  van.ea  93ii^,.di- 
cho  navio.  ...  .  .   .  ,,  . 

Registró  el  dicho,  que  lleva 
-para  Dle^  deOrdafi,  pro- 
curador dé^  Nueva  Spi- 
üa,'  quatroeieatos  pesos 
fundidos  y  marcados.  ,  . 
EV  dicho    registr6  docíéA- 

■  'tos  piésos  de  oro  que  íiévA 
Jpara  daróMencia  d¿  Reía, 

eo- Médellin. .  .  ;"i  -.'^P. 
ítem:  registró  el  dtbtio,  qoe 


pesos  dio  á  los 
marineros  de 
Ib  caraTela, 
en  qüeuta  de 
aa  Bttlario. 


n,g:,.,d'iyG00glc 


OMinUNIOS  mBNTOS:.. 

Pesos. 


. .  Uevft  p»'a  ios  befederos  de 

.  Djiego.' Nieto,  deCuQlQ,  ve- 
l(ÍDO  de.  Meadas,  ctetit 
P9S0S  de  oro  fuadidos  y 

-«aneados. .  .  .  .  .  .  .  .  C 

Regislróiel  dicto  cipqíiSQla 

P9S08  deorp,  quB  llovai.pa. 

.        ra  QD  bproaoieata  4e.aaa 

ogl«6iad9  MedellíD.-  ....  L 

Plata  LX  mar-  R^isiró  el-  dichp,  que  Heva 
jea^ta^  piaiTCOs  ■  d^  piala 

-  itara  cmi»a  lámparas  ele 
«ietftes  moQasterioe,  que 
soD    Nuestra    SeSon   de 

^(^oñdalupeé  San  Francisco   -    '    > 

■,d6  Medellia  y  riiiestra  Se- 
ñora del  A^uB  de.  Se- 

-Vilifl.    ..,-.■.  :  ,      -    .         ..  I  ..   .■■ 

Deciartf  que  no   Resistró  I^ro   Hernatidéi, 

traía  mas  de    .  ■.    ,  ,  ,, 

cxL,  porq_ua     Sastre,  ■  que    lleva  suyoS, 

j6>daniaB  gas-   .  acacieotoí  pesos  de  oró.  .  CC 

BBte  quedtf  en  Re^stf 6  Pero.  Lope?  de  BaJ- 

)í»^,.  pnevepieotos  peew> 

suyos,  e¡a  oro  <faBdido  .é 

X,,  •:  .  marcado,  é  s^eatti  pegos 

-iWi  joyas-i  •  •  •  -  ■  ■■  -.  '•  DCCCC 

Este  queda  en    RMÚstró.    Andrés-   Osorifli, 
los  Azores.  ,    '  ■     ,      , 

_^w  l^v»  8uyoe,;iijienV>  ;e 
: )')  quareola  pesqs  de  orQ*  fus- 

ffíi^o  é'Offircadf».  •  '  >.  •  .  CXL 
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dicho  año  registró  Alonso 
de  Booavides,  quell^va  sq- 

.yes,  dos  mil  é  quibíeatos 
pesos  de  oro,  fundidos  é 
marcados,  coa  una  cadeaa 
que  pesa  CCGXL  pesos.  . 
Plata  vn  mar-  \gi  mismo,  recislró,  que  lle- 
va,  siete  marcos  de  plata, 
suyos. 

Registró  Heraan  Peres,  pilo- 
to, que  lleva  de  Francisco 
de  Rosales,  mariaer'o,  qni- 
nientos  é  dos  pesos  de  oro, 
Tundidoé  marcado,  consig- 
nado S  Luís  Hernández  de 
Aliara  é  Juan  de  Córdova,  , 
platero,  Ó  qualquier  dellos. 

Regiitró   el  dicho  luán  de 
Rivera,  que  lleva,  ciertas 
muestras  de  oro  de  minas 
•  por  fundir,  é  de  perlas  de 

la  ma.r  del  Sur,   para  Su 
Magostad.    . 

Registró  el  dicho,  que  lleva 
,  de  Juan  de  Torres,  vecino 
de  Temiztílan,  CXX  pesos 
de  oro  para  su  padre  Anto- 
nio de  tal  Torre 

Ed  XXVI  de  Junio  del  dicho 
.año  registró  Ft-aocisco  de- 


n,.vi.-MM,C00glc 


3aB'  soeoiríRTOs  insditos 

Pesos. 
Rosales  quatro  mil  é  tres-  .  ■ 
cíenlos  pesos  de  oro  ba- 
jo, quilatado,  los  quales 
envia  con  Jaan  de  Rivera 
á  Luis  Hernández  de  Alfa- 
ro  é  Juan  de  Córdova,  ve- 
cinos de  Sevilla.  .  ....       11II®CCC 

Eq  fé  Je  lo  qual,  yo  el  dJcbo  escribano  público  lo 
firmé  de  mi  nombre. — Alonso  de  Vérgara,  escribano  pú- 
blico. 

Señores:  Este  Ireslado  bícimc»  sacar  del  reffístro  ori- 
ginal que  queda  en  nuestro  poder,  é  lo  firmamos  porque 
vá  cierto  con  él. ^-Alonso  Dávila. — Antonio  de  Qui- 
ñones. 

El  maestre  é  marineros-  de  la  dicha  caravela,  sobre 
juramento  que  dellosfué  (ecibido,  declararon  que  traiaa 
lo  siguiente,  lo  qual  dijeron  que  recibieron  de  Juan  de 
Rivera,  en  pago  del  salario  que  les  d^ia  por  traer  la  di- 
cha caravela  de  Spaña,  el  qual  dicho  juramento  les  fué 
recibido  dentro  en  la  dicha  caravela  por  mi  el  conta- 
dor Juan  Lopes  de  Recalde,  en  VIH  de  No^iemjjre  de 
liieDXXll  años. 


Pesos. 


Declaró  el  maestre  que  Irae 
sesenta  pesos  de  oro..  .  , 
OXL  pesos.  Hernán  Peres,  piloto,  dijo 
que  dejó  en  los  Azores  su- 
yos é.  de  otros  marineros 
CXL  pesos. 
Francisco  Cuervo,    piloto, 


dty  Google 
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BS9 

Pesos. 

déctaró    que    trae    XXV~ 

oesoft 

XXV 

1™°*** 

Antoiiio   Nicardo,    contra- 

maeslre,  declaró  que  trae 

XL  pesos. .  . 

XL 

JiuQ  Peres,  poriogués,  des* 

pensero,  XV  pesos.  .  .  . 

XT 

Vicenie  Fertwpdez,  marine- 

ro, XII  pesos,  porque  los 

otros  XIII  gastó.  ..... 

xn 

Matheo  Sánchez,   ginovés, 

XXVII  pesos 

XX  VH 

Diego  deí  Salto,  marinero, 

dijo,  que  XXV  pesos  suyos 

é  XV  de  Astudillo,  gru- 

mete, dejó  en  los  Azores. 

Antón  de  Alaras  dijo  que 

trae  XV  pesos  y  otros  X 

pesos,   á  cumplimiento  de 

XXV  pesos  de  su  salario. 

gastó .  .  . 

XT 

AatoQ  Rodrigues,  papelero, 

ó  JuanMolinero-,  marinero.  - 

XXVII 

Pedro  Gallego,  VI  pesos..  . 

VI 

Juan  de  Lomayca. 

Pablos,  gromete,  111  pesos.  ; 

UI 

Hernando  de  la  Mata,  dixo 

que  recibió  XV  pesos  de 

su  salario  é  los  gastó  en 

ropas. 
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En  lacubierta  lüce: 

«Treslado  saleado -pctf  el  tiODtadoP'láan  López  de  Re- 
balde,  del  traslado  del  registro  delcot^  é  joyas  é  otras 
cosas  que  se  regiistraroa  én  i?  villa  deilEf.Vera-Cruz,  que. 
veniaa  en  el  navio  nombrada  SwMa  María  de  la  Rá- 
bida, de  ques maestre. Juan  Baptista,^^  desde  los  Azo- 
res enbiaron  en  la  .dicha  caravela  Aloosb  Dávila  y  Aq- 
toaiode  Quiñones,  qae-ea  las -márgenes  de  cada  partida 
vá  escriplo  lo  -que  ha  venido  á  SeVüla  y  lo  que  há  que- 
dado  en  los  Azotes. »-*-(Róbrica.) 


TSABLADO  DB  LO  QUE  HASTA   BL  PBE^HTB  HA  PBRTEKBCIDO 

Á  Sn  Maobstad,  dbl  quinto  y  óteos  dsbbchos. — (Año  de 

.1522.),(1) 

Potentísimo  César. — Lo  que  á  Vuestra  Magostad  ha 
pertenecido,  del  quinto  é  otros  derechos,  rn^esta  Nueva 
Spaña  del  mar  Océano,  después  ^ue  salimos  desbarata- 
dos de  la  cibdad  de  Temíxtitan,  sin  los  quatro  mil  pesos 
de  oro  que  se  enviaron  para  Vuestra  Alteza  con  Alonso 
de  Mendoza,  es  lo  siguiente: 

Pesos. Tfl.  Ga» 

Pripneramente,  qinquenla 

y  dos  pesos  é  dos  lomi-    . 

nes  é  cinco  granos  de 

Aro,    de  cierto  alcaaee 

que  se  hizo  á  Ja  pej^odd 

que  tenia  cai^  de  co- 
brar lo  que, á,  Vuestra 

Magestad  pertenecía.    .  LH    ■;  II    V 


(1)    Archivo  da  Indias.  Patronato,  Eat.  l.^iCaj.  I:" 

ü,j,.,  i  My  Google 


DKt  áM^VO    D».WW*«. 

261- 

■1     ,1-                         ■.■;                   ■  Pesos. 

Tfl.  Gs. 

Monta  el  oro  que  se  ha           ■.[•  ■■'..: 

metido  á  fundir  desde                > 

XXV  de  Setiembre  del           (  ■.■M.  '   -  '   ■ 

a5o  de  DXXl  hasta  oy           •,  ;  ;  ..       •'■:.■ 

■   ■  ■■:  ;■' 

XVIdeMayodeDXXII,                .i       ■,    ' 

'      ;.  :■  ■■ 

cicDlo  sesenta  y  quatro           (;■■ ^  ■    :  ; 

mil    quatrocieotos  qua-            .>  .:■,            •   ' 

!tro  .pesos,  spia.toiflines,           .  .'       ■ 

'...-■-> 

de  oro  fino,  de  los  qua-            ,     ■    .'       >■. 

les  salieron,  fundido!;, 

ciento  sesenta  mil  qua- 

trócientos  un  pesos,  sie- 

te tomines,  de  los  qua-                : '    : 

les    pertenecieron    á 

Vuestra  Alteza,  de  quin-           v.   ■ 

lo,   treinta  é  un  mil  é              ■ ' .     ■ 

ochocientos    y    sesenta            ■:■• 

pesos  y  tres  tomines  de            ■;     '  '•' 

oro;   por  manera,  que.           '      <■■ 

obo  de  quiebra  cincq  mil               ■  .  .  . 

dos  pesos  siete  tomines,           .•,  '  ■  ,  .■       j 

é  fué  tanta,  porque  to-             -    .:  ' 

do  el  oro  que  se  fundió            -i  ; 

hera  en  piezas  é  cosas           ..  -    ■ 

quetenian  mucho  betún.  XXXMSDCCCiJí:    ' 

m  » 

ítem:    pertenecieron    á 

Vuestra  Magested,    de          .    ■■ 

derecho  de  fuudicion  y           .     ■  ;    ■  ■    ; 

■  1  ■  ■    ■■ 

marcación   de    ciento           ..  r;   ,, .'  - 

veinte  y  siete  mil  qua-           r  .u.  ■  ■■■•    i  '■ 

L-:y.':i   ■■' 

Irocieolos  quareota  y  un           i,l  -jí-  ,r  ■  c'-. 

'■:■  ■'■■   i,l-.:': 

,Cooglc 


DOCDHINTOS  IHISITOS 

Pesos. 


pesos,  qaatrotomJDesde 
oro,  que  qaedaroo  des- 
pues  de  sacado  el  dicho 
quinto  para  el  capitán  é 
coDqoistadores,  mil  dos- 
cieutos  setenta  y  qnalro 
pesos,  tres  .  tomines, 
quatro  granos  de  oro.  . 

ítem:  ciento  setenta  y 
quatro  pesos,  de  la  esco- 
billa é  relaves  de  la 
rundicion  del  dicho  oro. 

Ilém:  ciento  sesenta  pesos 
de  oro,  del  quinto  de 
ochocientos  pesos  de  oro 
que  debían  á  Vuestra 
Alteza  é  á  los  coaquisla- 
dores  Joan  Velazquez 
de  Léon  é  Francisco  Sal- 
zeda,  defuntos 

Pertenecieron  á  Vuestra 
Magestad  cinco  mil  tres* 
cientos  novecla  y  siete 
pesos,  dos  tomines,  seis 
granos,  del  quinto  de 
veinte  é  seis  mil  nove- 
cientos ochenta  y  seis 
pesos,  quatro  tomines, 
seis  granos  de  oro,  que 
se  obieroQ  é  cobraron 
fasta  oy  dicho  día,  de  la 


mnii 
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hEL  ABCHITO  M  IH&UB. 

Peaofl. 


venia  de  los  esclavos  é 
otras  cosas  que  se  obie- 
roD  en  la  guerra,  desde 
primero  de  Heuero  del 
año  de  DXXI,  qtiel  ca- 
pUan  y  la  gente  qae  con 
él  está  entraron  á'i  guer- 
ra en  la  provincia  de 
Caliacan  é  cibdad  de 
Tezcaco,  y  calas  otras 
provincias  de  México  é 
Temiztican;  la  qual  di- 
cha venta  de  esclavos 
é  otras  cosas  se  hizo 
juntamente  de  lo  que 
perteneció  á  Vuestra  Al- 
teza é  á  los  conquistado- 
res, é  de  la  mesma  for- 
ma se  cobró  en  [vesen- 
cia  de  los  oficiales  de 
Vuestra  Magostad;  y  et 
quinto  de  la  dicba  co- 
branza montó,  como  di- 
cho es,  los  dichos  raneo 
mil  trescientos  noventa 
y  siete  pesos,  dos  tomi- 
oes,  seis  granos.  .  .  ■ 
Itém;  pertenecieron  á 
Vuestra  Magestad  tres 
mil  ciento  quarenla  y 
seis  pesos  de  oro,  que 
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—  --  .  PeaoB. 
valieron  los  esclavos 
que  le  copieroD  de  quin- 
to en  la  provincia  de 
Piaca  el  año  de  quinien- 
tos veinte II[«CXLVI 

Otrosy;  pertenecieron  á 
Vuestra    Mageslad   mil  ' 

veinte  pesos  de  oro,  que 
dieron  los  indios  de  la' 
cibdad  de  Tezcuco,  que 
están  depositados  para 
las  faciendas  de  Vuestra 
Alteza MCXX 

Ítem:  noventa  é  tres  pe- 
sos de  oro,  que  valieron 
catorze  cargas  de  ca- 
caos, que  pertenecieron 
de  quinto  á  Vuestra  Al- 
teza  

Ilem:  ochó  pesos  ó  seis 
tomines,  de  siete  cargas 
de  algodón,  que  pertene- 
cieron á  Vuesli-a  Mages- 
tad,  del  quinto 

ítem:  trescientos  é  trein- 
ta é  tres  pesos  de  oro, 
■que  valieron  ciertas 
mantas  de  algodón,  que 
pertenecieron  de  quinto 
á  Vuestra  Alteza.  .  .  . 

Ítem:  trescientos  setenta 


■  xcni 


VIH 


cccxxxui 
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Ts.  Oa. 


y  unpesos,  doslomiDes,  

de  ciertas  joyas  é  piezas 

de  oro  que  ciertas  per- 

sooas   parliculares  han  

registrado,  que  tienenen  -    - 

su   poder   fasta  el  día 

deoy CCCLXXI  11.» 

Hánse  cobrado  hasia  oy 

dicbo  dia,  de  las  penas 

de  la  cámara,  mil  ciea 

pesos ■.   .  .  IflFC  ■ .  ■ »     i> 

Asi,  que  monta  lo  que  á 

Vaestra  Alteza  ha  perte* 

necido,    en  la    manera 

que  dicha  es,  quarenta 

é  quatro  mil  noveciea- 

los  setenta  y  nueve  pe- 
sos, tres  tomines,  seis 

granos  de  oro  fino.  .  .  XLUH®DCCCCLXXLX  III   VI 


Metiéronse  á  fundir  diez 
é  ocho  mil  pesos  de  oro 
bajo  hasta  oy  dicho  dia, 
losqualesfundidos,  que- 
daron en  diez  y  siete  mil 
quince  pesos,  qualro  to- 
mines de  oro  bajo,  de 
los  quales  pertenecieron 
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de  quinto  á  Vuestra  Ma- 

gestad  tres  mil  quatro- 

cieutos  tres  pesos,  diez 

graoos 

De  tos  derpchos  de  la  fuu- 

díciOD  é  marcación  del 

dicho  oro,  cieato  veíate 

y  qaatro  pesos,  seis  to- 

miaes,  un  graoo.   .  .  . 
De  la  escobilla  y  relaves 

del  dicho  oro  bajo..  .  . 
De  cierto  alcanze  qoe  se 

hizo  á  la  persona  que  tu- 
vo cargo  de  cobrar  lo 

que    á   Vuestra  Alteza 

pertenecía 

Asi,  que  monla  el  oro  bajo, 

que    ha    pertenecido  á 

Vuestra  Magestad,  tres 

rail  seiscieutos  ochenta 

y  naeve  pesos,  seis  lo- 

miuesy  ODcegrauos..  . 


nifficcccui 


cxxx 


xxxn 


m®DCLXXXIX       VI  XI 


Ha  pertenecido  á  Vuestra 
Alteza ,  desde  el  dichodia 
hasta  el  de  la  fecha  des- 
ta  cuenta,  treinta  y  cinco 
marcos,  V  onzas  de  pla- 
ta, del  quinto  de  ciento 
setenta  y  ocho  marcos, 


dty  Google 


XXXV 


SEL  ikCBITO  DI  UIDUEI. 

.         Marcos. 
V    ODzas  que    se   han 

abido.  .  .  .  ' 

ítem:  dos  rodelas  de  pla- 
ta doradas,  coa  unos  fó- 
tlages,  que  pesó  la  tioa^ 
doze  marcos,'  ciiatro-OD- 
.sas,  qüstro  reales,  y  la 
Otra,  once  mareos,  cinco 
. . .  (1)  que  9oa  por  todos, 
veiole  y  qoatro  marcos, 
•dos  onzas,  qoatro  rea-' 
les;  las  quales  dichas  ro- 
delas se  obieroa  eo  la 
cibdad  da  Temiztitan,  j 
el  capitán  Hernando  Cor- 
tés y  tos  conquistadores 
desta  Nuera  Spaoa,  con 
lo  demás  del  quinto  de- 
Uas  que  á  Vuestra  Alte- 
za pertenece,  le  quisie- 
ron servir 


267 
Ooz.  Ba. 


xxiiii 


II  lili 


Demás  del  oro  é  plata  en  esta  relación  coulenido,  per- 
leneció  á  Vuestra  Mageslad  el  quinto  de  las  joyas  é  pie  - 
zas  de  oro  é  piedras  é  otras  cosas,  é  segund  de  la  mane- 
ra que  vá  declarado  é  Krmado  de  nuestros  nombres  en  la 
memoria,  que  enviamos  á.Vnestra  A,'teza  con  la  piesente, 
del  oro  é  cosas  que  le  enviamos,  que  vá  también  firmada 
de  nuestros  noipfíres.,  Fecha  en  Cuycacan   á  diez  y, seis 


(1)    Blanco 'biilóioopÍft;|ffa1iKldaiBOii!tfl  deciaiméM. 
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íIeMayodeqiiÍD¡ento3  veinteydosaBos. — Feroando  Cor- 
tés.— Julián  de  Alderete. — Aloijsííi  deGrado-TT^ernaí- 

dino  Vázquez  de  Tapia.  

En  ia  cubierta  dice:  -i '      ■.,.,.     ,,.,,:     .i 

alreslado  de  la  relación  de(lv;qitfi9.  tllft?l{i  ji&^patUdV 
testas  caravelas  agora  venidas,  Jtftp^leflíSikla  4  $u  Ma- 
jestad en  la  Nueva  S[?ai)a,  sacad(t)|^,.fíbpAutadi94'  lu^a 
López  de  Recalde,  déla  dicha  r^lp^op  original,. tirn^ada 
de  Hernando  Cortés  y  Julián  Alílwgle  y.AJQOSo.cki  Grado 
y  Bernatdjno  Vázquez  de  Tapia. 75~(fl9y  ui¥iEttitirií^:-).  . 
Nota.  El  Juan  López  de  Rec.al^»  diQ.^nieD  vá'fírtu»- 
da  esta  relacíoa,  era  el  contador. o&cial  de  ,1a  .Gasa  de^ta 
Contratación  en  Sevilla.  ,    .,,    ■    ,  i 


Testimonio  db  una  inpoumacion  ^vs  bl  teniente  g^beb- 

KA.DOB  DE  LA  ISLA  FbBNANDINA,  Ma.C^UEL  DE  ROXAS,  HANpÓ 
HACER  SOBRE  LA  IDA  DE  FbANCISCO  DE  LAS  Ca£AS  AL  Goi^O 
DE   LAS   HlQUBBAS,    MANDANDO  UNA    ARMADA    QUE    HbRNAH 

Cortés  envíaba  allí  en  busca  de  Cristóbal  Dolid  y  Gil 
González  Dávila,    capitanes  qüe  'EstaBan  en  '  aqctel 
Golfo;  (Octubre  de  1524:)  (1)    ■     ■     ' 


Este  es  treslado,  bien  é  fielmente  sacado,  dé  una  in-' 
formación  que  Manuel  de  Roxas,  teniente  de  gobernador 
en  la  Isla  Fernandina  liiío,  en  razón  de  la  armada  qué 
Hernando  Cortés  hizo  al  Golfb  de'las  Hrgueráa,  au  leiKn'" 
déla  qual  es  este  que  se  sígiieí   ■  ■  <■■■■''    ■■"•■■■  ■'. 

En  la  cibdad  de  Saníidgo, 'jtíeves  doce' dias_dé!  mes 


(1)    ArcbivAi^JiMÉ.  AiHMMi»v'Ba|.lJ°|í0tql  l^i ' 
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de  Otflbre  de  mili  é  qnitli&ntds  é  veinte  é  -qUatrO  ano», 
rf  íDÍíyoóble  señor' Manael  deRoSas,  teniente  de  gober- 
nador eií'Cslii  felá  Férríflndina  por  Slis  Mágéstadefl,  e* 
presencia  dé  m!  Jutrn^dé  la  Torre,  escríbanlo  de  Sos  Ma'- 
gestados  é  del-'AblRe'BCi»  é  Juzgado  del  dicho  señor  Te- 
Bienté.'diítíi'Oué  poV-fiuanlod  Su  noticia  es  venid»  que 
Hernando  Cortés,  'gobernador  en  ta  Nueva  España,  ^  bo- 
cho cierto  ármdda  de  navfoS'é  gente,  así  de  pié  é  caba*' 
Ho,  é  por' tierra  é  por  la  niiar  contra  Cristóbal  Dolid  ó 
Gil  González  Dávila,  capitanes  qiiestán  en  el  Golfo  de  las 
Higueraa,  é  á  embiado  con  loa  dichos  navios,  por  capi- 
la'nde  la  dicha  gente  c  navios,  á  Francisco  de  las  Casas, 
é  por  tierra  A  Pedro  de  Atvarado,  loa  qoales  diz  qne 
van  á  hacerla  guéi^a  por  todas  partes,  é  diz  qne  & 
mandado  al  dicho  Francisco  do  las  Casas  que  con  los  di- 
chos marineros  é  gente  se  esté  en  ciertos  puertcs  é  pa- 
sos por  donde  de  esta  isla  ó  de  otras  partes  van  á  las  di- 
chas Higueras  é  deltas  vienen  acá  é  van  para  Castilla,  é 
les  á  mandado  questéh  aíli,  é  que  á  quantos  fueren  é  vi- 
nieren á  las  dichas  Higueras  con  cartas  6  oro  para  Su 
Magestad,  óá  contratar,  los  tome  é  les  embie  á  la  Nueva 
EspaSa,  los  ifavios  é  las  principales  personas  que  en  ellos 
fueren;  ése  liéiie  por  cierto  lo  bacün  porque  Su  Mages- 
lad  é  sus  oidores  no  sepan  como  hace  la  dicha  armada, 
porque  lo  snso  dicho  es  gran  deservicio  de  Dios  Nuestro 
Señor  é  de  Sus  Mageetades,  é  la  dic'.ia  armada  se  í  he- 
cho contra  los  criatiiinos,  é  andan  en  los  puertos  de  mar 
que  an  de  ser  segi/ros;  é  por  quel  dicho  señor  Teniente 
quiere  de  lo  suso  dic*o  facer  relación  á  Sus  MagestadflB 
é  á 'Sos  oidores  que  residen  en  oslas  parles,  para  que  pro- 
veáis lo  quemas  conviene  á  su  Real  servicio,  édello que- 
ría aber  iiifbrmacioni  hizo  paresccr-ante  si  á  Juan  Bodo 
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de  Quejo  é  á  Diego  Melena,  vecioos  de  la  villa  de  San  ' 
Cristóbül  de  la  Habana,  de  Idb  cua|es.,¿  cada  ujjo.deLlos 
íoé  rescibido  juramentp  ea  faroia  debida)  ds  df^echo^  é 
lo  que  dijeron  é  depusieroD,  siesfdaipnegHritfidQ^dD  ra- 
zón de 'o  suso  dicho,  es  esto  <iueB9iSigM¥:;  : 

Testigo. — Juan  Bono  de  Qu^^  vep  190  d^jia  villa  á^ 
San  Cristóbal  de  la  Habana,  (estiga' rescihido  para  infor- 
iiiacion  de  lo  suso  dicho,  abiendo  jurado,  dijo:  que  lo 
que  sabe  deste  caso  es  que  puede  aver  cinco  semanas, 
poco  mas  ó  menos  tiempo,  queseando  este  testigo  en  la 
villa  de  San  Cristóbal  de  la  Habana',  vido  venir  una  fasta 
pequeña,  quél  conoció  que  abia>sido  d,e  los  navios  qOe 
fueron  en  el  armada  de  Francisco  de  Garay,  ó.la.  qual  ve- 
nia sola  é  con  doe  perdonas  no  mas;  é  como  la  vieron, 
les  paresció  á  él  é  á  otros  vecinos  de  la  diclia  villa  que 
venias  Je  ma'a  manera  en  venir  sola  é  de  mata  manera 
é  desacompañada;  é  salieado  en  tierra  los  üiclios  dos  ma* 
rineros,  les  preguntaron  este  testigo  é  otros  vecinos  que 
cómo  venían  asi;  ellos  les' respondieron  que  vienian  en  uaa 
armada  que  abia  heclio  Hernando  Cortés  para  favorecer 
&  Cristóbal  Dolid  que  estaba  en  las  Higueras,  é.que  estos 
dos  marineros  dijeron  que  eran  el  capitán  é  marinero  dd 
la  diclia  fusta,  é  que  otro  dia  siguiente  llegaron,  ala  di* 
cha  villa  ocho  hombres  de  la  mar,  los  cuales  entraron  atite  ' 
ta  justicia  de  ia  dicha  villa  querellándose  que  ellos  veoian 
-en  aquella  fu$taqueal1íeslabasurta,  que  venían  d&la  Nue- 
va Espaüa,  é  que  viéndose  juntos  con  tierra  de  rv^sollos  del 
Bey  Nuestro  Señor,  se  al^ian  echado  á  la  mar,  de  la  dicha 
fusta,  como  personas  que  eacap^ra^de  liei;ras  de  moroa, 
porque  venian  por  fnerzaécontfaBQvoluntaden  una  arma- 
da  que  hacia  Hernando  Cortés  contra  Cristóbal  Dolid,  i  que 
babia  mandado  &  todos  los  qm  iban  en  los  navios  AeM 
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dicba  armada  qae  do  sallasen  en  ninguna  destas  islas,  é 
que  los  dichos  mariaeros  pidieron  á  ia  justicia  que  no  les 
mandasen  irealadicliafusla,  porque  ellos  venían  en  la 
manera  de  susodicha;  é  pensavan  que  sallan  de calivo,  é 
decían  que  iban  en  la  dicha  armada,  enlasdosoaosdella, 
cíenlo  é  cinquenla  hombres  de  guerra,  é  llevavan  artille- 
ría, de  la  que  habia  hecho  Hernando  Cortés  en  la  ciudad 
de  Méjico,  é  que  en  los  dichos  navios  iba  por  capitán  con 
la  dicba  gente  Francisco  de  las  Casas,  el  qual  iba  con  íqt 
tención  é  por  mandado  del  dicho  Hernando  Cortés  á  estar 
en  la  mar  en  los  pasos  por  donde  podían  ir  navios  coa 
bastimentos  á  las  Higueras,  á  donde  está  el  dicho  Cristá- 
bai  Dolid  ó  Gil  González,  y  á  tomar  asf  mismo  cualquier 
navio  ó  navios  que  saliesen  de  las  dichas  Higueras,  á  doi^ 
de  está  el  dicho  Cristóbal  Dolid,  para  ir  á  España  ó  para 
la  Isla  Española  ó  para  esta  Isla,  con  carias  ó  oro  para  Su 
Mageslad  é  para  otras  qualesquíer  personas,  para  que 
émbiasen  al  dicho  Hcruando  Cortés  á  los  navios  que 
Tuesen  é  viniesen  á  las  dichas  Higueras  éá  los  principa- 
les que  en  los  dichos  navios  fuesen  óviniesen;  é  aue  con 
lo&dicbos  dos  navios  venía  otro  pequeño  é  la  dicha  fus- 
ta que  llegó  al  dicho  puerto  de  la  Habana,  losqualesera 
el  uno  dellos  para  proveer  las  dichas  naos  do  bastimen- 
tos doquiera  questobieseo,  de  la  punta  de  Guaniguanico  é 
de  Jamayca  é  de  otra  parle,  donde  lo  pudiesen  aver  se-, 
crelamente,  por  lo  llevar,  so  cualquier  color,  á  los  dichos 
navios,  é  porque  ninguna  persona  supiese  de  la  dicha  ar- 
mada que  hacia  el  dicho  Hernando  Cortés;  lo  qual  de- 
cían los  dichos  marioeros  que!  dicho  Hernando  Cortés, 
había  mandado,  porque  diz  que  tc  habían  dicho  quel  .di- 
cho Cristóbal  Dolid  iba  de  propósito  de  no  acudirle  é  po- 
blarporSus  Magestadesoo  aquella  tíerra.éhacwrolacíba. 
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dellaé  de  otras  cosas;  é  qae  los  diefaos  cnarioerosdijeroa 
qoe  ROQ  calma  é.  liémpo  se  abian  apartado  de  ladictni 
armadiéhaliadojuDto  á  estríala,  é  á'que  quiéieraa  \\e- 
gar  á  poerio  para-ae  proveer  d«  bastímeoloa,  é  qael  idi". 
cho  capitán  ao  lo  conseotia,  diciendo  qoe  Hernando  Cor- 
tés le  habia  mandado,  so  pena  de  muerte,  .que  no  allega*) 
se  á  tierra  de  cñstianos  donde  supiesen  de  la  dÁ:ha  ar-. 
mada,  especialnienle  á  esta  isla;  é  que  ellos,  hiendo  lO' 
auso  diclio  é  deseándose  librar  é  decirlo  á  la  Justicia  de. 
Su  Magestad,  hallándose  cerca  de  la  costa,  se  hei^haron 
á  nado  é  salieron  á  Uerra;  é  que  asi  mismo  dijeron  .como 
era  público  é  notorio  en  la  dicha  Nueva  Espafia  cómo 
el  dicho  Hernando  Cortés  embiaba  por  tierra  á  Pedro  de 
Aibarado,  con  cierta  gente,  que  diz  que  eran  masdaqui-, 
nientos  hombres  é  gente  de  cavallo;  contra  el  dicho  Cris- 
tóbal Doiid,  al  qual  tenia  hecho  capitán  para  otro  propó- 
sito, é  te  embió  á  mandar,  que  dejados  todos,  se  TueseD 
á  las  Higueras  á  prender  al  dicho  Cristóbal  Dolid,  é  que 
si  hallasen  en  la  tierra  al  dicho  Gil  González  de  Avila,  quu: 
lo  hechasen  della  é  que  se  quedase  en  la  tierra  por  el  di- . 
cho  Hernando  Cortés;  é  qnesle  testigo  oyó  todo  lo  suso 
dicho  á  los  dichos  marineros  muchas  vezos,  é  que  depu- ' 
sieron  sobre  io  que  dicho  es  sus  dichos  con  juramento 
ante  los  alcaldes  de  la  Habana,  por  cuya  cabsa  losdió 
por  libres,  para  qao,  si  no  quisiesen,  no  volviesen  en  el 
dicho  bergantín,  el  qual  por  Talla  de  los  dichos  marioeros, 
quedó  en  el  dicho  puerto,  no  sabe  qué  se  hizo  dól,  porque . 
desde  á  quatro  dias  que  allí  surgió  se  bino  este  testigo  á. 
esta  ciudad;  é  questo  es  to  que  sabe  de$te  caso  para  el. 
juramento  que  ñzo,  é  Srmólo  de  ao  nombre;  é  que  asi 
fflismo  oyó  decir  á  los  suso  dichos  que  los  que  iban  en  la 
dicha  armada  er^n  personas  de  las  que  él  mas  se  Qava  ó 
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dfiJRtoa  eíi  ta  (Ucha  Nóeva-  B^eifia  sus  'haciendas '  é  in-  - 
dios. — lean  BoDP  de  Quejo. 

'  B  qbe  esie  testigo  asi  mismo  oyó  decir  á  los  dicbds 
maríDen»  qoe  para  armar  las  dicfaas  saos  de  guerra 
había  el  dicho  fleroaado  Cortés  quitado  los  aparejos  á 
ciertos  navios  é  toda  la  jarcia  é  gente  dellos,  é  los  deja*, 
ron  perdidos  en  la.  cosía. — Itiaa  Bono  deQuejo. 

Testigo.— Dieigo  Mdlena,  vecino  déla  villa  de  San  Uña* 
tóbal,  teéiigo  rescibido  para  inforaiacioD  de'loaoso  dicho, . 
hatíeodojarado  é  ñendo  pregutitaitoen  rateo  de  Iob'susv 
á«^to,  dijo:  queío  q»e  sabe  desle  easo.es,  que  poede 
haber  cinco  eemaoasel  sábadct  que  verpái  qaeste  lesti* 
go  é  otras  personas  de  la  dicha  villa  vieron  llegar  al 
paeitó  de  la  dicha  villa  uba  fusta  pequeña  con  solas  dos  ' 
personaste  que  se  llegaron,  para  ver  de  qué  manera  ve- 
Dian,  muabas  '^ecinosy  é  que  oido  que  venían  de  aquella 
manera,  pensaron  quéf  vendan  otros  navk»  á. asaltar  / 
aqneUa' villa  por  manHatfo  de  flernaodo  Cortés,  porque  - 
tiene  6dk)  á  alguno$q*ff  ilK  viv^n;  é  que  saltaron  losdí' 
chos  maríaeroQ  e»  tienra-é  les  pr^^ataroo  éómo  Teoian  ' 
deaquotta  manera,  équé^^jóroh  qaeveuian  i*o  compa- 
ñía de  una  ariAada  que'Herúanda  Corté?  embiavaén  fa- 
vot  de  Criíii.óbBÍ  DoM-  qucstabaen  tas  Higueras,  e  que 
coQ  caletas  <i  Itempos  se^  habían  (filado  apaisados  de  la  -: 
d\cbá  armiutaójuQioacon  aqkisR»tíe)<r&,  donde  los  marí-^' 
oeros  que'iraianse  le  babian 'salido  ^et  dtcHo  bérgaotio, 
é  k)s^ áejáson. solos é  les  robaK!iia4oqHe'-tenian,  oque  ve- 
nían eub«3Gadéll(M  paraqG»  les 'fíoiéaeojQBlicíaíá  que  ' 
otro'dtástgaiente'viniePííí),  dei^dba  en  dpsé  de  tres,  en  S 
IrM,  ba^  ocho  p  ffireve  pcrsdnas^  tjm  dijeW>n«erTa»ri-'  ' 
oeroB'dtAidlabo'bQFyahiiQ»  dd  qaien<l(i9  otros  se  habiaa  ■■ 
qui^do^  qae  eWi^ét  oapitahó  ciíJilneroaqne  llegacoa  ' 


Tomo  XII.  18 


n,g:,.ndtyG00glc 


274  DOCOHINTOS  IMKDITOS . 

solos  en  el  dicbo  bergaalin,  6  qae  los  díbhos  daboimari»' 
Deroa  ge  quejaron  á  la  justicia,  diotend6  quecHoslisbiaB; 
saltada  en  tierra  é  á  nado  como  personas  que  saljaii  de 
cauliberio  é  venían  de  tíerr*  do  «soroe;  por  nMradado 
dtel  dicho  Hernando  Corles  los  traian  por  ftierza  é  sin  ga-,  ' 
Dar  ningund.  sueldo  ó  sin  mantenimiento,  é  qae  pidieron 
á  los  alcaldes  que  por  amor  de  Dios,  qae  pues  .estaban 
eo  (ierra  del  Rey  y  eran  sus  vasallos  é  eran  libres,  que 
no  les  dejasen  ni  coaslnliesen  volver  en  el  dicho  bergan-  >' 
tm,  pues  que  Dios  les  babia  sacado  de  tal'  tierra  cooto  ' 
era  la  Nueva  España,  é  traídolos  á  tierra  de  crislíanos; 
éque  venían  tai)  pobres  é  desaventurados,  que  no  leniaa 
qoé  comer  ni  qué  vestir,  é  qUe  estaban  n>uy  alegres,  coa 
toda  su  pobreza,  en  se  hallar  ea  la  tierra  que  se  hallaban; 
éque  preguntando  á  los  dichos  marineros  este  testigo  Ó 
otros  de  la  dicha  villa  que  cómo  veaia  la  dicha  armada, 
dijeron  quel  dicho  Hernando  Cortés  babia  oído  ó  sospe- 
chado que  Cristóbal  Dolid,  á  quien  él  embió  á  las  Higue- 
ras, no  te  queria  acudir  é  pobtava  en  aquella  tierra  por  el 
Rey,  é  había  hecho  la  dicha  armada,  ea  la  quai  iban  caá-  ■ 
tro  navios,  para  lo  cual  había  desenjarciado  é  quitado 
todos  los  aparejos  á  siete  navios  de  mercaderes  quc^'- 
ban  en  la  Nueva  España,  é  por  aquesta  causa  puede  haber 
mas  tiempo  de  un  año  que  no  ba  venidonavio  á  cata  isla 
de  alta,  ni  á  habido  coütratacioo  en  ella  como  st^ia; 
é  que  en  los  dos  navios  iban  ciento  é  cínqOenta  perso-  . 
ñas  é  mas,  todos  muy  amigos  del  dicho  Hernando  Cor-' 
tés,  que  dejaban  en  la  Nueva  España  sus  faciendas  é  in- 
dios, é  que  iba  por  capitán  dellos  .un  Francisco  de  laa 
Casas,  su  cunado;  é  que  los  dichos  navios  pi'inciiralea  del 
armada  é  con  ariilleria  muy  boeoa,  de  la  que!  dicho  Cor-: 
tés  babia  hecho  ea  M^ico,  habiao  de  estar  ea  la  Dior 
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cero8  dflilas  eosUts  é  puertos,  donde  pudieren  atajar  é  to-» 
mar  cnalesqnier  navios  que  Tuesen  á  las  dicbas  Higaeras^. 
á,G(l^tóÍi>al  Oolid  ó  á  Gil  González  de  Avila,  coa  mante- 
BÍKDieetof.  ó  cartas  ó  otras  coshs,  é  para  que  así  mismo 
tomasen  é  aügaaea  :Cttalesquier  navios  que  los  dichos 
Cristóbal  Dolid  ó  Gil  González  enviasen  áSu  Magostad  ¿ 
Eepaña  ó  laEspañola  ó  en  otra  cualesquier  parte,  é  que  á 
qoatquier  navio  ó  navios  que  tomasen  se  los  embiaseo, 
ooD  todo  lo-que  llevasen  é  con  las  personas  principalea 
qa«;.ea(elk)s  tomaseD,  al  dicho  Hernando  Cortés;  é  que 
.  aai  mismo  dezian  los  dichos  marineros  como  el  dicho 
Hernando  Corles  enbiaba  por  tierra  al  dicho  Pedro  de 
Alvarado  para  poblaren  otra  partedolas  dichas  Higueras, 
éque  al  tiempo  que  fizo  la  dicha  armada,  lo  embíó  á  dozir 
qne,  dexadas  todas  cosas,  fuese  &  las  Higueras  é  prendie- 
se ó  echase  della»á  los  dichos  Cristóbal  Dolid  é  Gil  Gon- 
lalez  ó  á  qualeí^quier  de  los  que  allí  fallase,  é  él  solo  que- 
dase  en.  la  tierra  por  el  dicho  Hernando  Cortés;  é  que 
lOS'Otros  dos  navios,  que  heran  la  dicha  fusta  é  otro  oa- 
Tfo ,  pequeSo^  heran  para  los  enbiar  secretamenEe  á  -la 
punía  de  Gaantguanico  donde  no  ay  cristiano^,  ó  á  la 
iriadeJaniáycB,  á  tomar  bastimentos  para  los  pcobeer  por 
liempo  de  seis  meses  que  les  mandaba  queslobieseo  atli 
galleando  A  los  que  fuesen  ó  binieseo  de  las  dichas  HI- 
gnerasf  ó  dellas;  é  que  los  vecinos  de  la  dicha  villa  de 
San  Cristóbal  estaban  con  mucho  ihemor,  oyendo  que 
anda.ladicbaarmadaéde  la  manera  que  dizen  que  anda, 
qac algún  dia  losan  de  yr  á  robar  c  tomarles  los  basü- 
«enlos^é  lo  demás  que  tienen,  é  que  con  este  tbomor 
^vieren  eiiblar  al  dicho  señor  Thenienle  á  le  pedir  lea. 
kaga  uoa  fortaleza  en  que  se  defiendan  si  les  sucedíesa 
iof  sqSo  dicho;  é  questa  es  )a  verdad  de  lo  que  se  aabft 
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pera  el  jdrantento  que  ftzo,  ¿  firmóla  (te  Mt  i>6mÍH-e^^^ 
Dieíjo  Méleoa. 

Tesligo.— El  dichoJttan  de 'AlíDíigKv,  vobiB*  de 'la- 
vWa  de  la  Habana,  testigo  reacibidofaráiafopfflaoíimidw 
to  suso  diclio,  abiendo  jarado,  dño:  que  to  que  eaboétt 
^  caso  es,  queslandoeate  testigo-é  otros  vecinos  dif  I»' 
dicha  Habdna,  vt^-on  venir  liaa  fusta  chíqniltí  qa«  ¡^tir^ 
gíó  en  el  puerto  de  la  dicha  villa  y  atlogó  este  testigo!,  enf 
R-ó dentro,  como  alguacil  qoeberadetadidia villa,  étiallá' 
«1  ella  dos  hombres  no  mas,  y  este  testigo  é  k»  otra* 
testigos  le  preguiHaron  qoe  cómo  véala  do  aquellaina-  . 
sera;  los  quales  dixeron  que  veniaa  en  cotnpaBÍ»'  de 
uaa  armada  que  yba  á  las  Higueras,  que  Cortés  tao^ 
biaba  á  ayudar  á  Cristóbal  Doiid,  qoe  hera  ydo'á  ta» 
Higueras,  é  que  con  tiempos  contrarios,  se  apartaron  de- 
Uos^  aportaron  á  esta  i^la,  donde  se  les  saltaion  en 
tierra  ocho  hombrctque  trayan,  losqoales  abían  estado 
fwosos  ea  laNaeva  Espafía;  é  questo  dijeron  ante  los  al- 
caldes de  la  villa  quexáadose  ddlos.  que  se  fa«Y)D  bu- 
Téndo,  y  heran  obligados  á  les  servir  en  oí  dicho  bergan-' 
liii,  é  que  venían  en  busca  dallos  para  qua>lGS  fiziémn 
justicia  é  les  bol  viesen  lo  que  les  tomarou;  éque  despuw 
ollro  dia  vinieron  ocho  hombres,  que  eran  de  los  otfos  dfr 
qdien  se  ábian  quexado  que  hera  el  capitaa  é  maestre,  é 
los  otros  ocho  hombres  se  fueron  á  la  justicia  é  se  que- 
jitroii,  diziendo  que  ellos  se  abian.  saltado  en  tierra  hu- 
yendo de  aqiellos  que  los  trayan  allí  por  Faorta,  por 
maffdado' de  Cortés,  syn  ganar  salario  diuguno,  é  qwe  . 
€11  salir  de  allí  pensaban  que  salían  de  cativos,  erogaran 
é'  los  alcaldes  que  por  amor  de  Dios,  qde  pues  he» 
tsxi  vasallos  del  Rey,  no  consintiesen  que  los  tocaaseq  á 
Xnvttr  en  elbei^atitín,  pues  Dios  le»  Qbia  sacado  da  tan 
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aula  tierra  comQ  hera  Yucatán,  é  que  veaiaa  muy  po- 
t>re9  é  pa  tenían  (fu6  vestir  ó  que  lo  daban  por  bien  em-; 
ple0dD;«B  verse  en  (ierra  de  crisliaoos;  é  que  ansy  irasmq 
lee  pr^aotaron  oómo  venia  aquella  armada,  y  ellos  di-^ 
xeron  que  1$  enbtaba  Heroando  CorléB  contra  Cristóbal 
Delid,  que  dezian  que  se  abia  alí;ado  al  dicho  Cortés  é  na 
le  quería  obedecer  6Íno  á  Su  Majestad,  é  para  ello  en<^ 
biaba  cuatro  nabios  con  mucha  gente  é  por  capitana  oa 
Francisco  de  las  Casas,  é  que  para  fazer  el  armada  das- 
barajló  ciertos  navios  de  mercaderes  que  estaban  en  U 
Nueva  K^paña,  por  lo  que  abia  cesado  la  contratacioii 
de  la  tierra,  équel  dicho  Francisco  de  las  Casas  andaba 
eo  los  dicho» navios  grandes é  con  mucha  artillería,  qott 
abia  hecho  Cortés,  é  la  dicha^  fusta  é  <itro  navio  pequeño 
trayan  para  se  bastecer  de  mantenimientos,  é  con  los  dt- 
cht>s  navios  abia  de  estar  entre  esta  ísta  é  las  Higueras. 
— (No  tiene  conclasion.)      , 


UbMOBIAL  de  BbBHAN    CoBTÉB  SOBKB  C0S£&  OB  la  N0BTA. 
E¡EFAÜAt  ItBpiBtBNpa  MIS  PDBBLOS  QUB  PABIA  CONQUISTADO.. 

(Año  do  1524.)  (1)  , 


Sacra  Magestad. — Dos  cosas  me  movieron  á  poner- 
me á  tanto  trabajo,  y  peligrocomo  fué  venir  de  aquel^ps 
nuevos  reyDoa  de  Vuestra  Magestad  á  estos,  la  uiia,9uii}-. 
plir  eí  deseo  que  á  lauto  tiempo  que  yo  be  tenido  de  be- 
sar sus. Reales  pies  y  manos  y  gozar  de  tan  excelente 
|)c|acípe  y  SeÜor»  y  la  oira  satisfacer  á  Vuestra  Magest<ad 

[1}  'ATehlvo:dírndiaB.Í*iiífo««ij,E6t.  l.'iCaj.'l."  '     ' 
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de  las  siniestras  relaciones  qae  de  mí  algunos  abían'  h#' 
cha;  y  aobas  i  sido  Dios  servido  de  me  ■  dejar  fennseguír,' 
por  qoé  le  doy  infinitas  gracias,  que,  para  qae'inas'Cooó-) 
eiéee  las  pasadas  mercedes,  foe  hizo  esta  donde  todas  xñ 
recibido  verdadera  luz;  y  otras  dos  me  an  hecbo  que  owí 
suplicar  á  Vuestra- Magestad  rae  hsga  merced,  la  nnb 
aberme-  Vuestra  Magostad  dicho  que  de  mí  se  tiene  pOP 
servido  y  satisfecho  de  mi  fidelidad  y  por  falso  lo  qué 
coolra  esto  se  á.  ynformado,  y  la  otra  mandarme  Vuestra 
Uagestad  que  le  dé  memoria  de  lo  que  quiero  suplicar;' 
y.  puesto  que  con  aber  Vuestra  Magestad  acebládo  mis 
servicios  Y  escluido  mis  émulos,  yo  quedo  asaz  pagado- 
de  lo  pasado  y  obligado  á  servir  lo  que  lUe  qaedare  de 
vida,  considerando  que  pido  á  Vuestra  Magestad  y  qtfe 
es  aniínosidád  y  esfuerzo  á  quien  mucho  se  debe  que^ 
rer  deber  más,  haré  lo  que  Vuestra  Majestad  me  mandlj, 
que  03  dar  este  memorial  de  !o  que  yo  suplico  á  Vues- 
tra Magestad  me  haga  merced,  y  ansí  suplico  sea  mira- 
do por  los  respectos  ya  dichos,  y  no  por  lo  que  á  mi  se 
se  debe. 

Mandóme  Vuestra  Magesíad  que  mi  memoria  ó'  petf- 
eiOD  fuese  endere^^da  é  dos  fines,  el  uno  ábiéndosc  Vues-  . 
tra  Magestad  de  servir  de  mí  en  aquellas  parfeü,  el  otro 
en  estos  reynos;  y  porque  á  qualquiera  deslos  dos  efec- 
tos io  que  dixere  í  de  ser  pedir,  y  e3!c  á  de  ser  segund 
Vuestra  Maiíestad  ó  segund  yo,  y  si  segund  yo,  yá  he 
confesado  que  tengo  mas  obligación  de  servir  querázóni 
dedémandar,  y  si  según  VueslraMageslad,  ¿qué  podré 
pedir  que  á  esto  satisfaga?;  ansí'que  ningún  otro  medio 
á  cslos  dos  Gslk'emos  be  -hallado,  sino  remitirlo  á  Vuestra 
Magestad,  Iqiie  lo  sabrá  todo  mejor  medir  y  pesar  y  esto 
será  para  el  qpá^lo :  y  porqué,  el  dónde  y  cómo  no  dé  á 
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Voesti;?  MBf^tad'  pena  'Bí  pesaduúibre,  puos  yo  do  lo 
deseo,  paróceiua  aiU7<:p,oderoso  Sewr,  que  en. .ninguna 
f}arte;e«tojiia8  Táotl menté  Vuestra  Magestad  podrá  tiazer 
^od  en  la^m^s  qne  yq  en  áa  Beat  nombreibe  conquisie- 
á»  y  puesto  Ueliaxo  Ue  sa  impetisl  cetro,  porque  será 
vestirfiie'delapiexaquehilé  y  texi;  y  por  que  siá  Vuealta 
Uage«!tad-lttp9re't^e'que  cabe  bazerme  merced  de  Iqs 
pueblos  que. yaal  jfreaeoie'temgo,  loa  pongo  aqui.por  me- 

. Moría:.-       ''.■';,  ■'   ■ ' 

Tezeuco.— Chalcwr.— Otun'pa. — Húexocingo. — Coé- 

tasta.- — Tulatefíeqiie.-^Tequantepeque.— Suconasco.-:- 

■'Tlapan.— CierXapaptedeMichuaeaD.— Goaxaca.— Goail- 

ítt^neca. —  Guaxiepeque.  — Acapicbla.  —  Matalcingo, 
oode:crió  misiganadoa. — Guynacan,  donde  tengo  labran- 
zea-detri}^.'— -TuEllan  y'Tbpequaa  y  la renconada que ae 
U^a.Izcbl|»aa;  donde  bago  dos  yngétiíos  de  abocar. 

'  '  GbiDaii:t«,.qiie4efieló:á  tmabija  por  dolé  suyoi,  y  con 
esto  la^oasé  ponid^hijo  olayorai^de)  adelaetado  Fraa- 

-eiflco^Garay.  '  ■   . 

S.  S.  C.  M. — Quisiera  tener  tanta  abilidad  y  auficietl- 

-<ña  para  caopijr  Joque  Vuestra  M-Jgéélad  me  mandó, 
qqanto  itenge  deeao  d^  serbille,  porque  soy  cierto  qae 

^Ynestra.  Magostad  qeedar^  mny  satietecho;  mastaobien 
tiá  qoe.  éste  deseo  me' haná  acertar  eomo  fae  acertado eo 

.todaslas'Dtres  cosas  del 'Servicio  de  Vuestra  M^estad 
qncaesidoá  mi.  oárgo,;  y  en  est^  lo -deseo  moscopiona- 

■ibmtóí,  porquex()Q>!ella  se  d^  perrésibn  á.toiJa^laíril*aB4-  . 

^S,  (pie  DO  bastara. aber  yo  aquistado' aquellas  partes  y 

dikuado.^ n  eliaa  el  Real  patrimonio  de  Vuestra  Miigestad, 

>si- pana. eoDserbacira-deUqs-.no  dixere  Kyque  alcaozo, 
aiayúrBieoie  maedándoilielo'OCimQ'VaesIra'  M^estad  me 

teinéoflki;  Stjriqca'á^VuBSlra^Mage^d'lo  q^  drxer&  sé 
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:conoica  dcmí  ser  dicho  cqoíeste  t^lb;  pócese  ^  jotrado 

.  asi,  ningún  yerro  me  podré  ser  ynpulado. 

Lo  primero,  muy  católico  Señor,  que  á'mimepareQB 

-que ^aquellas  partes  se  deve  ppobeer^  [^ra  que  DÍqs 
Nuestro  Señor  y  Vuestra  Mag^tad  eo  etla  sean  servJiiqe, 
es  la  coQMfvacton  y  perpetuación  de  los  naturales  dellas, 
porque  faltando  estos,   todo  lo  demás  que  sé  quisiese 

-probcer  sería  sin  címieato,  como,  sea  notorio  que  dellqs 
resultan  aubas  estas  cosas;  y  para  que  esto  mejor  ee 
baga,  Vuestro  Magesiad  deve  ymaf^laar  aquella  tierra 
por  una  heredard.que  nubvamento  á  plaolado,  y  que  para 
que  esta  frutifique  es  menester  que.  tas  plantas  ae 
arrayguen  para  que  mas  duren  y  permaUHzcan,  daodo 
orden  en  que  estos  naturales  sean  bien  tratados  y  con- 
servados en  sus  pueblos  y  orden  que  leniau.  antea  en  el 
regimienlo  dellos,  porque  segund  la  graadesa  de  sus  po- 
blaciones, ase  de  creer,  que  si  no  )a' lubieran  en' ello 
bnena,  no  se  obieran  conserbado  tactos  tienpos  ní  dtsrai- 
nuydo  en  tan  pocos  como  á  que  se  sacaron  de  sus  cos- 

.tumbres. 

Y  pai:a  que  doela  cúnserbacion  aya  in^a  especial  cuy- 
dado.  Vuestra  Magestad  deve  repartir  estos  pueblos  p^r 
los  españoles  que  allá  residen  y  (juisierenresidir,  abieodo 

.respecto  de  mas  6  meaos,  segund  el  merectaiiefito  de 
cada  uno,  ó  en  servicios  ó  en  personas;  y.  que  estos  á 
quien  se  repartieren  sepan  que  los  lienén  por  .cosa  pro- 
pia, porque  como  tal  la  aapan;) y  deÜeadan,  y  no  solo 
no  los  consientan  disipar,  mas  üun  trabajen  de  acreoeñ- 
larlos  como  está  notorio  que  se  bará,  tinieodo  por  cierto 
.cada  uno  que  es  hereucia  para  sos  hijos;  resulta  d^slc 
otro  bien  para  el  acref^niamiento  de  las  rentas  de  V^isb- 
iraMagestadi,  y.ee  que  c&'dauao  en  la'  patié  qim.teiC»- 
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piere  trábajBiii;^ vcoBsjdcEadaí  la  calidad  de  la  tíerré,  de 
darse  &  lagraBJerla  jrJabor  del  oaapo  á'  que  fuere  mas 
aparfjada,  y  como  en^esla,t)erra  ajia  tanta  dtrereoola.de 
praviDciae.forzado^&debbernuiefaaififereaaadegraBge- 
rías,  yabi^dolas,  nopueife  Vuestra  Mageslad  dexarde 
«N  Berbido  y  acrecentar  sus  reolaa  ooq  la'  conlratacioo 
dellas.. 

Huy  poderoso  Señor,  hasta  aquí  be  didio,  lamas 
•brebe  que  be  podido,  lo  que  tocará  laeopserbactoo-y 
perpetuactoo  délas  gentes  de.  aqucUss  parles,  como  sea 
Já  cimiento  sobre  que  se  k  de  edificar  esta  obra,  y  helo 
dicho  geoeralmeote,  dexando  eA  cómo  á  la  Rral  prori- 
deocia  de  Vuestra  .Majestad. y  de  su  Consejo,  que  muy 
mejor  que  yo  darán,  aaesto.pirecer.  no  íne  apartando  de 
SOTTÍr  con  mi  IdleotOj  -9)  para  ét  iocre  necesario;  sígnese 
luego  dar  (xde»  en  cómo  estas  gentes  vengan  en  cono- 
eúnieolode  su  Criador  parai  qie  le  salven,  porque  si  no 
SR  entrase  por  esla  puerta,  no  seria  Vuestra  Magestad  dh 
ehO'bneo  pastopf  como  loes  y  yolo  sé  por  lo  queheal- 
cangado  de  la  Real  yntincíon  de  Vuestra  M^esléd  eo 
-lodo  lo  que  me  ha  ienbi«fto  -á  mandar  en  este  caso;  y 
asaque  oteas  TW!?» yo- tonga  ^éaorrto  á  Vuestra  .Mageslad 
Bobrél  y  demás  de  mi  parecer,  enbiodo  otros  algunos  de 
apersonas. saalas  y  religiosas,  en  especial  el  de  frey  Joab 
de  Teto,  que  Vuestra  Magestad  conoció,  y  el  de  fray 
Martin  de  Valencia,  qaeiMÓ  por  priiwipai  de  tos  frayles 
fcaneiscos  qoe  pasAroa  en  aqo^las  partes,  que  and}os. 
como  varoae^.de  Dios  y  zetosos  deste  bien,  se  juntaron 
conmigo  muctas  ve^os  4  hablar'  en  ello,  no  dexaré  aqof 
de  lomarlo  á  decir;  por':ser'eQ  tiempo  en  que  sea  de 
efíéctaarl6.quemeJor  pareoieje:  y  es  qua  Vuestra  Ma- 
ígestad  deire'proveer  '«I. aquellas  pirlós'  de  péstorcp 
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de.U' Iglesia;^  qaé:  sean  lifles, 'qae.;youtejii 'áiNiiesÉrp 
Aadentor  y  que  e<^oieii«^  fapíiniet  dofejr&'y.(\usÁa 
doctrine,  ño  w\o:seai.veí'-bo,sedi€coemplú,  jr  que  ^i- 
•dos  tos  ot-ros-miotetros'da  la-lglsaía 'sean  coaTorines:  6 
estos,  pástofes  y  pertado^,  porque  si- de  ofrá  manera 
fneBCD,  DO  60I0  DO  aproTecharian,  mas  dañarían  grave^ 
mente,  porque  como  aquellas  gentes  sean  de  mucha 
-afadidiad  y-ealendimieiiito, .  st'biesea  los  mjDistrds  de 
IHssy  los -que  Btiide.  predic^  virUidea,  profaDOS  en  abi- 
to yen  oliras,  ci^eríair,  ;,  atia  ya  alguDiasveies  lo  an  di^- 
(CJbo,  que  pues  los  clérigos  do  óbrail  seguod  predicativ 
■qQ«  su  docLrloa  no  es  Verdadera,  y  que  no  debe  ser^ 
maseífeclode  atDaerlosáqueBÍrbaa,  y  do  pará  que  se 
salben,  mayoroieole  que  ea  la  falea'  religión  que  ellos  te- 
lúaD  lodos  los  mÍDÍstrc^  de  auB  templosibibian. tan. casta 
-y  onostanreute  y  iaD  sin  lesceder  de^ao' urden,  que  ;él 
<que  excedía  en  algo  con  imigDap^otracosft  pagaba  .sino 
-coa  la  cab^ga,  y  si.un.aqueUa  que  efajfalsa  y  por 'tal  n 
'les  á'  reprobado;  y  defeDdida' ¡tatito  j^aa  defbadiftU  prOr 
ianidad  y  nial  coxeopto,  cnanto  mas  sy  decásidad  que 
en  la  que  por  buena  y  saeta  Ée.les;pred¡ca.;^yadiist« 
JDucba  vigilancia  y.ouydado;  y  laiatas-pvtoctpalicosfqM 
;Í  tesquis: por  paioD  quicrea  seatir  las! coaas.de. nbeása 
fée'les  haze  aproVarla,  es  conocec'  to(k)s<  (os  peeoebtof 
della  ser^  fandadoa  -sobre  def^der  vicios  y  amonestar 
■virtudes;  ooimenos.que  ea  la. pasado  uso.eD  este  aapUu- 
lodela  cQDberEHop  degeoeralidad,  t^nieodocoaloleí^ 
rpor  cierto  .que  con  Vtiestra.-Magestadi  quelaoto  zelo  tie- 
iBfítá  esta^santa  obra,>baBt&.¿fiaiblarle-yiDayc>íinente  teniea. 
'doicomo  Vuestra  jSrfogestttdliene'^a&ti  Aeál  Ckiaaejo  ta<- 
4eb'perBouas  y;lan  doctas  y.ielosasdeLserKicÜJ^deBíos 
^deV^eslra  Alag^tad,  q^s:  safarán  darea  el  oado.toda 
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baeoa  espediciwi,  aunque  con  la '  prutesiacion  pasada 
que  non  rrecuso_  laiforem,  si  populo  fueñt  neces^ 
$arium. 

Tratando,  imbíatifimo.  SeSor,  de  la  coneerbaciop  y 
conversión,  de  las  gentes  de  aquellas  partes,  como  cosas 
mas  principales,  resta  dezir  mi  parecer  en  lo  que  toca  al 
servicio  de  Vuestra  Magentad  y  acrecentamiento  de  sus 
rentas  y  patrimonio  Real;  plega  á  Nuestro  Señor  acierte 
seguod  tengo  el  deseo;  ya  Vuestra  Magesiad  liei^  ppr 
antiguo  U90  de  llevar  cierta  parte  del  oro  y  plata  y:p^- 
las  y  piedras  que  en  aquellas  partes  an  tos  españoles  que 
en  ella  residen,  y  en  esto  no  ay  qué  hablar,  pueii  des- 
que se  descubrieron  se  acostumbra  llevar,  ansí  por  razoa 
del  dominio  que  Vuestra  Magéstad  en  ellas  tiene,  y  por 
la  licencia  que  se  dá  para  que  se  coxga,  como  todos  los 
mineroá  (I)  sean  de  derecho  do  Vuestra  Magestud;  bien  sé 
que  parecerá  á  algunos  ynpusicion  nueva  la  que  aqqí 
diré,  y  que  con  dezifla  ao  hago  lo  que  debo  á  mis  vezi-  . 
nos,  mas  si  bian  la  consideraren,  hallarán  que,  demás  de 
cunplir  yo  con  la  obligación  natural  que  á  Vuestra  Mar 
gestad  tengo  como  á  mi  Rey  y  Señor,  ellos  tanbieii  reci- 
ben buena  obra,  y  mirando.que  yo  soy  el  que  mas  parle 
espero  que  me  cabrá  de  lo  uno  y  de  lo  otro,  como  á 
quien  Vuestra  Magestad  ba  de  hazer  mas  merced  eo 
todo  por  le  aber  yo  servidlo  mas,  creerán  que  no  busqué 
del  todo  el  daño;  y  esto  digo,  porque,  sin  couparacÍQU, 
me  peuaria  de  ser  notado  desla  culpa,  porquij  no  podrían 
de^ar  da  dezir  que  algund  particular  yolerese  me  movie^ 
^eá'eilo,  porque  siempre  le  pospuse.porclgeaei'al:  digo, 
Señor/quoenei  segundo  capituloxquehabladel»  pcrpe<- 


(1)'  jKmtm  está  aquí  por  nm««. 
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tuacion,  dize  que  Vuestra- Míigestad  debe  repartir  tos 
pueblos  de  aqAielIas  partes  entre  loe  espalóles,  etc.:  (Ui^ 
también  que  trujéndolos  repartidos  como  cosa  propia^ 
procurará  cada  uuo,  vista  la  Cffiidad  de  la  tierra  que  le 
-cupiere,  plantar  en  ella  aquella  granjeria  que  mas  se  dé 
y  toas  pueda  ser  aprovechado,  y  que  de  la  contratacioa 
desto  Vuestra  Magestad  recibirá  servicio  y  sus  rentas 
se  acrecentarán;  esto  se  puede  hazer  en  dos  ó  tres  mane* 
ras:  le  una,  queriendo  Vuestra  Magestad  que  se  le  pagase 
alcabala  de  lo  que  se' Tendiese  y  conprase  de  aquellas 
granjerias,  seguod  la  orden  y  costumbre  deslos  sus  rey- 
nos;  !a  olra  seria  qoe  cada  uno,  en  quien  tos  dichos  pue- 
blos fuesen  repartidos,  diese  y  contribuyese  á  Vuestra 
Magcslad  cierta  parle  de  la  misma  cosa  de  que  tratase; 
la  olra,  por  un  certunquid  señalado,  que  al  tiempo  de  le 
bazer  la  merced  quedase  asentado  que  contribuyese  á 
Vuestra  Magestad,  qne  esto  sería  mas  ó  menos,  segund 
la  calidad  de  la  merced  y  de  la  persona  á  quien  se  hiziese, 
y  que  este  certutKluid  quedase  asentado  en  el  privilegio 
de  la  merced  que  se  le  hiziese,  por  perpetuo  subsidio  é 
como  mejor  á  Vuestra  Magestad  le  pareciere. 

Puédense  señalar  para  Vuestra  Magestad  provincias  6 
pueblos-,  los  que  paresciesen  mas  provechosos  y  de  mas 
calidad,  para  que  estos  fuesen  de  su  patrimonio  y  corona 
Real,  pero  ay  necesidad  que  haziéndo=e  ansf,  se  biese 
quál  sei'ía  mas  provechoso  á  sus  rentas  Reales,  tora* rl(» 
ó  repartirlos,  porque  segond  la  esperiencia  de  lo  pasado, 
no  á  parecido  ser  muy  provechoso  aberlos  tenido  Vuestra 
Magesiad,  porque  los  pueblos,  que  basta  aquianestado  en. 
poder  de  los  oficiales  de  Vuestra  Magestad,  ansido  muy 
mal  tratados  y  an  venido  en  mucha  diminociofl,  y  Voestffl 
Magestad  k  recebido  poco  serbicip,  de  qué  darán  teisti- 
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ngonio  Ioq  libros  de  su  cootaijor  y  thesorero;  y  si  Yues< 
tra  Magestad  determinase  de  los  tomar  y  le  pareciera 
que  aDsicoBbieacá  su  servicio,  coobjcneasí  mespioque 
eo  ello  so  ponga  oueva  orden  y  se  [provea  de  olra.  mane- 
r4  que  hasta  aquí,  para  lo  qual.así.mesoio  daré  mi  pare-, 
C9.r,  si  del  obiere  ueccaidad  y  Vuestra  Magestad  fuere 
servido. 


RbPBB&BNÍ:aCION  de  los.  FR0CUR¿,P0BE3  DB  yuC&TAK,  EN 
NOMBRB  DB  HbRNÁN  CoRTÉ3,  HACIENDO  PRESENTE  i  Su  Ma- 
OESTAD  LO  QUE  FOnRIA  PROVEERSE  PARA  AQUELLOS  DOMINIOS,  Y 

PROSECUCIÓN  DE  SUS  DESCUBRIMIENTOS.— {A5o  de  1525.)  (1) 


Lo  que  los  procuradores  do  Hernando  Cortés,  go-' 
bernador  y  capitán  general,  por  Su  Magestad,  de  la  Nue- 
va España,  que  antes  se  decía  .Yucatán  é  Coluacan,  que 
es  las  Indias,  y  de  los  concejos  della  dizcn  es  que,  por 
servir  á  Su  Magestad,  que  uno  dellos  yrá  á  la  diclia  tier- 
ra, para  que  de  allá  se  ehbié  á  Su  Magestad,  allende  eloro 
que  le  pertériesce  de  su  quinto,  lodo  lo  mas  que  se  pu- 
diere aver  de  lo  que  tiene  el  diclio  Hernando  Corles  y 
los  qiie  con  él  están;  y  para  que  eíto  aya  mejor  efecto. 
Su  Magestad  á  de  mandar  proveer  lo  siguiente: 

Primeramente,  que  Su  Magestad  mande  dar  su  provi- 
sión, para  el  dicho  Hernando  Cortés  y  para  los  oficiales' 
de  3i(  Magestad  qnc  allá  están,  que  del  primer  oro  que 
se  uniere  en  la  dicha  tierra,  que  pertenezca  á  SuMages- 
lad,  hagan  pagar  y  paguen  á  las  personas  que  dieren  el 


■  (1)    ánhín  de  li¡Aüa.PíurMála,'E9i.  1.*,  Oaj.  I*. 
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dicho  oro,  para  lo  enbiar  á  Su  Magestad  lo  qnectida  UDt»^ 
diere. 

ítem;  que  Sti  Magestad  escriba  al  dicho  Hernando 
Cortés  y  á  los  dichos  concejos,  mandándoles  y  encargán- 
doles que  procuren  del  enbiar  luego,  allende  del  orO 
que  le  pertenesce  de  su  quinto,  todo  el  mas  oro  que  pu- 
dieren aber,  por  via  de  prestado  para  algupas  nescesida- 
des  que  se  le  ofrescan. 

Uem:  que  porqutí  para  esta  yda  es  oienesler  conprar 
un  navio  y  armallo  muy  bien,  asy  de  tiros  de  pólvora  ó 
armas,  como  de  gente  é  bastimentos,  y  asy  mismo  ao 
de  llebar  de  acá  algunas  cosas  que  piden  los  que  allá  es- 
tán, que  son  muy  necesarias,  asy  de  bastimentos  como 
de  armas  y  ornamentos  de  iglesias  y  otras  cosas,  y  asi 
mismo  se  an  de  pagar  algunas  debdas  que  los  dícbos 
procuradores  deben  de  lo  que  an  gastado  en  la  corte  ea- 
tendieodo  en  estos  negocios  de  tres  años  á  esta  parte,  y 
an  de  quedar  para  los  procuradores  que  quedan  acá  dine- 
ros para  sugaslo;queSuMagesladle6mandedescmbargar 
para  cunplir  lo  suso  dicho  el  oro  que  les  está  embargado 
«G  la  Casa  de  la  Contratación  de  las  Indias  de  la  cibdad 
de  Sevilla,  que  los  dichos  concejos  enbiaron  á  los  dichos 
sus  procuradores  y  al  licenciado  Céspedes,  su  letrado, 
para  su  maulenimiento  é  costas,  que  sonqualro  mili  pe- 
sos de  oro,  y  asi  oiismo,  el  oro  que  el  dicho  Hernando 
Cortés  enbió  á  Martin  Cortés,  su  padre  y  procurador, 
para  su  mantenimiento  é  costa  é  para  que  le  enbiase 
ciertas  cosas  de  acá,  que  son  quatro  mili  é  tantos  pesos 
de  oro,  pues  no  ay  cabsa  para  que  estén  enbargados;  y 
porque  an  subido  que  el  dicho  oro  se  á  gastado  para  co- 
sas del  servicio  de  Su  Magestad,  que  Su  Magestad  ge  los 
mande  librar,  porque  con  .las  .librancas  ellos:  hallaráa 
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quien  les  dé  dinerosa  eambio'y  les'fieo  lo  que  obierao 
menesEM. 

r  iLem:  que  ponqué  mejor .  poeda  el  dioba  Hernando  ' 
Corles  atraer  á  los  que  con  el  eeláa  qiie  prestea  UAos-. 
los  diaero»  que  tnbiorea  para  ei^ar  á  Su  Hagesiadi  y  . 
porque  leuga  oias,  ablandad  para  ello,  que  So  Mageatad 
mande  que,  entretanto  que  So  Magealad  prúvee  lo  que  ' 
sea  su  servicio  cerca  dé  la  góVersacion  é.capilaaia  gene-  ' 
ral  de  aquella  tierra,  que  el  dicho  Heraanüo  Cortés  teo'- 
ga  la  dicha  goveroácion  é  oa{átaidfi,  como  hasta  aqui  laá 
tenido. 

ítem:  que  S»  Mageslad  mandé  dair.ao  proviaioa  parB' 
qoe  todos  los  que  quisieren  yr  acuella,  tierra  y  llevar 
mercaduriDsy  bastimentos  y  armas  y  otras  qualesquier  : 
cosas,  puedan  ¡fr  libremente,  como  van  á  tes  otras  partes 
de-las  ludias,  y  que  se  i^egone. 

■  Ilero:  que  Su  Magostad  vea- si  et  dicho  oro  qae  de 
allá  enbiaren  si  áde  venir  en  una  nao  ó:  en  dos  ó  en 
quaatas.— (No  tiene  conclusión.) 


CkXIk  DE  HeBNAH  COKTés  k  3v  MlQBSTAD,  BNQÜELVmCS 
HA.BER  BtDO  BEQDBBIQO  PkHJL  QDE  TOMASE  BL  CAIÚ30  DB  Q0> 
BqBNADOR,  VACANTE  POR  UCEBTB  DB  LDI^POIÍZE,  EL  'QDAU 
BB^ISTIO  T  BECATÓ  BI4  EL  LICBNC(AUO  MaBCÚS  DB  AOU^UB,' 
QDJBH  LE  08LIOÓ  k  RENUNCIAS  Bt,  CABQO  0B  CAPITAH  OENB-' 

B&ii,  T  DiGiBNDo  SE  LB  TOME  BEsiDBNciA. — (U  de  Setiem- 
bre de  1526.)  (1) 


S.  C.  C.  M. — Por  otra  mia,  que  vá  con  1%  presente. 


(1)    Archivo  d«  laflias.  Ptínmato,  Brt.  1.',  C»j.  1.' 
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h)Z8  sabor  h  Vuestra  Magostad* ¿óreoidespaesde  la  moer* 
le  de  Luis  Ponze,  la  justicia  y  regimletito  desta  cibdad,  y  ' 
l06  procuradores,  de  'las  otrqs  viltasdcita  Nuera  :EspaDa 
me  babian'  reqderido  aTecluosameati}  que  tomase  á  reci- 
bir 60  mi  el  eargo  de  gobernador,  s^ubd  pareee  por  un 
requerimiento  cpie  sctbrello  mé  hieieído,  el  qnatenbio  al 
Consejo,  de  Vuestra  Mage^ad;  y  pbrqae  el  dlcboLuis 
POQEe  abia  dado  so  poder  al' liceaciádo 'Marcos  de  Aguí- 
lar,  y  principalmente  porqUe  Vuestra  Mageslad  conos- 
ciese  mí  obediencia  y  SdvUdad,  na  quise  aceptar  lo- que 
(oda  la  tierra  me  requería,  sino  que  el  dicho  Marcos  de 
AgQÍlar  quedase  por  justicia  de  Vuestra  Magest^d,  y  que 
porque  el  dicho  Luis  Ponze  oo  me  había  .saspendi<&  et 
cargo  de  oapitan  ^enerat  dí  la  admiatelráeion  dí  enco- 
mienda áe  los  iodios,  yo  quedase  coa  aquellos  cargos 
hasta  que  Vuestra  Magestad  ms^d^se  [M^QTeer  olra  ^losa, 
segnnd  qae  de  todo  estoen  laxarla  qúeescr^ioá  Vues- 
tra Mageslad  hago, mas  larga  i  relación}  y  puesto  que  yo 
conosci  que  para  que  la  dicfaa  jurisdioüiob  quedase  coa 
Marcos  de  Aguilar,  Alonso  de  Estrada  y  Rodrigo  de 
Albornoz,  abian  puesto  mucha  diligencia  y  lo  procura- 
bau  CQQ  taola  eficacia  coaio  sí  ú(^add  mundo  no  convi* 
nieva  mas  al  eervictode  VueatraMagestad,  y.  beya  cls'  ' 
rameóte  que  su  fin  era  por  atraer  después  á  su  propósito 
al  dtcho  Máfco&deAguüar,  y  con  voz  de  juslicrá  hacer 
algunas  c^aa  en  deservicio 'de  Vuestra  Mngestad  y  éa 
perjuicio  de  la  tierra,  y  otras  en, perjuicio  y  disfavor  de 
de  mi  persona,  y  que  por  ebitar  estas  cosas,  que  todas 
se  me  representaban  como  si  las  viese,  convenia  mucho 
que  quedara  en  mi  el  dicho  cargo  de  gobernador;  todo 
lo  quise  pq»goner,  por  mostrar  más  clara  iui  limpieza  y 
no  aceb[aret^ietio,e{irgo.de'gQber9sdor.'        . 
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■,:■■:  'DMpqeft,deiftberjí(re(tado,tegober.MCÍ(Hide  laj»^ 
(idaciQ-^l di^lKi Alíir£<»4e AgMÍI^rj  to^diqbcs .E^stfi^ 
^¡^ibcirpQZ  hftciao.t4DtflB  juQta?  ycabiktpB.CQn  él,  tndu- 
C¡«ii{dQle,4>qiguna8  nuoisii^^d^.prpliitticioa.  qh  t^l-iQao^rf 
«9Cap«UlQ^,  .í]ue.pptii«ft.'Ca8Í.(o(l^,l3  |l,^Qrra,:eii ^lltoro^i 

qfle,Wiífr4)Bsq^o.yo,ab}a.3C«if(adoi,:íiíoqMal  Mo  y<><l3r 
1^  iMfEaf  y  dUifiauk^p.iw,. porque  a)e,p(inecM,gu9  en.e^ 
Wrv©,^ag|^y(ve(í(fia^afte8!t»|il. . ;  !:.;      . 

,  ,Cft©o,yo,aÍ9WiPffl;M;|»6cpradQJprQSUCp  61,^69 
fJ)^aveQl().y^'Cí>n^^vacio^.d^  ip^  paiui;9le8,d§ftii9,pafr 
^i<a^a.pftrd  fCllQ  heqbaeÍQrMí3.t|Í£^,a^  od,!^ .prdQitaftb 
8a*Jiíi)y<prowecbos3s^á:.los:  i)ídips,,^otM:Q,j'?.pi^(kW-{í  gw^ 
ab)«Qi  dflií^WF  «jlíte  el  servicio,  de  lop  :esp35(í!e8^..y  \ct 
qoeello,» de$tt. paleta .«tH9BrClQ  l^aper  ^r^qitelqfi  diahq^ 
naUíffttes  ,ftwee»-l)ien'itraMA9  y  rel^ifos;  «llps  apfipi- 
i^b0^»i<Ui3;iq^te«-QTi|>ioi,^  .Vu^Mra,Mai£e6tad»  y  <»mqo 
yn.be.dicUo  á  yiteslrSuMílgesM,  el,  cargo  de  capi^qr,ge< 
qenaly  tfdmipiat ración  (jLe,l(M'indÍ09^9tHaq|ieil<Hd)0  et>(ni, 
5»bize  prttgonar  lasijlich^s  oT^eii?Q;(as,.pprqií,o.sp>ipae* 
t»  foo»ban!Bn$lbiiep.l«ftt^qíve^d3:l9^  q^(iiralQ$^  y  Ci^pio 
Mtp  iwííoalos^ieboa  Errada  J.4ttíprwz>,  jpptswa^nl?  ar- 
(BiitUy,vaoíí4Í!chQMáFcq8,de.AgAiilap>!difli^f(ijliea(juj9^ 
HQjyo.iip)l0ipo4Í3Íiacer:y  ^9  Iierii  ^nsar  ile  ju^i$d|ci(»i,  j;  • 
qp^laba^ii8peP60,de  aqifotlf^  y  de  loífe)  )o  iJemas,  yíjii^J? 
t^mcdJiasQ  y  cs^Ugasc;,  j  .pr.cídva'WSí!  yídMííftíROiíJ 
dicl«i->1éreDsdp4\fiuiWr^,Íqne,  l()eg,^.s^liese:á;!a, pUíJí 
4«rta'Wb4*dyidi#4e^p  FieaPfl  qn^^íí^ílS'íPwt'iewto'Á 
6ltf/i-.eas  UainpmieRtq?  yqb^^ciepensm  (p^i^íaraieptoa 
y-nadftolM  persopa;  el,qu^/e(li<iíis(a«dp.jí);p¡jesíipíe» 
yiWtpflodhjiítñfSO  ,flerí^i^l,l|^í!n}p^p,,q|Ie;,íVfPíIi^ítAVft^ 
ltao»l«tÍBitoailBdH.y,^iflflete;iX}'*Í«e'FeSftWr.t?íi?,.^^ 
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dula  ^  provisión' de  ' VÁestré  Mftgeslád, 'i:)ue'triría  'Luis 
Ponzé,  en  que  mandaba  á  iodos-Ios  viécínóft  te'  s^ieMM 
y  acodiesen  á  él  pai'a  todo  'lo  '.cjúe'  les'toandaBe;  lo-'^iuiJ 
hacían  y  hieieroo  por  rae'dés^orecéi-  y  daf.iá' entenderá 
las  gent^  que  VneMrtí  Magesítdd  bolgtrla  qbe  yo  íueM 
desfavorecido;  y  do  porqiifl  ¿bia  necesidad  del  "¿fdie 
^régÓh;  tuég;o  otro  (fia  el  dicho  M£rt;as-t)éA^lbr,ia^ 
duiiido  y  requerido  pOP  los  díffboS  Altróíílios  y  Bairádíi 
me  requirió  y  mandó  que  rt^atraae'^rdódUe'ábabA'i^A 
liargode'capílangénefBl  y  dé.laeiMÍ!Oíriiénda;y  depósito 
^  ,los  indios,  y  8i  leniá  par*  p4to  proVraioti'de'VueéCM 
Magostad  después  de  te  iniueKe  de  t.uÍ3  Poncei  y  sino,' 
ique  no  usase  de  lo  uno  ni  de  lo  ólro;  é  ^ó  poroliedetior^ 
te  justieia  que  lieúé  vót  dé  Vuestra  M*gestad,  tüé'd«lSÍBii 
iíé'los  dichois  cai-gos,  coa  cierías  ptdteslatíones/  aegaB 
pér^épor  toa  ebtos  que  sobré  ello  pa^roni^  cí^o'^l* 
Consejo  de  Vuestra  Magested;  pienso  qtie  Vuestra 'Mfi^ 
gestad  sé  yrá  satisfaciendo  de  mi  limpieEa,  pues  no:  sbla- 
méate  obedecí  y  cumplí  Ib  que  el  jués  embíado  pop 
Vuestra  Magestad  nJe  liiandó,  pero  aai»  obedezco  y  -cénit 
plolodo  Id  que  mé  roanda-el  jtiez  qne  no-iengo  porcomp&t 
tente,  ai  fué  ni  eá  mandado  por  Vuestra  Ata¿e%iad^ni<|ior 
su  Góúsejd,  en'ló  qual  paideíco^harios'dísravbres  y:»ó'UÚ 
'  tratemiento  qual  mis  servicios  '  merescen,  tii  creo  qoij 
Vuestra  Magestad  lo  conáalii-ia.si  lo  vieqé;  ylodo  t^ 
éabsán  estos  sus  oficiales,  qile  p6r  eV'ódíd  y  eneiuiátHtl 
que  ine'tienen  trabajan  contino -de  aíe  (Wgar^noea'táb 
ohra'sque  deflií  han  recibido;  y  parece  que  sá  've»fur« 
tos  ba  traído  á  este  licenciado' &  bt  hiaifo  pura  MUségflip 
ló  que  quieren,  hasta tiuéViieati-i-MageitiH}  k>:hiaQida>i«{ 
■taediat^' peroné  podrán  tatito  éltoá'ui  íiíngoao  delk|s^'nt 
«erAit  áis  intricacioúes  tan  bBataatos,;qué  a 


,Cooglc 


DKLiánauTo  1»  mus.  isSa 

«tfír  de  kniiufirinlientay.  padeocia;  y  porqae  sobre  toobs 
láseosas  delTBuado'yo  faeideseadbdar  á  odoascerlá 
yucstra  Molestad  aii;fidé1idad;  y  obedíenoia,  y  deepuAs 
de'la  vénida^de  Luis.  Vaiae.lia.Bla  aigora  .s&-  han  cfceñ- 
ido  do£|aB  ea  qiíe  JH  he  noHradot  y!  lo  mostraré  mas 
-ttaodáadóme  Vuesíra  Magestad  totaBrcDaoia  y^resídep- 
<ú  de-miscars^s;  b«nHmeqtd  supllod  á  Vnas^a  Magos- 
tad .pues  esto  oes^  oonla  Eouerld  de  Luts:Poqte,.yrel'li- 
deonado  Marcos  de:  As|tHlU"ao  --me  la  quiso  turnar,  ifoe 
Vuestra  Magestad  provea' cómo- ao  1119 tome  Ifrdiobare- 
flideacMi,  porgúese  aqtbeÜeqDÍtar de  mi  el  bbstáouloy 
laospedha  que  sin  merecimiealO'se  me  1^  (^oaalo. 

lobtctisimo  César:  Dios  Nimstro.  Señor  la  vida  y  muy 
ipoderóso  estfdo  deVuestrá  Sacra  Majestad  coaaery«y 
•bmeaie  por  mny  Jar{;os  tietipos,  como  Vuesia  Magesbid 
-deaee.'-     . 

Dé  la  cíbdid  de  TemÍKti(aa,á  II  de  Setiembre^ 
1 526  años. — D.  V.  S.  M.-^May:bamildesiervóiy,vdaá- 
Üo,  qjDelos  muy  Bealespiésy  maoos  da  VuestcaJMageS' 
^  besa.~-HeroáDdo  leonés.  '    !     . . 


'TA  'Es^aS*^_  hbch*  pqb  el  EJxpEit4.Dpa .  A  Hbrkan  Oobtés, 
_  MiROUÉs  DEL  Valui. — (6  ¿6  JixUo  dtí  1529.)  [1] 


„  Don  'Carlos,  ele— ¡Por  quaolo  vos  don  Hérnándi) 
"Cortés  nufestro  gobernador  y  capitán  general  de  la' Nue- 
va ^spáoa,  por  DOS  servir  el  año  pasiado  de' mil  é'qiti- 

(l)    Anhivo  ie  laáita.  Patronato,  Ef*i  X.%<!»¡i,  h'^    'i 


n,g:,.,dlyG00glC 


o^los..^,.  (})' años,,  con  onostra üceócia  iut^eií  dia»- 
<de  talslaFeraaiidina,  llaoiada  Cuba,  ixin  una  amada 
■é'd^matim  la  Nlieva  F^piaSa.  deqiie  Iraiachi  noticia,  f 
-CMi  Ja  gracia  de  .Nue3tro<£^Íor  y  coaLDénaÜñdoslria  de 
-Toestra  persona' deaaubriueis  la  dicba  Nueva  EapBDa^é» 
-que  seincluyCD  inactids'pnovinciaS'ó  otras..isla£,  pacifit- 
-eastd&y  po^stcs  todo:  debi^o.de  nuestro  señorío  y  «o- 
-líooa  Bea),  éansi  lo  ésl¿B'  agora;  lO'  qual  somos  oieru» 
if^e  á  sido  CQD  BoisAtm  'é. grandes  trabajos  y'-pe|ígn(»"de 
vuestra  persona,  ynos  abemos  temdoiy  lencftlosde  vos 
por  tnúy  bien  servídosoo ello;  y aoBÍaudo-^QS  grandes 
proveclios  que  de  vuestros  servicíoa  haa  redupdado,  aosi 
-para'^l  servicio  de  Nuestro  Smor. y  aumento  de  so  san- 
';ta  fée caiólíoa,  que en-tas  dichas  tierras' t^eestaban  sÍo 
ioonoscimienla  ni  fóe  se ái plantada,  como'el  acrascenta-  ' 
miento  que  dcilo  k  redundado  á  nuestra  corona  Reftl  dos- 
'<es>réyiK»a,  y  ioslrabajQSjqueea  etUisiatie^  pasado,  y  la 
-Qdelii^ad  y  obedieadai conque  siempre  nos  abéis  servido 
•eomo'bueEK)  y  fiel  servidor  y  vasallo  fluostro.deqacsD- 
mos  ciertos  y  certificados;  ypDrquoá  los  fijéyea  es  jtula 
y  loable  cosa  bacer  mercedes  y  boorrar  á  aquellos  que 
bien  y  lealmenle  los  sirven,  porque  todos  se  esfuerzen 
á  bacer  lo  mismo,  y  porque  es  razón  que  de  lo  suso  di- 
'ühó  quede  perpetua  memoria,  y  cjué  lOs  dicbos  vuestros 
servicios  sean  satisfechos,  y  otros  tomen  ejemplo  de 
DOS  servir  bien  é  fmlmente;  é  acatando  que  á  los  Reyes  é 
Principes  es  propia  cosa  hoarrar  y  sublimar  y  facer  gra- 
.  (fias  y  mercedes  á  sus  súbdilos.y  naturales,  especialmen- 
te aquellos  que  bicií  y  lealmcme  los  sirven  y  aman  9a 
servicio;  por  la  présente  yós  bácemos  merced,  gracia  y 


(]}  Blafteft  «n  b,'edpl». 
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AíBacion,  pu(a  y  perfecia  y  nó  rebocable,  tjue  es  (üoli* 
«ntrtí  vivoS(  para  agora  é  para  siempre  jamás  de  las  tíj' 
é  pueblos  de  Caljmacan,'  Athicabuye,  Matalcingo,  Taíoe»,' 
Califfflsj'8,  Quanisflca,  Guastepeque,  AcapipflayAMepe-' 
que,  Tepuzlaa,  Guaxaca,  Cayulápeque,  Tlanicqúita  ¿fia*' 
túa,,  ;Teguaraiep9que,  YiBlapo,'  Ütlilepeqae,  AlrOyatan  á' 
Queíasfa,  Tuztlatepeca,  Yicalpan,  ^qaeson  en  la  dicha  Noe^' 
va  B$paña^  fasta  en  númeiro de  veinte  é  tréa  r«il  vasalkM,' 
consus  tiernas  y  aldeas  y  léntiinos  y  vasallos  y  jurídicio- 
acs  cevU  'é'-crímiaal,  alUí  é  baja,  mero-mixl»  imperio  -y 
rentas  y  oficios  y  peohoay  derechos  y  montea  y  practos' 
y  pastos  y  aguas  corrieat«s,"OGtanle3  y  loamenles,'  y  bod 
todas  las  otras  cosas  qiie  nos  tobiéromos  y  lkívAfeiBfOáé> 
nos  perletiesciére,  é  de 'que  podamos  é  debemos  goiar  y' 
Hevaí)  en  la»  tierras  queparanuestra  coronal  Rual  se  sfl<> 
Balaren  on  la  dicha  Nuera  España;  y  con  todo  to  otro  ali 
señorío  délas  dicliás  villas  y  pueblos  de  suso  üecixradps 
pertenescionte,  en  qualqúier-maBern,  para  qite  todo  elto 
sea'  vuestro  é  de  vuestros  heredcroá  é  subecsores,  'é  ila 
aqttebóaqudlos  qué  de  vos  óde^losúbiere'.tiiuloióeabn 
sa  yjaaon,  ¿  [Sraquélo  podáis  é  puedan  vender  y  dar 
y  donar  y  trocar  é  cambiar  y  enaguar  É  facer  doHo  y  en 
rilO'todo  loque quiaierdes é por  bien tobiéredes,  «orno dá 
edsavueslra,  propia,  libreé  quita  é  deeerabargáda,  abí^a 
pa^.justo é  derecho  tUuJo,  retenieodo,  comoFeteaemoaea 
nosélpara'iwsiy  para  l<w^yes  que  despae»  tte  nos  rei^ 
aerea  en  estos  ntiestnósTeiaos^  -1%  soberaaia  do  la  núes* 
tra^josticiaKBal,  yqoolas  apelacÍDoes,  quo  de  vos 4  de 
vuestra  ailcalde  mayor  que  en  las  Idichás  villas  ó  puebttís 
«bierev  vayan  ante  non  é'^ante  tosdel  Duealro'Cons^  é 
«itforebde:lgt9'niieElras  abdieocias.é  cbaacilteriaÉ,- é  qUiS 
m»  hagasposiy  nundaiios  lácerjnatiüa  eo  ^ia  ,c!fnla 
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vefe  t\m  DOS  füfire  pedida  é  vi^reOBOS  que  conipla  A 

ovestrt)  éervicio  de  la  iQaadifr;A^pfijr;:é,qiie  po, podada» 
vfl!» ni  vuestros  hei^deroáé  jnbqeaonesiTaOecLniíGdifioar; 
de  naeTO'forialczas  algunas-ea  loe  díohis  piieblps^  6>B[I9 


(iefras  y.  términos  sin 
ite;  y  retenemos  ansí' 
que  después  de  dos  vi 


iQuestra. licencia  y  especial  nUiodar 
i'  miinjo  pfir^  DOS  y  para  lo9/Jtey.es 
vinieren :  íoa  inineroa  y  enttfírranstenjí 
tos  de  ord  y  plata  é  de  otrOA  quatesquier  m'etalesyila» 
saliiáaqueotHereenlasdkhas  tierras;  y-queiobrra-  aHi 
luiestra  moneda  é  de  los  Ref  ea  que  despoésodis  liios  rein 
nanea;  ylodaslas  otras  cosas  qoe  andan  oonfiei 'seaor;Ía 
Beat  y  no  se  pueden  ni  d£ben.-dél  separar:m:;apartav;rji|r 
conque  obedeacaia y  act>xg3Js  en  ltis.diehas:villa«  y  pi&i 
blos  que  á  nos  y  á  los  Beyes  que  después  de  nos  subcer 
dieren  en  estos  dichos  nuestros  reinos,  cada  vez  quealUl 
llegáremos,  de  noche  Ó  de  día,  en  lo  alto  y  bajo,  airado» 
ó  -pagados,  con  pocos  ó  con'  muohoa;  é  que  íagadea  dt^ 
déguerra  é  paz,  cada  é  quando  vos  lO' mandáremos  4> 
edviáremoB  á  mandar;  y  vrs  damos'  poder  cumplido 
para  qué  por  vuestra  propia  abloridad  podáis  entrar  ;y 
apreender  y  continuar  la  posesión  de-Ios  dipbos  pullos; 
eO'quantó  loca  á  t<»dicbos  yciofé entres  oñl  vasallos,  con 
loqaeeB.eDosobiéreé  liérffliáos'éjnEÍs(|iciopGsi  é  retatas 
entechóse  otras  cosas  que  á  aoahbs  perteneciere,  y  do 
^e  podamos  y  debamos  gotar  en^tas  dichaií tierras quQ 
pornosfu^en  s^aladaa,  segud  dicho  eft,  é  lo  sberyUevar 
para  vos  y  para  los  dichos  vuestros  herederos  ésubcesoraa 
como  dicho -es,  Qon  lasliaallapionésyex^ebciitñes  y  copdM 
¿Iones  de-  suso  declarada3,iy'coa  tmto,  qne  áí  obrerdds  d» 
éoagenar  los'dkhos  veinJeá  Inés  miliva^llos;  na  seaoob 
iglesia- 'Rv  moaesteríoni-óoD'pérbona  de  borden  lii  doíi^M^ 
^tw,  BiiAe  faersdesio^  disUsa  oiiedtraatrein»y:  seobrioai 
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de^fHWe  de  ,np9>vHiiwen;.  para  qug^  |í,.lo8:quJ9iér^0ft 
fftpH>.ppr.t^lo,.tQ¡pindaffl)96:  fBCQr,-y:qne  á.los  que  m 
qiMlc|uk;r,uiaoera.'QtM$t»  los  dtcti0S;veir)l«  i.  tfes.oíil.vsi 
«üHttgy  Ivg«re3j  paaeo  las  «)ccej»;if>ftc^  y  liflútsciAiief 
tmo  di^bas  y  no 40  otra  winera;  y  .poi^i$  preseotc  desn 
d^:Qy, di0  deJaf^tKi,4esl«,  djcba  nuestra  carta :eit.ade*r 
M(^9i.[WfA;s«9*BP''9  jaiuÓ9,.vo»iipodeíamoB  en  los  dicbosi 
piaeblosifaata.ea  eJ^üchQ.tKJtníwp  de.log  dichos  ve¡«t«éi 
biC^^mil  vasitlki9>icoii,8us. aldeas  y  .vasallosrjMriadkáOB'^ 
cenias,  ^e<f.boB  y  ílereqhc^,it6rBiii)p8  j  09a^m^4i^ks9il 
segm^yA^i»  jB^U»raq«^4tcJia«9t  y  V9s danga  l«  po-j 
s^^n  y.serK(fío.y.|M'Q{>¡edadt|if«  todo  etLo,  así  élsegttbd' 
q^o;  á.-nos-perienesca,  pare  vos  ^  pare  voestroajierede- 
cQs.é  subce&ores,  «oq  |as  lipltacipnea  y  escebcioses  meo. 
«ji^leaidas,  y  vqs  c(Kif!tituyaws.poryerd4[l9ro  KQOf'flei 
MMfo;eli|o;  y  por  eeía  duba  Dueelrac^fta  ósq  trestadio,' 
^ge^do^de  escribano  f^blico,  .lafuidamoHá  lo8COQceJQS,> 
ju^iicias'é  redores,  caballero^,  eaouderost  oficiaks  y 
opies.;  bfiQnQs  de  tos  dlichoB  p^ieblos  y  ^stierras^  ^ira; 
lA^goqite  con  ellas.  ^fulQr«a.:rQi|oeridos,  sif»  apelAeioa  ai. 
ditítcwn  «IguDa  vos  ayao  é  r^íban  y  tengap  porjseñpr  y. 
poseeM^''  ^0  las'dic^s  vÍll^y.f)tí«bWEky:.o(^flW8o,di-. 
cbaa,  y  vos  apoderen  en  todO  elIo,íi:Vue8(rja  voluijiadti'á. 
[^«stefi  laobedcociaé  revferoqf^a.quQ^coiQoi's^of  ctetlít. 
Toa^cs^idebiida  y,  vos  debenj^ar  y^.pseítwVy  yos  áis»iy! 
9fi4ri$guE)D  Jjift  varas  de  |a  iusitista  <ibvU  é-üftistJDaliiile  ¡a». 
dicb^s  villf».  é  pueblos  dQ,!MBo  áetiaxaáim,  'é^usen  con 
vob  y.  OQQ  lofrcpw  vtifg^ro  poderi^bteriHileo  k^'ofieies'dft 
jwtifiia  é  jub)«hcinei.;delt»a;y.!vo8  acudan  y  resfKnctaac 
QM^  Us.saQted,ir  fimtb0*.y'iden8ijtios  y-  oopas  -^ajto  «ücbaa^'i 
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d&  que;  cooAi  dí^lió-es;  efi'las  fS^rmii  é^tm^oH^^'pdtÍK 
Hnestra  corona  Real  Atéreú  se^ataidos^é'ba  taldieMí  t^frk 
Qos  pertGndcidrén'  y  de  'que  t>OddiB«B'f  debamo»  goiftr.  ^ 
ao  á  Dlro'  algtHíO;  y  maDd*(BioB<«t;  Itaslríáittib  'PrioóipA 
Bon  Felipe;  nu^lro  muy  (krb  é  jQtfyaHmdtfllJO  é'Oieliit' 
y  4  los  fiantes,  pt^ados',''duquési  uatq&efiíes^,  ooiadi^; 
maestres  de  las  ^rdea^d'^f  <H<i(M:  «mesy^  gáiikig  det 
nuestro  CdiHíejá  é  oidores  dé  las  r^ddetrad  fibdlendla'i;  al- 
caldes, alguaciles  de  lain«#sird  (}*saé't!6r^éf'«)v4flcUle^ 
ria8éá''Ios  i^i^Ores,  «DBieúdHdafes'é^bcoaieiidadblvá,! 
alcaides de'losiiiasUllOs  é  c^rág^érCes  é  lldira» é  á 'Ibdól' 
los  ayiinfamieAtos,  lustíCi&Wé'regldOries,  éa^Uérbs'y'e^-' 
coderos,  oficiales  y  ornee  boéúeS'de  todas  láscibifadiBééi 
villas  é  lugares  destos  dí^ob  oue^ros  reines  é  aéñbtíús 
édoladtcifó  Nueva  Espíífta',  Indias,  ^d9  éTieri-a  Ffr-' 
mfr^eletar  ócoéaño,  aasi  á  los'qim  a^rd'sóii';-bdmdFá' 
lo»  que  serán  de  aquí  adetAWNí,  é'ácada'uáaCé  qáatquíer' 
dellos,  i\\i6  vos  complané  gaardeíi  ^'  fügbo  puárdar  é 
cumplir  esta  dicha' merced  y  donación,  quetiosla^t'yíw- 
fticemos,'eniodoé  por  todo,  segutid  que  «a  etla'se'eotfUeM. 
oe,  y  tíootrael'theüoir  y  forma  delfe  v&s  oo  vayan-íní  pa^^ 
SCT  Di  á  los  dichos  vuestros  heredel-oa  é  sr^beesdl-eS;  «t 
tiempo  algupo,  ni  por  alguna  men^íii  loqualtúlo'iqtícn^ 
mos  y  mandamosqueaasl se  faga  é cíímfrfa,' tíó>-e'rol)aT«i 
gante  qoalesquier  leyos  é'hordaaami6nrdá;'pi'éfulJiticaEÍf^ 
aeofáohes  destma  dicbos  nuestros' rethos  y  SiéAAfiOS'qmií 
eocoatniriod^U)  sean  y  bel*  puedan,'  ét)*'!»^  ^u^s  y^ 
con  oáda  una  dellas,  de  nuestro  prdpio  mohió  é'  «i<g^ttf 
oieacia époderíoReat  absoluto,  abiendoí^S' áqiií pw^Q'' 
sertasinOorpónadas,  dispetHomos yltis  afero^bosy  dd^ 
rogamos  quaidolá  esto  loca-'é'iittaíidj  ijaedando  leo-'ni 
fuerzai  é<  vigor  para/  eo'  las  Mr(i»<At)sat  adslAittc/'V  fVt 
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qaanto  nos  abemos  mandado  facer  y  se  an  fecho  ciertas 
bordenanzas  cerca  del  buen  tralamicnto  de  los  naturales 
de  la  dicha  tierra,  mandamos  que  seáis  obligados  á  Las 
guardar  con  los  dichos  veinle  é  tfcsnííl  Vasallos  do  qA¿ 
ansí  vos  hacemos  merced,  so  las  penas  en  ellas  conteni- 
das, su  Ihenor  de  las  quales  dichas  hordenauzas  es  est^ 
qué  sesigiip; 

(Aqui  signen  las  bordenanzas  que  están  fechatlas  en  la 
ciudad  de  Tole  Jo,  á  qnatro  días  del  mes  de  Diciembre, 
año  del  nascimicnto  de  Nuestro  Salvador  Jesucristo  de 
mil  é  quiuienios  é  veinte  é  ocho  años). 

Las  quales  dichas  hordenanzas  que  de  suso  van  incor-. 
poradas  y  cada  una  dellas,  vos  mandamos  que  guardéis 
y  cuin()lai3,  en  todo  é  por  todo  segund  que  en  ellas  y  eq 
cada  una  deltas  se  contiene,  so  las  [tenas  en  ellas  contei 
oídas  como  dicho  es;  é  los  unos  ni  los  otros  non  fagadeg 
ni  fagan  ende  al  por  ninguna  manera,  so  pena  de. la 
nuestra  merced  y  do  cien  mil  maravedís  para  la  nuestra  . 
cámara  á  cada  uno  de  vos  que  lo  contrario  hiciere,  SQ 
bqual  dicha  pena  mandamos  á  qualquier  escribano  pá- 
btico,  que  para  esto  fuere  llamado,  que  vos  cmpluze  qué 
parczcades  ante  nos  en  la  nuestra  c6rte  do  quier  que  nb^ 
seamos,  desde  el  día  que  vos  emplazare  fatla  seis  tuese^ 
primeros  siguientes,  ó  dar  n —  "orqueansi  uo  lo  debáis 
facer  y  cumplir,  porque  nos  )s  én  cómo  se  cumple 

Dvestro  mandado.  Dada  en  L aa  á  séisdiás  del  mea 

de  Julio,  año  del  oasclmlenio   '    "*     '  "  "-■  -•     ^-- 

críslo  de  mil  é  quinientos  é  vi 

Rey. — Yo  Francisco  de  los  C 

¿áreas  é  Caiólicas  MagestadeS; 

dado.— F.  G;  Episcopvs  Oa 

Irao. — Licenciado  de  l«<Cdrte;-^(Hay  aba  rúbi^oa^)   ' 
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CdeNTA  de  lo  que  ha  CtA$TAI10  TtL  If ABQUÉS SB;,  VAtLB.COH 
LOS  OFICIALBS  á  HA&1NEB0S  ¿  GBNTB  DB  QUEKRA  DEL  ABMA^ 
()PB  SALIÓ  JL  descubrir  BN  ELUAR.PBL  SuR,  PBSD&  EL  PIJBIITD 

DE  Santiago,  EN  29  db  Octubbe  db  1533,  de  qub  fué  pos 
CAPITÁN  Diego  Becerra. — (Año  de  1533.)  (1).       ' 


yoBenialdioodéRomaDy,  escí-íbaüo  de  Sus  Msgeé- 
tades  é  6U  notario  público  en  ta  su  corlo  y  eñ  lodos  siib 
reynos  é  señoríos,  é  contador  y  secrelario  del  inuy  Ilustre 
Señor  Don  FerDando  Cortés,  marqués  del  Talle  de  Gua-' 
xaca,  capitán  general  de  Sus  Mageslades  desta  Nueva 
España  é  mar  del  Sar,  doy  fée  é  veriladero  leslímo-' 
íiio  &  todas  las  personas  que  la  présenle  vieren  que  eii 
el  mes  de  Olübre  del  ano  pasado  de  quinientos  é  Iréintá 
é  tres  años,  estando  el  (^iehó  señor  Marqués  é  yo  con  él, 
éo  el  puerto  de  Santiago,  ques  en  la  mar  del  Sur,  en  la 
provincia  de  Tecoantepeque  desta  Nueva  España,  del  di-i 
cbo  señor  Marqués,  y  estando  en  el  astillero  del  dicho 
puerto,  trayendo  el  dicho  señor  Marqués  dos  naos.  I* 
una  llamada  La  Concebcioné  la  otra  llamada  San  Lá- 
%aro,  en  el  dicho  puerto  á  punto  para  se  hacer  á  la  vela 
á  descobrir.  tierra  é  islas  por  la  dicha  mar  del  Sur,  que 
se  hizieron  á  la  vela  en  vejnle  é  nueve  del  dicho  raes  de 
Otubre,  de  que  fué  por  capitán  general  Diego  Becerra; 
yo  el  dicho  escribano,  como  contador  del  dicho  señor. 
Marqués  'y  juntamente  en  algunos  partidos  con  Juap 
Qcboa,  que  fué  por  escribano  de  la  dicha  armada,  pze 
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yUDlancoD  ios  ofieitiles  é  marineros  é  geole  de  tierra  qoe 
sirvieron  en  la  obra  de  los<tliv1)Q3  ntivioa.éf  íaefí»  i&tíM 
dicha  armada  á  servir,  ü^  iiempt):qw«  babiw.s»rv)do.éde 
^n*año  quesB-le»diiba  aÍelaBtii(do>p«r-ft  eldúboivit^eié 
Ms  ^paga  para '  adelanté  dttl.i&i^eiclp  qu».  Q0«  elloa.  ae 
concertó,  éde  lo  que  se  iespag».  psf  e^  ropa; icomo;  Ar- 
mase dioeros  é  otras  cosas  ó.  deudas,  quet  dicba  «eobr 
Marqués  quedó  á  pagar  por  «líos;  é  fenecí  ^ondada.und 
dellos  qticnta  en  su  prcseociarita  qual  (fueda ^en  mi. po- 
der averiguada  é  la  tengo  psra  registrar;  é  por  laqtteq  • 
tp  del  dicbo  sefloír  Marqué^  é-  de  ella  sat^ué  con  cada 
ano  su  fenecimiento  é  remate  (l9,iqUQnta,  en  Ja  dianertt 
siguiente;  ■■>.-,  i 

.  _    Paaog.      I  -I   T».  Qg. 
Montó  et  sueldo  de  Miguel  Pe-  ; 

rez,  porlogués,  calafate,  dos- 

eieutos  é  cinquenla  é  seis  pe-  .  ■      '  >     ■ 

;90s;|de  on>de  tninas;  fué  pa-: 

gado  de  todos  ellos CCLVI    \     »       j» 

Alberto  González,  gallego,  ina- 

rínero,   dijo  que   no   quoria. 

partido;  y  para  en  qUenla ..de 

lo  que  sirvió  en  el  astillero,  ó  ;  i. 

ipoiülo  que  id»  íervir  en. el.,  ,. 

viaje,   se   lo  dieron  cieotó  é  ,        .:  .     ' 

veinte  é  siete  pesos  é  dos  to- 
mines do  oro  de  minas.    .    .  .CXXVU   ■>    D    '»  . 
Juande  Bálzola,  mariaero.viz-  '>.    \ 

cayno,   montó  su  sueldo:  80-.        ■     ■■ ,    i      :,,    ■■    • 

tenta  é  nueve  pesos  é,  ,d9s  ■  ■;    ,,. 

tomines  é  un  grano;   fuó:pa*  r  .-      .  ' 

'gado  de! t«clo  ello ,   .       LXXUÍi/  >     U     I 
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LXXIX 
XII 


LXXX 


9kdt6  Escaüdoü;  gallego,  ida- 
ríneróv  ratmitó  su  aeeldo  se- 

teóia  é  nueve  pesM  é  do¡»  t6-\      '  LXXIX         H 
mjaes  é  od  grado;  foépagaáoí 

-riello  y  detnas  para  adelante, 
;doGe  pesos  é'  nueve  ^anos. 

PerO'Oeboa,  vizcayao,  maríne- 
to/ montó  so  9De!kto  ochenta 

-pesos  é  cinoD^  toñiiaes  é  un 
^rano;  fuó  pagado  dellos;  . 

Joan  de  Büvao,  calafate,  viz- 
caíno, montó  su  sueldo  tres- 
ífent^s.é  cjnquenia  é  tres  pe- 
sos y  quatro  tomines;  fué  pa-  ;  ,  .  ' 
^do  en  qüenta  dello  doscieo- 
los  é  treinta  é  dos  pesóse  dos  ■  ■  ' 
tomíaes  é  seis  granos.    .    ,  '.   '       CCXXXH  '    'U'  VI 

Bstefano  de  Lesana,  esclavón,        ■  :     ■     ■! 

marinero,    montó    su   sueldo  '         ■  '  ■' 

noventa  é  dos  pesos  é  nueve       ' 
granos;  pagáronsele  á  qUenla  .        .      : 

dellos  setenta  é  nueve  pesos, 
dos  tomines  é  un  grano.   .  LXXIX    ■:      U    ■! 

Manuel    Domingo,    calafate, 
montó  su  sueldo  de  lo  que  sir- 
vió én  el  astiKero,  porque  es- 
le  no  fué  en  la  armada,  qua-  ■                      '!     ■■■  .■ 
trocientos  é  cinqUenla  é  siete"     ■      ^ 
pesos;  fué  pagado  de  todo  ello;"    ■             ■■.!■.:■■ 
era  maestro  mayor  de  los  ca»  ■     '■  ■;■'' 

^  lafdles  y  veóeéiéoos -CCCGLV1I '"ik  '■» 


dty  Google 


u.  jasmvo.  w  BOHAfl. 

Pmos. 
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Paeacalin  de  Pierro,  carragotes, 
(sicj  carpiotero,  moat^.  bu 
sueIJodo  lo  que  sirvió  Qa  et: 
astillero,  porque  este  nofoé  vk 

:  la;  armadHr  t]U9irocieDto9  ¿ 
qaarenta  pesos  y  dos  tomiaes;; 
fué  pagado  de  todo  clb>.  .  .. 

Gaspar  lun,  mariaero,  giaovés, 
montó  su  sueldo  ciento -entres.] 
pesos  é  cinco  tomines  ^  tu 

<  graao;  fifé '  pügado  de.  todo, 
y  mas  para  adelante  .  Oilrosl 
veiuio  é  seis  pesos  é  cisco  iSh 
mines. 

Joanesde  Velastegui,  vizcayno» 
marinero,   monló  su   aseldo 

]■  ciento  é  treiflU  é  cinco  pesos, 
y  cinco  tomines  y  quat^o  grá-' 
dos;  fué  pagado  dello,  y  am 
para  adelante  veinte  é  dosfie- 
sos  é  seis  tomines  y  qualro 


Juanes    Descarza ,     mañoenh  V 

,'imontó  fiíf'SiKldP  del  tiempo.] 
que  sirvió  en  el  astille^,. |)or-l;, 
que  este  no  fué  en  la  !(rfl9Bd8*[ 
que  quedó  malo,  cinq|ieilta  éV 

'siete  pesos;  f^é  pagado  .de?!  v 
'  Uos,  é  mas  otros  catoj'c«.,pfl<-i' 
sos  y  quatro  tomines  ^ta .^j 
que  habia  de  servir.  \  i 
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Pedro  de  CasaDueva,.v¡zcáyiK), 

cordoneroé  despensero^  ñiOQ-' 

tósu  sueldo  en  cíenlo  y  ochen- 
ta ó  dos  pesos  éseis  tomitiei' 

é  seis  grauos;  íaé  pagado.'  . 
Juan  Martínez  Aroa, carpintero,'  ' 
>  mbnió  stf  sueldo,  del  tiempo  > 

quo  sirvió  en  los  navíqs,  por-'     .   :  ■  '  :  ■     ■ 

que  DO  fué  en  la  armada,  tkW' 
.  cienlosé  veinte  é  cinctfpBsósF''-  '  ■ 

'  filó  pagado  delios '..■■.       CGXXV 

Sebasljan  de  Coba,  carntiUoro,  ' 

vizcayno,   pagóse  ea'^leata'. 

de  lo  que  sirvió  en  el  asiillcro, 

porque  no  fué  en  la-  armada, 

ochenta  é  napelos  é  ^eis  tio> 

mines  é  nueve  granos,  t  -  •  ■ 
Juan'  de  loa    Pinos,    andaluz, 

maestre  de  la  nao  Capitana, 

montó  su  sueldo  (rcscifintoa  é 

setenta  é  un  peso;  pagisetb^eo 

qUenta    dcIJos    doscientos    é 

noventa  é  ocho  pesos  y  unlo-t' 

miné  nueve  granos..  ,. '•:  .  .' 
Juan  del  Puerto,  andaliií,'  ha- 
rinero, rooDiósasueldó'Cichto 

é  v^jnle  é  quiltro  pesóse  ti08| 

tomines  é  un  grano,  c  ftidpa- 

gado  dello,  y  mas  ot^os-tlicz! 

pesos  é  UQ  lomin  é  seis  gra/aOi. 

para  ade^aale. 
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Martin  de  Acosta,  portogoés,'  . 
pilólo,  no  quiso  partid^  y  dió- 
sele  en  qllexila  de  su  serricio 

,  cieijto  é  catoroQ  pesos  é  dos 
lorajnes  é  tres  graooR.  ^  -  ■  ■ 

Juanes  Zuazo,  carpiniufo,  vit- 
cay no,  manió  su  sueldo  tres- 
cientos é  honze  pesos;  pagése* 
le  en  qiieata  dello  doscisDloB'. 
é  noventa  é  ogIio  pesos  é  cipco; 
tomines  é  seis  granos 

Miguel  de  Santa  María,  carpió- 

•  tero  é  maestro  mayor  de  los 
navios,  débasele  cada  año,  de 
partido,  quaU-ocieotos  pesos;- 
DO  rué  en  el  armada,  y  dtáseto. 
eo  qttenta  do  su  sueldo  ci^- 
to  é  noventa  é  ocho  pesoa  é  ' 
qublro  tomines  é  naeve  gra* 

DOS 

Alonso  de  Barrieolos  hacia  pez 
para  los  navios  y  do  fué  en  d 
armada;  diósele  por  lo  qüesir- 

'-'Tid  sesenta  é  na  pesos 

Martin  Peres  de  Lezcano,  viz.  | 
cayno,  contra- maestre,  ímofitár 

,  su  sueldo  ciento  .^  quarenta'  ér 

■  nueve  pesos  6  Ires  to|DÍqes;> 
fué  pagado  y  roas  paralo  clei 
adelante  qualro  pesos.'é  aeisj 
lomiaesé  siete  granos.  I  ' 
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Pesos. 


Juan  de  San  RemOt  martoeeo,  \ 
ginovés,  montó  su  suelda. srj. 
scnla  é  seis  pesos;  Tué  pag«dof - 
dellos  y  mas  pera  lo  de  adéiaó- > 

ille„:para  el  uütí  de  la  navega-1 
cion,  enqUenla  dellocinqikeD-T 
la  éun  pesos  éseis  tomiBes;   ■/ 

Hcrnundo  Gallego,  carpifltñpi  ; 
diósoie  en  quenla   de  le  que 
sirvió  en   el  asiilisro,  porque 

i  tío  fué  eo'el  otmada,  cicnlo  ó 
veinte  é  un  pesos  é  quatro  lo* 
niíites  ó  cinco  granos.   .... 

Jorge  Giiego,  calarale,  dióscle 
píira  en  qUenta  de  lo  quesir- 
vió  en  el  astillero,  ¡torcjiie  aoi 
fué  en  el  armada,  cieído  é 
(jiiiircnla  é  un  pesos  ó  qiialro 
loitiines  é  Ires  granos..   ^  .   . 

JácoíÉe  Griego,  aserrador,  dió- 
selü  por  lo  que  sirvió  aserran- 
do, porque  no  fué  en  el  arma- 
da, cimilo  ó  diez  é  ocho  pesos  . 

■  c  sitie  (ominesé  nueve graaos. 

Blart'n  Pérez  de  Bayona,  ^»He^  I 
go,  marinero,  moníó  &ii  sueli^/ 
do  cíenlo  o.^nco  pesos  é  < 

..t^.  iomincs  ó  utf  grano;  pa-] 
gósi  tü  ademas  para  el  litúnpbl 
adelaiilc  treinta  é  sietefpesos,  i 
dos  lomiucs  é  lioncc  granos./ 
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PesoB. 

Juan  Francés,  marioero,  mon-V 
tí)  su  sueldo  cíenlo  é  dos  p&-  i 
sos  é  cinco  tomines  é  un  gra>r       CU' 
do;    pagósele   ademas    parai         VI 
adelante  seis  pesos  é'doá  to-i 
mines  é  cinco  granos.  - /'    - 

Pedro  Ximenez,  compañero  de 
genlede  tierra,  que  faé  en *lí 
armada,  diósele  de  socorro 
treinta  é  quatro  pesos  é'  dos 
tomines; XXXII 

Mendoza,   calafate,    montó  sa : 

sueldo  ochenta  é  siete  pesóse 

cinco  tomines  é  un  grano;  pa- 
gósele en  quenta  du  su  sueldo  .    .   - 
ochenta  é  dos  pesos,  dos  to- 
mines é  diez  granos -         LXXS 

Martin  de  Burgos,  marínero> 
montó  su  sueldo  noventa 
é  seis  pesos;  pagáronstle  en 
qilenla  dello  veinte  é  iquatro 
pesbs  é  un  lomin  é  tres  gra- 
nos  '. xxmi 

Manan  Camacho,  lombardero, 

no  fué  en  la  armada  porque 

quedó  malo;  díasele  para  loque ' 

sirvió  en  el  astillero  treinta  é 

cinco  pesos,  cinco  (omines  é 

cinco  granos XXXA 

]uan  de  Minjaca  no  fué  on  la   . 

armada;  diósele  para  en  qüen-     ' 
Tobo  XU. 
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ta  de  lo  qae  sirvió  por  sobre- 
saliente setenta  é  tres  f^esi^  é 
qualro  tomines,   .    ,  . :  ,   ,  . 

Juan  Garcia,  maestre  de  la  oaoX 
San  Lázaro,  montó  su  sueldo] 
ciento  é  cioquenta  é  tres  pe-  f 
sos,  dos  tomines  é  seis  granos;  ( 
pagósele  ademas  para  adelao-y 
te  diez  é  seis  pesos.  / 

Bautista,  giaovés,  marinero,  no 
fué  en  el  armada  porque  que-  - 
dó  malo;  diósele  por  lo  que 
sirvió  en  tierra  veinte  é  cinco 
pesos  é  siete  tomines  é  nueve 
granos ■.  .  . 

Seba.'ítianRodnguez.portogués,  1 
marinero,  montó  su  sueldo! 
nóvenla  é  tres  pesos  é  cincof 
tomines  é  un  grano;  está  pa-) 
gado  dello,  y- inas  para:ade-|- 
laate  diez  c  seis  pesos  é  seisl 
tomines.  j 

AndrésFeros.-marinero,  montó  I 
su  sueldo  noventa  é  dos  pe-í 
sos  é  cinco  tomines  é  un  gra-f 
no;  fué  pagado  dello,  y  mas) 
para  adelante  treinta  é  qnatroí 
pesos  y  seis  tomines  é  honce  i 
gratos.  .     ; 

Juanes  de   Tolosa,   mariaero, 
no  fué  en  el  armada  porque 
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quedó  malo;  pagósele  por  \a.- 

que  sirvió  en  tierra  sesenta  é: 

■.i      .i 

ichico  pesosétreá  granos.   ;^  :  ■<■ 

1.  :.LXV,'-:' 

:  »  lU 

Pedro  de  Malta,  raarineraéioon^ ; 

.'        ,■•..! 

tramaestre,  montó  su  eacldo  .  ' 

■}  1...  ■     , 

ciento  é  veinte  é  seis  pesos  é 

cinco  tomines;  fué  pagadsdetlo 

GEXVI 

.  ;■■«..  * 

Domingo  de  Colizabarchorpy, 

C    .   .;■       ;■■ 

marinero,    montó    su   soeldo 

.     -^  í  ^;.;1 

ochenta  é  seiapesos  é  un.to-  , 
min  é  quatro  granos;  fué  pa- 

LÍÍXXVI 
■■■XXI  '     ■ 

I  VIH 

gado  dello,  y  mas  para  áde-  . 

lante  veinte  é  un  pesos  é  UD    > 

tomin  é  ocho  granos.      -   .   . 

.    .    ,.-■■,.;    , 

Bartolomé  Benilez,   marinero,    . 

no   quiso  partido,  y  dióséle>' 

I..-.,: 

para  en  qüenta  de  lo  que  sir-' 

vio  en  ia  tierra  y  á  de  serTÍr    , 

■;■  .■:    ■■     ■     1.    ■: 

en  la  mar  noventa  é  quatro . 

■■■--í 

pesos  ó  seis  granos.  ...... 

;.:.XCIIH;:  .- 

■■■.■»uyi 

Forlun  Ximenez,    piloto  mayor 

del  armada,  vízcayno,  díamele    ' 

.  ■ 

de  socorro  noventa  é  seas  pe- 

sos é  seis  tomines  é  siete  gra-t  ■ 

;>   .  .!i  ■ 

nos;  no  quiso '(>ai1,ido.  .  ...... 

,       XCVI    .     .: 

VIVII 

Domingo    de    Lexaldechomy, 

,i..-..,:.-y.    ..  : 

(  .  .■■■■ 

vízcayno,  marinero,  montosa 

■■■    ;.■■    -1.1    .  „ 

sueldo  ochenta  é  cinco  peqos,    . 

:-.',LXXXV-, 

UiiX 

dos  tomines,   nueve  graoosí    < 

vM.    o  -,M 

.  »,:XI 

fué  pagado  dello,  é  ma9>ida3  i 

V    ■■,•■■-.      •■/    : 

■  pesios  é  hoDce'  grinos.   . 
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Juan  Olivers,  lombardero,  é.  ma- 

rinero; montó  su  sueldo  oo- 

'  venta  é  seis  pesoa  é  dos  tomi- 

XCVI 

H  YIU 

nes  é  ocho  granos;  fué  pagado 

m 

III;  » 

delto  é  mas  para  adelante  tres 

pesos  é  tres  tomines. 

■.  ■■    ■  ■  / 

Francisco  Cárréñó,  calafate,  do 

¡  íuó  en  el  armada,  é  por  lo  que 

■^!Í  :  ■!   ' 

sirvió  en   tierra  se  le  dieroa 

veinte  é  un  pesoq i.- 

XXI 

.;,■  a   ,» 

Fraocisco  de  Triána,  calafete. 

;■  .-  .    ■    ■■,■■    í 

DO  fué  60  el  armada,  é  por  lo 

que  sirvió  en  tierra  se  le  die- 

ron siete  pesos. ....... 

vu 

■  ■>,.  :» 

Diego   Gutiérrez,  tonelero,  no 

fué  en  el  armada;  por  los  bar- 

rites é  botas  que  fizo  se  le  die- 

ron ciento  é  quarenta  é  cinco 

pesos  é  dos  tomines 

CXLV 

n   » 

Maestro  Pedro, calafate,  portu- 

gués, DO  quiso  partido,  y  dio- 

sele  para  en  quenta  de  lo  que 

sirvió  en  el  astillero  y  para  el 

viaje  ochenta  é  seis  posos  é 

un  lomin., 

LXXXVI 

■J   ■» 

Juanes   de  Marqnina,   carpin- 

tero;   no  fué  en   el  'arma- 

da,   y  pagóséle  por  lo    que 

sirvió  en  el  astillero  ot^ten- 

ta  é  nueve  pesos  é  t^as  to- 

,-3Ínes 

LXXXIX 

:UI; : » 
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Miguel  do  Urviela,  carpíúleio, 
montó  su  sueldo  cieoto  éoiacó 
[siesos  é  sei&'lomiaes;  pagóse^ 
le,  y  mas  se  )e  dieron  pfíi'a  lo 
de  adelante  cinqtlenta  pesos  é 
cinco  tomines. 

Pedro  Esclavón ,  marinero  ,- 
montó  su  sueldo  ochenta  é  tres] 
pesos,  un  tomin  é  un  grano;l 
pagósele,  y  mas  para  lo  ■del 
adelante  cinco  pesos  ó.  «eié 
tomines  é  ocho  granos.    . 

Maestre  Nicolás  de    Mocana,'  > 
herrero,  montó  su  sueldo  dos*^ 
cientos  é  setenta  é  cinco  pe-  > 
soséquatro  tomines;  fuá  p»"  - 
gado •■ 

Jaanes  de  Aríeta,  mariBerd,  \ . 
montó  su  Abeldó  ochenta  él 
Dueve  pesos,  seis  tomines  él 
oueve  granos;  fué  pagado, '^^ 
mas  para  adelante  cinco  pe- 1' 
sos  é  qualro  tomines  é  hoticeV 


Domingo  Carbunegío,  carpiDte- 
ifo,;¿ftiovés;  n<í  fué  en  eJ  ar-- 
mada,  y  pagósele  por  loqn«- 
sirvió  en  el  astillero  octieiila''' 
é  U«B  pesos,  qualro  tomiues<¿ 
diez  granos .'  .■ 
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MartÍQ  de  AspruDza,  marioerOj 
moDtó  su  sueldo  setenta  é 
Duero  pesos,  si^  tomioes-é 
onevo  granos;  fué  pagado,  é 
mas  tres  pesos  é  cinco -tomí- 
.  Des  para  lo  de  adelante.' 
Vicente  Martiu,  portoguéa,  to- : 
nelero,  do  llevó  señalado  par- 
]  tido;  diósplQ  60'  .qUenla  'de  üd 
^üe.'airvió  en  tierra  veinte  ó: 
quatro  pesos  é  cídco  tomiiiM, . 

tres  granos 

Martia  Picarte,  vizcayno,  fué 
por  coDapañero  de  tierra; 
diósele  de  socorro,  en-oro^ 
diez  é  seis  pesos,  y  en -copa  , 
|)aratves(if 96,  ai  precio  que 
valia    en    el  astillero,    doce 

pesos ; ,  .  . 

Juao  Ochoa,   esgribano  fde-la' 
:a^mada  é'mái'idei'o,  montó  .su 
sueldo  ciento  é  diez  é<4cho  .. 
pesos  é  tres  tomines;  ppgósd- : 
le  para  en  qüenta  dellol  cien- 
to é  nueve  pesos  é  siete  ioa¿'  ■ 
nes  é  seis  granos.    ...!.■   .. 
Juan  de  San  Juan,  mariRero, 
andaluz,  montó  sii  8ueldo,cin-  , 
qitenta  é.dos  pesos;  diósele 
£Q  'quenta:;ítetlp   quareota  é 
cinco  pesos  é  siete  toinines. 


LXXK 
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Francisco  Palazuelos,  boUoa- 
ribé  cirujano,  que  faé.  en  la 
dicha  armada;  coacertóse  con 
él  de  le  dar  trescientos  pesos 
por  las  medicinas  suyas,  que. 
jnelió  é  por  su  trabajo ,  la 
mitad  de  oro  de  minas  é  la 
otra  mitad  de  tipuz,  qne  mon- . 
tó  doscientos  é  cinqüenta  pe- 
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Joan  López,  marinero,  montó 
sa  sueldo  sesenta  ó  siete  pe- 
sos, ciaco  tomines  é  un  gra- 
no; pagósele  en  qilenta  dello 
veinte  é  seis  pesos XXVI 

Por  manera,  que  suman  é  moa- 

.tan  tos  pesos  de  oro  quel  di- 
cho señor  Marqués  pag6  á  las 
sasodichas  personas,    en   la 

manera  que  dicha  es,    siete 
mil  é  quatrocientos  é  noventa  >  - 
é  nueve  pesos,  é  qualro  lomi-. 


nes,  de  oro  de  minas..   .  .  .    VIMBCCCCXCIX  lUI     »     - 

Demás  de  lo  suso  dicho ,  montaron  los  socorros  que 
mandó  hacer  á  los  capitaaes  é  gente  tierra  que  iván  en  la 
dicha  armada,  en  ropa  é  otras  cosas  apreciadas  al  pre- 
cio que  se  vendían  en  el  dicho  astillero,  los  pesos  do  oro 
que  adelante  dirá,  en  está-manera:  ' 

PeaoB. 
Al  capitán  Diego  Becerra  cieoto  é  veiote 

pesos CXX 
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Al  capitán   Hernando  de  Grijalba  cienío  é 

quarenta  é  ires  pesos.  .  .  .  .' CXLm 

A  Juan  de  Carasa,  conlador,  quarenta  ¿  ocho 

pesos  de  minas. XLVIII 

A  Antonio  de  Ulloa,  maestro  de  campo,  cin- 

qttenta  ó  cinco  pesos.  ..<......-.  LV 

A  Bernaldino  de  Hinojosa,  tesot^o ,  otro 

tanto LV 

A  Fernando  de  Alvarado,   veedor,  treinta 

pesos ' ■ .   .  .  .-.■...  XXX 

APedro  deFuentes,  aguazil  mayor,  otro  tanto.  XXX 

A  luán  Sobrino,  compañero  de  tierra,  doce 

pesos Xll 

A  Lope  de  Arellano,  compañero  de  tierra, 

otro  tanto ■...-. XII 

A  Garci  Ramírez,  compañero  de  tierra,  otro 

tanto ;  .  .  XU 

A  Francisco  Diaz,  compañero  de  tierra..   .  .  XD 

A  Adriano,  compañero  de  tierra,  veinte  é  an     - 

pesos .  .  ■. XXI 

Juan  de  Xerez,  compañero  de  tierra,  diez 

pesos. X 

A  Juan  Cortés,  compañero  de  tierra  é  mari- 
nero, veinte  é  cinco  pesos..  . XXV 

Mas  á  Gaspar,  negro,  buzo  é  naarinep. ...  XV 

A  Juan  Peres  de  Guevara,  compañero  de  tier- 
ra, (Joze  pesos XII 

Á  los  Reverendos  padrea  Fray  Martín  de  la 
Coruña  é  Fray  Juan  de  San  Miguel  é 
Fray  Francisco  Pastrana  qoarenta  é  qaatro 

,  pé^os XLnn 
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Peana. 
A  Mota,  vallestero,  quareota  é  tres  pesos..  .  XUIJ 

Soma  é  monta  toa  pesos  de  oro  que  se  diofoo 
en  socorro,  selecieetosé  quairó  pesos,  de 
oro  de  minas,  ea  la  manera  é  alas  personas 
SUBO  dichas- IXlGni] 


Mas,  se  lasó  ei  rescate  que  fué  en  la  nao  Ca- 
puana, que  llevó  á  cargo  BernaldiuD  de 
Hinojoea,  tesorero,  en  ecboeieotos  pesos; 
vá  la  razón  dallo  por  menudo  y  se  coaliene 
enel  cargo  del  dicho  tesorero DCCC 

Demás  de  lo  suso  dicho,  nljo  otros  gastos  en  la  djc^- 
armada,  de  las  compras  de  xárciaé  velase  ñerco.é.aze- 
ro  é  pez  é  anclas  é  bastimentos  é  madera  é.heri^mieQlas, 
artíllerfa  é  mpoioion  é  armas  ó  pertrechóse  otras. cosas, 
que  van  en  Jos  dichos  navios  é  se  contienen  en  los  alardei^ 
dallos,  que  por  no  estar  averiguadas  las-qUenta?  {:on  los 
fatorea,  de  las  compras  que  Siierou  de  gastos  de  acarre- 
tos, no  van  aquí  declarados.  . 

E  yo  el  dicho  Bernaldino  deRomay,  escribano  swso 
dicho,  de  pedimento  del  dicho  señor  Marqués  del  Valle,, 
di  esta  fée  escritura  en  la  manera  que  dicha  es;  é  porqu& 
pasó  asi  la  ñrmé  de  mi  nombre  é  signé  de  mi  signo,  en. 
tíislimonio  de  verdad. — (Hay  un  8Ígao.)~^ernaldino  de 
Bopay. 
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Pbotisioh  dada  pob  el  tibet  Bon  Antonio  de  Mendoza. 

AL  REVERENDO  T  MAONÍFICO  SeÑOR  DOM  VaSCO  DB  QüIBOQA, 
OBISPO  ELECTO  DB  MBC^OACAN  T  OIDOH  DB  MÉJICO,  PABA 
QDUTAX  LOS  VAaALL(;)S  DEL   HABQQÉS  PBL    VaLLE,  DON  HbB- 

MAiTOO  Cortés  — [30  lie  Noviembre  de  1537.)  (1) 


Sobre  la  qüenta  di  rosXXlIKD  iiásallos  del  Marqués 
del  Valle. 

Yo  Don  Antonio  de  Mendoza,  viso-rey  é  gobernador 
por  Su  Magostad  en  esta  Noeva  Spaña,  etc.:  bago  sa- 
ber á  vos  el  revereodo  y  magnifico  señor  liceaciado  Don 
Vasco  de  Quíroga,  electo  obispo  de  la  ciudad  y  provin- 
cia de  Mechoacan,  oidor  por  Su  Magostad  de  la  dicha 
Real  Audiencia,  que  la  Emperatriz  6  Heyaa  nuestra  Se- 
Sora  mandó  dar  é  dió  una  cédula,  firmada  de  su  Real 
nombre,  á  mí  difigida,  fecha  en  esta  guisa.^ — La  Reyna: 
— DoD  Antonio' de  Mendoza,  nuestro  virey  é  gobernador ' 
déla  Noeva  Spaña  y  presidente  de  la' nuestra  Audien- 
cia é  ChanciUeria  Real  que  en  ella  reside,  sabed  que! 
Emperador,  mi  Señor,  mandó  dar  é  dió  una  cédula  he- 
cha en  esta  guisa: 

El  Rey. — Presidente  é  Oidores  de  la  nuestra  Audien- 
cia é  ChanciUeria  Real  que  está  é  reside  en  la  ciudad  de 
Temixtitau,  Méjico  de  la  Nueva  Spaña,  porque  mi  in- 
tención é  voluntad  es  de  dar  borden  en  el  repartimiento 
y  división  de  lof  tierra,  para  remunerar  á  los  que  en  ella 


(1)    Archivo  de  ludias.  i'nlroíMtfi.Est.  l.'.Caj.l." 
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ne  biftD.eervidot  y  p^irp^ello  es  oepesario  tener  eotora  do- 
tieifté  Qertadioiide.loque  veridad^ranicnle  se  compr^a- 
de ¡Btt  U  merced ,<|ue  heciotos  al  Marqués  del  Valle,  conlar 
dosveÍQle  ó  tres  fliil  vasallos;  y  pues  veia  quanto  impor- 
ta á  nuestro  servicio  que  eo  esto  aya  toda  claridad  ¿  que 
eadlosin'dilaeiou  alguna  se  provea;  yo  vos  maadoque, 
aiquaudoesta  recíÍNéredes,  no  hiibiéredes  liecbo  é ave- 
riguado k  dicha  qUenta.  é  averiguación,  de  los  dichos 
v^Dte  é  tres  mil  vasallos,  laliagais  luego  e<i  persona,  voa 
el  dicho  nuestro  Presidente,  é  por  lajuejor  hórdeo  quej 
vosotros  paresciere,  coclaudo  siempre  la  cabecera  con  su 
sohjeto,  cooformo  á  la  bordeo  é  instrucción  que  os  Tué 
4ad(i;  é  |o  demás  que  obiero  en  los  lugares  contenidas  ea 
la  dicha  nuestra  merced,  juntamente  con  los  repariiqíien- 
t09  que:  averíguardes  tbener  et  dJcbo  Marqués  por  enco* 
mienda  ó  encorregiiuiento  ó  por  otra  qualquier  manera, 
ae  los  quitad  luego  y  poued  en  nuestra  cabeza,  para  qi,ie 
00^  deade  en  adelante  llevemos  los  haberes  delios,  ectre- 
tanto  que  enyiamois  el  dicho  repartinjíento  y  declaramos 
lo  que  á  se  quedar  á  cada  uno  de  los  conquistadores  que 
DOSil^a  servido  eo  ^sa  tierra;  é  dexareisr  al  dicho  señor 
Marques  tau  splawenfe  los  lugares  que  os  [pareciere  que, 
montan  los  dichos  XXlIldi;  vasallos,  no. siendo  lugares  ni 
población  de  cristianos,  para  que  los  tenga,  hasta  lauto 
que£B  la  general  provisión  dé  la  tierra  maodemos  pro- 
veer loqueai  díclw  Marqués  é  á  la  gobernacioo  de  la 
tí^r^ra  é  á  nvestro  servicio  mas  convenga;  é  en  los  prime- 
i>OS  na>YÍ09  que  partieriea  para  estos  nuestros  reynos,  nos 
wiviareisi'elacioii  del  cumplimiento  de  lo  en  esta  mi  cé> 
dula'  cQotgnidQ;  é  do  l^^ades  eudie  al. — F^cba  en  Toledo 
á  XVín  dias  del  mes  de  Abril  de  DXXXIIII  años.— Yo  el 
el  Rey. — Por  mandado  de  Su  Magesiad,  Covos,  com^n- 
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dador  mayor.-^E  agora  yo  ioy  ÍEffor(Qed»<iaa  lo  «Mi(«- 
nido  en  la  dícfaa  cédula  do  se  &  ctitD]f4ido  oi-  efectuado 
por  los  dichos  oueatro  Presidente  é  Oidores;  ó  porqo» 
la  voluniad  del  Emperador  mi  Señor  y  mia  es  que  se 
guarde  y  cumpla  como  Su  -Magestad  lo  tiene  mandadla 
yo'vo!'  mando  que  veáis  la  dicba  oédal»,  que  de  suso  vá 
iaccfrporada,  é  la  guardéis  é  cumpláis  é  exeeiileis  .«U 
todo  y  por  todo  como  en  ella  se  contiene;  ént>  fagiade» 
Mideat'. — Fecha  en  Madrid..!..  (1)  diasdeli&esde  Mayd 
de  nXXXVI  años.— Yo  la  Reyna. — Por  mandado  de  Sa 
Magostad. — Juan  de  Sámano. 

E  porque  agora  yo  no  puedo  ir  en  persona'  al  ftloer 
é  cumplir  lo  que  Su  Magestad  por  la  dicha  Iteaí  códütá 
manda,  asi  por  mi  iodispusioiod,  comtí  por  estar  como 
estoy  ocupado  en  cosas  tocantes  é  cumplideras  al  servi- 
cio de  Su  Magestad  é  gobernación  desta  tierra  é  oitm 
impedimentos  justos;  confíando  de  vuestra  persona  é 
fidelidad  que  en  lo  contenido  en  la  diohacédala  terneis',' 
é  que  entenderéis  eo  ^lo  con  el  cuidado  y  ditlgeíMáa  'que* 
se  requiere,  cotno  cose  que  importa  múcho  al  servicio 
de  Su  Magestad,  como  hasta  aquí  lo  ábeis  tenido  é  mi- 
rado; por  la  présenle  os  cometo  que  luego  espartáis  é 
vais  A  contar  é  contéis  al  marqués  del  -Valle,  disa  Her- 
nando Cortés  los  veinte  é  tres  mil  vasallos  quél  faa  de 
aber  é  tbeoer,  por  virtud  de  la  mer<;ed  que  Su  Magestad' 
le  tiene  hecha  dellos,  guardando  en'^  cootar  delloslas' 
instrucionea  que  sobre  ello  por  Su  Magestad  están  da- 
das, é  las  que  por  mi  te  fueren,  entregadas,  é  cooforme 
á  la  dicha  cédula  suso  encorporada,  sin  exceder  en  h) 
en  ellas  contenido,  é  mirando  vos  mistno  ici  que-vierde» 


(1)    En  blanco  el  día. 


n,g:,.,dlyGOOglC 


OCL  ARCHIVO  DK  IKDUB.  SV? 

qüQ  eA-  6ervÍ9Ío  de  Sa  Magostad  conviene,  como  de  vos 
se  po;iQa;  que  paca  ello  os  doy  poder  cuoiplido  seguod 
quQ  ep  tal  «aso  se  requiere,  é  mando  á  todoe  é  qijales- 
quier  justicias  é  personas,  de  quatquier  estado  c  coadi- 
eiqo  quejseao,  aosí. españoles  como  aatfirales  de  esqp 
parléis,, de  quieo  eiateadiéredes  ser  informado  para'  mejor 
3at>f)r' la  verdad  de  lo  suso  dicho  é  para  que  en  ello  no 
'ipt^íiteaga  fraude,  cautela  ni  encubierta  alguna,  y  que 
yeogao  y  parezcan  ante  vos persoaalm^te. para  quede* 
llos-ús  podáis  informar  é  saber  la  verdad  de  io  sago  di- 
(ávo,  :é'qae  -digan  sus  dichos  y  depa^cíones  é  responda^i 
étdigaarcop  juramento  lo  que  supieren  (serca  de  lo  que 
TOS  les  quisiéredes  preguntar,  á  ios  plazos  é  so  las  pcofis 
~  que  de  mí  parte  les  pusiéredes,  las  quales  yo  por  la  pro- 
seóte les  pongo  é  bs  doy  poder  cumplido  para  las  execu- 
lar  en  los  que  rebeldes  é  inobedientes  fueren,  é  en  los 
que  no  os  dieren  el  favor  é  ayuda  para  la  execucion 
4e  lo  suso  dicho  obiéredes  menester;  y  mendo  que 
Vaya  con  vos  Saocbo  Loptíz  de  Agurto.....  (1)  y 
escribaoo,  ante  quien  mando  que  pasen  é  se  hagan 
todos  los  autos  que  cerca  del  contar  de  los  dichos 
vasallos  se  requiere  hacer,  é  todo  lo  demás  que  en  el 
caso  se  obiere  de  hacer;  é  que  llevéis  con  vos  un  algua- 
cil desla  corte  con  vara  de  justicia  para  que  haga  y  cum- 
pla obedescer  y  execuiar  vuestros  mandamientos  y 
todo  lo  demás  que  le  mandáredes  é  viéredes  ser  conve- 
niente al  servicio  de  Su  Magestad  y  execucion  de  su  jus- 
ticia; y  porque  por  las  partes  y  lugares  donde  abéis  de 
áodár  á  contar  los  dichos  vasallos  podría  ser  que  fue- 
sen por  partas  fragosas  ó  estériles,  y  que  no  hallareis 


(1)   No  se  entiéndelo  que  aquí  dice,  segno  la  copia. 
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en  ellos  los  maateuimientos  nescesártos'para  Tiieslt-á  dlis- 
teotacioD  y  de  ios  criados  é  personas  qne  con  vos  van  al 
dicho  negocio,  de  cuya  causa  veroíades  á  padescer  nes- 
cesidad,  ateota  la  calidad  desta  tierra,  por  la  présenle 
permito  qoe  vos  é  las  dichas  personas  que  anaf  fueren 
con  vos  podáis  tomar  é  rescibir  los  mantenimientos  que 
obiéredes  menester  para  vue'stpo  sustentamiento  é  matí- 
teaimiento,  ansí  del  dicho  Marqués  del  Vallé  comb  dé 
Otras  qualesquier  personas  é  gentes  desas  parles,  annqoe 
sean  de  las  personas  quél  tiene  y  posee  al  presente  .-^Fe- 
cha en  Méjico  ó  XXX  de  Noviembre  de  ICSDXXXVH 
anos. — Don  Antonio  de  Mendota. — ^Por  maridado  de  so 
señoría,  Francisco  de  Lticena.— Corregida  con  e!  origi- 
nal.— loaú  de  León,  escribano  de  Sus  Magestades:— 


Memoria  db  los  Plumajes  é  joyas  qüb  sb  envía.»  L  Espa* 

Sa,  PABA  dar  T  BBPABTIR  i,    LAS  IQLBgtAS  B  UONKSTEBIOS  é 
PBBSONAS  PABTlCULAHBfi  BIQÜIBNT1S6.— (Sítt  fCClia-)  (1) 


Can  primera. 

Para  Nuestra  Señora  de  Goadahpe. 

Primeramente  un  plumaje,  á  manera  de  capa,  el  <^m- 
po  verde  é  la  orladura  de  plumas  verdes  largas,  el  ca- 
bezón labrado. da  oro  é  pluma  azul,  aforrado  ea  tín  cu^r 
ro,  de  tigre. 

Ítem:  un  cósete  de  pluma  azul  é  oro,  abierío  par  los 


(1)    Archivo  deliidias.  Fatrimito,  Esf  1.°,  OaJ.  1^"  ■ 
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pechos,  á  manera  de'  sacrificado,  al  uso  que  acá  se  sa- 
crifican, con  la  cintara  de  pluma  verde.  .    • 

ítem:  una  rodela,  él  cffmpo.  azul,  con  ud  hombre 
figurado  BD  medio,  labrado  de  oro. 

Para  el  monastefÍQ  de  las  Cuevas  de  Sevilla. 

Un  plumaje  de  pluma,  éDcarnada,  el  campó  y  el  ca- 
bezón azul  y  colorado,  con  algao' oro  y  en  el  campó 
sembradas  ilnas  majorcas  dé  maíz,  con  la  orla  de  pluma 
verdeé  oro. 

Ilem:  una  rodela  encarnada,  el  campo  azul  y  en  me- 
dio una  cabeza  de  oro,'  coa  unos  fuegos  que  salen 
de- ella;   - 

Para  Nuestra  Señora  de  la  Antigua  de  la  eibdad' 
de  Sevilla. 

Ud  plumaje,  á  manera  de  media  casulla,  el  campo  y 
la  Orla  verde  y  el  collar  verde.con  algunas  figurasen 
él  de  colores. 

Itóin:  una  vestidura  de  cuerpo  y  piernas,  de  pluma 
amarilla,  con  la  cintura' verde  y  en  medio,  por  la  dicha 
vestidura,  unas' manchas  coloradas' y  sembrada  toda  de 
argentería  de  oro. 

Itém:  una  rodela,  el  campo  azul,  con  un  hombre 
figurado  en  medio  de  oro  é  pluma,  é  la  orla  amarilla. 

ítem:  mas  una  capilla  chequita,  verde,  amarílla,  de 
capilla,  de  capa  de  oro. 
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Para  la  capiüa  de  Sant  ELifonso  de  la  iglesia 
mayor  de  Toledo. 

Uo  plumaje,  á  manera  de  media  casalla,  el  campo 
verde  y  la  orla  amarilla,  y  c(m  el  oabeaoa  de  pluma  verde 
y  oro. 

ítem:  una  rodela  azul  y  verde  y  ea  medio  uoa  tira- 
dera de  oro  y  pluma. 

ítem:  QD  beatalle  (1)  verde  é  coleiritdo,  ood  aoas  So- 
res verdes  é  amarillas,  con  alguna  argentería  de  oro. 

ítem:  otro  beatalle  pardo,  redondo,  de  pluma  de  pa- 
yos de  la  tierra,  con  algún  oro. 

ítem:  otra  capa  chequita,  á  manera  de  capilla  de  capa 
de  coro,  el  campo  é  orladura  azul,  con  unos  botones  la- 
l>rado8  de  oro.  en  los  cabos,  á  la  redonda. 

Para  el.Crucificio  de  Burgos. 

Un  ptum^ye  de  ploma  verde,  larga,  por  el  campo,  y  la 
orla  de  pluma  encarnada  y  verde. 

ítem:  una  rodela,  el  campo  azul,  con  un  hombre,  figu- 
rado en  medio,  de  pluma  de  oro. 

ítem:  un  bentalle  de  plama  verde  y  naranjada,  con 
alguna  argentería.  . 

ítem:  un  pato,  lalu'ado  de  phima  yerde  con  algon  oro. 

Para  Santo  Tomas  de  Avila. 
Un  plumaje,   á  manera  de  media  casulla,  el  campo 


(1)    Abaaico:  del  francés  evnttait. 
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Verde,  de  plumas  largas  y  ta  orla  eacarnada,  con  udos 
botoDcicosal  cabo,  azules. 

ítem:  uaa  rodela,  el  campa  azul  é  un  hombre  de  plu- 
mas é  oro  figurado «D  ella. 

ítem:  ua  beulalle  de  pluma  verde  coa  diez  caüoDci- 
cos  de  oro. 

ítem:  un  atadero  de  cabellos,  que  son  dos  plumagí- 
cos  atados  de  pluma  verde  é  colorado,  con  unos  cañon- 
cicos  de  oro. 

Pora  San  Francisco  de  Cibdad  de  Real. 

Uq  plumaje,  á  manera  de  media  casulla,  la  mitad  de 
pluma  encarnada  é  la  mitad  de  pluma  verde  larga,  é  la 
orla  áe  pluma  encarQada,  coa  unas  bandas  de  colores  en 
el  cabezón  é  uaas  lunas  de  oro. 

ítem:  una  rodela,  el  campo  verde,  con  una  sierpe  de 
oroen  medio. 

ítem:  an  atadero,  que  son  dos  plumagícos  atados,  de 
plumas  verdes,  con  unas  manos  de  tigre,  las  uñas 
de  oro. 

Para  el  monasterio  de  la  Orden  de  San  Gerónimo. 

Un  plamaje,  á  manera  de  medía  casulla,  el  campo 
encamado  y  la  orla  verde  y  el  cabezón  de  oro  é  azul 
con  cierta  argentería. 

ítem:  una  rodela,  el  campo  azul,  con  una  sierpe  de 
oro  é  plumas  coloradas  en  m'odio. 

Ilem:  dos  pájaros  colorados  con  las  colas  verdes,  de 
plamas. 

ToHo  XII.  21 
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Para  el  monasterio  de  San  Francisco  de  la  villa  de 
Medelin. 

Va  [)tum3je,  á  manera  de  medía  casulla,  el  campo 
colorado  y  la  orla  de  plumas  largas  y  verdes  y  ol  cabe- 
zón labrado  de  oro  é  pluma  verde. 

ítem:  un  águila  coa  la  cola  verde,  con  ciertas  labores 
de  oro  por  ella  é  un  espejo  de  oro  en  medio. 

ítem:  un  bmilalle  de  pluma  verde  con  argentería  de 
oro  é  un  cuco  de  oro  en  medio. 
.     ítem:  dos  pájaros  de  pluma  verde,  los  picos  de  oro. 

ítem;  un  cósele,  vestidura  de  hombre,  de  pluma  co- 
lorada, la  cintura  de  pluma  verde,  sembrado  de  argente- 
ría de  oro. 

ítem:  un  ramo  verde. 

ítem:  una  rodela  con  una  cabeza  de  móstruo  en  me- 
dio, de  oro. 

ítem:  ofra  rodela  que  tiene  el  campo  verde  é  unos 
lazos  de-oro  é  azul. 

ítem:  otra  rodela  coa  el  campo  azul  con  unas  barras 
de  oro  é  unos  como  caracoles  de  oro  Junto  de  ella, 

ítem:  (res  ataderos  de  pluma  verde,  que  son  seis 
plumagicos  atados  de  dos  en  dos,  los  quales  van  arma- 
dos sobre  unas  manos  de  águila,  de  oro. 

ítem:  un  beulalle  de  carey. 

Para  Santa  Clara  de  Tórdesillas. 

Dos  plumajes  de  pluma  é  oro,  el  uno  con  ciertíwpiu* 
mas  verdes  largas. 
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llem:  ana  rodela,  el  campo  azul,  y  una  sierpe  de  oro 
;y  pluma  colorada  en  medio. 

Pfira  San  Salvador  de  Oviedo. 

Ua  plumaje  de  pluma  T«rdé  larga,  la  orladura  encar- 
-^nada  y  el  collar  de  pluma  Verde  y  oro. 

ítem:  una  rodela,  el  campo  verde,  con  uo'iBÓst^QG, 
/el  cuerpo  de  oro  y  la  cara  con  ddos  lazos  é  .unas  Teñeras  ' 
«I  derredor  de  la  cabeza,  de  oro. 

Para  Señor  Santiago  de  Galúña. 

Va  plumaje  grande,  verde,  redondo,  coo  nna  rueda 
■de  oro  graodo  en  medio.  .    . 

ítem:  uua  rodela  quetieae  eu  medio  un  brazo  con 
dos  móstruos  de  oro  y  el  brasode  pluma  é  atgenteFia. 

ítem:  olra  rodela,  el  cam.iK>aznl,  con  trra  plintos  de 
oro,  é  arriba  unas  florea  de  phima  é_  oro. 

Iteiq:  dos  penscbps  de  pluiua  verde  é  colorada,  que 
van  junios  atados.  ■      .        , 

ítem:  otro  plumaje  mayor,  verde  yeacarnado,  ydos 
chapas  de  oro  de  ambas  partes. 

.    ItcmiotrQ  plumaje  como  capilla,  el  campo  :de  pluma 
verde  con  la  orla^Iura  de  unoe  lazos  de  oro.  >  .   . 

Para  Nuestra  Señora  del  Portal  de  Toro..  ■  r 

Un  plamaje;  á  manera, de  miiceta,  dé  unas- bandas  de 
colores  é  argentería  de  oro  é  el  cabezón  de  oro  é  azul. 

ítem:  una  rodela,  el  campo  coloríido  y  ef»  medio  un 
smúatruo.de  ort)  y  pluma.,     •.    ■  .     '      -    i 


n,g:,.ndtyG00glc 


ya  sociniiirTos'  smuros 

ítem:  HD  atadero  de  dos  plúmagícos  verdes,  áCad» 
con  oro. 

Paro  el  Señor  Obispo  dé  Burgos. 

Uaá  capa,  á  manera  de  maceta,  el  campo azal,  deai- 
genleria  de  oro  gruesa,  y  el  collar  de  muchas  labores  é 
colores  de  plumas,  é  la  orladura  blanca. 

ítem:  una  como  ca[Hlla  verde:  este  collar  de  mucha» 
labores  é  colores  de  plumas  é  oro,  é  la  orla  do  mucho» 
mósfruos  labrados  de  plumas. 

Ilem:  nuatro  rodelas,  la  una  de  un  móstruo  de  mu- 
chos colores  y  oro,  con  el  campo  azul;  la  otra,  el  campo 
verde,,  con  un  rubí  en  medio,  labrada,  azul  éoro;  la  oira 
con  el  campo  azul  é  dos  ruedas  de  oro  en  medio,  é  un 
icóslruo  en  launa;  la  otra,  el  campo  aiul,  con  quatro  ca- 
racoles de  oro  en  él  y  dos  bandas  de  oro^ 

ítem:  un  papagayo  labrado  de  pluma,  que  está  ocha- 
do encima  de  unas  yerbas,  coa  el  pico  de  oro. 

Kem:  un  papagayo  labrado  de  pluma,  que  está  echa- 
do encima  de  yerbas. 

ilem:  nn  cigarrón  de  pluma,  que  eslá  fecho  á  ma- 
nera de  béfales. 

ítem:  .un  plumaje  de  cimera  con  anas  plumas  verde» 
largas,  con  unos  cañones  de  oro,  que  parecen  loa  mal». 

Ilem:  "uno  como  báculo  de  pedrería  de  muchos  colo- 
res para  él. 

Para  el  Señor  Cardenal  de  Tortosá.  ■ 

Ilem!  dos  rodelas;  la  una,  el  campo  amarillo,  con  un 
cigarrón  de  oro  ó  pluma  azul  en  medio;  la  olra,  el  cam- 
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po  azul   é  verde,  con  «n  sol  de  oro  é  otras  labores 
«n  ella. 

Para  el  Señor  AlmirarUe  de  Castilla. 

Ilem:  Ires  rodelas;  la  una,  el  campo  i^rdo,  coDune 
sierpes  do  oro  azul  ea  medio;  la  otr«,  campo  verde  é  una 
cabeza  delecbuzaén  tnedio;laQlra,  el  campo  encarnado, 
«on  unas  labores  de  oro. 

Parg.- el  Señor  Condestable  de  Castilla^    ■  ■ 

ítem:  tres  rodelas;  la  ana,  la  mitad  del  euspo  áiml' 
-con  linas  lunas  é  barras  de  oro,  la  otra,  mitad  colorada, 
fiin  pluma,  con. dos  medias  ruedas  de  oro;  las  otea?  dos, 
-  con  uuas  sierpes  de  oro,  é  pluma  azul  los  campos. 

Para  d  Señor  Obispo  dePaieneia,  don  Pedro  Ruiz 
déla  Mota. 

ítem:  tres  rodelas,  la  una,  el  campo  encarnada,  con  on  ' 
móstruo  de  oro  é  pluma,  ó  la  otra  el  campo  verde  coo 
Dua  sierpe  de  oro  é  azul  en  medio;  la  otra,  el  campo  azul, 
«on,  una  mariposa  colorada. de  oro. 

Para  Don  García  de  Padilla. 

lúim:  tres  rodelas,  la  una,  el  campo  amarillo,. y  en-", 
carnado,  con  quatro  cabezas  de  luóstruos  de  oro  é  pluma, 
é  una  banda  verde  por  medio;  la  otra,  el  campo  verde, 
con  una  sierpe  de  orcé  azul  en  medio;  la  otra,  elcarapo 
<>ncarnado,  con  na  abejón  deoro  é  pluma  ea  modio;    .     . 
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Para  el  Licenciado  Zapata. 

ítem:  dos  rodelas,  la  ud&,  elcampóazaK  ooft'ÜD  mós-^ 
truo  de  oro  é  pluma  eo  medio;  la  otra,  el  campo  verde, 
con  anasierpe  de  ora  é  azul  en  medio.  -  , 

Para  el  Seertíario  Cobos. 

ítem:  tresradelas,  la  una, elcampo azul,  coa  uo  mós- 
truo  de  oro  é  pluma  eo  medio;  la  otra,  et campo  Verde, 
con  una  sierpe  de  oro;  la  otra,  ol  campo  blanco,  con  un 
laEOé  pluma  é  anas  veneras  de  oro. 

Pai'a  d  Comendador  mayor,  Hernando  de  Vega. 

ítem:  dos  rodelas,  ta  una,  el  campo  azul  é  una  águi- 
la de  pluma  en  medio  con  los  pies  é  pico  de  oro,  una 
culíebra  en  el  pico  de  oro;  la  otra,  el  campo  azul  é  una 
sierpe  de  oro  é  pluma  colorada. 

Para  el  Licenciado  Polanco. 

ítem:  dos  rodelas,  la  una,  el  campo  azul  é  una  sierpe- . 
de  oro  é  pluma  en  medio;  lu  otra,  el  campo  azul  é  ua 
móstruo  de  oro  é, pluma  en  medio.  ■ 

Para  los  señores  Oficiales  de  la  Casade  la  Con- 
tratación. 

ítem;  tres  rodelas,  la  una,  el  campo  azul  é  una  8Íer> 
peen  medio,  é pluma  coloradti  ea módio; otra,  efcampiK 
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verde,  é  otra  sierpe  de  oro  é  azul;  otra,  et  campo  azul  é 
ana  sierpe  colorada  de  plama  é  oro  ea  mpdto.  ; 

Para  el  Secretario  Juan  de  Sámaiío. 

Ítem:  tuia  rodela,  «A  campo  eacarnado,  para  el  Se* 
cretarío  Juan  de  Sámaoo,  é  aaa  sierpe  de  oro  é  azul. 

Para  Pedro  Martín: 

Ítem;  aaa  rodela,  et  campo  azul,  é  niía  sierpe  colora- 
da de  oro  ea  medio. 

Para  el  Licenciado  Santiago. 

ítem:  una  rodela,  el  campo  eacarnado  y  ea  medio 
una  rueda  de  oro  con  ana  boca  de. sierpe  encima. . 

Para  Don  Luis  Pacheco.  ■ 

ítem:  tres  rodelas,  la  una,  el  caúipo  azul  é  cnalro  ca- 
racoles de  oro  en  medio,  ó  dos  bandas  de  oro  en  medio; 
la  otra,  el  campo  asul  é  una  pierna  de  águila  de  oro  en 
medio;  la  otra,  el  campo  colorado  é  tina  aicrpe  clf  oro 
é  azul,  que  es  para  Don  Diego  Paefaecpj  m  híjoi  ■■■  ■- 

Pura  el  Señor  Duque  dé  Aíba, 

ítem:  dos  rodelas,  la  ara,  el  campo  verde  y  encarna- 
do 000  tres  aves  labradas  de  oro  é  plumas;  la  olra^  el 
campo  colorado  é  tina  sierpe  de  oro  é  azulen  medio. 
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Para  el  Señor  Arttonio  de  Fomecá: 

ítem:  dos  rodelas^  la  ana,- el  campo  colorado  é  una 
cabeza  de  móstruo  de  oro  é  pluma  en  medio;  la  otra,  el 
campo  encarnado,  con  ana  sierpe  de  oro  é  &tal  en 
medio. 

Para  el  Dodor  Carbajal. 

Dos  rodelas,  la  una,  el  campo  verde  con  na  móstruo 
azul  é  de  oro;  la  otra,  el  campo  azul  é  una  sierpe  colora- 
da é  oro  en  medio. 

Para  Mingoval,  caballerizo  mayor. 

Dos  rodelas,  la  vaa,  el  campo  encarnado,  coo  una 
sierpe  de  oro  é  azul;  la  otra,  el  campo  azul,  con  unos  ra- 
mos de  oro  á  manera  de  lazo. 

Para  el  Mayordomo  mayor  Mosiu  de  Orre. 

Dos  rodelas,  la  una,  el  Campo  azul,  con  una  sierpe  de 
oroé  pluma  colorada  en  medio;  et.olro  el  campo  amari- 
llo con  anacigarrade  uro  é  pluma  colorada. 

Para  el  Gobernador  de  Bae%á. 

Dos  rodelas,  la  una,  el  campo  azul,  con  una  sierpe  de 
oro  é  pluma  colorad^  en  medio;  la  otra,  el  campo  encar- 
nado é  uu  cigarrón  de  oro  é  azul  en  medio. 
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Para  el  Señor  Conde  de  Medelín. 

Dos  rodelas,  la  una  quadrada,  el  campo  aiul  é  usa 
banda  colorada  ea  medio  é  un  lazo  de  oro;  la  olray  el 
cunpo  colorado  é  una  sierpe  do  oro  é  azal  eo  medio  é 
mas  dos  pájaros  de  pluma,  el  cuerpo  colorado  y  las  alas 
verdes,  é  mas  dosbéoialles  de  pluma,  redondos. 

Para  Don  Juan  Puerto-Carrero,  nieto  del  Señor 
Conde  de  Medelin. 

Dos  rodelas,  la  una,  el  camj^o  amarillo,  cod  una  rue- 
da de  oro  é  pluma  en  medio;  la  otra,  el  campo  sin  ploma, 
é  uaas  bandas  de  pluma  azul  con  unas  tiras  de  oro,  mas 
tina  capilla  chiquita  de  colores  de  culebras. — Fernando 
Corles. 

■  Nota.  Este  docameoto  no  éspresa  en  la  fecha  que 
fué  hecho,  pero  debe  ser  en'  los  primeros  a5os  de  la 
conquista  de  Nueva  España,  por  lo  que  ensa  relación 
aparece  ser. — (Nota  de  ía  copia.J 
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Relación  db  lo  que  sl  uarq'eiés  dsl  Valia  rmra  de  be- 

gÍDUO  BN  CADA  UH'aÍÍO,  DE  LOS  PUEBLOS  QDB  ESTÍK  PUESTOS 
BM  COBnSaUUEMTO,  DB  QUE  Sd  MaQBBTAD  ÜAKDA  QOB  LE 
8BAH  DADOS  LOS  DICHOS  BE&ÍD0OS:  SAQADOS  DB  LOS  LIBBQS  BB 

LA  Contadubía  de  Su  Mage3xad  de  esta  Kübva  Espaüa. 
—(Sin  fecha.)  (1) 


Primeramente,  las  dos  parles  del  pue- 
blo de  Tlapa,  que  está  puesto  en  cor- 
regimieoto,  de  que  el  dicho  Marqués 
'  ha  de  haber  residuo;  vale  el  tributo 
de  oro,  que  dan  en  ud  año,  mil  y  se- 
tecientos pesos  de  oro  de  minas»  de 
á  quatrocientos  y  cinqüenta  marave- 
dfs  cada  peso,  después  de  sacados 
los  derechos  de  fundidor  y  ensaya- 
dor y  el  quinto  á  Su  Magostad  per- 
teneciente, el  qual  dicho  tributo  dan 
conforme  á  la  tasación  que  del  está 
hecho  por  el  Audiencia  Real,  de  los 
quales  descontados  quatrocientos  pe- 
sos de  oro  de  mioas  que  montan  los 
salarios  que  se  dan  al  capellán  é  cor- 
regidor y  alguacil  que  están  en  ei  di- 
cho pueblo,  restan  de  residuo  para 
el  dicho  Marqués  en  cada  un  año 


(1)    ArohiTO  de  ladios.  Patronato,  Eat  I,',  Caj.  !■* 
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mil  y  trescientos  pe«03  del  díclip    .. 
oro  de  miaas I< 

El  pueblo  de  Socoausco  con  su  sub* 
jeto,  de  qaet  dicho  Marqués  ha  de 
haber  residuo,  vale  el  tributo  de  oro 
que  dá  en  cada  ud  aüo,  conrorme  á 
la  (asacioQ  que  del  está  hecho,  des- 
pués de  fundido  y  sacados  los  dere- 
chos de  fundidor  y  ensayador  y  el 
quinto  para  Su  Magestad  pertene- 
ciente, mil  é  seiscientos  y  sesenta 
pesos  del  dicho  oro  de  raioas,  de  á 
CCCGL  maravedís  cada  peso,  de  loa 
qnales  sacados  trescientos  y  veinte 
y  cinco  pesosdel  dicho  oro  de  minas, 
que  se  dan  de  salario  al  corregidor  . 
y  alguacil  que  en  el  dicho  pueblo  es- 
tán en  cada  uu  año,  restan  de  resi- 
duo para  el  dicho  Marqués  mil  é  y 
trescientos  y  treinta  é  cinco  pesos  ' 
del  dicho  oro  de  minas.. .  .....      Id 

El  pueblo  de  Tutepeque,  del  qual  di- 
cho Marqués  ba  de  haber  residuo, 
vale  el  tributo  de  oro  que  dá  en  ca- 
da un  año,  conforme  á  la  tasacioa 
que  del  está  hecho,  después  de  fun-' 
dido  y  sacados  los  derechos  y  el 
quinto  á  Su  Magestad  perteneciente, 
setecientos  y  ocheata  y  cinco  pesos 
deorode  minas,  dea CCCCL  maravei- 
dis  cada  peso,  de  I09  quales  sacados 
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CCL  pesos  del  dicho  oro,  que  se  dan  ' 
de  salario  al  corregidor  é  alguacil 
que  en  el  dicho  pueblo  están,  resiaa 
de  residuo  para  el  dicho  Marqués 
en  cada  un  año  quinientos  y  treinta 
y  cinco  pesos  del  dicho  oro.  .  .  .  ■. 

Los  pueblos  de  Tamaenlo,  Tuspa  y 
Amula  y  Zaponlan,  "de  que  el  dicho  ' 
Marqués  ha  de  haber  residuo,  vale 
el  tributo  de  ropa  y  mahiz  y  inaote- 
nímientosque, conforme  á  lalasacion 
que  dellos  cst¿  hecho,  dan  en  un* 
año,  vendido  en  las  minas,  mil  y 
quatrocienlos  pesos  de  oro  de  minas, 
de  á  CCCCL  maravedís  cada  peso, 
sacados  quinto  y  derechos,  de  tos 
quales  sacados  qualrocientos  pesos 
del  dicho  oro,  que'Se  dande  salario 
al  corregidor,  alguacil  y  capellán  que 
en  el  dicho  pueblo  están,  restan  (fe 
residuo  para  el  dicho  Marqués  eu 
cada  un  ano  mil  pesos  d<i1  dicho  oro  '. 
de  minas -'. '  .  . 

El  pueblo  de  Chinanta,  queeslá  pues- 
to en  corregimienio,  de  que  el  dicho 
Marques  ha  de  haber  residuo,  vale 
el  tributo  de  oro  y  cacao  que  dá  un 
año,  conforme  á  la  tasación  que, del 
está  hecho,  después  de  furídido  y  sa- 
cados los  derechos  y  el  quinto  á  Su 
Magestad  pertenecienie,  quatrocien- 
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tos  y  cínquenta  peso»  del  dicho  oro 
de  mioas,  de  losqualQs  sacados  Ires- 
ci^toe  y  ochenta  pesos  del  diobo 
oro,  que  se  dan  de  salario  al  corregi- 
dor, alguacil  y  capellán,  qoc.  en  el 
dicho  pueblo  están,  restando  residuo 
para  el  dicho  Marqués  en  cada  un 
aBo  setenta  pesos  del  ^ipho  oro.  .  . 

Kl  pueblo  de  Ottioba,  de  que  el  dicho 
Marqués  ha  de  haber  residuo,  vale  el 
oro  que  dá  de  tríbulo  en  cada  uo 
año,  conforme  á  la  tasación  qne  del 
eslá  fecho,  después  de  fundido  y  sa- 
cados los  derechos  y  el  quinto  á  Su 
Magestad  perteneciente,  trescietitos 
sesenta  y  ocho  pesos,  del  dicho  oro 
de  minas  do  &  CGCGL  maravedís 
cada  peso,  de  los  quales  sacados 
doscientos  y  setenta  pesos  del  dicho 
oro,  que  sedan  de  salario  al  corregi- 
dor y  alguacil  que  en  el  dicho  pueblo 
están,  restan  de  resídup  para  el  di- 
cho Marqués  en  cada  un  año  noven- 
ta y  ocho  pesos  del  dicho  oro  de. 
minas. 

Allende  de  quinientas é  cinqUeota  fa- 
negas de  roahiz  é  ICDCCC  gallinas  é 
una  sentenlera  de  mahiz  qne  hacen, 
todo  lo  qual  se  dá  al  dicho  Marqués 
como  los  dichos  loindiús  dan,  que  pe- 
dia valer  ochenta  pesos  deldicho  oro, 
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Peaoa.     - 

coD  cierta  ropa  que  asi  mismo  dan;  de 
manerí^  que  monta  lodo  cieoto  y  se- 
tenta y  ocho  pesos  del  dicho  oro..  .  CLXXVII! 

El  pueblo  de  Chales  y  311  subjeto,  val- 
drá el  mahiz  que  dan  de  tributo, 
conforme  á  la  lasacion  que  del  está/ 
hecho,  en  cada  un  año  quinientos  y 
sesenta  y  quatro  pesos  de  minas,  de ' 
los  quales  sacados  trescientos  é  tres 
pesos,  que  se  dan  de  salario  en  cada 
un  año  al  corregidor  y  alguacil  que 
en  el  dicho  pueblo  están,  restan  de  - 

residuo  para  el  dicho  Marqués  en 
cada  un  año  doscientos  y  sesenta 
pesos  del  dicho  oro  de  minas,  de-á 
CCCCL  maravedís  cada  peso.   .  .   .  CCLX 

lil  pueblo  de  Tescuco,  vale  el  tribu- 
to deropa  que  díi,  coaformeálatasa- 
cion  que  del  está  hecha,  en  cada  on 
año  trescientos  pesos  del  dicho  oro 
de  minas,  de  los  qiiales  sacados  dos- 
cientos y  setenta  pesos  del  dicho 
oro,  que  se  dan  de  salario  al  corre- 
gidor y  alguacil  que  en  el  dicho  pue- 
blo están,  restan  de  residuo  para  el 
dicho  Marqués  en  cada  un  año 
treinta  pesos  del  dicho  oro,  allende 
de  ciertas  sementeras  de  máhiz  qne 
hacen,  que  valdrán  todo  cinqUenta 
pesos  del  dicho  oro L 

Gl  paeblo  de  Guatolotltlan,  de  que  el 
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dicho  Marqués  ha  de  haber  residuo, 
vale  el  tributo  de  oro  que  dá  en  cada 
UD  año,  después  de  fundido  y  saca- 
dos los  derechos  y  el  quinto  á  6u 
Magestad  perteneciente,  doscientos 
y  cinqüenta  pesos  del  dicho  oró  de 
minas,  lo  qual  vale,  con  ciarlas  se- 
menteras de  mahíz  que  hacen,  lo 
qual  se  vende  para  .bastimento,  de 
los  quales  sacados' ciento  é  noventa 
y  tres  pesos  del  dicho  oro,  que  se 
dan  de  salario  al  corregidor  qae  en 

.  el  dicho  pueblo  est*,  restan  de  re- 
siduo para  et  dicho  Marqués  en  cada 
un  año,  cinqüenta  é  siete  pesos  del 
dicho  oro . 

El  pneblo  de  Tepeapulco,  vale  el  tri- 
buto de  oro  que  dá,  después  de  fun- 
dido y.  sacados  quinto  y  derechos, ' 

'  doscientos  y  treinta  pesos  del  dicho 
oro,  los  quales  se  dan  dé  salario  al 
corregidor  y  alguacil  que  en  el  didho 
pueblo  están. 

El  pueblo  Ochiclyla,  vale  el  -  tribato  ' 
que  dá,  de  plata  baja  é  mantas,  sa- 
cado el  quinto  de  la  piala,  doscien- 
tos y  veinte  pesos  del  dicho  oro  dé 
minas,  los  quales  se  dan  de  salario 
en  cada  un  año  al  corregidor  y  al- 
guacil que  en  el  dicho  pueblo  cstáu. '" 

El  pueblo  ,de  Guauí^ueo,  de  qnel  di- 
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cho  Marqués  ha  de  liaber  residuo, 
vale  el  tributo  que  dá  40  cada  od 
año,  de  bastimentos  vendidos  eu  las 
minas,  cieu  pesos  de  miaas,  los  qua? 
les  se  dan  de  salario  al  corregidor 
que  en  el  dicho  pueblo  está. 

Los  pueblos  de  CimatlaQ  é  T^pesma- 
tlan,  de,quel  dicho  Marqiiésha  de  ha- 
ber residuo,  vale  el  tributo  que  dan 
de  oro  en  cada  uu  año,  después  de 
fundido  y  sacado  el  quinto,  ciento 
y  «etcnta  pesos  del  dicho  oro,  los 
qualea  se  dan  de  salario  al  corregi- 
dor que  en  el  dicho  pueblo  está; 
do  manera,  quo  del  residuo  de  los 
tres  pueblos  de  arriba  no  tiene  el 
dicho  Marqués  residuo  alguno,  por 
no  valer  el  tributo  mas  del  salario 
que  se  dá. 

Milla  é  Tacolula,  de  que  el  dicho  Mar- 
qués ha  de  haber  residuo,  vele  el 
tributo  de  oro  que  dan,  en  cada  un 
año  del,  después  de  Tundidos  y  sa- 
cado quinto  6  derechos,  ciento  y  se- 
tenta pesos  del  dicho  oro  de  minas, 
los  quaics  se  dan  de  salario  al  cor- 
regidor que  en  el  dicho  pueblo  es- 
tá, de  manera  que  no  resla  bad^ 
para  el  dicho  Marqués. 

El  pueblo  de  Tecuycuylco,  de  que  el 
dicho  Marques  ha  de  haber  residuo, 
vale  el  tributo  de  oro  que  dá  eoca* 
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da  nn  año,  después  de  fundido  y  sa- 
cados quinto  é  daréchoa,  ciento 
y  veinte  pesos  del  dícbo  oro,  los 
qaales  se  dan  de  salario. al  corregi- 
dor que  en  el  dicho. pueblo  esiá;  de 
manera  que  no  cesta  nada  para  el 
dicho  Marqnés. 

Los  pueblos  de  Talistaca  y  MaCuU  y 
Súchil  y  Tentitlan,  de  que  el  dicbo 
Marqués  ha  de  haber  residuo,  vale 
el  tributu  que  dan  en  cada  un  a&o,  dft 
oro,  después  de  fundido  y  sacados 
quinto  y  derechos,  doscientos  y  tras 
pesos  del  dicho  oro  de  minas,  de  á 
CCCCL  maravedis  cada  peso,  los 
quales  se  dan  de  salario  á  dos  corre- 
gidores que  en  ellos  están;  de  ma- 
oera  que  no  resta  nada  de  residuo 
para  el  dicho  Marqués. 

El  pueblo  de  Teucopotilao,  -vale  el 
b*ibulo  que  dá  en  cada  un  año,  de 
oro,  después  de  fundido  y  sacados 
quinto  y  derechos,  ciento  y  nóvenla 
y  seis  pesos  del  dicho  oro  de  miaas, 
de  á  CCCCL  maravedis  cada  peso, 
los  quales  se  dan  de  salario  al  corre- 
gidor que  en  el  dicho  pueblo  está; 
de  manera  que  no  renta  nada  de  re- 
siduo para  el  dicho  Marqués. 

El  pueblo  de  Chichicapa,  de  qnel  di- 
cho Marqués  ha  de  haber  residuo, 
vale  el  tributo  que  dá  en  cada  aa 
Tomo  XII. 


n,g:,.,dlyGOOglC 


338  BOGuaDnoi-imMTaB 

año,  de  oro,  después  de  fundido  y 

sacados  quinto  y  deredios,  ciento  y 
nóvenla  y  dos  pesos  del  dicho  oro  ■ 
de  minas,  los  quales  se  dao  de  sala* 
río  al  corregidor  qoe  en^  el  dicho 
pueblo  eslá;  de  manera  que  no  res- 
ta nada  |>ara  el  dicho  Marqués. 
De  manera  que  suma  é  monta  todo. lo 
quel  dicho  Marqués  tiene  deresiduo 
en  los  dichos  pueblos  desta  Niie?a 
España,  sacado  el  quinto  del  oro  á 
Su  Magostad  perteneciente  y  el  sala- 
río  que  se  dá  á  los  corregidores  que- 
en  ellos  están,  según  dicho  es,  tos 
dichos  qiiatro  mil  y  setecientos  y 
ochenta  y  cinco  pesos  deí  oro,  dft 
de  á  quatrocientos  y  cinqtienta  ma* 
ravedis  cada  peso,  en  cada  un  afiOi 
poco  mas  ó  menos,  porquepor  ser 
muy  diversos  los  tributos,  é  el  oro 
quedan  de  diversas  leyes,  no  se  pue- 
den bien  sacar  al  justo,  pero  un  año 
con  otro  saca  lo  dicho,  poco  mas  ó 
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La  quat  dicha  memorja,  de  suso  declarada  se  sacó  de 
los  libros  de  la  contaduría  de  Su  Magestacl  desta  Nueva 
España. — Juan  de  la  Torre. 
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BbLACION  DB  L\S  cosas  DB  01.0  QVB  TAN  EN  CN  CAJÓN  PABA 

Sa  Maobstad,  las  qdales  llbta  i  cabqo  Dibgo  de  Soto. 
—(Sin  fecha.)  (1) 


Un  tiro,  que  se  Uama  Fénix,  de  plata,  qoe  pesó 
Teinte  é  dos  quiatales  é  medio  qaaodo  se  met¡6  eo  la 

fQDdiciOD. 

Primeramente. 

Un  espejo  con  dos  figuras. 
.    Un  espejo  con  una  figura  de  guasteca. 

Un  espejo  guaxteca  con  un  cristal  en  las  narices. 

Un  espejo  redondo,  á  manera  de  sol. 

Un  espejo  redondo,  grande. 

Un  espejo  con  una  cabeza  de  león. 

Un  espejo  con  nna  figura  de  buho,  coa  unos  chai- 
chuys.  (2) 

Un  espejo  coa  una  caxa  de  piedra  de  navajas. 

Dos  carnicles  con  sus  pinjantes  y  un  árbol  encima 
con  un  pajarito. 

Un  collar  con  diez  bollones. 

Un  collar  de  la  misma  manera:  veinte  é  dos  piezas 
con  sus  pinjantes. 

Otro  collar  con  unos  cascabeles  redondos. 


(1)  Archivo  de  Indiaa.  Paíronalo,  Est,  1.',  Oaj.  1.» 

(2)  El  chalchui,  6  chalcuite  es  una  piedra  ver  e  i  manera  is 
«imeralda. 
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Un  collar  con  diez  é  ocho  piezas  grandes,  de  cabeza^ 
de  águila,  con  sus  pinjantes. 

Un  collar  pequeño,  de  piezas  dobladas,  con  sus  p¡D- 
janlee. 

Ud  collar  detOFlugas,  quelieneqiiarcDta  y  oolio  pie- 
zas, con  sus  pinjantes. 

Uncollarcoo  ocho  cuentas  y  diez'pesasá  manera  de 
tortugas,  con  un  hombre.  . 

Ud  collar  de  ocho  píezBs,  eoo  sos  pinjantes. 

Un  collar  como  conchas  de  tortuga  de  «guiñee  fm- 
zas;  con  sus  pinjantes. 

Un  collar  de  caracoles,  de  quince  piezas,  con  pinjantes^ 

Un  collar  de  caraooles,  <|ue  tíei^  quareola  piczds,  sin 
pinjantes. 

Un  collar  con  nueve  [úezas  á  manera  de  cabezas  de 
hombre,  con  sus  pinjantes. 

Ud  collar  de  caracoJes,  pequeño,  que  tiene  diez  é 
ocho.piezas. 

Un  collar  con  nueve  qUentas  redondas  y  ocho  col- 
millos de  lagarto. 

Un  collar,  que  tiene  veinte  é  siete  cigaironcs,  con  sus 
pinjantes. 

Un  collar  de  caracoles,  que  tiene  veinte  é  nueve  pie- 
zas, sin  pinjantes. 

Un  collar  grande,  á  manera  de  gorjal,  do  oro. 

Una  patena  de  oro  grande,  con  un  móslruo  de  figu- 
ra de  hombre. 

Otra  patena  de  oro  de  la  misma  manera.     . 

Dos  flautas  de  oro. 

Tres  rosas  de  oro,  á  manera  de  alcarctioras. 

Otra  rpsa  de  oro,  con  aeis  hojas  é  seis  cuenta» 
de  oro. 
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'  Una  rosa  de  oro  con  otras  seis  hojas,  las  tres  de  pía- 
ta  é  las  tres  de  oro. 

Una  pieza  de  chatchuy,  á  manei a  de  campana,  en- 
ga&Iaila  en  oro,  con  un  pajartco  é  un  cigarrón. 

Una  flor  de  chalcbuy,  engastada  en  oro,  y  encima  ua 
art>oliio. 

Una  tortuga  de  oro,  engastada  en  un  chalctiuy. 

Una  cabeea  de  oro.  con  el  rostro  de  chalcbuy,  y  un 
collar  de  caracolitos  de  plata. 

Tres  piezas  de  una  manera,  engastadas  en  unos  chal- 
chuys,  y  tienen  otros  chalchuys  largos  con  eogaslos, 
de  oro  al  cabo. 

Una  pieza  grande,  á  manera  de  porta-paz,  con  uo 
chalcluiy  grande  en  medio. 

Una  rodela  de  oro,  con  una  banderica  y  (res  varas 
aasdas  en  las  espaldas,  con  sus  pedernales. 

Una  cabeza,  de  chalcbuy,  con  once  sartas  de  chat- 
olutys;  en  el  cabo  de  cada  una  un  caracol  de  oro. 

Una  cabeza  de  oro,  con  el  rostro  de  piedra  verde, 
con  sus  orejeras  y  caracoles  menuditos. 

Una  cabeza  de  piedra  verde  y  blanca,  que  tiene  aa 
canpttto  de  oro  por  las  narices. 

Una  cabeza  de  animal,  engastada  en  oro,  con  muchos 
pinjantes. 

Una  cabeaa  de  piedra  verde,  engastada  en  oro,  coa 
nnas  orejas  ds  culebras  y  unos  caracolicos  al  cabo. 

Uaa  cabeza  de  piedra,  que  parece  porfiro,  engastada 
en  oro,  con  quatro  esmeraldicas. 

Una  cabeza  verde,  engastada  eo  oro,  que  tiene 
atados  los  cabellos  con  un  cordón,  y  unas  orejicas 
de  oro. 

Una  cabeza,  que  parece  (amblen  de  porftro.  engastada 
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en  oro,  coa  una  guiraalda  de  oro  que  tieoe  á  la  frente 
Qna  cabeza  de  culebra. 

Una  cabeza  de  piedra  verde,  engastada  en  oro,  qae 
tiene  en  los  cabellos  un  torzal  de  oro. 

Una  cabeza  de  chalchuy,  que  parece  de  porGro,  an-, 
cha,  que  tiene  por  orejeras  dos  campanilas  con  dos  ma- 
riposas é  unos  cascabeles  al  cabo. 

Una  pieza  de  la  misma  manera,  diferentes  las  ore- 
jeras. 

Una  cabeza  de  muerto,  de  oro. 

Una  cabeza  de  piedra  verde,  engastada  en  oro^  éoo 
na  plumaje  de  oro  colgando. 

Una  cabeza,  ta  meitad  de  oro  y  la  meítad  de  piedra 
verde,  con  una  boca  de  culebra. 

Una  cabeza  de  oro  é  piedra  verde. 

Una  cabeza  de  piedra  verde  y  engastada  en  oro,  coa. 
boca  y  barbas  de  oro. 

Una  cabeza  de  piedra  verde,  engastada  en  oro,  coa 
flores  de  oro  al  cabo  de  los  pinjantes;  diez  é  seis  cabezas 
de  móstruos,  diferentes  de  unos  á  otros,  de  oro. 
.  Do^  móstruos  de  oro  hechos  patos. 

Un'cerni  de  oro,  con  una  piedra  en  la  barriga  y  qua- 
tro  pinjantes. 

Una  águila  de  oro  con  quatro  cascabeles  en  la  cola. 

Tres  palenicas  pequeñas  con  sus  móstruos. 
.    Una  patena  con  un  móstruo  y  ocho  pinjantes. 

Una  piedra  grande,  engastada  en  oro  y  una  flor  de 
plata  y  oro. 

Catorce  medallas  con  pinjantes  é  sin  ellos,  coa  sus 
piedras  verdes  todas. 

Una  concha  morada ,  con  un  chalchuy  en  medio  verde*, 
engastadaen  oro. 
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Uoa  pieía  de  oro,  con  oioco  corazones  y  traa  píftdra 
verde,  redonda  y  otra  larga  eagasladi  en  oro. 

Una  flor  de  piedra  eagaelada  en  oro,  con  una  orla 
de  oro. 

Una  flor  de  oro  coa  seis,  hojas  y  una  piedra  verde  en 
medio. 

Uoa  piedra  verde  engastada  en  oro  y  en  el  saelo  ana 
piedra  de  turquesa.. 

Tres  florescicBs  de  oro  é  piedras  verdes,  la  una  con 
dos  qüentas  y  la  otra  con  ana  cruz. 

Una  flor  grande  de  tres  liojas,  y  tiene  dentrootras  cin- 
co hojas  queso  andan. 

Cinco  mariposas,  las  tres  de  orú  é  piedras,  é  las  dos 
de  coocha  colorada  é  verde. 

Dos  alcarrazas  do  oro,  con  sus  pinjantes. 

Una  cabeza  de  averraraía,  de  oro. 

Diez  é  siete  piezas  de  inedallas  con  sus  piedras  ver- 
des, de  ellas  con  pinjantes  é  deeltas  sin  ellos. 

Diez  é  seis  coiu^has  coloradas,  engastadas  en  wo. 

Dos  caracotes  blancos  con  sus  piedras  verdes  coa  su 
hilo  de  oro  alados. 

Tres  flores  de  caracoles  de  la  tierra ,  engastados 
en  pro. ' 

Ocho  husos  con  sus  torteros  é  un  hilador  en  que 
traen  el  huso,  todo  de  oro. 

Nueve  cucharas  de  oro. 

Una  cocbara  de  plata  y  oro. 

Uoa  anadita  de  oro,  que  sale  de  una  piedra. 

Una  cara  de  oro  y  la  faz  de  pedrería. 

Tres  tigres  de  oro. 

Sesenta  é  nueve  qüentas  de  oro  y  seis  chalehays,  é 
>D  tigre  de  oro,  todo  en  un  hilo  de  qüentas.  .   . 
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Uo  posario  eos  setenta  é  siete  qOentas  -é  ana  rosa 
de  oro. 

Diex  é  oeho  cueros  de  uoas  de  igaila,  de  plata  y  de 
oro,  ea  que  hay  sesenta  uoas  de  águila. 

Tres  brazaletes  de  ptmtas  iiecbas  de  oró. 

Seis  puñetes  para  los  brazos,  de  oro. 

Quince  tülos  en  un  collar  de  qUenias  veróes  y  de 
oro  y  cascabeles. 

Un  brazalete  de  uñas  y  dedos  de  oro. 

Una  cara  de  cuero,  de  tigre,  coa  dos  orejeras  de  oro 
y  pedrería. 

Ud  collar  para  un  lebrel,  de  lurqneeas. 

Seis  bezotes  (1)  de  oro,  que  se  ponen  en  los  bezos. 

Ua  bezote  de  ámbar  guarnecido  de  oro. 

Uq  bezote  de  oro  de  la  misma  hechura  d^  de  ámbar. 

Un  bezote  de  plata  é  oro  con  chatchuy. 

Ud  bezote  de  oro,  largo. 

Dos  cabelleras  de  medallas  de  oro  y  muchos  chal- 
chuys  áe¡  piedras  verdes,  con  sus  cabellos  blancos. 

Uo  lagarto  de  oro,  con  su  cadenica  de  oro. 

Dos  lagortioes  de  oro. 


(1)  B«E0t8ií  e»  llBinaban  laa  anillos  d  arr&cadaa  qne  los  iadios 
se  poQiaa  bd  el  libio  inferior:  es  voz  formada  de  beio,  anticuada 
de  labio. 
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Hbmobia  db  piezas,  jotas  t  plumajes  enviados  paba  Sd 

MAQESTAD  D1S8DE    LA   NuEVA  ESPAÑA,  T  QUE  QUEDABON  S» 

LOS  Azores  en  podeb  db  Alonso  Dívila  t  Antonio  de  Qui- 
ñones.— (Sin  fecha.)  (1) 


Memoria  délas pie%as,  joyas  éplunf-jesque  se  en- 
vían á  Sus  Magei>tadeg  en  las  eaxas  siguientes: 

Caxa  primera,  en  la  qaal  vá: 

Ud  plumaje  Je  plumas  ricas,  el  campo  azul  y  la  hor- 
ladura  verde,  y  en  el  campo  cierla  pluma  de  colórese 
bandas,  con  un  cuero  de  tigre  aforrado. 

Otro  plumaje,  el  campo  azul  é  de  pedrería,  con 
otras  plumas  de  colores,  la  borladurade  plumas  verdes, 
aforrados  en  un  cuero  de  tigre. 

ítem:  otro  plumaje  de  la  misma  suerte  é  manera 
deste  otro. 

ítem:  otro  plumaje  con  unos  fuegos  de  oro  y  el  cam- 
po colorado  y  la  horladura  verde,  afutrado  eu  un  cuero 
de  tigre. 

Ilem:  otro  plumaje  verde,  el  campo  colorado  é  unas 
bandas  de  diversos  colórese  la  horladura  verde. 

Ilem:  otro  plumaje,  el  campo  verde,  de  pluma  me- 
nuda é  IJ  horladura  verdii  y  el  cabezón  de  muchas  labo- 
res de  oro  é  plumas. 

Ilem:  otro  plumaje  de  la  misma  suerte,  ecepto  que 
tiene  larga  la  pluma  del  campo. 


(1]    Archivo  de  ladias.  Patronato,  Est.  I.°,  Caj.  1.* 
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ítem:  dos  [ilumajeg  á  maaera  de  maceta;  el  uno  et 
campo  verde  labrado  de  oro,  y  el  olro  el  campo  azul  la- 
brado ansí  mismo  de  oro,  é  la  horladura  de  entrambos 
depluma  verde,  larga,  con  diversas  labores  ea  ellos. 

ítem:  dos  plumajes  verdes,  cimeras  coa  argentería 
de  oro,  labrados  por  medio,  y  p^el  cabezón,  entre  las 
qoales  labbres  ay  pluma  azul. 

ítem:  oirosdcs  déla  misma  manera  de  los  de  arriba. 

ítem:  otros  dos  de  la  miema  manera. 

Ilem:  otro  de  la  misma  manera. 

ítem:  otra  muceta,  labrada  de  pluma  de  diversos  co- 
lores é  de  argentería. 

ítem:  otra  cimera  de  pluma  verde  é  colorada  é  azat 
y  encarnada,  labrada  de  argentería  de  oro,  con  una 
medalla  de  OfO  en  la  delantera,  con  ciertos  cabellos 
puestos. 

ítem:  un  ramo  fecbo  de  pluma,  con  unos  racimos 
que  salen  dé). 

ítem:  una  poma  de  plumas  verdes  con  argentería 
de  oro. 

ítem:  otra  poma  de  pluma  de  colores  sin  argentería. 

ítem:  una  caiía  de  maíz  con  sus  mazorcas. 

ítem:  uo  cardo  fecbo  de  pluma  verde. 

Ilem:  otra  penca  de  cardo. 

Ilem:  un  plumaje  con  su  arandela. 

Itom:  un  águila  con  pico  y  alas  de  oro  é  pluma. 

Ilem:  un  penacho  pecjueño  con  una  rueda  á  manera 
de  estrella,  con  argentería  de  oro. 

ítem:  un  atadero  de  cabellos,  que  90Q  dos  plumagi- 
cos,  con  dos  pájaros,  con  argentería  de  oro. 

ítem:  ana  capilla  pequeña,  el  campo  colorado  é  la 
horladura  azul. 
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Ilem:  una  poma  verde  é  azul  é  otros  colores,  coa  ar- 
gentería de  oro. 

ítem:  otro  plumaje,  de  los  graades,  á  manera  decapa, 
con  el  campo  verde  y  la  horladura  do  muclias  plumas  de 
colores,  cod  sus  botones  endcrredor,  aforrado  cod  uo 
caero  de  tigre. 

Ilem:  una  cimera  con  ud  pico  de  águila,  de  oro,  la- 
brada de  diversas  labores,  con  argeatería  de  oro,  el 
campo  do  pluma  azul  é  lo  demás  de  pluma  larga  verde. 

ítem:  una  muceta,  el  campo  verde  labrado  de  oro  é 
é  las  plumas  de  ta  orla  largas,  verdes. 

Caza  segunda,  en  que  van: 

Setenta  6  dos  rodelas,  labradas  de  pluma  verde  é  de 
diversas  colores,  é  con  muchos  móstruos  é  otras  diversas 
cosas  fechas  de  oro,  de  estraña  manera. 

ítem:  mas  una  cimera  de  pluma  colorada  con  argen- 
tería de  oro,  ó  encima  sa  pluma  verde. 

ítem:  mas  dos  ramos  de  pluma  verde  é  oro  con  uno» 
cascabeles,  é  encima  de  pluma  é  oro. 

ítem:  mas  otro  plumaje  pequeño  con  arandela  de 
pluma  al  cabo. 

Caxa  pequeña  qnadrada,  en  que  vá: 

Una  rodela,  labrada  de  pedrería  azul,  con  su  cerco 
de  oro. 

ítem:  vá  mas  coa  la  djcha  rodela  ud  cósele  de  ar- 
madura de  oro,  á  manera  de  confas,  con  letas  como  de 
muger,  con  los  pezouea  azules  y  el  faldamento  á  bandas 
azules. 
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Kem:  otro  cósete  de  la  misma  maDera,  sin  tetas,  con 
una  sacrifícadura  ea  los  pechos,  al  uso  que  acá  se  sa- 
oriScaba. 

Ítem:  otro,  de  ta  misma  manera,  con  manos  é  sacriQ- 
tiadura  en  los  pechos. 

Itera:  otro  cósete  pequeño,  que  le  falta  el  faldamento, 
«Bsí  mismo  todo  de  oro. 

Otra  cam  peqae&a,  en  que  vá: 

Una  rodela  de  pedrería,  con  uu  cerco  de  pluma  azul 
é  colorada. 

Ilem:  vá  en  la  dicha  caxa  un  cósete  de  la  misma  ma- 
nera de  los  qiiG  van  en  la  caxá  de  arriba. 

Ilem:  otro  cósete  de  la  misma  manera,  con  una  banda 
en  el  faldamento,  verde. 

Otra  caxa  peqaeña,  en  que  vá: 

Una  rodela  de  pedrería,  et  casco  de  pluma  y  las  ma- 
nijas de  oro,  y  en  el  cerco  unas  plumas  verdes,  largas. 

Otra  caxa  redonda,  aforrada  en  enero  de  venado. 

Una'rodela  de  pedrería  é  confas,  con  unos  pinjantes 
en  el  cerco,  de  cascabeles  grandes  é  pequeños  de  Oro. 

Otra  caxa  peqaeña,  qnadrada. 

Seis  rodelas  de  oro  con  sus  manijas,  é  todo,  é  otras 
dos  rodelas  de  oro  é  plata,  que  son  por  todas  ocho. 
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Otra  caxa  qaadrada,  pequeña,  en  que  vá; 

Diez  é  ochu  rodelas  de  plata  doradas,  que  soa  por 
todas  veinte. 

ítem:  mas  dos  máxcaras  é  una  tiradera  de  oro. 


Relación  de  las  cosas  que  llüva  Dieqo  del  Soto,  del 

flBÑOR OOBBBN&DOR,  íLLENDB  DE  LO  QtTE  LLETA  FIBUMK)  IR 
OH  COADEBMO  DB  CIBBTOS  PLIBQOS  DB  PAPEL,    FABA.  Sc  Mi- 

QBSTAD.  (Sin  fecha.)  (1) 


1  caxa  grande,  ancha,  fecha  «n  Ibdias,  lo 

siguiente: 


Una  rodela  graade  con  aou  lunas  de  pedrería  y  con 
mucho  oro. 

Otra  rodela,  de  un  booibre  de  oro,  sacri6cada  por 
'  los  pechos,  que  le  sale  de  lo  sacrificado  un  golpe  desan- 
gre y  con  unas  veneras  de  plata. 

Otra  rodela  de  oro  y  pluma,  que  tiene  lo  misno  que  . 
la  de  arriba. 

Otra  rodela  du  pluma  y  azul,  con  una  sierpe  de  oro 
en  medio. 


(1)    Archivo  de  Indme.  PatroMio.  Est.  X.',  Otj.  1.* 
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Otra  rodela  de  pluma  colorada,  coq  un  cerco  de  oro 
de  imaginería  y  cd  medio  una  paleoa  de  oro,  tambiea 
de  imagineria. 

Otra  rodela  de  pluma  encarnada  y  verde,  con  anas 
mariposas  y  argentería  de  oro. 

Olra  rodela  de  campo  azul  y  verde,  con  unas  listas,  y 
en  medio  una  águila  de  pluma,  que  tiene  elcuerpode 
oro,  á  manera  de  concha  de  tortuga. 

Olra  rodela,  el  campo  azul  y  colorado,  con  dos  cercos 
de  oro  y  en  medio  una  águila  de  oro. 

.    Otra  rodela  verde,  echa  &  manera  de  vaso,  con  los 
ojos  y  pico  y  cerco  de  oro. 

Otra  rodela,  el  campo  azul  y  encarnado  y  en  medio 
una  chapa  de  oro  grande,  con  seis  paxaricos  de  oro  á  la 
redonda. 

Otra  rodela  verde,  con  un  orbejon  de  pluma  de  colo- 
res y  oro. 

Un  sombrero  de  pluma  pardilla. 

Un  penacho,  el  cabo  amarillo  y  colorado  y  las  pía- 
mas  de  arriba  verde,  y  ancho,  con  mucha  argentería  de 
plata  á  los  cabos  y  unas  moras  de  oro. 

Otro  penacho  de  plumas  verdes,  que  tiene  cinco  plu- 
mas y  su  argentería  de  oro  en  cada  pluma. 

Otro  penacho  de  plumas  verde8,''cou  su  argentería 
de  oro. 

Otro  penacho  con  sus  plumas  verdes  y  argentería 
de  oro. 

Otro  penacho  con  sus  plumas  verdes  y  argentería 
de  oro. 

Otro  penacho  como  el  de  arriba. 

Otro  penacho  con  muchas  aves  de-diversos  colores  j 
mucha  argentería  de  oro. 
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Otro  penacho  cod  sds  pasaros  y  unos  rodetes  y  ar- 
gentería de  plata  y  oro. 

Olro  penacho  de  plamas  verdes,  grandes,  cod  cañones 
^e  oro,  ein  argentería. 

Otro  penacho  con  ao  bofaorde  y  Qnas  mariposas  y  ar- 
gentería de  oro. 

Otro  penacho  de  plumas  verdes  con  su  argentería  de 
oro  y  unas  mariposas. 

Un  amoscador  de  pluma  verde,  con  unos  cercos  de 
oro,  y  unas  ñguras  de  pinturas  de  hombres  en  medio. 

Una  poma  de  pluma  amarilla  y  verde,  coa  mucha  ar- 
gentería de  oro  en  un  hueso. 

Una '  cimera  de  pluma  verde,  coo  unas  rodezuetas 
de  oro. 

Diez  é  ocho  pares  de  penachuelos  de  plumas  verdes, 
dellos  con  argentería  de  oro  y  dellos  no. 

Un  amoscador  con  unas  puntas  de  pluma  verde,  coo 
un  bueso  de  tortuga. 

Dos  páxaros  verdes,  asido  el  uno  al  olro, , 

Otros  quatro  pares  de  penachos  y  dos  moscadorcitos 
de  plumas  verdes. 

Un  sol,  muy  grande,  de  plumas  verdes,  y  en  medio 
unos  rayos  de  oro  con  una  pluma  encarnada. 

Memoria  de  lo  que  se  ka  metido  mas  en  otras  dos 
caxas. 

En  UD  caxon  seis  estoques,  guarnecidos  de  oro  po> 
mos  y  puños  y  bayoas. 

La  casilla  cu  olro  caxon  y  dos  abiíalles  y  veinte  plu- 
majes. 

Tres  rodelas;  . 
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El  páxaro  donde  se  cria  la  ploma  verde. 
El  sombrero  de  oro. 
La  cómela. 
La  baia  de  oro. 
El  cósele  de  malla  de  oro. 
Dos  plumajes  grandes. 

El  anle-puerlü  de  figuras,  basha  en  la  twrra. 
Tres  piínos  blancos,  como  de  dacnasco'. 
Tres  pellcnes  negros. 
Una  imagen  de  los  reyes. 
Dos  rodelas  de  pedrería. 
Dos  cóseles  viejos. 

Ciaco  paños  para  una  cama,  como  de  zarzahao. 
Quince  paños  de  colores. 
Treinla  é  seis  camisas. 
Dos  manticas  do  rosaS  coloradas. 
Otra  camisa  de  rosas  como  las- mantas. 


Belacion  del  oko,  plata  é  jotas,  é  otras  cosas  que  los 

PBOCCBADOBBS  DB  NciiVA  EsPAÍIa  LLEVAN  i  SU  MaQBSTAD. 

—(Año  de  1525.)  (1) 


Poloolisimo  César. — El  oro  é  joyas  é  piala  ó  otras 
cosas  que  los  procuradores  desla  Nueva  España  del  mar 
Occéano  lleva  á  Vuestra  Magestad,  de  lo  que  le  ba  perle- 
occido  de  quiato  é  oíros  derechos,  es  en  la  form?  si- 
guiente: ■ 


(1)    Archivo  de  iDdias.  Pairoiuto,BBt.  l.«,  0^.  1.* 
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Primeramente  treinta  rail  pesos  de; 
oro  en  esta  manera.  En  oro  fun- 
dido é  marcado.  .  .  23eS:21  ps. 

En  seis  rodelas  de  oro, 


30<r  000  p.. 


que  pesaron.  .    .   .     6<ie010  ps. 

En  dos  máscaras  deoro.      dCiOt  ps. 

En  una  tiradera  de  oro, 
á  manera  de  báculo.       ($368  ps. , 
Asi  que  montan  [os  dichos  treinta  mil  pesos  de  oro, 

los  quales  loa  dichos  procuradores  llevan  para  Vuestra 

Mageslad. 

ítem:  por  la  relación,  que  enviamos 
'  á  Vuestra  Magestad,  se  verá  có- 
mo perlenescieron  á  Vuestra  Al- 
teza, de  derechos  de  fundición  y 
marcación,  un  mil  ó  docienlos  y 
setenta  y  quatro  pesos  y  tres  to- 
mines é  'quatro  granos  de  oro,| 
de  los  quales  se  dieron  á  los  pla- 
teros é  fundidores  cieolo  y  seten- 
ta y  seis  pesos  y  seis  tomi- 
nes é  d(rá  granos;  por  manera, | 
qae  restan  un  mil  é  noventa  y' 
siete  pesos  y  cinco  tomines  é  dos 
granos,  los  quales  los  dichos  pro- 
curadores llevan  á  Vuestra  Ma- 


me  97p..í 


ítem:  ciento  y  sesepla  y  tres  pesos V 
de  oro  fino,  que  se  obo  de  la  es-  \ 
cobilla  y  relabes  de  la  fundi->| 
cion.  J 

Tomo  XÜ. 
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ORO  BAJO. 

Ansí  mesmo  llevan  cíenlo  y  nuévé\ 
pesos  y  dos  tomines  y  un  grano  i 
de  oro  bajo,  qup  son  de  ciento  él' 
■veinte  é  qualro  pesos,  seis  lomÍ-l 
'nes  éun  grano,  que  pertenescie-f      f^inn     a      i 
ron  á  Vuestra  Alteza,  de  derechos/ 
de  fundición  é  marcación,  porque! 
los  quince  pesos  y  qualro  tomiucs,  1 
que  restan,  se  dieron  á  los  dichos  t 
plateros  é  fundidores.  / 
■ítem:  ciento  y  treinta  pesos  de  oro, 
de  la  escobilla  y  relabes  de  la  di- 
cha fundición. CCISOpa. 


(]e239p,.3t..l^. 


Las  joyas  é  otras  cosas  que  llevan  á  Vuestra  Ma- 
gestad  los  dichos  'procuradores  son  estas. 


Unacabezádeánade,  deoro,  conuna    ■  .      " 
piedra  verde,  que  pes6coa  ella  é 
con  el  oro  tres  pesos  y  quatro  to- 
mines       <iC003iBi.4ti 

Otra  cabeza  de  ánade,  mas  graode, 
de  pedrería  aziil-  y  una '  piedra 
verde,  que  ella  y  el  oro  pesaron 
treinta  é  nueve  pesos  y  qualro  lo- 
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mines CC  039  p..  i  u. 

Dos  medallas  pequeñas  do  oro,  coa 
sus  piedras  verdes,  que  pesaron 
doce  pesos  y  quatro  tomines.  .  .      (l£012pa.i  ti.- 

Una  flor  de  piedra  verde,  engastada 
en  oro,  á  ma^Dcra  de  campanilta, 
que  pesó  veinte  é  quatro  pesos 

y  qualro  tomines COSips^ii.. 

.  Una  figura  de  muerto,  de  piedra  ver- 
de, con  ciertos  pinjantes  de  pie- 
dra, engastada  en  oro,  que  pesó 
,  todo  veinte  y  cinco  pesos.   ...       C  02d  p& 

Uaa  medalla  de  oro,  coa  una  piedra 
■  verde  que  parece  boca,  de  lechu- 
za, abierta,  que  pesó  con  todo  vein- 
te é  dos  pesos  y  quatro  toiüioes.  .       ®  0S2  pg.4  «. 

Un  cangrejo  de  piedra  verde  é  oro, 

que  pesó  catorce  pesos COHp», 

Uoa  piedra  verde  engastada  en  oro, 
que  tiene  dos  maaezícas  de  oro 
por  asas,  que  pesó.treinlaéocho 
pesos  y  quatro  tomines C  038  p*,  4  t* 

Otra  piedra  verde  con  otra  piedra 
como  raarmolico  que  se  saledella, 
engastada  en  oro,  que  pesó  doce 
pesos COlSp^ 

Otra  piedra  de   la  nitsma  manera,     , 
que  pesó  con  el  oro  que  ,  tiene 
veinte  y  seis  pesos  y  quatro   to- 
mines        C026p3.it*. 

Otra  piedra  verde  horadada,  con  dos   . 
arillas  en  las  espaldas  engastadas 
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en  oro,  que  pesó  lodo  veinte  é 

seis  pesos  y'qualro  tomines..  .   .        ffi026p«.4t«. 

Una  cabeza  de  oro  crespa,  que  tiene 
la  cara  de  piedras  verdes,  que 
pesó  con  lodo  diez  é  siete  pesos 
y  quatro  tomines ®OI7pi.  it*. 

Una  cabeza  de  piedra  verde,  con  dos 
orejas  de  piedra  verde,  con  unos 
pinjanticos,  engastada  eu  oro,  que 
con  todo  pesó  catorce  pesos  y  qua- 
tro tomines iSO\ifi.í  u. 

Una  pieza  de  caracol,  blanca,  con  una 
piedra  verde,  con  su  pinjante  de 
oro  al  cabo  con  un  hilo  de  oro, 
no  se  pesó. 

Dos  piezas  de  oro,  que  se  ponen  en  las 
orejas  los  naturales  deslas  partes, 
con  unas  piedras  coloradas  é  azu- 
les, que  con  todo  pesó  diez  peses.      C  01 0  p& 

Ud  collar  d¿  meloncicos  do  piedras 
verdes,  á  manera  que  sale  de  la 
flor,  con  las  flores  é  pezones  de 
oro,  en  que  ay  treinta  é  dos  pie- 
zas, que  con  la  cuerda  en  que  es- 
tán puestos  pesó  por  todo  ciento  é 
diez  y  nueve  pesos ®119p* 

Dos  puñetes  con  cada  quairo  uñas 
de  águila  de  piala  y  oro. 

Otro  puñete,  que  tiene  quatro  piedras 
verdes  engastadas  en  oro,  amane- 
ra de  pezuñas  de  ciervo,  no  se 
pesó. 


,Cooglc 
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Otro  puñete  de  oro,  que  tiene  diez 

piezas  á  oíaaera  de  azicates  y  dos 

uiías  de  piedra  verde  eagastadas 

en  oro. 
Un  brazalete  de  cuero  de  tigre,  que 

tiene  qualro  piedras  verdes  y  qua- 

tro   barrelicas   de   oro.  de   poca 

cantidad. 
Tres  piedras  y  cuentas  verdes,  con 

trescañulicosdeorodeutrodellas. 
Uqa piedra  verde,  quadrada,  engasta- 
da eo  oro,  con  ciertos  pinjantes  de 

piedras  verdes,   y  oro,  que  pesó 

lodo  treinta  éuQ  pesos COSlpa. 

Una  coocha,  á  manera  de  venerica, 

engastada  en  oro,  con  una  piedra 

verde  ea  niedio. 
Otra  concha   grande,   engastada, en 

oro,  con  un  rostro  de  piedra  ver- 
de, de  anas  pt^recítas  al  cuello, 

aznlesy  amarillas. 
Una  mariposa  de  oro  con. las  alas 

de  venera  y  el  cuerpo  y  la  cabe- 
za de  piedra  verde. 
Otra  venera  engastada,  en  oro,  con 

unos  ojos  de  lechuza  y  una  piedra 

verde.  ■       ,   ,  . 

Otra  venera  de  la  nusma  manera, 

ecebto  que  tiene  el  pico  colorado  é 

las  orejas  azulas. 
Dos  veneras,  nna  morada  é  la  -otra 

amarilla,  con  sendas  .piedras  ver-. 
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des  ea  medio  y  otras  azules  á  la    ' 

redonda,  engastadas  en  oro.  ■■■■■-.;■ 

Otra  veoer^  blaoca,  á  maoera  de  '.'-■' 

broncha,  engasiadaen  oro. 

Una  cabeza  de  caracol  amarillo,  en- 
gastada en  oro. 

Una  mariposa  de  oro  sin  piedras,  coa 
unos  ojos  azules  y  colorados,  que 
pesó  onza  pesos ÍE  OU  pi. 

Una  venerablanca,  engastadaen  oro, 
con  unas  piedras  verdes  en  el 
medio,  la  UDa  enxcrida  en  la  otra. 

Otra  venera  colorada,  engastada 
en  oro.    > 

Una  águila  de  oro  con  sus  pinjantes 
y  una  piedra  verde  en  el  medio, 
que  pesó  todo  doce  pesos <E0l2pí. 

Un  móstruo  de  oro,  con  una  pedrería 
verde  en  la  barriga,  que  pesó  lodo 
once  pesos <lEOlIp«, 

Una  broncha  de  caracol,  blanca,  en- 
gastada eaoro,  que  pesó  con  todo    ' 
treinta  y   siete  pesos  y  cinco  to-    ' 
mines ffi(l37pfl.5a. 

Una  mariposa  de  caracol,  delabofes, 
engastada  en  oro,  que  pesó  todo 
once  pesos  y  seis  tomines ^Ollpa.'dtg: 

Una  cabeza  de  oro,  con  una  cara  de     ' 
chalchuy,  con  anos  pinjantes  de  ' 

oro,  que  pesó  lodo  seis  pesos..  .       ©(I06p3i' 
,Dosrodelasdeplata,dorada8,sÍnbra-'     ' 
zeles,  con  unosbollones,  que  pesa- 
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roa  siete  marcos  y  quatio  onzas,. 

Mas  ocho  brazaletes  rasos,  da  piala  . 
dorados,   que  pesaras  lodos  dos 
marcos  y  seis  oDzas..  .;.... 

ítem:  una  (ira  de  cobr^,  dorada,  coa 
tres  rodezicas  que  se  ponen  en  la  . 
cabeza,  qué  pesaron.  (I) 

Mas  catorce  piezas  de  piala  doradas, 
para  las  oreja?,  que  pesaron  seis 
onzas '.  . 

Diez  y  ocho  rodelas  do  plata  baja, 
coa  unos  bollones  en  ellas,  sin  bra- 
zales, que  pesaron  cuareqta  y  siete 
marcos  y  seis  onzas 

ítem:  veinte  brazaletes  de  plata,  ba-    ; 
xos,  rasos,  que  pesaron  todos  vein- 
te y  tres  marcos  y  seis  onzas.  .  . 

Mas  una  tirado  plata,  con  una  rodecd- 
ca  en  ella,  qMS  pesó  dos  onzas.   , 

ítem:  tres  pares  de  zapatos  que  ellos 
traen  calzados. 

ítem:  ires.pares  de  collares  de  cuero, 
aforrados  en  |)lumas  decolores. 

Mas  ocho  collares  de  cuero,  que  pa- 
recen para  lebreles. 

Mas  veinte  brazales  de  cuer0,.(iue 
traen  tos  naturales  de  estas  partea 
en  el  brazo  para  tirar  con  arcos. 

ítem:    ocho   brazaletes  blanco»  de  . 


(1)   En  blanco  el  peío. 
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Dooe  plamajes  blancos  peDachcís  y 
seis  plumas  azules. 

Doce  docenas  de  vasos  pequeños  de     < 
'     calabazas. 

Media  docena  de  otros  mayores,  pin* 
lados  de  diversos  colores. 

Media  docena  de  mantas  de  algo- 
don,  bastas. 

Mas  otras  seis  mantas  de  otra  ma- 
nera: 

filas  otra  media  docena  de  otra 
manera  y  colores. 

Dos  puñetes  de  oro  bajo,  con  unas 
piezas  do  cuero  negro. 

Otros  dos  puñetes  de  oro  bajo,  á  ma- 
ñera  de  carrancas. 

Quince  cabecitas  de  aves,  con  sos 
pinjantes  de  oro  bajo,  que  pesa- 
ron naeve  pesos  y  dos  (omines.  .      (l!O09p^.2t& 

Cinco  perricos  y  nueve  qocnlas  de  . 

oro  bajo,  que  pesaron  treinta  y 
ocbo  pesos (B038pi. 

Cinco  bezotes  grandes,  los  quatro 
engastados  en  vidrio,  y  el  otro 
como  culebra;  son  de  oro  bajo. 

ítem:  seis  sayos  qué  se  visten  de' 
mantas,  pintados,  con  argenterfe 
de  oro. 

ítem:  seis  plumajes  verdes  y  blan- 
cos. 

Otros  dos  plumajes  con  unas  manos 
puestas  en  ellos. 
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Doa  rodelas  dé  plata  doradas,  cobi        '..'■-  ■    ■.'■■■  \> 
unos  follages,  que  pesó  la  unal 
doce  marcos  y  qualro  onzas    y  I 
quatro  reales,  é  la  olra  once  mar-l 
cosyseis  onzas,  que  sonporlodosf 
veinte  y  quatro  marcos  y  dos  ón-'l         ■■    '    ■    ■■      - 
zas  y  qualro  reales,  las  qüales  di- \     t.í'iasrc<ja  S  áan¡. 
c.lias  rodelas  se  obieron  en  la  ciu-  '    [ 

dad  de  Temislitan,  y  el, capitán  . 

Hernando  Corlég  é  la  gente  qiie 
coD  él  ,e8tá,  con  lo  demás  del  , 

quinto  que  perteneció  á  Vuestra 
Magestad,  le  sirvieron  con  ello.  / 
■  Hernando  Cortés. — Alonso  de  Gradó.      "    ' 

Es  verdad  que  nos  JuÜan  A}derete,  tesorero-de  Sú 
Mageslad  é  Alonso  Dávila  é  Antonio  de  Quiñones,  pro-, 
curadores  de  los  Concejos  desla  Nueva  lüspaña  del  mar 
Occéano,  qoe  recibimos  del  seSor  Hernando  Cortés,  ca* 
pitan  general  é  justicia  mayor  en  esta  diclia  Nueva  lísr 
paña  del  mar  Occéano  por  Sus  Altezas,,  é  de  Alonso  do 
Grado,  contador  é  Bernaldino  Vázquez,  de  Tapia,  factor 
de  Sus  Magestades,  los  pesos  de  oro  fino  é  bajo  é  joyas  é 
piezas  de  oro,  é  las  otras  cosas  de  plata,  é  otras,  en  esta 
relación  contenidas,  lo  qual  todo  dos  obligamos,  llevan-^ 
donos  Dios  en  salvamento,  de  lo  dar  y  entregar  á  Sus  Al-, 
tezas  é  á  sus  oficíales  de  la  Casa  de  la  Contratación  ide  las 
Iqdias  que  reside  en  la  cibdadt^e.  Sevilla.  É  porque  délas 
cosas  en  esta  dicha  relacíou  coñtenídais  vos  dimos  qua- 
lro conocimientos  en  un  Ibenor,  entiéndese,  quel  uno 
cumplido,  los  Oitros  sean  ningunos, — Fecho  eu  Cuyoac^n 
i  diez  é  nueve  de  Mayo  de  mil  é  quiíúeBtos  éiVdiDte-é 


n,g:,.,dlyGOOglC 


.     36z  soamstaos  iqBBiTOft. 

dos  años. — Juliaa  AWerete.. — Alpaso  DáviJa.i — Aatoaio 
de  Quiñones. 


Testimonio  dbl  plbii^-houbnaje  hecho  pqb  Gil  Gonzá- 
lez DiviLA,  Pa  ESTAR  i  LAS  p&DENES   DB   ANTONIO  DE  Vl- 

llaboel,  fok  el  que  sb  .lb  permitía  texib  sin  prisiones  a 
Castilla  dbsdb  México,  estando  preso  de  orden  de  Híb- 
NAN  Cortés.  Acompasa  ün  requerimiento., hecho  en  la 
ISLA  DE  Fatal  por  el  dicho  Gil  Goszaíez,  para  no  dete- 
ner MAS  EL  VIAJE.— (Años  do  1525  y  1526.)  (1) 


Ed  la  c¡bdad'de:Tein¡stitaii,  México,  miércoles,  vein- 
te é  dos  días  del  mes  de  Noviembre,  año  de!  nascimieo- 
to  de  Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é 
veinte  é  cinco  años,  en  esle  dia,  podia  ser  á  ora  de  mi- 
sas, poco  mas  ó  menos,  que. (2)  en  las  ca- 
sas de  la  morada  del  Ihesorero  Alonso  Destrada,  vecino 
desta  dicha  cibdad.é estando  ay  presenteGonzaloDocam- 
po,  vecino  desladichac¡bdíid,é  otrosí  estando  ay  presente^ 
el  capitán  Gil  González  Dávila,  é  en  presencia  de  bií  Die-  ' 
gq  de  Ocaña,  escribano  público  dcsla  cibddd,  é.  de  los 
testigos  de  yuso  escriplos,  luego  el  diclio  G¡1  González^ 
Dávila,  por  mandado  de  los  señores  gobernadores,  pues- 
tas sus  manos  e¡itre  las  manos  del  dicho  Gonzalo  Docain- 
po,  hizo  pleito  omeqaje.una  é  dos  e  tres  veces,  una  y  dos. 
yires  veces,  unay  dos  y  tres  veces,  ccmo  caballero  hi- 
jodalgp,  seguad  uso  é  fuero  de  Spaña,  de  ir  desta  cibdad 


(1)    Archivo  de  Indias.  Patronato,  Est.  1.°,  CaJ.  1.' 
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con  Aotdnio  de  Villaroel,  alguacil  mayor,  de  ir  á  la  villa 
de  Mcdellin,  y  de  aUi  se  embarcar  coa  él  para  Castilla 
eD  el  navio  quel  dicho  Aotonio  de  Villaroel  se  embarca- 
se, é  de  no  salir  del  dicho  navio  sin  licencia  é  mandado 
del  dicfio  Antonio  Villaroel  y  de  los  seBores  jueies  é'  ofi- 
ciales du  la  Casa  de  la  Contratación  de  Sevilla;  y  el  di-- 
cho  Gonzalo  Docampo  pidiólo  por  testimonio.  Testigos: 
Ei  thesorero  Alonso  Destrada  é  Alvaro  Bravo,  vecino 
de  Santo  Domingo.  El  quat  pleito  omenaje  liízo,  con  tanto, 
que  vaya  libre  é  3Ínj>ri3Íones. — K  yo  Diego  de  Ocaña  es- 
cribano público  desla  cibdadde  Temistitan,  México,  lo 
fize  escribir  é  fizo  aqnímio  signo,  y  soy  testigo. — (Hay 
un  Signo  y  una  riibrica.) 

Sepan  quantos  este  instrumento  de  requerimiento 
vieren  é  feylo  pasado,  que  en  el  año  del  nascimiento  de 
Nuestro  Señor  Jesucristo,  de  mil  y  quinientos  é  veinte  y 
seis  años,  á  veinte  y  dos  díds  del  mes  de  Marzo  deste 
aüo,  es  la  villa  de  Orta,  de  la  isla  de  Fayal,  en  las  posa* 
das  de  mi  escribano,  pareció  Gil  González  Dávita,  co- 
mendador é  cavallero  de  la  bordea  de  Santiago,  oapitao 
por  Su  Magestad  en  las  partes  de  las  Indias  de  Castilla, 
é  por  él  me  fué  presentado  un  requerimiento  por  escrito, 
é  me  requirió  que  publicase  é  leyese  á  Antonio  de  Villa- 
roel, otrosí  cavallero  castellano,  ora  estantes  en  eála  di- 
cha isla,  é  qué  con  la  respoesla  qae  le  diese  lo  pasase 
por  testimonio,  é  que  le  diese  el  requerimiento  y  res- 
puesta, y  luego  lo  publique  al  dicho  Antonio  de  Villaroel 
en  su  posada  por  aiite  Antón  ^Ramírez  y  Juan  de  la  Peña 
y  Ray  Diaz,  todos  Castellanos  y  de  su  compañía,  y  ol  te- 
nor del  según  se  cODtiéae  es  este 
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Requerimiento^ 

Eaerivano  que  estáis  preBenie,  dad  por  lestiiúooio,  eo 
manera  que  baga  Té,  á  mí  Gil  González  Dávila,  capitán  de 
de  Su  Mageetad,  como  digo  AdIodíO  de  Villarocl  que  es- 
tá presente,  que  á  pedimento  y  forzado  de  Gonzalo  de 
Salazar  y  Feraliuidez  Chiriao,  teoieotes  del  goliei'nador 
Hernando  Cortés  on  la  Nueva  España,  yo  hize  pleito 
omenaje  de  ir  en  Castilla  en  su  compañía,  á  ue  presentar 
ante  los  ofícialesdeSuMagesiad  que  residen  en  laCasade 
la  Contratación  de  las  Indias  eii  la  oibdad  de  Sevilla,  y  de 
no  salir  del  navio  donde  nos  cnbarcásenios  sin  su  licencia 
ó  de  los  señores  oQciales  ya  dichos;  y  que  agura  plugo  á 
Nuestro  Señor  que  el  navio  en  que  veoianDos  dió  al  tra- 
vés en  esta  isla  de  Fjiyat,  y  que.'como  sabe,  de  aquí  se 
parte  para  Sevilla  una  caravela  del  comendador  Vasco- 
Ouce,  en  la  qual  el  dicho  Comendador  vá  por  capitán, 
en  la  qual  yo  me  prefiero  de  le  hacer  dar  pasaje  donde 
vaya  como  á  mi  persona  misma,  en  la  qual  nos  podemos 
embarcar  é  ir  á  Castilla  en  cumplimiento  de  lo  que  á  él 
le  es  mandado  y  yo  soy  obligado,  y  que  no  partiendo 
agora,  podría  ser  que  en  muchos  dias  no  viniese  iiavía 
en  que  ir,  porque  sigun  las  tormentas  pasadas,  tíéoese 
por  cierto  que  no  a  quedado  navio  ea  todas  las  islas  de 
la  comarca;  quele  requiero  que  en  ella  se  embarque  para 
que  juntos,  vamos;  donde  no,  que  yo  soy  libre  de  pleito 
omenaje  que  hize  quanlo  á  ir  con  él,  y  porque  al  servi- 
cio de  Su  Mageslad  conviene  ser  avisado  .de  todo  lo  que 
ha  pasado  en  la  Nueva  España,  para  que,  cierto  dello, 
mande  proveer  lo  que  cerca  dello  mas  su  servicio  sea, 
para  le  avisar  dello,  yo  me  quiero  embarcar  en  la  dicha 
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caravela,  y  demás  desto  á  le  hacer  relación  de  lo  qae 
por  su  mandado,  yo  he  trabajado  en  aquellas  parles  de  la 
Tierra  Firme;  lo  qnal  do  haciendo,  demás  de  lo  suso  di- 
cho,  que  es  lo  principal,  á  mi  se,  me  recreseria  mucho  ' 
daño  y  gastos  que  yo  no  podria  sufrir;  y  de  como  so  lo 
pido  y  requiero,  pido  que  me  lo  deis  por  lestimonio,  y 
á  los  presentes  ruego  que  sean  dello  testigos,  y  le  doy 
putilicado  el  suso  dicho  requerí  miento  al  dicho  Antonio 
de  Viliaroel,  presentes  los  testigos  sobre  dichos.  El  dicho 
Villaroel  dio  la  respuesta  siguiente  en  los  veinte  y  tres 
días  del  dictio  mes  de  Marzo: 

Antonio  de  Villaroel,  alguacil  mayor  de  la  cibdad  de 
Temistitan,  que  es  en  la  Nueva  España,  respoodiendoá  un 
escrito  ó  requerimiento,  óquierque  es,  que  porGilGon- 
zatez  Dávila  me  fué  hecho,  en  que  dice  que  á  pedimen- 
to y  Torzado  del  fator  Gonzalo  de  Salazar  [y  Peralmidez 
Chirino,  tinientes  del  gobernador  Hernando  Corles  en 
la  Nueva  España,  ét  hizo  pleito  omenaje>de  ir  en  Castilla, ' 
en  mi  compañía,  á  se  presentar  ante  los  señores  oficiales 
de  Su  Magestad  de  la  Contratación  de  Sevilla,  é  de  no  sa- 
lir del  navio  donde  nos  embarcásemos  sio  mi  licencia  6 
de  tos  señores  oGciates;  y  que  agora  abia  plazido  á  Dios 
Nuestro  Señor  quel  navio  en  que  veníamos  abia  dado  a| 
traveseo  esIaislddetFayal,éqne,  como  ya  sabia,  se  par- 
tía una  caravela  del  comendador  Vascoonce,  por  tanto 
qne  me  requería  que  en  ella  me  embarcase  y  quél  roe 
haría  dar  pasaje  en  lugar  donde  fuese,  según  que  mas 
largamente  en  su  escrito  se  contiene;  loqual  abído  aquí 
por  repelido,  digo  que  en  lo  que  dice  quél  viene  de  pe- 
dimento y  forzado  por  Gonzalo  de  Salazar  y  Peralmi- 
dez Chiríno,  que  yo  do  sé  tal,  antes  conosco  á  los  dichos 
señores  por  leDÍenles  de  gobernadores  y  justicia  mayor 
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de  la  Nueva  España  por  Sas  Magestades,  do  por  otro 
oinguno,  y  como  tales  justicias  sé  .qae  prendieron  al  di- 
cho Gil  Goazalez  por  la  muerte  de  Crislóval  Doltd,  y  por 
esto  Y  P<^f  <)'ro3  muchos  delitos-  que  él  hizo,  que  él  sabe, 
hicieron  proceso  para  contra  él,  y  por  ser  d  dicho  Gil 
González  comendador,  los  dichos  señores  lenietites  de  go- 
bernador le  enviaron  preso  á  Su  .Magestad  con  el  proceso 
de  sus  delitos  y  como  tal  me  k)  entregaron  y  me  dieron 
su  mandamiento  como  alguacil  mayor;  y  por  ruegos  de 
personas  quel  díuho  Gil  González  echó  á  los  suso  dichos 
señores,  le  dexaroo  venir  sobre  su  palabra  y  pleito  ome- 
oaje;  é  porque  oyó  quel  navio  en  que  veníamos  se  per- 
dio  en  este  puerto,  que  plugo  á  Dio:S  Nuestro  Scaor,  por 
esta  causa  yoquisiera  fletar  la  caravela  que  él  dice  para 
me  ir  en  ella  á  Castilla  y  llevar  á  él  y  álos  otros  presos, 
sus  compañeros,  á  informar  á  Su  Magestad,  como  procu- 
rador de  la  Nueva  España  que  soy,  de  cosas  que  convie- 
nen ásu  servicio;  el  dicho  Gil  González,  con  muchas  ma- 
ñas que  ha  tenido,  fletó  la  dicha  caravela  é  dió  por  ella 
-quince  mil  maravedís  mas  de  lo  quélpedia  á  mi,  y  demás 
deslo  á  sobornado  loa  marineros  portugueses  y  dudóles 
mas  dineros  de  lo  que  ellos  pedian,  coa  iulincion  de  lle- 
var la  caravela  donde  el  dicho  Gil  González  y  sus  coiqpa- 
ñeros  quisieren ,  y  por  itr  señores  del  dicho  navio,  como 
se  dice  públicamente  que  van,  á  l^a  islas  de  Canaria  y  de 
aUi'á  la  Nueva  Kspaña  á  Juntarse  con  Hernando  Corles; 
por  lo  qual,  st  yo  me  fuese  con  el  dicho  Gil  González  en  la 
dicha  caravela  que  dice,  no  me  parece  que  faria  lo  que 
devo,  ni  que  yo  los  podría  llevar  presos  como  es  razón  y 
,  como  fasta  aquí  los  he  traído,  porque  yendo  solo  como 
ellos  quieren  que  vnya  en  su  mano,  es  en  hecharme  doQ- 
do ellos  qutsiesea,  y'mas  pareeeri»  seryosu  prisionero 
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qae  ellos  idíob;  por  eode  que  )e  pido  j  requiero  uea  y 
dos  y  ires  veces  y  tantas  qtiantas  de¡derecho  puedo,  y 
debo,  que  no  salga  do  esta  isla  eu  oiro  ningún  navio  sino 
en  el  que  yo  fuere,  porque  yo  tengo  mas  volualad  qoe 
él  á  ir  á.  informar  á  Su  Magestad  de  las  cosas  en  la  Nue- 
va Üspaña  acabecidas,  con  protestación -que  hago,  si  otra 
cosa  hiciera,  de  me  quejar  del  como  de'personaque  no 
cnmple  su  palabra  y  pleito  omenajc  como  hijo  dalgo,  y 
mas  que  qud)ró  la  carcelería  que  le  «stá  puesta,  como 
.  persoiía  que  tá  liuyeado;  y  de  como  lo  pido  y  requiero, 
pido  al  presente  escribano  quono  dé  al  dicho  Gil  Goum- 
-tez  (vstimonio  sin  esta  mi  respuesta,  y  á  mí  me  lo  déde 
todo  por  testimonio. 

Después  de  lo  suso  dicho,  Antonio  de  Víllaroel  me 
dio  eslft  dicha  respuesta,  á  veinte  y  tres  días  del  dicho 
mes  de  Marzo,  laque  llevé  luego  al  dicho  Gil  González 
Dávila,  comendador,  y  le  pregunté  si  quetia  mas  decir,  y 
por  él  Fué  dicho  que  na,  por  qaél  se  iva  á  Castilla  ^ude 
se  entendería  én  todo  y  se  sabría  la  verdad. 

En  la  portada  dice:  «Presentóse  con  todoesto^  el  di- 
cho Gil  González  en  el  gobierno,  en  Sevilla,  sábado 
XXVH  de  Abril  de  IffiDXXVI  áoos,  y  te' mandaron. en- 
carcelar en  la  Tarazana.  ■■-.'■ 


CaXIÍ  DB  HbBNAN  CobTÉS,  DJlNDO'  CÜBNTii.  DB  .LOS  klZK- 
Al^NTOS  QtJS  H&BIAN  OCURRIDO  EN  MÉJICQ,  .  pUBANTE  BU 
AUBENCIíAlísHiBUERAS,  y  QUB.QtlEDABA;TOD0YATBA.N(im- 

LO.(13deMayodel526.)-{l) 
Muy  nobles  señores. — rCon  un  criado  mió,   que  se 
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-'llamaba  Domiaga  de  Medina,  eBaribí  á  Vuestras  Mdrce- 
desdeade  la.vilIadeTruxillo,  que  yo,  ea  nombre  de  Su 
Cesárea  Magestad  del  Eoaperador  Nuestrp  SeBor,  poblé 
eacl  golfo  de  las  Hibueras;  y  bjeii  creo,  según  he  teni- 
'  do  nuevas  de  quaado  llegó  ó  esa  isla,  ya  Vuestras  Mer- 
:  cedes  habrán  visto  mi  carta,  de  que  tengo  cierto  os.abreis, 
señores,  holgado  por  las  nuevas  que  do  mi  abia,  quedes- 
pnes  he  sabido,  de  que  á  la  sazón  yo  estaba  bien  sin  sos- 
pecha, y  os.  queá  esa  ciudad  han  ido  nuevas  que  yo  era 
muerto,  y  de  verdad  que  aunque  las  cosas  que  por  es- 
tas partes,  donde  yo  en  nombre  de  Su  Magestad  gobier- 
no, se  han  ofrecido  con  harta  falsedad  y  anunciación 
de  mi  muerte,  han  sido  y  son  tantas. y  de  tanta  calidad, 
quo  han  excedido  á  la  comunidad  de  España,  donde  se 
me  haseguklo  baria  pérdida,  asi  á  mí  como  á  todos  los 
leales  servidores  de  Su  Magestad,  lodo  ello  no  me  ha 
puesto  en  taQto  trabajo,  cuanto  pensar  elque  Vuestras  Mer- 
cedes de  ello  avian  de  sentir.  Muchas  gracias  doy  á 
Nuestro  Señor  que,  como  en  todas  las  otras  cosas,  tana- 
bien  en  esta  ha  tenido  cuidado  de  poner  remedíp,  que  lo 
de  acá  está  todo  muy  paciSco  y  en  servicio  de  Dios 
-Nuestro  Señor  y  de  Su  Magestad;  á  él  plega.de  todo  lo 
encaminar  en  su  servicio,  y  que  malos  no  tengan  lugar 
para  quesos  obras  prevalezcan. 

Cuando  despaché  al  dicho  mi  criado,  embié  ansimis- 
'  mo  otro' navio á -la  Nueva  España,  y  en  él  escribí  á  los 
concejos  de  '  la  ciudad  y  villas  della  y  á  los  oficiales  de 
Su  Magestad  y  al  licenciado  Alonso  de  Suazo,  á  quien  yo 
dejé  en  mi  lugar,  haciéndoles  saber  el'subceso  de  mi  ca- 
mino; y  como  loado  Nuestro  Señor,'  yo  y  todos  los  de  mi 
compañía  quedábamos  buenos  y  que  yo  me  detenía  pa- 
cificando loa  naturales  de  aqu^aa  parte»  del  golfo  de 
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Hibúeras  y  que  tenia  en  dos  puertos  deltas  hechos,  en 
nombre  de  Su  Magestdcl,  dos  pueblos,  y  que  roe  detenía 
atlt  algunos  dias  hasta  dejarlo  todo  pacífico  y  en  la  obe- 
diencia de  Su  Mageatad;  porque  tenia  por  muy  cierto 
qne  dello  9u  Alteza  seria  muy  servido,  según  la  buena 
disposición  que  en  la  tierra  se  avía  hallado,  rogábales  ma- 
cho luviesen  muy  especial  cuidado  del  cargo  que  yo  en 
nombre  de  Su  Magestad  les  dexé,  porque  yo  estaba  muy 
sin  cuidado  de  aquellatierra ,  por  haber  quedado  á  su  cargo 
é  gobernación, yotrasmuchas cosasles escribí,  asiáellos 
como  á  otras  personas,  que,  por  ser  largas  y  para  aqui  no 
necesarias,  dejo. 

Juntamente  con  estos  dos  navios,  digo  en  el  que  fué 
el  dicho  mi  cHado  y  el  que  envié  á  la  Nueva  España, 
despaché  otros  dos,  el  uno  para  la  isla  de  Jamayca,  y  el 
otro  para  la  villa  de  la  Trinidad  que  es  en  esla  isla  de 
Coba,  para  llevar  bastimentos,  armas  y  caballos  y  otras 
cosas,  que  para  dejar  aquellas  villas,  nuevamente  pobla- 
das, sin  necesidad  hc'ra  menester;  y  el  uno  destos  dos  na- 
vios, que  fué  á  la  villa  de  )a  Trinidad,  halló  en  ella  al  li- 
cenciado Alonso  de  Suazo,  uno  de  los  que  yo  dexé  por 
mis  lugares  (ementes,  el  quat  dixoque  hablan  embíadó 
preso  el  factor  y  veedor  de  la  Nueva  España,  para  me- 
jor hacer  lo  que  despaesinténtaron;  y  este  licenciado  me 
escritñó  en  otro  navio,  que  á  la  sazón  estaba  en  aquel 
poerto,  todas  tas  cosas  que  pasaban,  porque  mas  hayda 
yo  lo  supiese  y  remediase;  luego  me  metí  en  aquel  na- 
vid  para  me  ir  á  poner  remedió  en  lo  qoe  el  lieenciado 
me  eScribiój  aunque  Dios  sabe  cuánta  pena  llevaba  de 
no  dejar  acabada  una  tan  buena  obra  como  tenia  entre 
manos,  que  era  lá  pacificación  y  sosiego  de  aquellas  par- 
tes, porque  se  rae  representetMel  mochó  servicio  que 
Tomo  XU.    .  24 
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dello  Dios  Nuestro  Señor  y  Su.  Mageeiad  avUt^de  ler' 
cibir;  pero  teniendo- por  mas  cosa  lo  de  acá^  posgú^elo 
lodo,  y  aderezado  mi  mataloloj^  y  «mbarcado,  qúicq» 
mas  de  los  cpiado^demi  casa,  porque  la  otra.g^uiQ  la 
joobiaba  por  tierra,  estando  ajzando  la  postrera  aoola,  tep 
niendo  muy  bueno  y  fresco-tiempo,  mecalmó,  que  no  pu- 
de  salir  del  puerto  yestube  embarcado  aquel  -dia  y  otro;-, 
y  estando  así,  roe-  ll«gó  nuava  que',  entre  cierta  -gente-  de 
la  que  quedaba  en  aquella  villa  de  Truxillo.abia  faabido 
a'gii.Qas  alteraciones,  yaun  que  algunos  de  los  naluraJes 
de  ta  tierra,  que  ostabaapaciiicos,  se  avian  alvorotado  coa 
mi  ida;  y  fué  necesario  desembarcameá  los  remediar  y  fué 
muy  breve  el  remedio  con-el  ayuda  do  Njieatro  Señor,  y 
luego lorQÓáhacerbuentiompo,yme  tomé áembarcar  y 
me  bize  á  la  vela,  y  estando  ya  para  doblar  una-punta  que 
eslá  dos  leguas  del  puerto,  se  me  quabró  la  rateaa  ma- 
yor, y  fué  también  forzado  volver  a)  puerto,  y  estuvsea 
él  tres  días  hasta  que  se  adobó  la  entena;  y  hecbp  esto, 
me  torné  á  embarcar  y  hacer  á  la  vda,  y  navegué  dos 
días  y  dos  noches  con  may  buen  ti^po,  y  estando 
cinqüenta  teguas  apartado  de  la  tierra,  me  dio' tan-  recio 
temporal  de  Norte,:  que  de  fuerza  aos.ooaviuo-  huir  á  - 
buscar  puerto,  y  con  harto  trabajo  tornamos  á  aquel 
donde  habíamos  salido,  y  yo  salí  ea  tierra  ppr^ue  venia 
muy  malo  y  aun  todos  los  que  en  el  navio  yeoiaa,  y 
viendo-  que  tres  veces  faabia  salido  y  tantas  me  haUa  . 
vuelta,  hasta  qiie  Dios  no  fuese  servido  de  mi  camino;  y 
hize  decir  misas-  y  hacer  procesiooes  y  encomendar  Á 
Biosio  quisiese. como  él  se  sirviese,  y  pareciónie  poral- 
gu^as-  causas  que-  do  4ebia  tornar  á  Cuba,  é  allí  mesmo. 
despachar  aquel  navio  y  inabiar  mi  poder  á.  Francisco  d^ 
la%  CasaSi.y  revocar  el  qve.faabia  d^do  á  lúa  ofioiAles . 
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d«^  Su  Mi^^esta^f  piM^,l4i9m{il9,qUenta  des!  daban,  y 
taiiíbieft  gi^Iíqí;  que-el  nuvfo  qu^  primero  babia  embia- 
dftaeria  ja  llegado,  y  que  coa  habef  sabido  de  nai,,e8ta- 
rí;)ii.  tQdas  la?  cosas  en  sosiegQ,  y  yo  podría  dar  fi^i  á  mi 
d^in^nda,  y  asi  acabado,  me  volvería  por  tierra  por  l^' 
man  del  Sur,  porque  era  algo  m^jor  camiao  que  el  qqe 
yo.  habja  traído  por  la  del  Norte  y  estaba  ya  sabido,  y 
tajDbieq  visitaría  aquella  tierra.de  Guatemala  doade  dexé 
á  Pedco  de.  Alvarado,  que  babia  oeoesidad;  y  ansí  desp^- 
cbá.  el  oavío  con  do  embi^r  en  él  mas  de  un  mozo  des- 
peóla mío  que  llevó  los  despachos,  y  yo  quédeme  allí,  es- 
perando la  respi^esla  de  este  nawo  y  dando  &n  á  mí  pro- 
pósito; después  de  despacbado  este  aavio,  llegó  el  uno 
de  los  dos  míos,  que  dixe  que  babia  embiado  cuando  se 
partió  Medina,  que  con  tiempo  aportó  á  Guaniguamco, 
ques  en  esla  isla,  y  me  Iruxo  nuevas  de  qué  Dios  sabe 
qijánlo  me  bicierOD  sentir  mi  quedada^  y  fué  que  el  na- 
viQ  que  primero  embié  á  la  Nueva  España  se  habla  per- 
dido en  esta  costa  do  Cuba,  y  un  pariente  mío,  qu^  se 
decia  Juan  de  Avales,  que  iva  por  capitán  del,  y  dos 
frailes  franciscos  que  habían  venido  eq  mi  compañía,  y 
casi  toda  la  gente  que  en  él  fué  se  babían  bahogado,  y 
algunos  que  escaparon  de  la  mar,  no  sabiendo  do^de  es- 
taban, se  metieron  por  los  montes  y  se  murierQn  de 
hambre,  de  m^Q^ra  que,  de  mas  de  ochenta  persone^, 
qife  ivan  en  la  nao.  no  escaparon  ocho,  y  estos  por  gran 
jnjlagro;  estiibe  todavía  sm  hacer  mudanza,  esperando 
qi^e. volviese. el  otro  navio  con  las  niievas,  y  [lasaron 
tres  m^ses  y  mas  sin  saber  cosa  ninguna,  y  en  todo  este- 
tiempo  yo  eslube  muy  enfermo  y  llegué  muy.  al  cabo;  y 
esjtando  ya  p9.ra  me  partir  por  tierra,  aaaque  harto  mal; 
di9{{ite&b>  y  no  ponvaleddo  de.  mi  flaqueza  y  enfermedad, 
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llegó  al  puerto  la  nao  que  había  embiado,  y  en  ella  un 
primo  inio,  fraile  de  ia  orden  del  Señor  San  Francisco, 
que  se  dice  Fray  Diego  Allamirano,  de  quien  supe 
taiilas  y  tales  cosas  de  las  acahecidas  en  aquella  ' 
ciiidad  de  Temixlitan  y  eo  (oda  aquella  tierra,  que 
por  BO  le  saber  dar  el  corte,  no  haré  aquí'  meaclon  de- 
llas,  sino  que  finalmente  el  factor  y  vehedor  habían  he- 
chado  de  la  gobernación  á  todos  sus  colegas  y  alzádose 
con  la  tierra,  y  hechado  fama  que  yo  hera  muerto,  y  sa- 
quearon mi  casa  y  hacienda,  y  ahorcado  á  Rodrigo  de 
Paz,  raí  primo,  que  yo  en  ella  dexé,  y  preso  ü  Francisco 
de  las  Casas  y  á  Gil  González  dei  Avila  y  á  Sotoniayor  é 
Diego  Huarle;  y  á  todos  los  demás,  que  se  mostraban  ser- 
vidores de  Su  Magestad  ó  mis  amigos,  los  prendían  ó 
maltrataban,  .de  cuya  causa  muchos  andaban  huidos  por 
los  montes,  y  otros  metidos  en  los  monasterios,  que  las 
iglesias  no  les  valían,  y  por  crueldades  y  tiranía  tenían 
las  gentes  sojuzgadas,  en  tal  manera,  que  cada  uno  an- 
daba buscando  maña  para  se  salir  de  la  tierra,  y  no  ha- 
bía nadie  que  osase  mostrar  un  gr£ino  de  oro  que  (ubie- 
Be,  porque  luego  le  era  tomado  por  estos,  á  cnya^causa 
en  toda  la  tierra  no  parecía  un  peso  de  oro,  y  los  merca- 
deres se  volvían  con  las  mercaderías  y  irán  perdidos;  y 
no  solamente  esta  tiranía  y  crueldad  se  usaba  con  los  es- 
pañoles, más'auQ  con  los  naturales,  quemaudo  y  áxerean- 
do  (sic)  y  ahorcando  muchos  señores  de  pueblos,  porque 
00  les  daban  tanto  oro  como  ellos  querían,  y  saqueando 
las  casas  de  los  señores  naturales  de  la  tierra,  donde 
ellos  creían  que  había  algún  oro  ó  joyas  ó  piedras  pre- 
ciosas, y  irisí  llegaron  mucha  suma  dello  y  lo  embiaron 
¿  los  Reinos  de  España  secretameate;  y  cónlo  tenían  la 
tierra  pue^a  en  términos  de  total  destruycioa,  y  que 
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muchas  veces  los  nataralee  seobieran  Lebaotado,  nopa- 
díeado  sufrir  tan  pesado  yugo,  sí  los  religiosos  de  la  or- 
den del  Seüar  Sao  Francisco  y  algunos  leales  serbidores 
de  SuMageslEid  no  lo9.sostubieraQ,  cod  cerüBcarlesmi 
vida  y  salud  y  que  muy  presto  irla;  y  supe  como  aquel 
mozo  despuélas  que  yoeiobiéen  aquella  nao  había  hecho 
que  lehecliasea  en  tierra  fuera  de  los  puertos  acostum- 
brados, y  habia  ido  secretamente,  sin  se  mostrar  sino  á 
solo  un  español  que  halló  en  el  camino,  del  qual  se  io- 
formó  de  todo  lo  que  pasaba,  y  le  guió  hasta  ei  monas- 
terio de  San  Francisco  de  la  ciudad  de  Temixtitan,  y  allí 
se  mostró  á  los  frailes  y  les  dixo  como  iva  por  mí  man» 
dado  y  como  yo  quedaba  vivo  y  sano  y  sirviendo  á  So 
Magestüd  en  estas  parte?,  y  que  él  llevaba  cartas  y  despa- 
chos míos  por  doade  lo  verían,  aunque  los  despachos 
ivao  para  Francisco  de  las  Casas,  y  que  había  sabido  que 
lo  hahiap  llevado  preso,  que  les  rogaba  por  amor  de 
Dios  le  aconsejasen  lo  que  debía  hacer,  porque  á  él  le 
habían  informado,  que  si  aquellos  tiranos  del  supiesen,  le 

.  empozarían,  porque  do  se  supiese  la  nueva  do  mi  venida; 
y  los  frayles,  como  secretarios  de  las  voluntades  del  pue- 
blo, y  que  sahian  bien  su  deseo,  aviándose  certiBcado  de 
mi  vida  por  mis  cartas  y  provisiones,  cotnienzan  á  publi- 

,  car  la  nueva  á  voces,  y  luego  de  improviso  se  llegó  toda 
la  ciudad,  y  fueron  coa  mano  armada  contra  el  uno  de 
toa  Uranos,  que  era  el  Factor,  porque  el  otro  estaba  fuera 
de  la  ciudad;  y  este  Factor,  sabida  la  nueva,  se  encastilló 
en  mi  casa,  donde  él.  se  habia  aposentado,  y  puso  mi  ar- 
tillería muy  á  punto  para  se  defendei;,  pero  luego  le.  dejó 
toda  la  gente  solo,  y, ansí  fué  preso  y  puesto  en  una  jau- 
la, é  lue£;o  despees  pasaron  á  prendar  el  otro,  é  fué  avi- 
sado, y.  metióse  en  90  moaaaterío  q^e  yo  dexé  comiza* 
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'do  á'hazér'en  ta  provincia  de l'ascaWcál,  y  de  álli'Yáé 
sacado  y  traido  á  la  cíadad  y  puesto  en  otra  jaula  con'áu 
compañero;  luego  fué  toda  ta  tierra  en  mucho  sosiega, 

.y  así  los  españoles  como  tos  natnrat^es'hizieroQ  mucbas 
alegrías  y  se  hizteron  muchas  procesiones  y  dieron  mü- 
tihas  gracias  á  Nueslro  Señor  por  les  haber  librado  )]e 
tan  recia  aubjeftion,  y  luego  despacharon  mensajPpós 
por  tierra,  haciéndoQie  saber  loque  pasaba  y  rogándole 

.  éoQ  mucha  br'ebf^dad  viniese,  é-porla  thíir  rogaron 'á 
Fray  Diego  Ariamiraoo,  mi  primo,  que  viniese  aasí  mia- 
ma  á  me  dar  priesa  para  que  los  Unos  y  los  otros  no'  ttte 
herrasen;  yluego  como  Fray  Diego  ltégó,'me  metí  en  el 
navio,  y  en  otros  dos  que  allí  tenia  se  embarcaron  alga- 
nos  de  mi  compañía,  y  la  otra  gente  mandé  que  se  fuese 
por  tierra,  y  partí  con  muy  buen  liempo'de  aquella  villa 
de  Truxillo,  á  veinte  y  cinco  dias  del  mes  de  Ábril,"y 
aviéodo  navegado  óuatro  días'  con  muy  buen  (iempd;  y  á 
nó  mas  de  cíenlo  y  cincuenta  leguas'del  puerto  de  la  Vi* 
lia  de  Medellin,  me  dió'un  bendabat  tan  recio,  que  tío 
pude  caminar  adelante,  y  creyendo  que  cesaría,  Ihe  puée 
ala  mar  á  lo  esperar  con  harto  trabajo,  y  lube  tanto, 
(Jue  fué  forzado  arribar  á  toitar  puerto,  y  tomamos  esie 
de  ta  Habana  en  sGís  dias,  que  és  en  esta  isla  de  CUba,  y 
aquí  fui  ratiy  bien  recibido  de  todos  los  Vecinos,  y  áe 
t-egOcijaron  con  nii  Venida  todo'lo  que  pudieron;  luego, 
otro  dia  que  enlré  en  el  puerto,  llegó  un  navio  de"la 
Nueva  España,  y  al  segundo  dia  otro,  y  al  tercero  otro, 
yde  todos  supe  nuevas' como  ta  tierra  estaba  muy  pacífi- 
ca y '  en  servicio  de  Su  Magestad  y  de  lodos  con  mücHo 

'  deseo  de  v^rme,  de  que  tHos  &abe  ijuánto  üie  holgué;  y ' 
pbrqüe  del  trabajo  det  tiempo'  qucr  tios'tOáió  eirta  martos 

'  iAittos  traiga  ¿Igtfna  necesidad  4e  deparo,  -fué  ifeeesafío 
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■pflratiltD'qtie  yo'ine'deiDvieaeaquJ  alsiioos días,  y  para 
lomar  algunos  bastimentos  y'lo' mas.  principal,  por  esperar 
'la  tana'Daeva,  y  parescióme'qtie  pnes  avia  llegado  acfúj 
era  bien  escribir  á'VtiestraS  Mercedes,  ansí  porque  mas 
cienatenga  mi  vida,  como  para  que  sepan  las  cosas  de 
acá  si  allá  algo  en  contrario  se  quisiera  decir;  y  esto  df- 
golo  porque  aquellos  traidores  tiranos  diz  que  hao-envíádo 
•&  Suflagestad  cieriaa  felsas  relaciones,  las  quales  hicieroo 
'escribir  á  ciertos  que  ellos  dixeron.  ser  procuradores  de 
pueblos,  ópara  ibejor  decir,  firmáronlas  sin  saber  lo  que 
en  ellas  iba,  porque  agora  lo  contrario  dicen,  seguo  Vues- 
tras Mercedes  verán  por  el  traslado  de  uoa  carta  que 
aquí  hallé,  que  el  cabildo  de  la  ciudad  de  Temixlitan  im- 
biaba  á  Su  Magested.  Quisiera  tener  mucho  espacio  para 
escribir  á  Vuestras  Mercedes  todas  las  partícula ricjades 
que  yo  he  sabido  en  este  caso,  y  también  para  los  escri- 
bir á  Su  Mageslad  y  á  los  señores  de  su  Real  Consejo; 
mas  tengo  tanta  priesa,  que  no  lo  podré  hacer  todavía, 
mas  disporné  á  escribir  á  Su  Mageslad  y  aquellos  seoo- 
res,  aunque  no  podrá  ser  sino  breve. 

Placiendo  á  Nuestro  Señor,  de  la  ciudad  de  México 
escribiré  largo  y  embiaró  á  Su  Mageslad  relación, de  todo 
mi  camino,  lo  qual  ausí  mismo  haré  á  Vuestras  Mercedes; 
aquí  hallé  ciertos  capítulos  que  el  concejo  de  aquella  ciu- 
dad imbian  á  Su  Alteza  para  que  sepan  lo  que  aquellos 
malos  han  becho;  un  traslado  de  ello  imbio  á  Vuestras 
Mercedes,  por  donde  verán  él  daño  que  se  ha  hecho  y  á 
resultado  de  yo  dexar  el  cargo  que  dexé  á  los  oficiales  de 
Su  Mngeslad  y  hazicndo  la  confianza  que  dellos  hiie. 
Aquí  en  este  puerto  compré  otros  dos  navios,  sin  los  tres 
que  yo  traía,  para  llevar  en  ellos  alguna  gente,  que  quiso 
pasar  ea  mi  compañía  para  ^tvir  en  aquellas  partes,  y 
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me  parto  á  doce  días  de  este  mes  de  Mayo,  [kues  el  tiem- 
po esLá  muy  bueao  y  tengo  por  muy  cierto,  siendo  Nues- 
tro Señor  servido,  seré  ea  los  puertos  de  la  Nueva  Espa- 
ña de  aquí  á  seis  días,  ó  á  lo  mas  á  veinte  del  dicbo  mes. 
Nuestro  Señor  nos  eDcamiae  como  él  se  sirva.  Nuestro 
Señor  las  muy  nobles  personas  de  Vuestras  Mercedes 
guarde,  con  todo  el  acrecentamiento  que  deseo. — Desta 
villa  de  la  Habana,  trece  de  Mayo  de  mil  quinientos  vein- 
te y  seis  años. — A  io  que  Vuestras  Mercedes  mandareo. 
— Fernando  Cortés. 


Merced  db  ciertas  tikhbas  t  solabbs  en  la.  Ndbta  Espa- 
ña, HECHA  A  Fernán  Cortés,  MARQUÉ3  del  Valle,  por  el 
Emperador.— (1.°  de  Abril  de  lb29.)  (1) 


Don  Carlos,  etc. — Por  quanto  vos  Don  Fernando  Cor- 
tés, marqués  del  Valle,  nuestro  capitán  general  de  la 
Nueva  España,  nos  fecistes  relación  que  vos  tenéis  é  po- 
seéis en  la  dicha  Nueva  España  ciertas  tierras  de  labran- 
za é  solares  en  la  cibdad  de  Temixlitan,  México,  en  que 
habéis  labrado  é  fecho  casas,  que  son  las  tierras  por  la 
calzada  que  sale  de  la  dicha  cibdad  de  México  para  Ta- 
cuba,  que  comienzan  desde  la  ermita  de  Sant  Lázaro, 
que  alindan  por  la  una  parte  con  el  camino  de  Tacuba,  y 
por  la  otra  con  el  camino  de  Chapullepeque,  é  por  la  otra 
con  otra  calzada  que  sale  del  camino  de  Chapultepeque, 
en  que  hay  unos  árboles  de  sauces  é  cipreses,  é  por  la 
otra  con  las  tierras  de  los  indios  de  Tacuba;  é  que  los  so- 


(1)    Arcltiva  de  Indias.  PaHwtalo,  Est.  1.°.  C«j.  1." 
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lares  é  casas  sod  la  casa  nueva  que  hera  de  Motezuma, 
que  alindan  por  la  una  parle  con  la  Plaza  Mayor  y  la  ca- 
lle D^sjapatapa,  é  por  la  otra  la.  calle  de  Pedro  González 

.  de  Trujillo  é  de  Martín  López  Carpintero,  é  por  la  otra 
la  calle  donde  están  ha  casas  de  Joan  Rodríguez,  altm- 
DÍr,  é  por  la  otra  la  calle  pública  que  pasa  por  laa  ea- 

;  paidas;  y  la  casa  vieja  que  bera  de  Motezuma,  donde  vi- 
vió, que  aliada  por  la  frontera  con  la  Plaza  Mayor  y  so- 
lares de  la  iglesia  y  la  plazeta,  por  uo  lado  la  calle  de 

.  Tacaba,  é.  por  la  otra  la  calle  que  vá  de  la  Plaza  Mayor 

.  de  Sant  Fraocisco,  por  las  espaldas  la  calle  donde  eslán 
las  casas  de  Rodrigo  Rengel  é  de  Pero  Sánchez  Farfan  é 
de  Francisco  de  Terrazas  é  de  Zamudio;  lo  qual  todo  vos 
tenéis  é  poseéis,  é  me  suplicastes  é  pedistes  por  merced 
vos  hiciese  merced  de  lasdichas  tierras  é  solares,  ó  como 
la  nuestra  merced  fuese;  é  nos  tovimoslo  por  hien^  é  por 
la  presente,  sín  perjuicio  de  tercero,  sin  agravio  de  los  lo- 
gares que  vos  eoliades  tener  é  quedan  para' dos,  que  no 
an  de  caer  en  el  repartimiento,  vos  facemos  merced  de 
tas  dichas  tierras  é  solares,  en  que  vos  labráis  é  seóibrais 
é  tenéis  fechas  las  dichas  casas  de  que  desuso  se  hace 
mincíon,  para  vos  éparavuestrosherederosésuhcesorea, 
para  siempre  jamás,  para  que  podáis  facer  dello  y  en 
ello  como  de  cosa  vuestra  propia  abida  con  justo  título, 
sin  que  en  ello  ni  en  parte  dullo  vos  sea  puesto  embargo  ni 
impedimeolo  alguno;  é  vos  damos  poder  é  facultad  para 
que  vos  por  vuestra  propia  abtoridad ,  sin  licencia  nimanda- 
miento  de  justicia  ni  de  persona  alguna,  podáis  tomaré  to- 
méis la  posesión  de  las  dichas  tierras  é  solares;  é  manda-, 
mos  al  nuestro  Pr  esidento  é  oidores  de  la  nuestra  Abdíra* 
ciaé  Chaucillería  Real  de  la  dicha  Nueva  España,  é  al  con* 
cejo,  justicia,  regidores  de  la  dicha  cibdad  de  Temixtitan„ 


n,g:,.,diy  Google 


378  iMCDMUrro»  imdrot 

lUéKieo,  é  á  todós'é  qaalesquier  neeatrasjastictas  de  ta<di- 
cha  Nueva  Espafea  é  S  eatfauno  déSIos;  qwe  vos  'guartten 

-éCflrDVptMié  hagan  gttsírifai^'é  lüoifiplir  e&  la' Dueslra  caria' y 
'ffigreed  «1  ella  cObteiRda,'«nitodoépsrtedo,  según  é 
'cotoo^ «Alase  coattene,  é  no  «oatáeoian  ni  den  kigar 
que  enellanhen  parte  de  lo  en  ella  codtenido  embargo 
'Bi  contrario  alguno  vosaon'pongáa  tii  cobsienlBirpoiKt-; 
.  que  nos  por  la  presente  '?09'líaCTtoos  mefced,  grada'ó 
donacibnpnrra  é|>tiríeUa,  quees 'dicha  entre  vivos,  é'ilo 
revocablo,  de  laadidias'llerrasé'solares.-eifeiido-conaodi- 
ého  es,  sin  perjuicio  de  tercero' alguno;  é  losunos  ni  les 
■ótrosnon  fegades  ni'fagan  eade'por  algona  manera/*! 
pena  de  la'ouestra  mercedé  dedícz  mil  mftravedispa'fa 
la  nuestra  cámara  á  cída  uno  que  lo- contrario  flc¡cre;'ó 
demás  mandamos  al  orne  que  Íes  esta  nuestra  carta  mos- 
trare'osa  Iresládo,  signado  de  escribano  p6blÍco,  saea- 

'  do  con  abloridad  de  juez,  que  los  emplazeque  parescaa 

'  ante  nos  '«n  la  nuestra  Corte,  do  quier  qae  nos  seamos, 
'del  liia  que'los  emplazare'fastii  seis  meses  pritaeros  si- 
guiehtes,  so  la' dicha  pena,  so  la  qnat  mandamos  á  qual- 
quier  escribano  público;  que  para  esto  fuere  llaniade; 
que  dé  ende  al  que  gelo  mostrare,  tesümonio  signado 
COQ  su  signo,  porque  nos  sepamos  en  como  se  cun9))le 
nuestro   mandado.  -  Dada  'en  la  cibdad  de  Barcelona  á 

'  váoteé  siete  días  del  mes  de  Julio,  añodel  nascimíento 
de  Nuestro  Salvador  J-esucristo 'de  mil'é  quinientos' é 
■*einte  é  nueve  años. — Yo  el  Rey.— Yo  Francisco  de  los  ' 
'Cobos,  Secretario  ide  sus  Cesáreas  é  Cathólicas  Magesta- 
•tles,itf'fiz  escribir  por  aa mandado. — F.  G.  EpiscopUs 

"'Oí»0)h/tlisi*;— El  Doctor  Beltran. — ^^ay  una  rúbrica.) 
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BbAL  CÉDrLA.  NOMBBANDO  1  HebNAN  CoBTÉS  CAPITÁN  QGMB- 
BAI.  DE  NUBTA  EsPAÍIa,  T  PARTICIPÍNDOLE  QUE,  VENIDA  SD 
BBSIDENCIA,  SB  SATISFABAn  SDS  DESEOS,  Y  OBTENDBÍ,  HUBTA8 

R— (l.-de^Aíml'tó  1529.)  (1) 


El  Rey. — Marqaés,  vi  vuestra  letra,  y  el  Obispo,  mí 
coDresor  y  el  Secretario  me  hicieron  relación  de  lo  que 
me  enviaste^  á  suplicar;  y  en  \o  que  toca  á  la  merced 
qne  os  tengo  señalada,  yoenvío  á' mandar  al  Consejo  que 
laego  despachen  las  provisiones  que  son  menester,  que 
será  con  todo  el  favor  que  aya  lugar.  Gn  lo  de  la  gober- 
nación...(2)  que  yo  olgara  que  fuera  cosa  que  se  pudiera 
buenamente  hazer,  pero  no  coúvlene,  por  muchos  respetos; 
y  porque  veáis  que  tengo  toáa  voluntad  para  haceros  met* 
ced,  hé  por  bien  que,  enlretanlo  que  viene  la  residencia'y 
se  vé,  llevéis  titulo  de  nuestro  capitán  general  de  toda  la 
'Nueva  España  y  provincias  y  costa  de  la  mar  del  Sur,  y 
asi  envió  á  mandar  á  los  del  Consejo  que  hagan  la  provi- 
sión y  la  señalen;  y  estad  seguro  que  viniendo  la  resideor 
cia  como  yo  espero  que  vemá,  os  haré  en  ello  la  merced 
que  vuestros  servicios  merecen;  entrelanio  entenderéis 
en  esto  y  en  lo  del  descubrimiento  y  población  que  que- 
-■reis  hacer,  sobre  que  así  mismo  escribo  á  los  del  Conse- 
jo, y  en  todo  recibiréis  de  mí  merced/quepara  hacérosla 
tengo  la  Toluniad  qoe  Os  he  dicho  y  vojabeis  comenza- 
do á  ver  en  las  otras  cosas.'  El  Obispo  y  el  Secretario  os 


SI 
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responderán  lo  que  se  hace.  De  Zaragoza  á  primero  de 
Abril  de  quinienlos  veinte  y  nueve  años.— Yo  el  Rey. — 
Por  mandado  de  Su  Magestad. — Francisco  de  los  Cobos. 


Merced  de  dos  ?Et}0LEg  bn  ljl  ciddab  de  México,  hecha 

POR  EL  EMPEBA.DOB  AL  HABQUÉS  DEL  YALLB. — (16  de  JulíO 

de  1529.)  {1} 


,  Don  Carlos,  etc. — Por  quaolo  vos  Don  Fernando 
Cortés,  marqués  del  Valle,  nuestro  capitán  general  de  la 
Nueva  España,  nos  fecislcis  relación  que  en  la  laguna  á 
donde  está  edificada  la  gran  cibdad  do  Temixlítan,  Mé- 
xico, estáu  dos  peñoles  que  se  llaman  Xico  é  Tepétputes, 
que  bojará  cada  uno  dellos  hasta  inedia  legua,  donde  ay 
caza  de  beaados  y  conejos  y  otras  cosas  de  recreación, 
é  nos  suplicastes  y  pedistes  por  merced  vos  ficiésemos 
merced  de  los  dichos  peñoles  en  que  loviésedes  la  dicha 
caza  é  cosas  de  recreación,  6  coaio  la  nuestra  merced 
fuese;  é  nos  lovimosloporblen,  épor  la  presente,  sin  per- 
juicio de  tercero,  vos  facemos  merced  de  los  dichos  peño- 
les para  vos  é  para  vuestros  herederos  subcesores,  para 
siempre  jamás,  para  que  podáis  hacer  de  ellos  y  en  ellos 
como  de  cosa  vuestra  propia  abida  con  justo  titulo,  sia 
que  en  ellos  ni  en  parte  dellos  vos  sea  puesto  embargo 
ni  impedimento  alguno;  é  vos  damos  poder  é  facultad 
para  que  vos,  por  vuestra  abtoridad,  sin  licencia  ni  man- 
damiento de  justicia  ni  persoua  alguna,  podáis  tomar  é 
toméis  la  posesión  de  ellos,  y  mandamos  al  nuestro  Pre- 

(1)    Archivo  da  Indias.  Pátrtmato,  Est.  1.°,  C^.  \? 
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«dente  é  oidores  de  la  nuestra  Abdiencia  Real  de  la  di- 
cha Nneva  España,  é  al  concejo,  justicia  é  regidores  de 
ía  dicha  cibdad  de  Temixlitao,  México,  é  á  todas  é  qua- 
lesquier  naesiras  justicias  de  la  dicha  Noeva  España  que 
TOS  guarden  é  cumplan  é  hagan  guardar  é  cumplir  esta 
nueslra  carta  é  merced  en  ella  contenida,  en  todo  é  por 
todo  scgund  é  como  en  ella  se  conli.ene,  é  no  consientan 
ai  den  lugar  que  en  ella  ni  en  parte  de  lo  en  ella  conte- 
nido embargo  ni  contrarío  alguno  vos  pongan  ni  con- 
sientan poner,  que  nos,  como  dicho  es,  tos  facemos  mer- 
ced, gracia  é  donación,  pura  é  perfecta,  qne  es  dicha  en- 
tre vivos  é  no  rebocable  de  los  dichos  peñoles,  siendo, 
como  dicho  es,  sin  perjuicio  de  tercero;  ó  los  unos  ni  los 
otros  non  fágades  ni  fagan  endeat  por  alguna  manera,  so 
pena  de  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  maravedís  para 
la  nuestra  cámara.  Dada  en  en  la  cibdad  de  Barcelona  á' 
seis  dias  del  mes  de  Julio,  año  del  nascioiiento  de  Nues- 
tro Salvador  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  one- 
Teaños. — Yoel  Rey. — ^Yo  Francisco  de  los  Cobos,  secre- 
tario de  Su  Magestad,  la  Bz  escribir  por  su  mandado. — 
Frater  G.,  Episcopus  Oxomensts.—V.]  doctor  Bel- 
tran. — El  Licenciado  de  la  Corte. — (Hay  ana  rúbrica.)   . 
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CoBTÉs.~(16  de  JuUo  de  1529.)  (1) 

Don  Carlos,  etc,— Por  quaato  dos,  por  una  naestra 
carta  firmada  de  mi  el  Rey,  abemos  fecho  merced  á  vos 
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Don  Hernaada  Corles,  nnestiagobera^dor  é  capitap^gSr 
neral  de  la  Nueva  España,  de  veinte  é  Lres  mil  vasallo», 
ei^ta  NuevaEspaoa  que  vos  d^sci^rí^ieis,  señatadameote 
ea,cierto3'puebloft  del  valle  di&Gua;Kaoa,  quBSsenla.dichft. 
Nueva  España,'  y  en  otra»  piu'liei  de  día,  coipa  maslargo  , 
en  ]a  provisioD  que dellb  vos  iqaadé  dar  segMnd....;  (1) 
ppr  ende  acatandO'  los  Dvichos  y  sellados  servicios  qqe 
abéis  feobo  á  los  carbólicos  Reyes  nuestros  señores  padres 
é.  agüelos  que  ayan  santa  glwía  y  á  Doa,  especialiqeBte. 
eneldescubrioúeoto  é  poblficioo  de  la  dicha  Nueva, Es* 
psüa,  de  que  Dio?  Nuestro  Señor  á  sido  lan  servido  y 
la  corona  Real  de  e^los  Reinos  acrecentada;  y  los  que 
esperamos  y  t^ieinos  por  cier^to  qoe  nos  haréis  de  aquí 
adelante,  continuando  vuestra  ñdelidad.  y  lealtad,  y  te- 
nieodo  respeto  á  vuestra,  perfona  y  á  lo»dicbo8  vuestros 
servicios,  y  por  vos  nws  hoarrar  y  sublimar,  y  porque  de 
vos  yde  vuestrofl  serviciosquede  mas  pwpétua  memoria, 
y  porque  vos  y  vuestros  subcesore^  seai9  mas  lionrrados  y 
sublimados;  teoemos  por  bieo  y  e?  nuestra  merced  é  vo- 
luoiadque  agora  ¿de.aqui  ad^laojiie  vos  podáis  llamar, 
firmar  -é  iotitular-  ^  vm  UannedeS'  ó  intitatedes  Marqués 
del  Valle  llaufldo Guaxaca,  couq  ob  ladicba  merced  vá 
nombrado,  é  por  la  presente  vos  facemos  é  intitulamos 
marqués  det  dicho  valle  llamado  Guaxaca,  é  por  esta 
nuestra -carta  mandamos  al  ilustrfsímo  Príncipe  Don  Feli- 
pe, Dueetiío  muy  caüo  é'  may'amado.fiio  é  nieta,  é  á  tOf 
dos  los  Infautes» 'Duques^  Marqneses,  Perlados,  Condes, 
Ricos-ornes,  Maestres  de  las  Hórdenes,  Priores,  ComeO' 
dadores  é  Subcomendadores,  Alcaides  de  los  castillos  é 
casas  fuertes  é  llanas,  é  á  los  del  nuestro  Consejo,  Pre- 


{l)    Falta  aquí  para  el  eeatido  una  cláusula,  que  probablemen- 
te dina:  «geguad  ea  ella  bq  oaatlen^-* 
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sidenle  é  Oidores  de  las  nuestras  Abdiencias  é  Chaaci> 
llerias  de  estos  ReyDOs  é  de  la  dicha  Nueva  España, 
Alcaldes,  alguaciles  de  la  nuestra  casa  y  corte  y 
Cbancilteris,  é'á-  todos- los  Codo^os,  Gorregidores^ 
Asistentes-,  Gobernadores  é  otros  cmlesqHieF  justic'tae 
é  personas,  de  qnalesquier  estado  ó  condición,  pre- 
berninencia  ó  dignidad  -qne  sean,  nuestros  vasallos, 
subditos  é  natarales  destos  nuestros  Reynos  é  de  lis  di- 
chas Indias,  Islas  é  Tieira-Firme  delniarOccéano,.ansÍ'á' 
los  que  agora  son  como  los  que  serán  de  aquí  adelante,  é 
á  cada  uno  é  á  quatquier  de  ellos  qae  vos  ayan  é  tengaa 
é  llamen  Marqués  del  dicho- Valle  de  Guasaea,  evos 
guarden  é  fagan  guardar  todas  las  honras,  gracias,  mer- 
cedes, franquezas  é  libertades,  preheminencias,  ce^im<:^ 
nías  é  otras  cosas,  que  por  razón  de  ser  marqués,  debéis 
aber  é  gozar  é  vos  deben  ser  guardadas,  de  todo  bien  é 
complidamente,  en  guisa  que  vos  non  mengüe  ende  cosa  " 
alguna;  é  los  unos  ni  los  otros  non  fngades  ni  fagan  ende 
'  poralguna  manera,  so  pena  de  la  nuestra  merced'é  dé ' 
diez  mil  maravedís  paia  la  nuestra  cámara  á  cada  uno  que- 
lo  contrario  Gciere.  Dada  en  la  cibdad  de  Barcelona  á  > 
seis  dias  del  mes  de  Julio,  año  del  Nascimiento  de  Nues- 
tro Salvador  Jesucristo  de  mrl  é  quinientos  é  veinte  lé 
nneve  anos. — Yo  el  Rey. — Yo  Francisco  de  los  Cobos,  ■ 
secretario  de  sus  Cesáreas  éCathóiícas  Magestades,'Iafiz 
escribir  por  su  mandado. — Fr.  G.,  Episcopus  0x0- 
mmsis. — El  Doctur  Beltran.— El  licenciado  de  la  Corte.  ' 
— ^(Bay  una  rúbrica.)  
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TÍTDtO  DB  CAPIT4N  QESBBAL  DK   Li  NüpVA  EÍPASA  OTOBGA.- 
Do  AL  UAitQUÉa  DBL  Vallb- — (6  ds  Jullo  de  1529.)  (1) 


Don  Carlos,  eto. — Por  quanto  vos  Don  Fernando  Cor- 
les, marqués  del  Valie^  abéis  fecho  muchos  y  grandes  y 
señalados  servicios  á  los  Cathólicos  Reyes  Nuestros  Se- 
ñores, padres  é  agUelos,  que  santa  gloria  hayan,  y  á 
nos,  y  de  cada  dia  nos  los  hacéis  y  esperamos  y  tenemos 
por  cierto  que  nos  los  haréis  de  aqai  adelante,  continuaa- 
do  vuestra  Lealtad  y  Sdelidad,  y  teniendo  respeto  á  vues- 
tra persona  y  servicios  y  confiando  de  vuestra  suficien- 
cia é  abilldad,  y  porque  entendemos  que  ansí  cumple  á 
nuestro  servicio  y  á  la  paz  é  sosiego  de  la  Nueva  España 
y  costa  y  provincias  de  la  mar  del  Sur  de  ella,  que  vos 
descubristes  y  pofala&tes,  ques  en  los  limites  y  pareja  de 
la  dicha  Nueva  España;  es  nuestra  merced  é  voluntad 
que  agora  é  de  aquí  adelante,  quanto  fuere  nuestra  vo- 
luntad, seáis  nuestro  capitán  general  de  la  dicha  Nueva 
España  y  costas  y  provincias  de'  la  mar  del  Sur  de  ella,  é 
por  esta  nuestra  carta  vos  damos  poder  é  facultad  para 
que  podáis  usar  y  uséis  el  dicho  oficio  é  cargo  en  los  ca- 
sos é  cosas  á  él  anexas  é  concernientes,  ansí  por  mar 
como  por  tierra,  por  vos  é  por  vuestros  lugares  tenicQ- 
tes,  que  es  nuestra  voluntad  que  en  el  dicho  oficio  podáis 
poner  é  los  quitar  é  admover  cada- que  quisierdes  é  por 
bien  tovierdesé  víéredes  que  conviene  &  nuestro  servi- 
cio; y  mandamos  al   nuestro  Presidente  é  Oidores  de  la 
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Due«t^^^diei;i<^a  éChaocitlería  Real  de  la^  <)ich9  Nuevat 
Esi^tña.  y  á  1q&  cqnc^>.  ju^Uoiaa,  regidores^  caballe- 
Tos^  (;scud9rp3,  oSci^tles  é  ócqQs  buenos  d«  (odas  las: 
ciM^d^Sj,  villas  é  Iggues  de  la  dipba  Jíueva  España  ó . 
prpvipcias  (fe  la  mar  del  Sur,  ^  A  ((lutssqiñer  «a|)ilfiQei7 
geotes,  de  gtte¡rfa  que  en  elUs  llovieren,  é  á  otras 
qoalesquter  períocas  de  qualqifier  i^lidíul,  pr^heibiDeik- 
cia  ó  dignidad  que  seaD,  que  vos  ayaa  é  rewUiaa  é  ten* 
gap  ,por  Duestro  capitán  generatüe  las  dichas  tierus,  é 
usen  coQVQs  y  con  vuestros  lugares.teniei)i«s  eneldichoi 
oñcio.  y  eo  todas  las  cosa^  á  él  aneif as-  ^  f oQQerDieates^  y 
como  á.  tal  vos  acateo,.  y  obedezcan  .y  QumplaTivneatfos' 
mandamientos  y  de  vuestros  lugaresteni^nles,  éimauda- 
mos  que  vos  guarden  é  fagan  guardar  todas  las  honrras, 
gracias,  mercedes,  franquezas  é  libertades,  prebeminen- 
cías,  prerrogativas  é  inmunidades  é  todas  las  otras  cosas 
é  luidauítá  de  ellas,  que  por  razón  de  ser  nueiitpo  capitán 
general  dé  las  dichas  tierras  debeisaber  égozar  y  vos 
de&ea  ser  guardadas,  ségundse  n^óé  usa  é  debió  ó  de- 
bea  usar  é  guardar  á  los  otros  mifistros  capitanes  gene- 
rales de  estos  nuestros  Reinóse  de  las  Indias,  leíase 
Tierra-Firme  del  marOccéano,  de  todo  bien  ó  cumplida- 
mente, en  guisa  que  vos  non  mengüe  ende  cosa  algumt  é 
que  en  ello  oí  en  parte  dello  embargo  dÍ  contrario  al- 
guno vos  oon  pongan  ni  consientan  poner;  que  nos  por 
la'  presente  vos  rescibimos  é  abemos  por  rescJbído  al 
dicíio  oficio  y  al  uso  y  ^rcicio  del,  é  vos  damos  poder 
é  facultad  S  lo' usar  y  ejercer,  caso'quepÓr  ellos  ó  por - 
alguno  de  ellos  á  éí  no  se'ais  rescibidó;  y  mandamos 
que  iodos  se  conformen  con  vos  é  vos  den  é  fagan  dar 
todo etfavoréayuda que  les  pidiéredes  é  mejiesler  obiére- 
des,  que  parael  uso.  y.exercicio  del  dicho  oi^io  é  para  todo 
Tomo  XH.  25 
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to  demás  que  dicho  es^  pOr  esía  nuestra  carta  tos  da- 
mos poder  cumplido,  cot  ttídas- sus  incídeiiciais  y  depen- 
dencias ^  emergencias,  anexidades  é  conexrdades;  é  los  ' 
unos  ni  los  otros  non  fógades  ernde  al,  por  alguna   ma-  ' 
ñera,  so  pena  de  la  'nuestra  merced  é  de  diez  mi)  mara- 
vedís para  la  nuestra  cámara.  Dada  en  BárCeloDa  á  seis - 
días  del  mes  de  Julio,  año  del  nasciiniento  deNuestroSM-' 
vador  Jesucristo  de  raíl  é  quinientos  é  veinte  é  nueve 
ños.-^Yo  el  Rey. — Yo  Franciaco  de  los  Cobos,'  secreta- 
rio de  sus  Cesáreas  y  Caihólicas  MagesCades,  la  fiz  escri- 
bir por  so  mandado. —PV(iíeí"Garcío,  Episeopus  Oxo- 
mensis. — El  doctor  Béltran. — El  licenciado  de  la  Corte. 
— (Hay  una  rébrica.) 


Relación  de  los  gastos  qub  hjzo  Hbhuas  CobxÉs  bu  el  ■ 

APRESTO  DE  UNA  AIOIADA.  QUB  BNVIÓ  AL  GaBO  0&  HonDÜMS,.. 
AL  UANDO  DB  CbI3TÓ.B;VL  BoLID,  PASA  CDN^UISTAK,  PAClFr-  , 
CAR    y    POBLAB   CIEüTAS    PROVINCIAS    DE    AQDBL    GOLF9. — 

[Año  1529.)  (1) 


Copia  y  relación  de  los  gastos  y  espensas  quel  muy 
magnifico  Señor  Don  Hernando  Cortés,  capitán  general  é 
gobernador  desta  Nueva  España  por  Su  Magestatl,  hizo 
en  el  armada  de  que  fué  por  capitán  Cristóbal  Dolid  al . 
Cabo  de  lasHigueras,  para  conquistar  é  pacificaré  atraer  . 
á  servicio  de  Su  Magestad  é  poblar  ciertas  proviacias. 
que  .en  el  dicho  Cabo  de  Honduras  ,{iy,.  |a  qual  dicha  ar- 
mada se  hizo  á  primero  do  Agosto  de  J323.añp8,  las  , 
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qnáles  dichas'CDSl^  que  asi  se  hicieron  en  la  dicha  ar- 
mada, se  hicieron  ante  FnaHciscode  OrduEa,  eseribmu» 
deSuMageslad,  en  la  forma  que  abajo  dirá,  queseo  ésta 
manera: 

PflBoa;    - 'Baj 

Costó  una  nao,  qt)e'Be-eoinpr6     .  - 
de  Pedro  de  Castro  para  la  di-  ■ '  ■' 
chaarmada,  mil  pesos  deoro.     I®  '                   '  '    »' 
■Cofltó  una  caravela,  que  se  cém- 
pró  de  Diego  de  Castromocha^                      ■..:'':■: 
para  la  dicha  arnaada,  setecien- 
tos pesos DGC             ■   ■    »; 

Costó  otra  caravela,  de  Diego  í   ~'      ^ 

Quintero  de  la  Rosa,  veciatí  ■  ..■,,> 

de  PaloSj'-mjIpeáos  de  oro.' .     I®  -  "  «■ 

Coslóuna  nao,de  JuandeHier- ■   ■  '  ' 

ro,  factor  de  Diego  de  Afán-  '    '-' 

da,  Lurgalés,  quinientos  écinT        ■  ■    -  .  ■■    "    ■ 

qnenta  pesos.    .  ;    .   .  ...    ■  -DL  ■  ■■■'■.-' ü'- 

€08tóunbergantÍD,  queherttdet  -  :    ' 

adelantado  Francisco  de  Ga-  '  >  .       > 

ray,  quatrocientos  pesos^  .  .      ■  CCCG  '    »■■ 

Costaron  qualro  pipas  de  Vino,  '    •  ■  -'     '     ■   ■■        -  ■■     ■ 

que  se  dieron  á  los' dichos- na--  '■ 

vío9,do3cientosocheDla  pesos'.        CCLXXX     ' '"'   ■'*»  ' 

ítem:  costó  pipa  y.  media  de  •  '^ 

vinagre,  á  razón  de  cien  posos  '       ' 

la  pipa,  ciento'CÍnqaeDla  pe ■■.,■...  j 

sos "'.  .'       €Ij  »'  ' 

ítem:  se  lomaron  para  la  drWia  ■  '   '  ' ■•■■■ 

armada  y  para  el  gasto  de  la-  •  -'■'■'.  '-" 

gente  della  hasta  que  se  ém-  ■  '  •  ■   '■     ^-  ■•'-■>■> 
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.       .  Peaog.   .  ■    ■    .  Ka., 

harüiaroD,  y  pana  el  viaje,  osil       ,  .    . 

ytrescieoilas  fíiQBgas  de  lualti^ 

ea  la  Villa  Rica  y  Medellin, 

que  costaroa  á  dos  pesos  la 

faaega,  que  son ;  II®DC  i^  .  »  . 

llem:  se  dieron  á  Alonso  de    -    .  .-. 

Contreras,  para  enviar  de  .Cu,-  '     .     , 

ba  bastimentos  y  bestias  y  íiTi . 

mas  y  ganados  para  la  dioha 

armada,  para  el  Cabo  d3  Jli-  ■■■  i    ^ 

güeras,  y  para  las  cosas  nece- 
sarias para  la  dicha   genla,.  ,..,■■ 

seis  mil  novecientos  ochealí^  y  ■ 

siete  pesos  de  oro VIUttDCCCCLXXXVlt  »■ 

ítem:  se  compraron  para  ladi- 

clia  armada  ciento  veinte- fa-  ; 

negas  de  frijoles,  á  un  peao 

fanega,  que  son.  .....■•         PC   .  :   ^>- 

ítem:  se  tomaron,  para  el  gasto  - .  . 

de  la  dicha  gente  que  se  hizo 

hasta  que  se  partió  la  dicha. 

armada,    mil  gallinas    de   la 

tierra,  que  costaron.    .'  .  .   .         D  »- 

ítem:  se  coi^aroa  seis'  pipas 

de  harina,  para  bizcocho  á  la 

dicha  armada,  que  costaroaá  ■    ■ 

cuarenta  pesos .        CQXL  :  ,»■ 

ítem:  costó  hacer  el  dicho  biz- 
cocho noventa  pesos,  á  aue- 

ve  pesos  cada  pipa D^XXX     ■       ■  »■. 

ítem:  se  dio  á  la  dicha  armera 
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Peaoa. 

:  «eseola  arrcúlArdtfaceite.-qHe  ' 
costaroD  á  tres  pesos/  que'  ' 
son ■■.  .  .        €LXXS' 

ítem:  tr»  qaintalÁB'de  cBlopa,-  -    - 

que  coataron.  ■.  .   .  .   ;■■.  .    ■  -  SÍff' 

ítem:  se  di61'1a  ¿íbba  apoiada 
veiote  piezasde  xarcia,  en-que 
abia  irea  cables  y  quatro  gia- 
datejas,  todo  nuevo.  .  .  r  .  .        CG€ 

ítem:  se  dieron  á  cala  ratos  y     -    - 
carpinteros,  de  soldada, 'etV'dl  - 
puerto  de  Vlllarici-é  San- Joan, 
por  calafatearlos  navíosébíT- 
cos  de  las  naos,  cfen  pesos. '.        C   ' 

ítem:  costaron  trescientos  «MO' 
peroles  para  las  bombaK  .'  .        V'-'      '  ' 

ítem:  costó  una  caldera,  parala 

nao  de  Pedro  de  Castro,  <tia^ 
4ro  pesos.   .  .  ,  ¿   .  ■.  'Hií 

ítem:  costó  un  pellejo,  pAMlft 
dicha  nao,  caatro  rs.  .... 
ítem:  costó  unl¿'|))pa  de-carne 
depoerco  cíeotatreinta-y«iii<- 
«o  pesos.  ■....'...>...        CXXXV 
ítem:  se  dio  para  la  dicha  ar- 
mada doce  mil  eAopereles  é 
clavos  de  costado  y  de  oltw 
clavos,  que  costaron.  .  '.    .   •     ;    CCCC 
Ilem:  costaron  veiakey  anab»> 
rUe«tas  con  $ua^0afas,i(]ae  cos- 
taron cada  una  á  diez  pesos. 
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,    caatrb  re.,  que  moniaD..,^  ..^ 

.,€6XSI,.    .. 

a¡i 

ítem:  cieoto  ciaqtieDta  «viUos.. 

de  hilo  de;ba,tj¿ta,  que  509- . 

..■. '. 

taron ;,  ..  ^.. 

'^'■GLiJ.iV;.  '■ 

;  »i 

líem:  Ireinia  espqdfls,  que  cog-  . 

.r.,.,,.;  „ 

.        ., 

taroQ  áocho  pesos,  qae;:aoo.í; 

'QGLXBU,  ,  . 

■■;  »'■ 

ítem:  treinta  é  seis  púnale» bar-^ 

v-  /  .,!■■    ;:■   :: 

r--  ■  ,■, 

nizados,  que  costaron.  .-,.,-.  ^■^■ 

•-iCXt.iC;,'.  v.P 

..■  '« 

Iliem:  Dueve  esí^petas  con.  sus. 

.■--]•■  Minhjl    - 

frascos ,  ,■ 

,-~M^:..r¿'.- 

.:.  .»T 

ítem:  dos  moldes  para  ibacer 

j,    .,   , 

pelólas  descopetas.  ;  .,.....• 

• 'x' ;i:;;:,/ ..Im 

.í> 

,-f.(¡  -<r, -]■-■•■••"■ '■^■ 

dichas  armas,  que  .costaron., , 

-.■VI,^:.!,i  -vA  ' 

,  ...■  .y 

Itero:  XL (I)  deber.:  ' 

■;->v:i  i)ir.->-.. 

:^íl'm' 

raje  con  so  claflí,  que  eos»;. 

in.u    ;.',■  i,l.,.¡  ■^: 

taron ,  ,,  . , 

A  GGSt.v;  ,Wí. 

■..!  a:- 

ítem:  seis  mil  clavos  de  hietrím  t 

h;.,'  ;>!.  oJ.  ■<;  ■; 

de  mascoD,ádo9ipprel  ciento.  . 

.    CXX    .     .30- 

,  0:6 

ítem:  veinte  y  ocho  aza«iO«ss,(i 

■\:>\\   1  í^ii   ..:.^i. 

:.■!  :,f 

1íl|De  costaron  á  un  peso  qu9-. 

;.i  Ull.iit':  ,r'(;i: 

tro  rs ;..í!«-..  .( 

^^fí4Jí.lu  .:^;-.o.. 

:;i  -*) 

ítem:  ciento  treinta  tocinosT(»ra,,í, 

.M,.,;  ,;;i|-„:'i   .;l'.. 

la  dicha  ar[i^di(r''fíHecostarop.. 

.CXXXVJU.. 

¡  C-TÍ 

ítem:  un  chinchorro,  que-aeistót!  - 

;I  í;'!1->,  ijr.  f)> 

:!ii  t'! 

nuevo ->..^.,'. 

'¡!6.  ¡i!ii  ;-.).;!. 

[>r,iíp 

ítem:,  sesenta  ovillos  de  h^ipa-  I, 

■/   -.ii^'-Mi-.  ;.E-  ■■ 

ra  el  dicho  chinchorro,  é^  up  . 

,'.v,„.i.,v,  ...  ,,,   .. 

/íil'j 

peso  cada  uao,  que  soi^, '.  [.. 

.Wtl'.  r.-,.KÓ. 

■!<.»; 

(1)    Blanco:  parece  que  falta  U  pa"febtff'¿ft>¿#,''tóg^'¿'^&'barlSd» 
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Ttém:  barril  y  medio  de  pí^Wp-. 

ra,  que  costó  cÍDqÜeDta^íiepQS.  ,- 

.'  'u  -.■'.-■' 

«I 

Ilem:  noventa  pelotas  de.Ifiecro., 

■,'\i  .  i 

y  plomo,  que  costaron  quareo' 

.ta  pesos.  .  '.  .!  M-  .  -,  ..'•. ,. 

XL 

■'>> 

ítem:  doce  mil  caequillos.  (^^ 

ballesta  y  sesenta    dadoft  ^e, 

bierro,  que; 'COeljiroQ  quatro- 

..■■■  ■: 

cienlos  pesos -..  ■■i  •  . 

;  'CCCC   '.',.' 

,.» 

]^m:  se  dieroo  ^  yn  tonelero, 

por  fóndar  las  pipas  delbizíp. 

,cho,  qualro  pes«p/.  .  ..■.-.-. 

.    UlI    , 

.      -.ui» 

Ilem:  cinco  ballestas  con  ^[i^g^.-: 

-  ,,... .     ,  .   ■■■ 

.fas,  que  coslarcp).; .  .  ..-,-.•,. 

-.,^tl..':      : 

;'  ■.  i;> 

ítem:  uien  pares  de  alpargqj^i 

•  1    ■  ■'■ 

y  seis  camisas  d^  silla... ._  .. . 

.  .LX '. 

•■  ;7i..i* 

ítem:  costó  una  bota  de.t!Ízcp-.: 

,  .i 

,cbo  treinta  y  cijíco  pesos.'  ,,.f,, 

■:J,tóY         - 

■    ....^;» 

ítem:  por  un  quintal  de  bi^rcp,  .^ 

;  ■■  íiili  .;.-., 

que  costó  quatro  pesos..  .;  ^¡^y^r 

.  lia  \ 

,  .    .» 

ítem:  quatro  remos,  que  ¡WRta-.; 

.  •■li  í.-i^.-  .í.  ; 

[■■    -.'j: 

ron  quatro  pesos.  .  .  .  y^^-im-s. 

,„„m...-  ., 

,,  ..  ,:>» 

Ilem:  de  aderezar  el  má§|?l[¡(íp„ 

i[)  luii  1,1.-'  ■■i;^i 

u'i  '.y-i 

la  nao  de  Pedro  de  Castjfp;-,,,^  ■/ 

..m.-  •■.. 

.,.::í  ../'> 

ítem:  de  dos  mar  lili  loa  ycti?r,tp5^  _;,;,,.  : 
herramientas,  nueve  p^^,,i,,,_¡4  y'^'i¡^!ji 

Uem:  costó  poi)^,|in,(má8tel  en,  .  _      _ 
la  nao  de  Pedro  de  Castfgp...j.^t,},..|j}^J<^i>  ¡ 

ítem;  se  gastó  y  dio  á  Ju^t(,P9v,j|,;  o/;  .i  i 
pez  de  Aguirre,  que  fii^|,f)9r.,  ,j  :....;..■„ 
tesorero  en  la  dicba  ai:^^^.,:i,  ¿ 
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trescientos  pesos '':  '.        GCG 

Itein:   se  prestó  á'Jaaa  d^Sai* 

llestillo,  alcalde  mayor  di6  Ih  ' 

dicha  armada,  ti-escíeotíts  pid^ 

■sos r  .  .  .-  .-,■ .    ■    CCG      ■ 

ítem:  costaron  quatro  qilidlates 

de  hierro  veinte  y  qualrú  pe* 

sos '•'  ^xmi 

De  aderezar  irt>a  aguja  y  uno» 

clavos  estoperoles..  .....       mi 

ítem:  de  un  enero  de  vaca  p'aiti 
hacergarrones.  .  ■.  .  .■-■..■        XB 

ítem:  por  un  cáliz  para  la  diétia 
armada,  qnatro  pesos..  .-  .  .         IIS 

ítem:  por  una  candeleta  para  los 
Bavíos .•  .         VI 

ítem:  de  sesenta  y  seis'\^pBs    ' 
para  agua,  qae'costaroo.  .•.        CK    ■ 

ítem:  que  se  dio  y  pagó' á  los 
maestres  é  pilotok  é  raarÍDe-  '-  . 

ros,  en  socorro  de  sus'  solda- 
dos, mif  qualríiéifeDlos  -pesos,- 
sígun  parecerá  por  qüétltade       ' '  ' 
Alonso  de  Gontreras  y  García      '     ' '     '' 
de  Llerena,  factores,  y^fraa*  '■ 

cisco  de  Orduñéi'y  Pedrofde' 
Villalva ■  .:  .     ÍíPGOGC 

Ítem:  seis  mil  tr^escientos  pesbs" 
de  oro,  por  nueve  meses'  qdé'  * 
los  dichos  maestres  é  maHné'i '    ' 
ros  sirvieron  enlosdichtóstiár-'*'  '■■■    "  '■■ 
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Peana. Ra. 

tíos,  á  razón  de  setecMíU»  "-: 

pesos  cada  mes;  /  .  .  .  .-  .-  .•  VKECCC  -      -  ■     í-'-if, 

Relación  de  litífi0Bsa$  qwfV^eMé  Froncñwo'^-  tof 
Casas  parala  dkhawinááa  4b  las  fíi^'íi^n». 


lia  coselete  entero  con  saat^ati^       '- 
dura  de  cabeza,  qae  cosfó: .  -.'      'XX 

ítem:  ocho  arrobaft'de  candelas-  -       -  . 

de  sebo,  que  costaron. .  v  ¿  \:     '  Wilill 

ítem' cÍDco  arrobas  y  media  de-      <  ■ 
candelas  de  sebo,  que  WMtai^  i 

ron ■-/ .....  .. ..  .   xxn 

ítem:    una  fanega  de  ^ttan-   ' - 

zos,  que  costó  nueve  pesos.  .    -    'IK  '     ' 
ítem:  catorce  quintales  y '  ti^'  -' 

botas  y  media  de  carne,  que 

costaron    trescientos    S^itíeñ     - 

pesos  de  oro ;  \  ■.-  .        CCCXT 

ítem:  diez  y  seis  arrobas'ytseí 

diade.azeíte,  qaecoslaroéqtía- 

renta  y  nueve  pesos  q«atp6  ■ ' - 

reales ,...■..'•.       -  Xf^ 

ítem:  treinta  y  siete  arróíras  y' 

y  media  de  vÍDíg'^,  quecoe 

taron o:,- {  ,,  .    CSKíCVIIH 

ítem:  seis  cargas  y   medNi'-<8e   "\ 

■    cazabi,  que  costaron XXVI 

Ítem:  treinta  y  siete  pares  de  al< 

pargates,  que  costaron.  .  .  .        XXVÍI    -  -  ' 


lai 
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OH                      ,     MQCTHPraWiUHSIUMIl 
-i  .  ■  PeBos. 

ítem:  cinco  quesos,  qa^joottir  :'<'  '^l     ' 
ron .,/.  .,  ..  .    .    XV.  , 

ítem:    ana   fanega  y  media  de 

.  desai,  que.poetti  tfeO&.'peaoe.       :v^^, ' 

Itein:<lieKyseÍ8,peloí^sdehiflr-<'''  t  ■/. 
ro  y   veíate  y  dos  dados  de 
bierro,  que  costaron  X  pesos.        X 

ítem:  una  sierra  é  ua  esct^teiéi": .-. 
,uaa  barrena  é  onji  hacha  é  utt- V  .   ;  ,  - 
cepillo,  que  costó  todo.?.:;. ..      'JX.  ',  ■■ 

Ítem:  quatro  \\bt»S  de  hilo  de.  ,1  ..  ,t.  ■         ' 
coser  velas ;.'-■>.■  -  YI   ■; 

ítem:  seis  ristras  de  ajosii-íjiie-jn/  .,'■       ' 
costaron.  .  ,  i.\\.  .  ..  ..  .. .,   .   .XU.   .  . 

ítem:    ciertos  ingüentos.: -ijike-'  '^!>    ^-.   -. 
costaron  diez  peSQS.  .  ,,  ..  .  ,,1:,.  -  -X'^     '     1 

ítem:    costaron   seis  botas  df.'     ,/<  [ 
vino  blanco  (1).  ■,(,      jr.-iv  ■■'■■  '■[■■■:,■ 

ítem:  diez  y  nueve  quinlalea;^     r. ',mí  1-":; 
.hizcocho,  qtie  ,99  hizieron  de. 
quatro  bolas  de  harina,  laidos  -  '--v     :>   ■ 
costaron  cíenlo  veinte  pp80p,.'-:.rMf,,r., 
porque  estaba  alguna ddii^Ua   -.i.,:;  <  ■■.._,.', 

¡!;podrÍda,  y  lay4í?;80o  del  fac- 

tor,  queslán  por  pagar  ,y.ji#rL:,i   "<■--.- 

igualar ;  .,.  ,:,)  .-íQ^íú.-   .b 

;ij!£m:  tree|iapr^t^;^e  vin.0  tinto.   .   .       .   .    . 

y  seis  de  blanco,  que^Jstslíh'Mc    7  -.■.■.  ■';o 
ron  (2).       r///        ....     :  ■,;.:■■  -  .; 
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ítem:    Doeve  arrobas  é«edíd  ^ 
de  TÍoagre  éipiffíro  é  media, 
de  azeite,    que  costaroq<  c»f- 
.qUeota  y  seis  p^aqy.  .  ....... 

ítem:  dos  redomas  y  anajtgaa-.'t 

.   ja  y  una  ampolleta,  qo&ooa(ó.>> 

tres  pesos :t,  ,,...•■: 

Aim:  veiote  y.qttatro  pe^s, . 
qoalro  reales,  que  se  dienODt 
&  ciertos  marinaros.  .  ........ 

Ítem:  costaroo  trescieotaviqnttT ;, 
renta  cargas  de  pVo  de  la  (ier* . 
ra,  bizcochado,  seiacieDt09oar>7i 
?reDta  y  tres  pe^>s  y  quatro. 


-DGXGHI  ■: 


Uem:  siete  quiotqles  y  medM^'i'¡  -i  .  ■'■lur-, 
de  bizcocho,  que  se  togMMtet:'.;  •^.■-  >:■■:■]   -i 

navio  de  Pepiny,  que.  costó. 

setenta  y  seis  pesos   y(/mi9  >^- ':i  '■■  ■'■m     -■•■ 
■reales iVA-  •  ..-,....  ..■-.■UJ^Vh:. 

Itero:  doce  cargí»  de  q^s^bii,  r.:'  r           r.. 
que   se  tomaron  del  Da;i^4ftií.i  . .     :>  A  1  -  . 
Manzorra,  y  costBfon  (1). 

ítem:  trescientos  treintajy,  my  /  ■■•■'■.:'  ■■■•■.■-■ 
pesos  y  tres  reales,  quete^jy^j^  ■  ;  ...i.;  íí  ?• 
garon  por  ta   mitad  deU^davéo:  '■■■  ■■'■y  '■'> 

lilde  Antón Saiifclí«z> i .;:  i'^  XCCXXXM 

ítem;  noventa  y  dos  pesosiispeJn/  ><  ■^■tvIi  ■ 
se   pagaron  por  la  cal8ífcteBi»-''.|     '■;.■!   ,■■•. 


;    .fiM 

,  I  :m;.il 
.iiil  9b 

.:',,,,!* 
■I    máni 
1  ,  íli:'» 
■I    :„w(l 

:  .   .-■.ill 
l'    IMS.l 

.'rin-.?VI 
-  I  :m-.ll 

¡0    :¡i«,:i 
,11  ,^"1 
i-,   tioi 
crislIII 


(1) .  En  blanco  U  cantídadi,^  t ; 


•i.T    ,010 
)ÍVKH  ñu 


n,:n.-r.,iM,  Google 


'1806  .   'MiBDMtmmi 


de  tres  navios  que  se  áde^em-  ■■ 

ron ' .  ■;  -i ;  '   ÜGB- 

ítem:  por  hacer  qualroji^af   '  ■        ■  ' 

de  harina  bizObbfio ■   LW^ ' 

ítem:  veinte  y  dos  pesos,  aiw-  ■■■  ■■'■■ 
tro  reales,  por  quince  jovftales)'  '■  ■''•  '■'■■' 
de  carpintería  qtiéfhicieFOB  en ' 

la  fusta ■. ' ;  .        miV 

ítem:  por  doscientos  estOpSMJ'    " 
■'iles,  que  coáiárOtú    .  .■.■.-.-   ■   -Vlñ- 
ítem:  por  ciento  setenta  olllf)ot|t '  ' 

de  tillado  seis  pesos..  .-*..'    ■    VI" 
ítem:    por  setenta  clavoH    de    ■ 
•  de  costado  ocho  pesos. .>  i  ■.■  i.        VIH) 

Itiem:  por  oüehio'  y  cinqlienta 

entre  caravies  seis  peaoéi.  i,   ,  ■'Vf 
ítem:   por   pares  de  gríUóow 

dier  pesos .;.'.'■:'  X' 

ítem:    por    trescientos  «lííVol    ■       i 

'   gernales  dMié-^Asós -.     -   -XII- 

Item:  por  un  farol  ocho  peAAs.  .  VIH' 
ítem:  por  adobar  dos  baltesláia',    '  > ;      ^>  'r 

tres  pesos ,-'    '^Iff     ■ 

ítem:  ciento  veinte  y  dtw  ptei>        i 
sos,  tres  reales,  que  se^f)tgS-' ' 
ron  á  ciertos  marineros/dell 

.bavio  de  Pedro  Gutiérrez C^XJI 

ítem:  se  dieron  á  AmbnUBDO)  - 
carpintero,   treinta  peaDS'illé^  i.:>    ■    ■■ 
oro,  por  tomar  cierta  agua  á 
an  navio  de  Montejo,  é  otras^^'  '■'•-''  ■    ■ 


:,.,;.  ivGooc^lc 


DEfc  M4WV0  Tt»  jmuu*. 

qu6  hacia  el  oavlo  de  Pedro  .  . 

Gutiérrez ^  -■ .  ■   ...XSX; 

Ítem:  se  dieroD  á  ciertos  mari- 
neros, que  van  en  el  navio  que: 
era  de  Montejo,  ciento  veinte 
y  ocho  pesoff i  .  .    -.    CXKVUÍ 

ítem:  se  dieron  á  Juan  de  La- 
nar y  Ginés  Roldan  é  Dieg<>,    i       >:  . 
calafate,  y  Roque,  portugués, 
é  Juan  Antón,  marineros .(M.- i  '-  "'' 
dicho  navio,  ciento  veinte  pe- 
808 ,..     ,  QCX, 

ítem:  se  dieron  á  Juan  Gonzá- 
lez é  á  Diego  Gareia,  mariaQ"'       ;,    ■ ; 
ros;  é  á  Estévan  é  á  Cristóbal 
Martin  é  á  Juan  é  á  Franciyito 
é  Pedro,  grumete?  del  navio..,   m:      i 
en  que  vá  el  dicho  Franqilwo    "      .< 
de  tas  Casas,  ciento  ochenta  y  .o' 

cinco  pesos .    ,    CtX^V 

ítem:  por  cinco  cedazos  para 
hacer  bizcocho  catorce  peaoiS.' 

ítem:  se  dieron  á  Antón  Gareia, 
maestre  del  navio  que  secQi»<i 
pro,  por  el  flete  del  caballo  que 
envió ,.  •■' 

ítem:  se  tomaron  del  navio  del 
fator   tres  dardos   ¿   qt^ro  ■ 
lanzas,  que  costaron  (1). 


3W 


XilIIl 


XLV 


(1}    Esta  partida  y  las  siguienteB  tianeu  en  blftQpoQl  aostef 
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ítem:.  a.pa._ docena  de.dardos, 

qae  costaron.  "■"' 

ítem:  qualro  ballestas  y-  tres  - 

gafas,  que  costaron.  ■  • '  • 

ítem:  quatro doceoasde saetas,'^ '' 

quecostaron.  ■'  ■'  ' 

ítem:    quatro  escopetas  y  un.  ■ 

frasco,  que  costaron.       -:■  '  ''■> 
ítem:  tres  petos  y  un  espaldar, -I 

que  costaron, 
ítem:  medio  barril  de  pólvbra j  ' ' 

que  costó.  -"■■]     ''-■ 

ítem:  quatro  rodelas,  qae  «03~  • 

taron.  -:í\  v.\: 

ítem:   seis  pelotas  de  ploaió,'"-: 

quecostaron. 
ítem:  seis  botas  y  dos  barriles    ' 

para  agua,  que  costaron. i    •    '  '■' 
ítem:  una  beta  de  ud  aparejb'O^ 

mayor,  que  costó.  i  ■ 

ítem:    una   bt-azá ''mayor,  -que-    - 

costó, 
ítem:  una  aferra-'^élá  de  tria-  -. 

quele,  que  costó.  ■  '    ■'' 

ítem:  treinta  arrobas  de  esto^,' 

que  costaron.  ■  '■■• 

.  ítem:  ocho  cargad  de  cazabi,  -   ' 

que  costaron.  •  "■  '■■  • 

ítem:  uu  rejón  de  la  barca, '''<|iMlv 

costó.  ■■. ' 

ítem:  dos  libras  de  candelae, 

que -tostaron-,  ■  '■'■  ■     -. 


..rdlyGOOC^IC 
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Itetn:  costaron  treceíargas  de 
cabazi  cinqtlenta  ydospfisoa.         ÍÁl 

Ilem:  qualro  arrobas  de  aceite, 
qce  costaron.   .  .'  .  .  .    .  '.         XII 

Ítem:  ocho  lanzas,  que  cogía-    : 
ron  diez  y  ocho  pesos.  .   .-  .    '     XVIU- 

ítem:  doce  jergones,  que 'eos- 
roa  qualro  pesos.'  .   .  .  ^  ^  f    '     lül 

ítem:  costó  una  ságula  dos  'pe-  -    -        '  ' 

sos ' II     ■ 

Itera:  cosió  uoa  gata  de  hierro  - 
dos  pesos.  ...  I  •...■.-.■    II 

Itera:  diez  y  nueve  botijas  pera 

agua  costaron..    .  ■.  .    .- .  .        XXXVilI 
Itera:  treinta  y  cinco  cargaerde    - 

cazabi,  que  costaron.   .  .   .  • .         GXL 
ítem:  tres  arrobas  y  mediado 

ázeite,  que  costartin.  .  .  .  .         X 
ítem:  una  fanega  de  garbaa-- 

zos,  que  cosió.-  .  ^  .  .   ..■.*■    V 
ítem:  una  manga  y  dos  dotíe-'    ' 'i 

ñas  de  platos  y  escodillas,  qae - 

costaron  seis  pesos.  .  .  .-'.'.        VI 
llera:   cosió    una   bola  é  -Ires 

quartos   do  carne    veinte -y- 

cinco  pesos .'.■'.  XXV 

ítem:  cosió  una  h^té  de  vino 

sesenta  pesos ';  .    '    LX    ■ 

llera:  veinte  botas  para  agáa;  ' 

^  las  diez  á  dos  pesos,  las  otras 

no  se   hizo  precio,  que   son    '■■  ■  - 
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veinle  pesos '■-.-       XX 

Itein:  costaron  dos  .docenas,  de    ,  ; 

platos  y  dos  de  escudillas  y     ^;;  ,    - 

usa  de  salserela^  ijos  pesos..  .    H. 
ítem:  seis  caarelas,  (l)quaco9"    ■  ■_ 

taroDtresrs 

.  ítem:  dos  hachas,  quecoslafoa    <-. 

quatro  pesos.  ...........  IJU  : 

ítem:  ud  escoplo  y  ud  martillp,.  .■,  •'■■.- 

que  costó '..,•,.  .11.   , 

ítem:  un  barriiyun  fosull,  fsicj 

que  cosió  tres  pesqs.  ......    .   .llf  . 

ítem:  costó  u  a  caldera  é  uoa  , 

.   cuchara  do  hierro .  .IIH 

ítem;  dos  pares  de  rnaatelss^ 

que  costaron  dos  pesos.  .....      .{L 

ítem:  costaron  dos  arroban:  da 

aceite  y  media  de  vinagre. ...     .VII 
ítem:  tres  arrobas  de  candelas, 

que  costaroa  doce  pesos.  .  .     .   .Xn  . 
ítem:  una  cauona,  que  cosió 

tres  pesos. UI 

ítem:  dos  baldes  y  QB  calQadp,. 

que  costaron '.        ,  IQ 

ítem:  una  pipa  de  garbanzos  é 

habas,  menos  uoa  fapega,  que. 

costó  veinte  pesos.  ......        XX  . 

ítem:  diez  y  siete  cpiintales  de .    . 

bizcocho,  que  costó  ciento  S9>     . 


(1)    {SieJ  acaso  por  cacerolas. 
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Pesos. 


Rs. 


■lenta  pesos.  .   .1/:  .  ...  .  .        CLXX:  ,» 

ítem:  dos  asadores,  qae  (;(^-'<  .      .     : 

Ton  un  peso.  .  [.7.  .....         I  .    .  » 

ítem:  costaron  doce  botas  i^iEq. 

agua.  .  .   ...  :  .....        XXXII{I  t 

ítem:  costaron  cuatro  milefjU)-      .  ' 

peroles  (I).         '  (  ■  ■  ^      ■ 

ítem:  costó  un  barril  de  fM- 

vora. 
ítem:  costó  uua  hacha  é   un 

harpou. 
Ilem:  costó  una  escopeta. 
ítem:  cÍe/io  c^^i,  m¡e  se  tomó 

del  navio  de  Quintero.    .  .  .        C  n: 

ítem:  diez  y  ocho  cargas  de  ca- 

zabi,  que  costaron .       -LXXII  » 

ítem:  geis  botas  para  agua,  qoe 

costaron  doce  pesos XJI  » 

ítem:  dos  cuartos  de  bota  para. 

■  agua,  que  costó.     ......         II  n 

ítem:  una  bota  de  sal,  quecos- 

tó  catorce  pesos XIIU  p 

ítem:  dos  quintales  y  una  arro^ . 

badexárcia XXXIU  VR 

ítem:    tres  lonas,  que  costaron 

quarenta  y  cÍDCOpesos.  .  .  .        XLV  » 

ítem:  cinco  cabos  de  esparto  de 

á  nueve  hilos..   :  ,.  .  .  .,.  .         X  ■,        » 

ítem:  quatro  cabos  dee^pjarto  .  . 


. '  11]    Gn  blanco  esto  partid^  j.lae  aj^ent^. 
Touo  XII. 
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de  á  seis  hiioé/' i  >.  . VI       -- 

ítem:  dos  arrobas  de  estópa, '■'!        ^  ■  ^ 

que  costaroQ.  .   .  •.  .   .-.■..■    ■   -VI 
Ilem:  diez  y  ocho  libras  d^fffló'    ■  '    '  '■  "■-' 

de  velas,  qUéíéásíaron.  ■.  . -.         XVIII  • 
Ilem:  tres  docenas  de  ioza'.'qiJe    '    ■'■■'' 

costó  ires  pesos in 

Ilem:  una  bota  de  garbaftzOfe  é''  ■"' 

habas,  que  costó.  ......        XL 

ítem:  de  dos  barrilesde  [ifilvo-    ' 

ra,  que  tieneo   siete  arrobas, 

qt(f  costaron  veinte  y  ocho  pe- ■'    ■  ■ 

sos •/■■;■;■    ^'  XXVffi'' 

ítem:  costaron  qua*tro  docenas  '  -'      ' 

de  saetas,  qualro  pesos.  ■;  .' .       ''1111 
ítem:  dos  iiiilcmcnenla  clavos 

caravies,  que  costaron.    ^  .   .         XXIHI 
ítem:  trescientos  clavos  de  tor-     ' 

DO,  que  costaron  siete'pesos 

y  quairo  reales.  .' VII 

ítem:  cinco  hierros  de  calafate 

y  un  mabujo  é  un  martiHo  é-   ■ 

una  hacha  é  una  carela  é'  ée'iB 
' '  barrenas  é  ün  escoplo  é    mas  ■   ■ 

quairo  cinrrones,   que  ■  Ciostó     '  ''      "     ' 

todo  diez  y  seis  pesos  .  .-.-.     ''XVI 
ítem:   ua  almarrajas  do''3guá'  '    ,' 

rosada '...■..-.■       III 

Ítem:    dos   arrobas  de  jabón; ' 

que  costaron  diez  y  siete  pesos 

y  quatro  reales. .  .-.■,;  ;■-■.*''      XVH  ■ 
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.Ítt*ra:  d9í;e,cat9isa3.,de  rúan  6  j  .  ■■■:í 

^^.  de  olap^a,  qve  co^r^ii  se»  ,    .  ^        : ' !  >  :! 

,  aenia  pesos..  ,  ^ LX.    .         - .  j'p 

ll^ip:  doce  .p?r^,dQ^zai«lo8,' 

.   q^co5taroD'|docepe60s..  .  ;.        Xil:  >,    .^    » 

.)[^;  un  calnado,  que  coaló  ua : 

, ;  peso. ........  ^  ..  .        I    ■  .  .a 

-Jijean;  uopardje  caloñe,,  (i)  que  ,     /v.-j 

.costaron  89Í3pp60?..  .  .   .  ,        ^l  ■ », 

Fecho  é  SQca^  fué  eple  dicho  treslHido  de  lasdit^as- 
cuealas  ¿  gastos,  que  estavan  en  pn  libro  grande :  de 
-cuentas  que  paresció  ser  de  D.  Hernando  Cortés,  e^  Ja 
oibdad  de  México,  ái  D^eve  dias  del  mes  de  Febrero  de 
.mil  é  quinientos  é  veinte é  ntieye años.  Testigos quefue- 
-ron  prose;ites  á,io  veer  leeré  concertar  con  el  orinal: 
Gonzalo,  de  Xprez  y  Fráocíeco  de  Santa  Cfuz<  veiiifós 
desta  dicha  cibdad. 

E  yo  Juan  Larios,  escribano  de  Sus  MagesladeB  en  la 
su  corte, -rcsynos  é  se^orios^  este  dicho  treslado  fiíe  m- 
cár,  é  lo  concerté  con  el  díQbo  origiAa|,  el  cual  vá  c^to 
é  verdadero,  é  en,  testimoaio  pte  verdad  r&zeaqui. mi  »{g- 
jio.— -(Hay  ifn,  signo.) — Juan  garios. 

Traslado  db  uka  rBíl  cédula  PBOHiniffNtio  í'Hhrnando 
Cortés,  marqués-  del  Valle,  t  i  so  sídjbr,  entrar  bn 

MBSICO,  HI'BH  diez  LfléuAS  BH  CbSTORNO,  MIBHTRAS  NO  LLB- 

GASB  u  APDiBíciA.— (23  de.MaíkQ  de  1530.)  ^} , -:! 
,  Yo  Juan>Banabez,  ascriUmo  de  Sus  M  gestados  >é)8u 

•     (1)    Así  eQla  capis;  acaso  por  calzones. 

.     ¿2)    ArjUiTi)  de  Indias.  Paíí-íraaíciiEat.l.",  Cu.,.  1."  ..,  ; 
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notario  público  ea  la  sa  corle,  reynos  é  señoríos,  doy 
féeé  verdadero  teslimooio  qae  en  martes,  nueve  dias 
deste  presente  mes  de  Agosto  é  año  de  la  Techa  dcsta  ea 
que  estamos,  eslaodo  en  la  cibdad  de  Tascattecle,  qoee 
en  esta  Nueva  España  del  inar  Occéanó,  de  pedimeoío 
del  comendador  Diego  Hernandei  de  Proano,  alguacil 
mayor  de  la  cibdad  de  Temixlitan,  leí  é  notifiqué  alseoor 
Bon  Hernando  Cortés,  marqués  del  Valle,  una  cédula  de 
Su  Magestdd,  firmada  de  sufieal  nombre  é  refrendada 
de  Juan  de  Sámano,  su  eecretwio,  é  en  las  espaldas  te- 
'  ñalada  con  firmas  de  algunos  de  los  señores  del  su  muy 
alto  Consejo,  su  ibenor  de  la  qual  es  este  que  se 
sigue: 

La  Reyoa. — Don  Hernando  Cortés,  marqués  del 
Valle,  pariente:  porque  por  causas  cumplideras  á  nuestro 
servicio  y  á  laejecacion  de  la  nuestra  jusliciaabemos  acor- 
dado de  mandar  proveer  de  nuevo  Presidehle  é  oidores 
para  la  Audiencia  Real  de  esa  N  ueva  España,  y  en  tanto 
que  llegan,  podrían  traber  algún  inconveniente  vuestra 
entr^a  y  de  la  Marquesa,  vuestra  mujer,  en  Méjico;  por 
ende  yo  vos  mando  que  entretan  lo,  y  fasla  que,  coino  di- 
cho es,  el  dicho  nuestro  Presiden  le  y  algunos  oidores  que 
de  nuevo  abemos  mandado  proveerlleganá  esa  tierra,  vos 
ni  la  Marquesa,  vuestra  mujer,  no  entréis  en  la  cibdad 
de  Méjico,  ni  os  lleguéis  á  ella  con  diez  leguas  aJerredor, 
so  penado  la  nuestra  merced  é  de  diez  mil  castellanos 
para  la  nuestra  cámara  é  fisco;  é  de  como  esta  mi  cédu- 
la os  fuere  notificada  é  la  cumpliéredes,  mando  á  quai- 
qnier escribano,  que  para  esto  fuere  llamado,  quedé 
«nde  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  signado  con  su 
signo,  porque  yo  sepa  como  se  cumple  mi  mandado. 
Fecha  en  Torre  de  Laguna,  á  veinte  é  dos  dias  de  Marzo 
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<id  mil  é  qaÍDÍento3  é  treinta  años. — Yo  la  Reioa. — Por 
mandado  de  Su  Magestad,  Joan  de  Sámano. 

Así  teida  é  notificada  ia  dicha  cédala  de  Su  Magestad 
aljdiofao  Dpa  Hernando  Corlea,  el  dieho  Alguacil  mayor  le. 
-pidió  éireqwrtó  la-oompHeflQtégnaedaae  segund  que  por: 
eUo:  Su  Hagaatad  16  nandaba. 

-  K  lu^^o  el'diého  Don  Bernando  Cortés  tomó  la  dibba 
«édula  on  sus  manos  é  la  besó'épuso  sobre  su  cabeza,  é 
diso  que  la  obedecia  é  obedeció  como  á  cédula  é  manda- 
do de  Su  Magestad,  á  quien  Dios  Nuestro  Señor  deje 
vivir  é  reinar  por  largos  tiempos  con  acresentamieatode 
mayores  reynos  é  señoríos, '  é  que  estaba  presto  de  la 
cumplir  é  guardar  »gund  que  por  ella  Su  Magestad  se 
la-mandaba;  é  descornó  deds  lo  lusodicho  pedia  é  pidió 
A  mí  el  dicbo  escribano  se  lo  diese  por  testimonio,  é  así 
iQjsmo  et  dicho  AtguácH  mayor  lo  pidió  por  testimonio,  é 
f&^  dicbo  escribano  di  lo  susodicho  s^un  que  ante  mf 
paab,  que  es  fecho  el  dicho  día,  martes,  nueve  dias  del 
mea  de  Agosto,  sño  de  mil  é  quinientos  é  treinta  años.  A. 
todo  lo  qual  fueron  presentes  por  testigos  Pedro  de  loB' 
Ríos  é  Luis  de  Ldua,  estantes  en  la  dicha  cibdad;  é  poi: 
ende  fize  aqiti  este  mi  signo  á  tal,  en  testimonio  de 
verdad. — Juan  Sánchez,  Mcríbano  de  So  Magestad. — 
^y  un  ugno  y  varias  rúbricas.) 


n,g:,.,dtyG00glc 


jhcakwifiáé'iiHtátttÁ  '^ 


FtecAt  qb' SiM:-.  soá&u  mtBtK  ttffaffDoóitñ  t  íoíbutk^ 

DO  CIERTAS  CANTIDADES  DE  OBO  ^^PLUZI  ¿iTteUBBB  lJ&  OTBO^ 
P9J9(  1.0  XJUAL  SB   LH-  CONI)BNA  UH'  QlBtí   Htb. '. Ií^ABAVBAÜÍ 

.  (XI-  áe  Marzo  dei  1430.  (1,),.. 


Eáeec^toria  á  pedimento  del  Mar^tés  4^1  Valle 
wutra.  el  Fisc&l,.  .    . ' 

Don  Carlos,  étb,.-^ál:nuestrb  JastieiaiiDaiyotvé'á  lo»  . 
dftl!  nuestro  Goase>o>,  pres^eAtes  ^.«r^ree  dtf  Ids  núes- 
tFBS.a'bdieDcrás,  alcdídee,  aigaacHes  d*  Iíl'  ouealra'  casa-  jSft 
córte]!cbaaoeÍleFÍa«,t^'á'lo&Bu«£E(.oS'OfitrálesdQ  láCaatC' 
dtet  V  Gontralacion  de:  las  Indias;  ((tifr  r«^tdd  en  4a:  eíbdadh 
dfi  Sevilla,  é  á  todos  los  corrágidoi^si  asistentes;  stibeir- 
Dadones,  «Icaldea,  »lgu«cile8  y  olTqs_'¡awa6'f.'¡mÜait». 
qM^lesqüier,'  así  A&  \a¡  dicha,  ábátd  (te.SávUtar'Oora&de. 
todas  las ^otras  ctbJades,,  villü»Q,bgares  Ae  les  mUestí-oB' 
reyngs'y  sefiorios,  é  de  la&  íM*esli?a8Ííndiaa,iÍ6liíis-j!  !Koi>*' 
ra  Firme  del  mar  Occéapo,^  é  á.cada  uü0O'.6  qaalqnier  d» 
vos  en  vuestros  lugares  y  jurisdiciones,  á  quien  esta 
nuestra  carta  executoria  fuere  mostrada,  ó  su  traslado 
signado  de  escribano  publico,  salud  y  gracia.  Sepades 
que  pleito  pasó  y  se  trató  en  la  nuestra  corte,  ante  los 
del  nuestro  Consejo  de  las  Indias,  entre  el  licenciado 
Zeyoos,  nuestro  procurador  Qscal  de  la  una  parle,  é  Don 
Hernando  Cortés,  marqués  del  Valle  é  su  procurador  en 


(I)    JLrchiro  de  Indias.  Patronato,  Est.  I.*,  Caj.  1.* 
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di^  ia|w>:|«6«do,die  oaitió  <|woiiet)tQ»^é  vtsioüftlét.Mbvb 
apob  4as  fiu««ttioA.;^l0l«8.  é iu«f)««  xJe'rlA  .dioll*  Cadaicb 

«en^A  el4i^;Det)uHef«andQ/£Q[té9')$obt%casoti  qmi 
«ai»*dft  ^fOibÍdQi;ódeleiadiíl<>  [ípriMí^^tnia  iteye*  é'íM»t 
wátisfS..^:on4^aa(a9!dek  itttfilts  C4«i),  l«adfis.^^Hfdbb 
da8íGOO}«Mmfltfl.i4H&QÍBgU'Bi3<prjf«Qf»E|{itf}9ecoadode^lrQ0e 
W,S!0VÍar.ofiOi;iii..pcíi^Ias;Ab«4rA  f^gdiía  tMAa  de^kaadibl^s 
b)dÍas,-aciye(Klpi  8|qy£k,,r.<3^(r^a  ea.iw«abReide  «Iro^tiñ 
tim^ü  í9gis^fldPW'4a()Qqbie>>5e5e[HtQi.(ie>(tii'o;  nt  h«T 
c«r«flbtel9<oi  twidfti»bd«>.veiidwlen,|09  difilic^'rtgislra» 
dkpte,  oi.  iitdiraíBi  («I,  díobctBo*  HfiíiJaiNlo, Cortés,"  ,«d 
«ftrtpadisftde  toa  mes^Bdc  4UUt}  y  AgosM  y-  S<jti«d¿M 
del.  »Sq  pacido  dB'Asül  é'  (^imt«Bit(»-é<  ;vei;i4£'é  Siete  aóost 
él  y  plffts  pQi^iogwis  poR  él .««  ait  ittooibw^é.por  bq  mabdar 
d&,.BÍma  rc®iSli'M».fiO  loapM^ioaf  iteJ^d^Uidé^  ViUa^ 
r46^  déla  Npíav»  £sf«íñfi  >;y  tootran  pahtte>3í<lugar«4,(jk 
laa  diobaa  ludias  'tros  míL  y  u-^Hila  7  iiete^^eta  de^qroi 
é.a9t«eiiaotp%  é  ciQ^eataiotardoa  de  ftlaia;.  por  d«  Fiatb- 
oise^  dei&oa»te&>é'Frai»c¡^c:0dq)Sai)la^rue,  oonaigiui^ti 
Jtiaa>  déSsntaiiCruzsPiolQaeQ,  ;á;ere«U:f  d^ 'deífabiibr  & 
sus  aGi(ekffÜ(A^s.  j.  ao  :qtisbc«Riai[v«^  d«  )as  ^ifihaá,p)-^ 
máiioas.y  ordeoaoaasfc  [w  lo  t|iialabia'fi9Íd(}ié  iec^rrid,^ 
op-ípeaadéipardkniíKrte&dajIoaidiQbos  kSft.Bril^jtgpíaHí 
^  a^l0  péaoa  da  or(),,.«i  ^tt^á^^i^  )iiq^gata:i9prpQ»  á» 
fdfttab  eos  el  qttatra-NitMo^OiSH^  biant9>  fiwf(»we<áj-la& 
dicha» lOj^Jiaaaataa  é  ^eanitium  é  ky^  tiaftifl»aOQ:4e,íii¡^ 
^liu.qBBi  los  dK^asiBuesiffiaiO^iaibaidtsí^Qt'flMi^ilM- 
itaQVfHKiDeidep'itwirft.ál  ffy)^w*fi&-^Á¡Mr^ii^  í(hi»eti»^ 
iñ'  oÜsailOi  4ue,í<aJM^O::p0r'J^ftitQÍElit-#'|lMqlt^#l  i<p^ 
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}>bD  Htfaando  Gort^^ttsva  ausente  de  tá  dicha  bfbd&d; 
mandanib  que  la^iohá  cabeita'del  probeeó  ^  'obUBoífsi^ 
■J  dtohoJoflu  de  SaBtá'GPUE  Polailbd.'procii^iBttor  del  ái- 
cfao  Doa  Herttatidó'  Ctírié»,  é  qué  respoñtliéíBe  &  éÚ  dea*^ 
tro  de  tercero  dia;  contra  h)  qoaf^'pt^  ptHTte  éol'tlí^ 
DoQ  Heroando  Cortés,  filé  pr«eeÁlado'  'antó'^B  dicliód 
jaeces  un  escriplo,  por  d:  qusl  d»xd  quC'ta  díc^adatiieza 
del  proceso  do  abia  lo¿ar  niprócédía  de  dekiecho,  por  lo 
siguieote:  lo  primero,  pt>rq«e>herfi[ii«hfdiiD9ad»y'(^r«* 
cie'de  las soleniHidad^ qae s» i*eiqQeriab , 'la' qualnégavs 
como  en  ella  se  contenia;  lo'Otro.  por.quel  dicbo  su  par- 
te no  abria  sabido  ni.  sabia  que  obie^e  (ates  or^nanzas 
en  la  dicha  Casa,  ni  aqoellas  se  abian  pregonado  p6bÜ- 
camente,  ni  se  abrían  usado  fii  guardado,  antes  siempre 
se  abría  usado  y  guardado  todo  lo  contrario;  lo  otro, 
por  quel  dicho  su  parte  bo  abia  mandado  registrar  «t  oro 
ni  plata  en  nombre  de  otro,  solamente  abría  mandado  á 
sus  criados  y  hacedores  que.  enviasen  el  dicho  oroépla- 
ta  á  la  dicb$  cibdad  de  SeviHa  á  persona  de  recabdó  que 
le  pusiese  cobro,  é  que  si  ellos  abian  beclio  atgund  re- 
gistro en  nombre  de  otro,  aquello  do  traía  perjuicio  al 
dicho  «u  parte,  ni  lo  que  biciesea  le  obligada  á  pena 
alguna;  lo  otro»  porque  en  caso  qne  lo  suso  dicbo  cesa- 
se, decia  que,  si  algunas  ordenanzas  abia  de  las  que  de- 
cía en  la  dicha  cabeza  de  proceso,  aquellas  solamente  ha- 
blarian  y  se  entendían  á  las  personas,  mercaderea  ó  tra- 
tantes, que  tenían  acreedores  ó  Ceñían  haciendas  ajena» 
á  su  cai^o,  y  por  los  defrahdar  doIo'saaiQDte  6  con  eUgá- 
ilo,  enviavan  su  oro  y  otras  cosas,  por  tas  encubrir  én 
sombre  de  otro,  todo  lo  qaal  cesalñ  ea  este  caso,  por- 
-que  niel  dicbo  Marqués  tenia  haciendas  ajenas.á  so 
dargo,'  ni  debita  debdas  á  perso&a  alguna,  oi  abia  sido  eá 
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d<rio  ni  frabde,'iilflbta  tettidO'  áDinpO'deengimár  ni')det<j 
frttbdar  á  persoia>a^o«,  ytdpntlebo.  abia.dolO'ni'frabri 
de  éó  se  podía  4acir  q^e  babía  delUo  ni:  pesa^  •ÁfqifO'. 
bi»Q  fiareMíatptd'dioUo auparla  aoabiausaüo^di^; 
ni  frabde  ni' téDÍsi  acreedores,  pue^  abta  mocho.  íiémpá 
q«ét  dicho  oro  y-plala  estaba  embargado  por. tos  dioboai. 
joeceis  y  él  )o  abia. pedido  por  suyo,  é  asnea  abia-abídoi  > 
aitreedores  que  pediesen  cosa  alguna,  ní  los  abia  paca' 
qü&  [eludiesen  pedir,  por  loquslse  escluía  )o«oataak 
do  en  la  dicha  cabeza  de  proceso;  por  lodo  loqaal  pedia 
álos  dichos  -jiieces  aaolviesen  al  dicho  sa  parte.de  lo  ceu- 
teniido  en  la  dicha  cabeza  de  proceso,  é  así  Guemo  les  ptí 
díó  maudaseo  desembargar  eldicbo  oro  yjdata  ó  darlo 
al  dieho'sn  parte.pues  bo  abia<cabsa  porque  debieseres*. 
tarembargado  ni  detenido,  sobre  lo  quei pidió  s»le  hecho 
camplimiento  de  justicia;  sobre  lo  qual  el  dicbo.  platto. 
Fué  Cündasa,  é  por  los  dichos  jueces  visto,  dieron  y  pro- 
ounciaron  en  él  senlencía,  por  la  qoal  rescibieroa  ambas 
las  dichas  partes  á  prueba,  en  .forma  y  con  .cierto  lérmL- 
aó,  dentro  del  qual  por  ambas  las  dichas  partea  fueron, 
heetias  sus  probanzas,  ¿  de  ellas  fué  hecha  publicación  6 
dicho  de  bien  probado,  é  sobre  ello  el  dicho  pleito  fué 
concluso,  é  por  los  diehos  jueces  visto,  reijaítieron  el  di- 
cho proceso  orígioalmeote  ante  los  del  oaestro  Consejo 
de  las  Indias  para  que  ellos  lo  viesen  é  hiciesen  lo  que 
fuese  justicia;  el  qual  dicho  proceso  Toé  traído  orj^inal- 
mente  ante  loe  del  nuetíro  Consejoi,  é  por  una  petición 
qae  ante  ellos  en  el  nuestro  Consejo  fué  presentada  por 
el  dicho  lii!enciado  Zeynos,  nuestro  procurador  fiseal, 
dixo  que  visto  el  diciio  proceso^  hallaríamos  la  inteaciOD 
de  nuestro  fisco. bien  probada,  así  por  confesión  desdi- 
cho MsIrqUés,  como  por  .testaos  contestes  y  .fidediaos^ 
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pohque  er^iotio'jiarqaéít^  odiifeaabiiiiabisr.  pUUoxdfaKMO: 
laáo  de  RÍbévaí.Ia'9;eHbsár4(ior'qaéi8ettitetñeai(]ue  «ib'ísa: 
sopíeae  lesa  (cj^iob  i^yib»ie9i^rO)y;{))(tia>jqusl^'dícfa«  Mari 
ífiéA-  eAviákt.'isen  !&uyo,'  éi  npoEa.lbiidDÉtnadiíto,  aa^cfu^í 
víDotó'Bu  fioticia  élaufiD  y  aprobóiQlxcgiairDqueliidi^ot 
JasD'de-RIben)  abia-^cíiho  Aé\  dichcibro' ó- plattí,  ^^ian 
refadb.sertdQ'Fi'aacíscoTdn  SotfiaiGFiu,  stbDdó'de^  d«ebo<, 
Marqués; 'Como  éi  deciaitpie-hera,  aet oseóte  lO'-ordejMrBr' 
zé<aii<i^a>dels'€asa-flei;$BffÍIta^:iisáQaNé'guaf8Mlat  éla- 
pr¿aiáCioai por  Ibs JUeypsGatbáliods bee&a eo  hUoBicle IM: 
qae  comcliatirnabde  dD<'rég¡5Uir  oro  ajeno  porsú^rb  é-to 
de;iHio  por  ^  otro,  flapodifi  si  puede  désürdeseríde^ 
olarado  ^  dicho  oro  ¿plata  perleoescer  á>nueBlt-4fOéin«t 
ra  é'  ftscb,  coiimí)s«Ji  quatto  i9uiU)«  cpoforobe  á  ladÁuhH: 
pnénitiiiáa'v-dela  quat  ó.'delft'^dicba  ortleiíaniía'paftiíjnaa 
elftríttaiJ  hatííí'pdeseDtiabifpn'por'aercoáio'herB.l^  gener 
ralj'otit¡gavará.i(HJo3-Íaa^ti|atailtei  é.'hab^ñtefh^  las  dU 
efaas  Inilias^  .par»üuy<^  efeolOila.iliQbaipRebiálicaiae'l^abta: 
beoho;  de  la  quaLeludiaho  Marqués  abia-saí)j(taió,¡(jellai 
confesado' ser  púMéa  y«z  y.ifania;.  y'  a^^  cdoEürme' á  ^ 
dicha  psemáfica,  en  nombre  de  «uestro  &3C0,  pedía'ser, 
deólai'adoel'diáháoro  y  plbla  pertoae&cef  á  ouesiiftcjü- 
mbra  é  tiscuy  y  ol-  diclio  Marqués  l»er  tandetiado  éo  el 
Vflor  del  qaaivo  labto  de  lodo  eilov 'cobfarmc  á-^hi.'dicba 
preniálicar^  y  BÓbre  toda  pedia  .seitlcr  heobo  eoitoflíimeflí- 
t«d<- jufilicla;coQU'a<k>'.qual.,  porpertedel  dícboñlfirquéÉ 
fué  pl-eseaUídaen  «l.diobo  Que£lroCoaaeJa(>tra;peMÍoa, 
poi^  kiiqiíal-Dos  sa'plicavs  ntaodáaenasiieleFíiiüíaOíéseí^ 
léaci&relilkilio  proceao^y  ea  la  dbterlj)iaacj<!ii6  dól  óbiéi 
«amos  bcmsideracioa'á-'qDelestatutá^obre  qué  se  fundd* 
vá>iJuéslii0' Fiscal  heía^jenal,  yai^  ae^abia  dó  neau-iogir>6 
Bo  aiiipUár,''.é  áiqíie'la  proitiñonqueBobre  eslo  hitblaifa 
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y  rfe  quéldichoFisiíal.sé'^ttrtó'ay'tfdár,  'ritjrifca  se  aprego- 
nó  ni  publicó  en  lá  Núb^a 'Éspaia;  coarólb  misma  proñ- 
srón  lo  decía  y  por  élRi'só  ttiandáíba,  éá'ii^ue  la'dicha  prO' 
visión  hasta  agora  noabía  seido  dsada  nii  guardada,  antes'' 
se  abia  sentenciado:  i(í'cóC(lraí*íó,  como  parescia  por  la 
séniencia  del  procesó  qiíé  sobíe  otro  caso  á'  ésle  aeme-' 
jante  abia  pasado  eñire  el  dicho  oaestro Fiscal  y  el  co- 
mendador PrOáSo,  é  asi  MÍsmo  como  rfarescia  por  las 
sentencias  é  procesos  qne  Sobre  Otroc&so 'seraejahte  y 
aun  mucho  mas  arduo  ábía  pasado  entré  el'dicho  nuestro 
Fiscal  é  Pedrode  Salaiar  é  Luis  Cerón;  las  fjuales  sen- ' 
tencias  yprocesos  nos  soplieó  mandásetbos  vBr  pura  la 
determinactóh  de  la  cábsá,  íjue.'sí  nescesario  hera,  cqmo- 
mejor  lugar  abra  de  dei'écho  hacia  presenracion  dellos,  é 
asi  mismo  hacia  presenlacióu;  para  la  determinación  dM 
dicho  caso,  dé  una-  provisión  nuestra,  por  la  qualdáhamos 
poder  y  facultad'á  lOs  del  nuestro  "Consftjé  de  las  lodiaá 
para  que  en 'és!ds Castis  y  enrólaos  semejanlee  pudiesen'' 
moderar  é  íirbilriii-  é  hflfier  c'ómo'  á  ellob  les  paresdeslS', ' 
la  cpial  a.«i  mesmo  pedia  mandésettibs  véer,  y  sobre  dio 
pedia  'serle  hecho  cumplirtiieftto  de  justicia;  contra' ki 
qual  por  el  dlcho'nuestro  Fiscal  fué  presentada  otra  pet*^: 
cioii,  por  la  qual  díxoqu'e-noahia  lugar  lo  dicho  y  alega- 
do' por  parte  dét  dicho  MarqaésJ  ni  sé  dtbla  admitir  la- 
presentación  que  hacia  de  las  dichas  éscriptaras,  ni  sw 
debian  rescibir,  porque  no  ee'abtón  prtiseniado  en  liem* 
poiiitórma  y  caiOcíian  de  las  cosas  siístartcíalea  que  sé- 
requerían  para  val&r  lá  dicha  presentación,  segimd  qtie 
lilas  targameirté-io  dixo  é  alegó  eii  la  diélía  su  petición;' 
é'nos  pidió  é  Suplicó' déclaráseiBoa  la  dicha  presentación' 
noaber  lugar,' y  tas  dichas  escriptoras  n>dndfisenjos  re- 
peler y  diüténttin^r  !«' 6a^  siD  ellad,  súbre  toque  pídÍ6' 
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sede  hecho  ouDnplimieato  de  Justicia;,  y  sobre  elk)  elijK- . 
cho  pleito  fué  .concluso,  é  por.los.del  nuestro  Coosejo  de 
las  lodías  visto,  ()ieraa.éprODupcía^D.6D.él  sqnte'nciadi- 
fioitiva,  su  ilienordelaqualeBesle'quesesigue: 

Ea  el  pleito  y  cabsa  qqe  ^Qte  q<^  pepdc  entre  partes, 
de  la  UDa  Don  Fernando.  Cortas,  mariju^  del  Valle,  y  9a  .. 
procurador  en  su  nombre,  y  de  la  otra  e)  licenciado  Zey- 
Dos,  fiscal  de  Su  Magestad,  SJobrC;  la?  ca^as'y  razoaes 
eoel  proceso  del  dicho. pleitpcooteaidas,  fallamos  que 
por  la  culpa  que  contra  el  dicho  Marqués  resulta,  le  de- 
bemos condenar  é  coadeoanios  en  cient  mil  maravedís 
de  pena,  los  qualesaplicamo^para  los  estrados  del  .Con- 
sejo, é  maridamos  que  los  tres  mil  y  M'einta  é  siete  pesos 
de  oro  y  trescientos  é  ciaqüenta  marcos  de  plata,  sobre 
qae¡  fué.  este  pleito,  seaa  dados  y  entregados  al  dicho 
Marqués  ó  á  quien  su  poder  obiere,  de  consentimiento 
de  Juaa  de  Sania  Cruz  Polanco,  vecioo  de  la  cibdad  de 
Sevilla,  retheniendo  del  valor  dellos  los  dichos  cient  mil 
maravedís,  en  que  asf  le  condenamos;  é  por  causas  que 
nos  mueven  do  hacemos  condonación  de  costas;  é  por 
nuestra  sentencia  difinitiva  juzgando,  asi  lo  pronuncia- 
mos é  mandamos  en  estos  escriptos  é  por  ellos. — El  Con- 
de.— Don  García  Manrrique. — El  doctor  Beltran. — El  li- 
cenciado de  la  Corte. — lAeenciatm  Xuarez  de  Carvajal. 
La  qual  dicha  sentencia  fué  dada  y  pronunciada  por  los 
del  nuestro  Consejo  de  tas  Indias,  en  la  villa  de  Madrid,  á 
nueve  días  del  mes  de  Diciembre  del  año  pasado  de  mil 
é  quinientos  é  veinte  é  nueveaQos.,  déla  qual  dicha  sen- 
tencia, por  parle  del  dicho  licenciado  Zeynos,  nuestro 
fiscal,  fué  suplicado,  é  po»  ana  pelicion  de  suplicaciOD 
que  en  el  nuestro  Consejo  fué  presentada,  diso,  hablando 
con  debido  acatamiento,  ,qti9  |a4Ícha  sentencia  hera  uia- 
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guna,  injusta  y  may  agraviada  por  todas  las  cabsaséra- 
xones  de  oulidüd  y  agcavio,  que  de  lo  procesado  se  po- 
diaii  colegir,  éporlassigutenlés:  lo  udo,  porque  la  dicha 
senteDcia  no  Tué  dada  á  pedimealo  de  pai'te;  lo  Otro^  {loi'- 
que  debiendo  él  dicbo  Marqués  ser  condenado  en  \o  por 
é!  pedido  en  nombre  de  nuestro  fisco,  abia  seido  dado 
■por  libre;  lo  otro,  porque  constando,  comoconstaTa  por  é' 
dicho  proceso  é  por  confisioD  del  dicho  Marqués,  tener 
'  noticia  de  lo  establecido  é  ordenado  por  la  dicha  ley, 
'  cierto  hera  aberle  ligado,  é  que  viniendo  como  abia  ve- 
'  iiidó  contra  ella,  debíase  de  declarar  aber  incurrido  eo 
la  pena  en  ella  contenida,  que  hera  perder  el  dicho  oro  é 
piala,  é  aher  incurrido  en  otras  penas,  aplicándolo  lodo 
á  nuestra  cámara  é'Esco,  é  que  en  condenarle- en  solos 
cient  mil  maravedís,  nuestro  fisco  abia  seido  muy  agra- 
TÍado;  lo  otro,  porque  estante  la  dicha  ley,  clara  y  abier- 
tamente disponía  la  pena  que  abian  de  aber  los  trangreso- 
res  deila,  é  ea  tal  caso  los  del  nuestro  Consejo  que  abiao 
conosctdo  de  la  dicha  cabsa  no  teuian  arbitrio  ni  modera- 
ciOQ  para  díí^ninuir  la  dicha  pena,  antes,  pues  el  dicho 
Marqués  derechamente  abia  incurrido  en  ella,  lo  abian 
asi  de  declarar,  no  haciendo  la  dicha  moderación  como 
la  hicieron;  lo  otro,  porque  en  la  promulgación  de  la  di- 
cha ley  se  abia  guardado  y  cumplido  ia  forma  en  ella 
contenida,  en  la  qual  se  decia  que  la  dicha  leyseobíese 
de  publiciir  en  las  islas  y  Tierra-Firme,  para  que  á  cada 
uno  ligase  donde  eslubiese,  é  que  al  tiempo  que  la  dicha 
ley  abia  seido  ordenada,  se  abia  publicado  en  las  islas 
que  estavan  descubiertas,  en  el  qual  tiempo  la  dicha 
Nueva  España  nó  estava  descubierta,  CDmo  hera  notorio 
y  por  lal  lo  alegava,  y  así  no  abia 'que  publicar  y  bas- 
taba la  publicación  hecha  en  las  islas  que  abia  al  tieni- 
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:po,que  $e  qbia  promujgíido  y^^  1$  ,dicba  Nacva  £^- 
.Sa,  descuUerla.y  g^oaija  d^gpuies,  acá,,  pues  acrece 
■A  lae  .dichas  (i^las  ó  á  esios,oj|i£Stcos  Reynps,  é  todo  esta- 
ba debtuo  de  nuestra  coroo»  Real  é  4^  Diieelro  Rjeyno,,^ 
■lie  derecho  las  leyes  é^prcmátioea,  ^pr  ias  quates  estos 
Duesti'os  Reyoos  y  las  díi^as  Indias  s^,gpt)Bri)avaa,  abian 
lugar  y  se  esteadiíui  á  la  dicha  N^ay^  'papapa,  acrecen- 
tada y  ganada  después  acá;  por.lvdp,  lo  qvai,  eq  lujipbce 
de  nuestro  físpo,  ped¡a.la^dioJia^^lpitqia,sQr  rebocada,  ,é 
ser  declarado  el  dicho  Marqués  aber  venido  coaira  la  di- 
cha ley,  y  conforme  á  ella,  el dichoproó  plata  pertenes- 
cer  á  nuestra  cántara  y  fieco,  cow&piertesaecia,  pues  por 
el  mismo  hecho  loabia  perdidp,,  y  ^» ¡pedia,  sier  declara- 
do, y  sobre  iodo  pidió  ssrLc  hecho  cunapliinieoto  de  jus- 
ticia; contra  la  qual,  por  parte  de):dipho  Marqués  del 
Valle,  fué  presentada  en  el  nuestro  Consejo  oirá  peticiop, 
por  la  qual  díxo  qae  la  dicha  :senlienc¡a  lué  buena  é 
justarnenic  dtid^,  b  delia  no  abia  Ivgar  á  apelación,  é  quel 
dicho  Fiscal  no  babia  rescibido  j^ravip,  é  que  si  algiind 
agravio  abla  rescibido,  era  el  dtcho  su  parte,  en  mandarle 
;.pagar  cient  mil  Q^aravedis  depena,  yiodo  lo  que  el  dicbo 
-  Fiscal  alegava  no  at»a  lugar,  é  sin  embargo  delto,  nos  pe- 
.dia  é  euplic^va  maadásetuos  coofirmar  la  dicha  senten- 
cia é  le  maadü^emos  dar  nuestra,  carta  es,et>utoria  della, 
condeuand^  así  laisruo  al  dicho  nuestro  Fiscal  en  todos 
los  intereses  que  con  el  dípbo  oro  y  plata  pudiera  aher 
abido,  si  lo  J^uvicra  en  su  .poder  todq  ^l  tiempo  que  le  ha 
.seido  detenido  y  enjbargado,  y  nías  lo  quese  detuviese 
Á  su  culpa  y  cabsa;  sobre, lo  qual  pidió  serle  hecho  cum- 
',plJmÍ3ato  de.  justicia;  sobre  .lo,  qual  el  dicho  pleito  fué 
.cQi)4ü£0,  épprlos  del  n<u^ro  Cpnsejo  vistOj  dieron  é 
prQQunqiaron  en  .él  seiibencia  diGnitiva  ea  grado  da  re- 
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'tikta-,  ^iiottteiWr' >de';'lf ''quat':  ee^  este  ¡qae  ae/aigaf: 
'  'Efcel.  pleito' quQ  «Ue  noS'peDde'ienti«.(iart«6»'de,la 
«tui -Dea' HeriMndoi Cortés;  barquea -^átíVáWe,  é-Mi'piW' 
^<oiraddr«n  6aii(MHbi-e,'é(l«iiá-atr«  e)  liceaciado  Zeynix, 
^'flEcalicEe  SuS'Magestádeei  sobre  lasCabEasy  raaones-QD 
lal'pttoceso  >d^l  .4lw)ho.fileito:contebkle»,  fallaüios  que.la 
senfenoíft  diSniíivaWea te- pleito  dada  (irproDUDoiadB'pdr 
«tgiiDoe de. tios'1o6  del  GopssJQ'de^aS' 'Indias  de  SusJfo- 
■gesladesidoqiie  porpaiHe  ¿al  (íiólw-Ksfcal  Tué-para  anle 
ti()&'BDplÍ63ido,  taé  y  ea^bnenfl,  'jirsta.'y  darboliamcDte 
'dada,  f  portal,  ia  debemos  .coaBrrbar  :i^'OODÍinná5no6la 
etí  grafio  d&revÍBta;éinand^mo6qiie:^  sin  embargo  deiiis 
'TaBoiKS'ii'raána^  de  agravios coálna-  ella  dichas  y  al^«- 
'tlos'porfiwiedet'dioho Fiscal,  eeáHevadaá  purif  y  debida 
'«t^uoiOQ,  COD  efeto,  como  eo  ella seoaoticne;  y  porca«- 
■^sqiieA  ello  nos  niuevcii,  no  b&ccmós  condenaoioD  de 
i-costfas  contra  ningona  de.  jas  partes,  .y  :83i  lo  proauoci«- 
mos  é- mándanos .CD  estos  escritos, épor ellos.  £1  dotOr- 
■Bplirao.— ''El  liceociado  de  la  Górte.— jLtcenciaítts 
'SualraEde  Carvajal.  La  .qiial  djoba  senleacia  fué  dada  y 
-pronunciada'  por  los  del  nuestro  tioosejo  en  la  villa  ^e 
Madrid,  á  catorce  .dtas  del  laes  de  Febrero  del  aso  de  la 
<ia{a desla oueslra . caria.  E agota  taparle  dtil  diclio  Dqn 
-tjieriiando  Cortés,  marqués  d«l  Yall^,  pareíciá  ante  do?  ffa 
-el  nuestro  Consejo  de  las  lodia^t  é.  nos  pidió  é  aplicó  le 
mandásemos' dar  muestra  caitas  feseiculoria  de  las  dichas 
semencias,  para  que  ea  todo  le  TueifiD  guardadas,  enio^- 
das  y  esecutadas,  ó  que  sobré  eliole  proveyé^ipos  oorao 
'.fe  BUbStra  merced  fuese;  lo  qual,. visto  por  los  del  ua^stro 
')Cb»sejo,^é  como  por  ellos  abían  aerdc  dadas  las  dichas 
isentebciaS'en  vista  y  «agrado  do'fev^tá,  fuéacord^ 
-que  debíalos  mandar  dar.  estanuesítla  carta -.eixeoulQiia 
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i'la  dicfaa' ratón,  é  nos 'tovíanotla  por  bien |  |k)rqtievos 
mandamos  á  todos -y:  áxada  «no  de;v«s  enilos.diebos 
■  Tueetros  li^sres  y  jarisdiocioaos  ^ae  veáis  lasdiobas 
.seuteací^s  en  vista  y  eo'grado  'de  revista,  por  los  del 
•- Dueptro  Coüsfejo  dadas  é'proitociadiaB,  que  de  suso  en 
'esta  Doestra  caria'  van  encorporodas,  é  (ai- guardéis  é 
-  cumpláis  7  exécuteis  y  hagáis  guardara  'complh-  y  exet»- 
'  lar  y  llevar  ó  llevéis  á  pura  y  det^ida  execucíoa,  con  efe- 
to,  en  todo  7  por  lodo,  seguod  y  ooflaúeaellasse contie- 
ne, y^n  guardándolas  y  cumplténdolad  yexeoutándolasé 
^baciéudolas^uardar  é  cumplir  yesecntar,  cóolra  eltfae- 
noi^éformádellasni  de  toen  ellas,  cáoteoido  no  vayades 
bi  pasedes  ni  consíotades  ir  ni  pasar  por  alguna  manera; 
étos  unos  ni  los  oíros  non  fagades  endie  al,  so.  pena  de  la 
nueslra  merced  é  do  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra 
cámara  á  cada  uno  de  vos,  por  quien  fincare  de  lo  asi 
hacer  y  complir;  é  demás  mandamos  al  orno. que  vos  esta 
Doestra  carta  ejecutoria  mostrare  que  vos  emplace  que 
parescades  ante  nos  é  ante  en  el  nuestro  Consejo  de  las 
Indias,  del  día  que  vos  emplazaren  hasta  quince. días 
primeros  siguientes,  so  !a  dicha  pena,  so  la  qual  manda- 
mos'á  qoalquier  escribano  público  que  para  esto  fuere 
llamado  que  den  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  sig- 
nado con  su  mgúo,  porque  nos  sepamos  en  como  se  cum- 
p!e  nuestro  mandado.  Dada  en  lá  villa  do  Madrid,  &  once 
dias  del  mes  de  Marzo,  sño  del  nascimiento  de  NuestHt 
"Salvador  Jesucristo  de  mil  é  qnioieotos  é  treinta  años. 
— ^Yo  la  R'eyna. — ^Yo  Juan  de  Sámano,  secrelario  de 
'SUS  Cesáreas  y  Cattiólicas  Magestades,  la  fiz  escribir 
pormandaítodeSuMageslad.-— El  Conde. — Don  García 
HaArriqne.— El  doctor  Beltran. — Bi  licenciado  de  la  Cór- 
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te.—rlAcenciatHSyXaarez  de  Carvajat.^ — (Hay  una  rú- 
brica.) ■  ,  ■' 


Tbaslado  de  una.  provisión  im  LA.  Audiencia  db  Mbxico, 

IHBIQIDA.  i  HeRHí.N-C0RTBS,  UAHDÍNDOLB  QUB  NO  TATA  k 
P^OIFICAR  T  POBLAR  CIBBTA.  ISM  DEL  MAB  DBL  SUR^  INSBB,- 
TANDO  OTRA  PROVISIÓN  QUB  CON  lOUAL  PECHA  SE  SNVIÓ  i. 
NüÑÓ  DK  GUZMAN,  QOBBRNADOR  DB  LA  NUEVA  GaLICIA, 
PARA  EL  MISMO  EFECTO,  Y  DILIOBNCIAS  HECHAS  EN  APBLACION 
DE  LA  MISMA. — (Año  1534.)  (1) 


Este  85.  (reslado,  bien  é  fielinenle  sacado,  de  una- 
caria  é  provisión  Rea!  de  Sus  Mageslades,  escripia  ea 
papel  é  sellada  eco  sa  Real  sello  de  cera  colorada,  libra- 
da de!  Presidente  é  oidores  de  la  su  Abdiencia  é  Chan- 
ciileríu  Real  de  la  Nueva  España,  é  de  cierta  Dolidca- 
cioQ  que,  por  virtud  de  elia,  por  mí  e!  escribano  infras- 
cripto fué  fecha  á  Don  Hernando  Cortés,  marqués  del 
Valle,  sil  thenor  de  la  qual  é  de  la  respuesta  que  por  el 
dicho  Marqués  fué  dada  á  la  dicha  provisiori  é  notifica- 
ción, éde  una  petición  que  ante  los  dichos  señores  Pre-. 
sidenle  ó  oidores  de  la  dicha  Abdiencia  por  su  parte 
fué  presentada,  uno  en  pos  de  otro,  es  este  que  so  sigue: 

Don  Carlos,  por  la  divina  clemencia,  Emperador 
semper  augusto,  Doña  Juana  su  madre,  y  el  mismo  Don 
Carlos  por  la  misma  gracia.  Reyes  de  Casttlla,  de  León, 
de  Aragón,  de  las  DosSÍcíübs,  de  Jerusalein,  de  Navarra, 
de  Granada,  deToledo,  de  Valencia,  de  Galicia,  de  Mallor- 
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ca,  de  Sevilla,  de  Cerdeña,  de  Córdoba,  de  Córcega,  de. 
Murcia,  de  Jaén,  de  los  Algarves,  de  Algecira,  de  Gibral- 
tar,  de  las  Isia.s  de  Ganaría,  de  las  Indias,  Islas  é  Tierra- 
Firme  del  iiiarOccéano;CoDdesde  Barcelona  é  de  FlaDde& 
é  de  Tirol,  etc. — A  vos  Don  Hernando  Cortés,  marqués 
ilel  Valle  y  capitaageneral  de  la  Nueva  España,  nues- 
tro vasallo,  salud  é  gracia:  Sabed  que  nos  ubimos  maa- 
dado  dar  é  dimos  utia  ouestra  carta  de  provisión  Rea), 
sellada  con  nuestro  sello  é  librada  del  Presidente  é  oi- 
dores de  la  nuestra  Abdiencia  é  Chancillería  Real  que 
reside  en  la  ciudad  de  México  desta  Nueva  España,  para 
Nudo  de  Guzman,  nuestro  gobernador  de  Galicia  de  la 
dicha  Nueva  España,  el  thenor  de  la  qual  es  este  que 
ae  sigue: 

Don  Carlos,  por  la  divina  clemencia.  Emperador 
semper  augusto,  Doña  Juana  su  madre  y  el  mismo  Doa 
Carlos  por  la  misma  gracia,  Beyes  de  Castilla,  de  León, 
de  Aragón,  de  las  Dos  Sicilias,  de  Jerusalcm,  de  Navar- 
ra, de  Granada,  de  Toledo,  de  Valencia,  de  Galicia,  de 
Mallorca,  de  Sevilla,  de  Cerdeña,  de  Córdoba,  de  Cór- 
cega, de  Murcia,  de  Jaén,  de  los  Algarves,  de  Algecira, 
de  Gibrallar,  de  las  Islas  de  Canana,  -de  las  Indias,  Islas 
é  Tierra-Firme  del  mar  Occéano,  Condes  de  Barcelona  é 
de  Flandes  ó  de  Tirol,  etc. — A  vos  Ñuño  de  Guzman, 
nuestro  gobernador  de  Galicia  de  la  Nueva  España,  sa- 
lud é  gracia:  Sabed  que  en  la  nuestra  Abdiencia  é  Clian- 
ciljeria  Beal,  que  reside  en  la  cibdad  de  México,  se  ufe' 
cho  relación  que,  abiendo  Don  Hernando  Corles,  mar- 
qués del  Vallé,  nuestro  Capitán  general  de  la  dicha  Nue-. 
va  España,  inviado  dos  navios  á  descubrir  las  Islas  é 
Tierra-Firme  de  la  mar  del  Sur,  seguud  que  con  nos  él 
tenia  capitulado  y  asentado,  un  Fortun  Ximenez,  piloto  de 
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la  Dao  Capitana,' se  alaóé  nuiíó  al  capilaa  de  la  dicha 
armada,  é  que  siguieodo  su  viaje  así  alzado,  diz  que  des- 
cubrió cierta  isla  en  la  dicba  mar  del  Sur,  é  que  eatraodo 
en  la  tierra,  los  iadios  oalurales  lo  malaroo  y  á  ciertos 
eepaooles  que  con  él  ivaa,  y  que  los  que  quedarOD  en 
gaarda  del  dicho  oavío  se  vÍDÍerOD  coa  él  á  un  pacrlo  de 
Tseslra  goberoacioa,  é  que  vos  abéis  lomado  el  dicho 
navio  é  procurado  é  procuráis  de  lo  aderezar  para  ir  á 
pacificar  é  poblar  la  dicha  isla;  é  porque,  á  pedimento 
del  dicho  Marqués,  nos  mandamos  dar  é  dimos  una  nues- 
tra carta  é  provisión  Real,  librada  del  Presidente  é  oido-t 
res  de  la  dicha  nuestra  Abdiencia,  por  la  qual  os  mandá- 
bamos enlregásedes  el  dicho  navio  al  dicho  Marqués  ó  á 
quien  su  poder  obiere,  é  porque  para  pacificar  é  poblar 
la  dicha  isla  sacariades  los  españoles  que  al  presente  re- 
siden é  pueblan  la  dicha  vuestra  gobernación,  é  sacada 
a^  la  dicha  gente,  sepodtia  seguir  alteración  en  los  na- 
turales é  otros  grandes  inconvenientes,  demás  que  vos 
03  debéis  ocupar  en  la  dicha  vuestra  gobernación  segund 
que  por  nos  vos  cslá  encargado  é  mandado,  é  por  no  te- 
ner licencia  ni  facultad  nuestra  para  pacificar  ni  poblar 
islas  ni  otra  Tierra-Firme  en  la  dicha  mar  del  Sur,  é  así 
mesmo  porque,  por  ir  vos  ó  enviar  á  pacificar  é  poblar  la 
dicha  isla,  se  podrían  recrescer  escándalos,  muertes  é 

-  allitorotos  entre  el  dicho  Marqués  y  la  gente  qun  lleváse- 
des,  de  que  nos  seriamos  deservidos;  visto  por  los  dichos 
nuestro  Presidente  é  oidores  de  la  dicha  nuestra  Ab- 

.  diencia,  fué  acordado  que  debíamos  mandar  dar  esta 
nuestra  carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  é  nos  tobímos- 
lo  por  bien;  por  la  qual  vos  mandamos  que  agora  ni  de 
aquí  adelante,  fasta  que  otra  cosa  por  nos  '^ea  proveído  6 
mandado,  no  vayáis  ni  enviéis  á  pacificar  ¡lí  poblar  la  di- 
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cha  isla,  ni  en  elto  ni  en  parte  dello  os  otíapeis  por  ma- 
nera alguna,  so  pena  de  perdimiento  de  todos  vuestros 
bienes,  psira  la  nuestra  cámara  6  ñsco,  é  la  ^lersotia  á  la 
nuestra  merced,  édemas-que  mandaremos  proceder  con- 
tra vos  como  cOQtt-a  persona  que  no  cumple  ni  guarda 
miestros  Reales  mandamientos;  é  (oandamos,  so  pena  de 
la  nuestra  merced  é  de  quinientos  pesos  de  oro  para  la 
nuestra  cámara,  á  qualquier  nuestro  escribano  qt/e  para 
esto  fuere  llamado,  que  vos  notifique  esta  ntiestrá  carta 
é  dé  testimonio  de  la  dicha  notificación  al  que  se  la  pi- 
diere, porque  nos  separaos  en  cómo  se  cumple  ntieslra 
mandado.  Dada  en  la  cibdad  de  México,  á  dí«z  é  nueve 
días  del  raes  de  Agosto,  aiio  del  nascimienlD  de  Nues- 
tro Señor  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  qua- 
tro  cños. — E¡)íscopus  Sanctt  Dominici.-^LicencíatttS 
Alonso  Maldonado. — El  Licenciíido  Zeynos. — El  Licen- 
ciado Qtiiroga-. — Yo  Geróuimo  López,  escribano  de  cá- 
mara de  Su  Mageslad,  .la  fize  escribir  por  su  manda- 
do, coa  acuerdo  de  su  Presidente  é  oidores, — Regís* 
trada. — Gerónimo  l^opez;  Juan  Balza,  por  Chanciller: 
E  agora  á  nos  es  fecha  relacioa  é  somos  informados 
quel  dicho  Ñuño  do  Guzman  á  enviado  é  está  en  la  di* 
cha  isla  alguna  copiado  gente  de  á  caballo  é  de  pié,  es- 
pañoles, nuestros  subditos  c  vasallos,  é  si  vos  obiésedes 
de  ir  á  la  dicha  isla,  sé  podrían  recrescer  daños,  escán- 
dalosi  muertes  de  hombres  ó  otros  i nconveu lentes,  de 
que  DOS  seriamos  deservidos;  é  por  evitar  lo  suso  dicho, 
visto  por  el  Presidente  é  oidores  de  la  dicha  nuestra  Ab- 
dieacra,  fué  acordado  que  debíamos  mandar  dar  esta 
nuestra  caria  para  vos  en  la  dicha  razón,  é  nos  obímoa- 
lo  por  bieo;  por  la  qual  tos  mandamos  que  no  vais  ni 
envíes  gente  ulgtma   á  la   dicha    isla,  ni  os   ocupéis 
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'  .«n  la  pacificar  é  poblar  oi  ealrar  ea  ella,  basta  que  por 
DOS  otra  cosa  se  provea  y  maade,  so  pena  de  perdi- 
miento de  las  mercedes  que  de  nos  (eneis  é  de  lodos 
vuefitros  bienes,  paca  la  ouesLra  cámara  é  fisco;  é  si  a!- 
giind  derecho  preteudiérdes  á  la  dicha  isla,  pidiéodoto- 
nos,  vos  mandaremos  oir  é  £acer  entero  cumplimiento 
de  justicia;  é  porque  abeia  perdimiento  vosinandatnos  dar 
Juez  de  conusion  para  que  vaya  &  la  dicha  gobernación 
de  Galicia  é  aya  información,  si  el  dicho  navio  que  asL  se 

. .  alzó  está  en  ta  dicba  got)eraacÍOD  é  lo  tietie  el  dicho  Nu- 
do de  Guzpian  ó  otra  quaíquier  persona,  os  lo  entregue  é- 
mande  entregar;  é  vos  mandamos,  so  las  dichas  penas, 
que  vos  ni  otro  en  vuestro  nombro  no  os  entrometáis  á 
tomar  ni  toméis  el  dicho  navio  por  vuestra  abtoridad,  con 
-aperoebi  miento  que  vos  facemos  que,  demás  de  las  di- 
chas penas,  procederemos  coDtra  vos  como  contra  perso- 
Da  que  nO'  guarda  si  cumple  nuestros  mandamientos 
Reales;  é  ipandamos,  so  pena.de  la  nuestra  meiced  é  de 
docieotos  pesos  de  oro  para  la  nuestra  cámara,  á  qual- 
-qnier  nuestro  escribano  que.  .  .  .  (1)  vos  no  requiriere 
esta  nuestra  carta  é  dé  testimonio  de  la  dicha  notificación 
signada  con  su  signo  at  que  se  la  mostrare,  porque  nos 
sepamos  en  c6mo  se  cumple  nuestro  mandado.  Dada  en 
la  cibdad  de  México,  á  dos  dias  del  mes  de  Setiembre, 
año  del  nasamieoto  de  Nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil 
,é  quinientos  é  treinta  é  quatro  años. — Upiscopus  Saneti 
Dominici. — Liceneiaíus  Alonso  Slatdonodo. — E\  Li- 
«eociado  Zeynas.—rHl  Licenciado  Quíroga. — Registrada. 
: — Gefócimo  Lppez. — Por  Chanciller,  Juan  Balzas. 

En  el  pueblo  da  Toluca,  ques  en  la  provincia  de  Ma- 
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talarigo,  ques  en  esta  Nuevo  España,  quatro  dias  del  mes 
de  Setiembre  de  mil  é  qiiíDientos  é  trelata  é  quatro  años, 
yo  Gerónimo  López,  escribano  de  Su  Magestad  y  escriba- 
no desla  Abdiencía  Real  é  de  la  gobernación  desta  Nue- 
va España,  notifiqué  esta  provisión,  desta  otra  parte  con- 
tenida, al  señor  Marqaés  del  Valle  en  sn  perdona,  al  qaal 
le  ley  de  verbum  ad  verbum  (sic)  como  la  dicha  pro- 
visión se  contiene. — Testigos:  Jorge  Cerón,  é  Aloneo 
Villanueva. 

E  luego  el  dicho  señor  Marqués  det  Valle  tomó  la  di- 
cha provisión  en  su»  manos  é  la  besó  é  puw)  sobre  «i 
cabeza,  quitando  la  gorra  coa  la  mano,  é  dixo:  f]ue  él 
obedescia  con  ul  acatamiento  que  debía  é  ohedesció  la 
dicha  provisión,  como-  á  caAa.  é  mandado  de  su  Rey  é 
Señor  natural,  á  quien  Dios  Nuestro  Señor  deje  vivir  é 
reinar  por  muchos  é  largos  tieiDpos,  con  acrescentamien- 
to  de  muchos  mas  Reinos  é  señoríos,  é  á  mi  el  dicho  es- 
cribano que  le  dé  el  treslado  para  responder. — Testigos, 
los  dichos. 

E  después  de  lo  suso  dicho,  en  cinco  dias  del  dicho 
mes  éaño,  el dichoseñor Marqués,  respondiendoá  la  pro- 
visión que  aqui  te  fué  notificada,  quanto  al  cumplimiento 
della  dixo:  quel  iva  en  seguimiento  de  loque  Su  Mages- 
tad te  tiene  mandado,  é  de  la  capitulación  é  asiento  que 
Su  Magestad  con  él  mandó  lomar  é  se  lomó  cerca  de  la 
.conquista  é  descubrimiento  é  población  de  las  islAs  é 
.  tierras  de  la  mar  del  Sur,  segtind  que  á  tos  dichos  seño- 
res Presidente  ó  oidores  les  consta  por  las  provisiones  é 
instrucciones  que  de  Su  Magestad  tiene,  é  treslado  de  la 
dicha  capitulación,  y  que  por  los  dichos  señ(»*ea  Presi- 
dente é  oidores,  por  mandado  de  Su  Magestad  as!  mes- 
mo,  le  fué  requerido  lo  efectuase  é  cumpliese,  é  asi  lo 


n,.vi.-,.,-iM,  Google 


oiL  ABcmro  DI  iitDUS.  433    - 

tilxo'deotro  del  término  que  le  fué  requerido,  é  dixo:  qae 
pedia  é  pidió  á  mi  el  dicho  escribano  pueiese  el  ireslado 
de  los  requerí mieajos,  deguDd  que  ante  mi  abian  pasado, 
al  |Hé  de  esta  dicha  su  respuesta  é  la  dJeba  capiíuIacioD 
é  asieuto,  por  virtud  de  las  quales  los  dtchos  señores 
Residente  é  oidores  le  liicieron  el  dicho  requerí  roien  lo; 
éidixo:  que  en  cumplí mieolo  dello  ahia  enviado  una  ar- 
mada, como  era  notorio,  desde  el  puerto  de  Acafiulco, 
de  la  qual  fué  por  capitán  un  Diego  Hurtado,  é  la  hizo 
despachar  con  mucho  trabajo  é  costa  de  su  hacienda, 
especialmente  por.aber  sido  proibido  que  con  taoienes 
no  se  llevasen  las  cosas  necesarias,  lá  qual  dicha  armada 
é  navios  aportó  &  la  costa  de  la  tierra  de  goberoacion  del 
dicho  NuBode  Guzmao,  eftqual,  diciendo  que  no  abia  de 
navegar  por  la  dicha  su  costa  de  bu  gobernación,  como 
consta  é  paresció  por  la  respuesta  que  Á  ciertas  provi- 
siones que  le  an  sido  notificadas  dÍ6,  procuró  de  tomar 
los  dichos  navios  é  prender  al  dicho  capitán,  é  después 
tomó  tcida  la  ropa  que  cd  uqü  de  los  dichos  navios  que 
dio  á  la  dicha  costa  se  halló,  é  prendió  é  tomó  las  armas 
dé  Is  gente  que  en  él  venia  é  le  hiio  muchos  malos  trata- 
mientos, é  después  el  dicho  capitán  y  el  otro  Ua vio  se 
perdió  é  murió  toda  la  gente  sin  escapar  ninguno,  por  no 
osar  salir  én  tierra  de  la  gobernación  del  dicho  Nüño  de 
Gunüan,  é  totnar  agua  é  otras  cosas  necesarias,  é  reparar 
el  dicho  navio,  segund  que  es  notorio  á  losdlcbo's  seSores 
Presídeúte  é  oidores,  é  dixo  que  proteslava  de  inviar 
información  muy  larga  delló  é  Su  Magestad;  é  que  des- 
pués, abiendo  perdido  la  dicha  armada  en  la  forma  suso 
diehá,  abia  fecho  otra  en  el  puerto  de  Teguaatepeqne,  á 
ciento  veinte  é  quatró  leguas  de  la  oibdád  de  México,  é 
para- la  hacer  é  poeer  por  obra  con  laaa  brevedad  lo  que 
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por  Su  Magestad  le  bera  mandado,  fué  en  per&QQfi  á.hacer 
la  díclia  armada  ó  navios,  adonde  esiubo  fuera  de 3u «asa 
año  é  medio  é  mas  tiempo,  é  bizo  una  choza  en  la.  playa 
del  diobo  puerto  á  donde  estubolodo  d  dicho  tiempo, 
ayudando  algunas  veces  con  ei  trabajo  de  su  persona  á  la 
dicha  obra  y  á  la  dicha  armada,  é  gastó  asf  mismo  mucha 
suma  é  cantidad  de  pesos  de  oro;  de  la  qual  fué  por  ca[4- 
tan  un  Diego  Becerra,  sudebdp  cercano,  al  qaal,.por  se  le- 
vantarconladicha  armada,  malo  ForlunX¡mQae;í,  piloto  de 
la  dicha  armada ,  é  hirió  él  y  olrossus  confederados  y  aliados 
á  otros  hidalgos  que  iva»  en  el  dicho  navio,  y  así  heridos 
los  hecharooea  tierra  con  ciertos  religiosos  de  San  Fraa- 
cisco  que  allí  ivan;  é  abiendo  aportado^como  aportó  el  di- 
cho oavio,  conforme  á  la  inslr€)Ccion  que  Uevava  del  dicho 
Marqués  á  cierta  isla  é  tierras,  é  abiendo  venido  en  la  bar- 
ca del  dicho  navio  dos  hombres  deotro  della  á  lo  facer 
saber  al  dicho  Marqués,  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  los 
abia  prendido  é  dado  tortbento  é  ios  tenia  é  tiene  presos 
por  encobrirle  lo  susodicho;  ó  abiendo  aportado  como 
aportó  asi  mismo  el  dicho  navio  á  la  costa  d^  la  dicha 
gobernacioQ,  se  le  abia  lomado  con  lodo  lo  que  en  él  ve- 
nia; é  puesto  que  por  provisiones  de  Su  Magostad  se  le 
abia  mandado  entregase  el  dicho  navio  a|  dicho  Marqués, 
no  lo  aquerido  hacer,  segundquepor  las  dichas  provisio- 
nes ¿respuestas  consta;  équeagora,  de  nu.evo  viendo  quan- 
to  importaba  al  servicio  de  Su  Mageslad  et  descubrí  miento 
é  conquista  é  población  de  las  islas  é  tierras  de  la  dicha 
mar  del  Sur,  a  tornado  á  hacer  é  hizo  otra  tercera  armada 
de  qualro  navios  gruesos,  en  la  qual,  y  en  socorro  de  la 
gente,  él  á  gastado  mas  de  cinquenla  mil  oastellanos^  y 
para  hacer  la  dicha  armada  é  las  suso  dichas  él  á  bandido 
mucha  parte  de  su  hacienda  y  toda  la  qtie  tenia  en  tos  Rey- 
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DOS  de  Caslitla,  y  empeDado  é  deshecho  suet  joyas  é  de  la 
Alarqiiesa,  su  ouijer,  é  debe  ciuqUeqi^milt  castélUinoa  é 
.mas  en  que  tiene  eippeaadas  qus  hapiendas  é  reatase  p4e- 
blos,  segund  que  á  todos  es  púbiicoé  aotorío,  y  está  pres- 
to de  dar  qüenla  por  su  libro;  équél  abiasakidoeu  persoaa 
para  ir  coa  la  dicha  armada,  dexandQ  su  casa,  mujer  jé 
hijos,  estando  ya  en  la  hedad  que  estaba,,. poáponiéudolo 
todo  y  el  trabajo  é  peligro  de  su  persona  a)  servicio  de 
Su  Mageslad,  é  quél  hasta  agora  no  abia  sido  cabsa  4e 
DÍDguQ  escándalo  ni  lo  seria  ai  ecederia  de  la  deoiarca- 
cioo  é  capitutücion  que  Su  ^Mageslad  coo  él  tieoe  lomada, 
é  quel  dicho  Nudo  de  Guzman  ao  (eoia  provisioa  de  Su 
Magostad  para  conquistar  oi  poblar  eu  las  tierras  de  la 
dicha  mar  del  Sur,  o¡  tenía  cabsa  para  ello,,  mayormente 
para  se  entrometer  en  las  tierras  é  islas  de  que  asi  el  di- 
,cho  Marqués  leaía  provisíoaes  de  Su*  Magostad  é  caian 
dentro  de  la  dicha  comarca,  é  mucho  menos  para  se  en- 
trometer en  las  islas  é  tierras  que  los  navios  del  dicho 
Marqués  abian  conforme  á  ello  descubierto,  ni  |ampo(^ 
teoia  posibilidad  para  inviar  genio  á  ellas,  á  lo  menos 
que  bastase  para  aber  escándatp.  aunque  el  dicho  Mar- 
qués fuese  coa  la  dicha  su  armada;  ni  la  relación  que  á 
ios  dichos  Presidentes  é  oidores  se  hizo,  diciendo  que 
atú»  eaviado  geale  el  dicho  Ñuño  deGuzman  á  las  dichas 
islas,  por  donde.paresció.quese  mpbiesen  á  dar  la  dicha 
provisioa  é  qoe  de  otra  maoera  do  la  dieran,  fué  cierta 
ai  verdadera,  porque  nunca  el  dicho  Ñuño  de  Guzman 
jByió  gente  á  las  dichas  islas,  antes  después  de  aber  to- 
mado como  tomó  el  dicho  aaVio  por  eslorvar  al  dicho 
Marqués  la  dicha  jornada,  no  mirando  lo  que  debía  al  ser- 
vicio de  Su  Magestad,  para  no  hacer  lo  que  bizo  dio  cod 
«Idicho  Davioal  tras^  é  se  perdióle  ruaca  iovíó  á  la  dicha 
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isla  gente  alguna,  segund  que  díxo  qae  estaba  presto  de  dat- 
información  y  entera  provanza  quando  y  qaanto  d  so  de- 
recho convenia;  é  que  si  él  dicho  Nudo  de  Guzman  diese 
cabsa  á  algund  escándalo,  que  protestava  que  no  fuese  á 
'su  cargo  y  culpa  deldicbo  Marqués,  é  que  los  dichos  seño- 
res Presidente  é  oidores  probiesen,  como  proveer  debían, 
para  que  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  Dü  estorbase  al  dicho 
Marqués  en  io  que  así  hacia  conforme  á  las  dichas  pro- 
visiones, capilulacioa  é  asiento  que  de  Su  Magostad 
tiene,  é  le  castigasen  por  los  dichos  delitos  que  así  abia 
cometido  en  tomar  el  dicho  navio  y  bacer  lo  que  de  suso 
dicho  es;  é  que  pedia  que  los  dichos  señorea  Presidente 
é  oidores  le  favoresciesen  é  diesen  fabor  é  ayuda  é  le 
abíasen  para  que  cumpliesen  lo  que  Su  Magestad  le  ha- 
bía mandado;  y  en  lo  tocante  al  dicho  navio,  dixo  que 
caso  que  no  fuese  perdido,  como  dicho  es,  que  dándose- 
le el  dicho  pesquisidor  que  así  la  dicha  provísioa  reza,  ó 
otro  qualquier  juez  que  en  el  caso  le  hiciese  justicia, 
ante  quien  él  la  pudiese  pedir  para  lo  cobrar,  quél  estaba 
presto  de  lo  pedir  é  aber  por  justicia;  y  en  quanto  to 
que  los  dichos  señores  Presidentes  é  oidores  mandan  es 
'<)  ser  pueda  contra  lo  que  Su  Magestad  tiene  mandado 
al  dicho  Marqués  é  de  las  provisiones  que  cerca  dallo  le 
tiene  dadas  é'  de  la  capituracion  é  asiento  que  con  él 
tiene  tomado,  y  en  quanto  es  ó  ser  puede  en  perjuicio  de 
su  derecho,  díxoqué,  hablaudoconel  debidoacatamíentQ, 
hcra  injusta  é  agraviado  contra  el  dicho  Marqués  é  man- 
dado sin  conoscimiento  de  cabsa,  é  como  de  tal,  dixo 
que  apelaba  é  ajieló  de  los  dichos  señores  Presidentes  é 
oidores  é  def  dicho  mando  é  mandos  é  de  la-  pena  é  pe- 
'rias  que  le  ponían,  para  ante  Su  Magestad  para  au'  Real 
Consejo  de  las  Indias,  so  cuya  protestación  é  amparo 
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dixo  que  ponía  su  persona  "é  bienes;  é  qae  esto  se  supie- 
se por  sa  respuesta,  é  lo  pedia  é  pidió  por  testimonio,  á 
lo'qual  fueron  por  testigos  Jorge  Cerón  é  Alonso  de  Vi- 
llanaeva,  vecinos  de  1.a  cibdad  de  M¿x.ico. — El  Marqués. 

Eotro  si:  dixo  el  dicho  señor  Mai-qués  que  protesta. 
ba  é  protestó  que,  si  á  cabsa  deste  mando  é  de  otros  que 
los  dichos  seBores  le  mandaren  rúcer  é  hicieren,  se  le 
derramare  la  gente  que  tiene  pagada  é  recogida  para 
esta  jornada,  ó  se  le  desabiare  la  dicha  armada  é'visje  en 
qualquier  manera,  por  do  cese  el  servicio  de  Su  Mages- 
tad  Y  el  dicho  descubrimiento,  de  cotirar  de  quien  é  con 
derecho  deba  cien  mil  castellanos  de  oro  que  vale  la  di- 
cha armada,  con  mas  las  costas  que  en  ella  el  dicho 
Marqués  á  Techo,  é  con  mas  todas  las  otras  cosas,  intere- 
ses, daños  é  menoscabos  que  por  la  dicha  cabsa  se  le  hi- 
cieren é  reerescierén,  ó  con  mas  el  desservicio  que  á  Su 
Magestad  se  hace  en  estorvar  é  no  se  le  descubrir  otro 
nuevo  mundo,  como  está  aparejado  para  se  le  descabrir, 
é  como  el  dicho  señor  Marqués  dixo  que  lo  esperaba  en 
Dios  Nuestro  Señor,  á  lo  qnal  fueron  testigos  loé  dichos. 
— El  Marqués. 

É  después  de  lo  suso  dicho,  en  la  ciudad  de  México 
desta  Nueva  España,  á  nueve  dias  del  mes  de  Setiembre, 
año  del  nascímiento  de  Nuestro  Señor  Jesucristo  de'  mil 
é  quinientos  é  treinta  é  quatro  anos,  estando  los  señores 
Presidente  é  oidores  del  Abdieiicia  Real  desta  Nueva 
España,  en  abdiencia  ptiblica  y  en  presencia  de  mí  Ge- 
rónimo López,  escribano  de  cámara  de  Su  MageStad'  é 
de  la  dicha  AbdienCia,  paresció  -présenle  Alonso  de  Paie- 
•des,  en  úombhe  de  Don  Hernando  Cortés,  marqués  del 
Valle,  épor  Virtud  del  poder  qué  de!  dicho  Marqués  tiene, 
del  qual  yo  el  dicho  escribaoo  doy  fée  y  queda   ep  mi 
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.pod^r  y  por  su  prolixii^ad  no  vá  aquí  eaeorporado,  pre- 
sentó ante  los  señores  presidente  é  oidores,  la  petícioD 
que  66  sigue: 

Muy  poderoso^  Señoree. — Alonso  de  Paredes,  en 
nombre  del  Marqués  del  Valle,  digo  que,  por  mandado 
del  muy  reverendo  vuestro  Presidente  é  oidores  desla 
Real  Alxiieocia  al  dicbo  mi  parte,  fué  notificada  cierta 
provisión,  por  la  qual  se  proibe  é  manda  no  vaya  á  la 
tierra  qttel  navio  quel  dicho  mi  parte  eovió  en  cumplí- 
miento  del  asiento  é  capitulación  que  con. Vuestra  Magos- 
tad hizo  abia  descubierto,  é  asi  mesmo  que  no  tomase  el 
.dicho  navio  que  ansi  envió  al  dicho  descubrimiento,  se- 
gund  que  mas  largamente  en  la  dicha  provisión  se  con- 
tiene; por  lanío  cu  el  dicho  nombre,  por  las  cabsas  dichas 
é  alegadas  por  el  dicho  mi  parte  en  respuesta  de  la 
dicha  provisión,  y  ablando  con  el  acalaroicnto  que  debo, 
apelo  de  los  dichos  vuestro  Presidente  é  oidores  é  de  lo 
por  ellos  probeidoé  mandado  é  de  la  pena  ó  penas  por 
ellos  puestas,  para  anle  la  Real  persona  de  Vuestra  Ma- 
gostad é  para  ante  los  señores  del  su  muy  alto  Consejo 
de  tas  Indias  é  para  allí  á  donde  con  derecho  debo,  so 
cuya  protestación  é  amparo  pongo  la  persona  é  bienes 
del  dicho  mi  parle,  é  pido  se  me  otorgue  esa  dicha  apela- 
,cion  con  lo  procesado  conque  me  presenté,  é  pido  los 
apóstelos  della  con  las  instancias  é  aiocamienlos  debidos, 
é  si  callada  ó  espresamente  me  fuere  depegada,  del  dicbo 
negamiento  é  con  las  mismas  solenidades  apiolo  é  pído- 
Jo  por  testimonio  é  pido  justicia. 

Easi  presentada  la  dicha  petición  ante  los  díchosse- 
ñoresenla  manera  que  dicha  ese  leyda,  los  dichos  seño- 
resdixeronque,  por  razón  del  escándalo  que  se  podría  se- 
guir, sio  embargo  de  la  Eipelacion,  se  le  manda. lo  manda* 
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do  y  curapliéadolo,  se  le  oiorga-el  a|)el3cñoi},  so  las  penas 
contenidas  en  la  dicha  provisión  qué  para  él  fné  dada. 

Fecho  é  sacado  fué  esle  Ireslado  de  la  dicha  provisión 
oreginal  é  notiBcacion  é  respuesta  é  pelicioo  suso  encor- 
porado,  en  la  cindad  de  México,  residiendo  en  ella  la 
Corte  é  Chancillería  Real  de  So  Magestad,  á  veinte  é  seis 
dias  del  mes  de  Setiembre,  año  del  nascitniento  de  Nues- 
tro Señor  Jesucristo' de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  qualro 
años.  Testigos  que  fueron  presentes  á'lo  ver,  leer,  corre- 
gir é  concertar,  Antonio  de  Tárelos,  escribano  de  Su 
Magestad,  é  Alonso  Melendez,  estantes  en  la  dicha  cíb- 
dad. — E  yo  Gerónimo  López,  escribano  de  Su  Mages- 
tad, fuy  presente  é  por  ende  fiz  aquí  mió  signo  en  testi- 
monio de  verdad. — (Hay  un  signo. )-^Gerónimo  López. 
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Traslados  de  la  comisión  qiiese  dio  i  Gojtzalo  Rui% 
á  pedimento  del  marqués  del  Valle,  é  de  otra  comi- 
sión que  se  le  dio  sobre  lo  de  Diego  Hurtado. 

Don  Carlos  é  Doña  Juana,  6tc.  A  vos  Gonzalo  Ruiz, 
regidor  de  la  cibdad  de  MésJtio,  salud  é  g;racia:  sepadea 
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que  DoD  Hernando  Cortés,  marqués  del  Valle,  nuestro 
capitán  general  de  la  Nueva  España,  nos  bizo  retacioo 
por  su  peUcioQ,  que  en  la  nuestra  Audiencia  é  Cbancille- 
ria  que  reside  en  la  cibdad,  antel  nuestro  Presidenle  é 
oidores  della,  fué  presentada,  diciendo  quél  conrorrae  á  lo 
que  por  nos  le  está  mandado  é  á  la  capitulación  é  asiento 
que  con  nos  tiene  fecha,  hizo  é  despachó  dos  armadas 
por  la  mar  del  Sur,  á  descubrir  tas  tierras  é  islas  que  en 
ella  ay,  éque  en  la  una  fué  por  capitán  ud  Diego  Hurtado, 
que  un  vergantin  de  los  que  llevaba  dio  á  la  costa  de  la 
tierra  donde  es  nuestro  gobernador  Ñuño  de  Guzman,  el 
qual  diz  que  tomó  toda  la  artiUeria  é  armas  é  munición 
é  otras  cosas  que  en  el  dicho  vergantin  ¡van,  sin  lo  que- 
rer dar  ni  restituir  á  la  parte  del  dicho  Marqués,  antes 
diz  que  6zo  muchas  vejaciones  é  malos  tratamientos  é 
prisiones  á  los  que  venian .  en  el  dicho  vergantin;  é  que 
en  la  otra  armada  fué  por  capitán  un  Diego  Becerra,  al 
.  qual  diz  qiie  metió  dentro  del  navio  donde  iva  un  Hortu- 
ño  Ximenez,  que  iva  por  piloto  eo  él,  é  quel  dicho  Hor- 
tuño  Ximenez  éotros.que  con  él  se  confederaron  eo  lo 
soso  dicho  fírieron  á  otras  personas-  que  ivan  en  el  dicho 
navio  por  alzarse  como  diz  que  se  alzaron  con  él,  é  que 
DOS,  á  pedimento  del  dicho  Marqués,  porque  abia  venido 
ásu  noticia  quel  dicho  Hortuño  Ximenez  é  los  que  con  él 
se  abian  alzado  con  el  dicho  navio  abian  venido  con  él  á  la 
dicha  costa  de  la  dicha  gobernación  del  dicho  Nuno  de 
Guzman  é  se  abian  confederado  é  juntado  can  él,  abíamos 
mandado  pomuestras  cartas  é  provisiones  Reales  quel  di- 
cho Ñuño  de  Guzman  pusiese  diligencia  en  prender  é 
prendiese  al  dicho  Hortuño  Ximenez  é  á  los  otros  dehn- 
qüentes  que  con  él  abian  sido  en  ta  muerte  del  dicho  Die- 
go Rccerraé  alzamicniodel  dicho  navio,  é  licieseacudir  é 
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acudiese  ooo  é),  el  qual  se  llama  la  Concebeion,  é  coa 
todo  k>  que  él  iva  é  ubiese,  al  dicho  Marquéaó  á  quieosu 
poder  ubiese  que  dé  todos  los  bastimentóse  proveimientos 
necesarios  á  justos  precios;  é  que  agora  de  nuevo  abia 
v«u¡do  á  su  noticia  quel dicho Hortuno  Xímenez  é  los  que 
con  él  abian  sido  en  lo  que  dicho  es  abiaa  venido  coa  el 
dicho  navio  con  que  asi  se  abian  alzado,  é  abia  estado  é 
e^tava  surto  en  puerto  de  la  dicha  costa  de  la  dicha  gober- 
oaoiondel  dicho  NuñodeGuzman,con  dquat  diz  que  es- 
tán confederados  é  aliados,  é  quel  dicho  Nudo  de  Guzmaa 
á,dadoé  dá  favor  é  ayuda  al  dicho  Hortuño  Xioieoez  é  á 
sos  consortes  para  que  prosiga  su  mal  propósito  é  alza- 
miento, é  quel  dicho  Marqués  no  baya  ni  cobre  el  dicho 
navio,  antes  diz  que  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  lo  á  to- 
mado é  toma  para  sí,  é  que  se  teme  quel  dicho  Ñuño  de 
Guzman  no  guardará  ni  cumplirá  las  dichas  nuestras 
cartas,  por  la  confederación  que  con  el  dicho  Ortuño 
Xímenez  tiene;  é  que  porque  seria  cosa  grave  é  de  mal 
eifempto  lo  que  en  lo  suso  dicho  el  dicho  Nudo  de  Guz- 
mau  abia  fecho,  por  el  daño  que  abia  resultado  é  re- 
sultava  en  le  tomar  é  thener  el  dicho  su  navio,  porque 
por  causa  dello  no  abia  podido  proseguir  su  viaje,  é  que 
DOS  suplicava  é  pedia  por  merced,  que  pues  lo  suso  di- 
cho tanto  imporlava  á  nuestro  servicio  é  era  tan  grave 
é  atroz  delito,  lo  qual  era  justo  no  quedase  sin  pu- 
nisioa  ni  castigo,  maudásemos  que  uno  do  los  oidores  de 
la  dicha  nuestra  Audiencia  fuese  á  la  dicha  ¿obernaoion 
del  dicho  Ñuño  de  Guzman  á  aber  información  é  saber 
cómo  é  de  qué  manera  pasó  lo  suso  dicho,  é  castigase  los 
delioqUentes  que  en  ello  obiese  culpados,  é  ficiese  dar  é 
restituir  el  dicho  navio  al  dicho  Marqués  ó  á  quien  su 
poder  obiese,  con  dielüs  é  salario  á  costa  de  culpados; 
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é  que  quandó  io  suso  dicho  lugar  no  obiese,  mandáse- 
mos que  fuese  de  nuestra  corte  un  juez  pesquisidor  que 
ficiese  é  cumpliese  lo  que  dicho  es,  por  manera  que 
los  [culpados  fuesen  castigados,  é  él  atcanrase  cumpli- 
miento de  justicia,  con  el  qu al  fuese  un  alguacil  é  un 
nuestro  escribano  ante  quien  pasase  lo  suso  dicho,  se- 
ñalándoles para  ello  dias  é  salario,  é  que'  si  culpados  no 
obiese  en  lo  suso  dicho  de  quien  se  pudiese  cobrar  los 
dichos  salarios,  él  se  ofrescia  é  oliligava  á  los  pagar  é  dar 
fianzas  para  ello;  é  sobre  lo  que  dicho  e^  le  mandásemos 
proveer  brevemente  de  remedio  con  justicia,  porqoe  en 
la  dilación  se  podrían  recrecer-  muchos  inconvenientes  é 
escándalos,  ó  como  la  nuestra  merced  fuere. 

Lo  qual  visto  por  los  dichos  nueslr'^  Presidente  é 
oidores,  fué  acordado  que  debíamos  mandar  dar  este 
nuestra  carta  para  vos  en  la  dicha  razón,  é  nos  tovímoslo 
por  bien,  é  confiando  de  vos;  que  sois  tal  persona  que 
guardareis  nuestro  servicio  é  eV  derecho  á  las  partes,  é 
que  bien  é  fieliiienlo  haréis  lo  que  por  nos  os  fuere  en- 
coinendado  é  cometido,  fué  é  es  nuestra  merced  é  volun- 
tad de  os  encomendar  é  cometer  lo  suso  dicho,  é  por  la 
presente  os  lo  encomendamos  é  cometemos;  porque  vos 
mando  que,  luego  que  con  ella  fuéredes  requerido,  veáis 
lo  susodicho,'  é  vais  al  valle  de  Xoltsoo  que  es  en  la  di- 
cha gobernación  del  dicho  Nufio  de  Guzman,  é  á  otras 
qnalesquier  parte  é  lugares  delta  é  á  otras  que  convi- 
niere é  fuere  necesario,  é  ayaís  información  é  sepáis  la 
verdad  por  quarilas  vías  é  manenís  mejor  é  mas  compli- 
damenle  lo  púdierdes  saber,  cómo  é  de  qué  manera  & 
pasado  é  pasa  lo  suso  dicho,  é  quién  é  quáles  personas  lo 
hicieron  é  cometieron  é  fueron  en  ello,  é  quién  les  dio 
para  ello  consejo,  favor  é  ayuda,  é  de  todo  lo  otro  que 
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vea,  e(  qual  ansí  mismo  pueda  triier  ó  tiisiyga  :vara  de.i» 
wieatfa  justicia  por  tedas  las  parteé  éi:hisafesidoada«fr> 
-dubiéi^,  é  Heve  por  cada  dia  de  los  qna  eaio  «u^o  áit^ 
«e  'Qoufare  qnatrocietitos.  é  cónqUenta  mvávattís  ^q  la  dh 
lítaa  («Boaeda;  éuliois-deiSoto,  nuestro  McribattDjr  qn^ 
flMindamos  que  vaya  oon  vos,  aole  quieta  |kim  k>,8aso  di^ 
eho, -quinientos maraTficys  de  la  dicha  moni3ds»d«Bas  éi6 
bien- da  siis  derecbos  de-  las  presentactones dQtestigp^ 
^1  otras 'aiitos' que  an^  ptorareay  los  qaalwi^^fkiéiJI^ie 
untarme  al  aranzetnoevo  que  tañemos  QiaiHladO:^Df|T>f 
«bré  los  eso-ibaoos.  de  nsestros  Beyoos;  iQlqiie^  d^«ho 
^ii^lro  nhTTO-  é  del  didio  alguacil  é  salario  .é  4we<^ 
4td  diéhD  espributo,  os  tnaado  ^ae  «yai»^:;lleV9Í«4!W 
sea' dado  ó;  pagado  por  bs  peraona^  éi)ienie8<qoe'«l'lb 


.1;/  . 
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soso -4iehotaUíU:e4ef  pulpados,  rep^rti^doca(^ani|Qcct97, 
Ua;)^  bienes,. (fel,di4io.iyimQ  de  Gfizmap  ^gua  l£|  ci^l? . 
pp.eiQ  ello,  tuviecen,  í^jjaraja^ier  é¡  cobt;í^r.lo9,dicjljio§  g^r?, 
'iatpQA  jet  (^er^chos  d^l  dicho,  escribano  é  todos,  pódaj^., 
facer  loftesías.prendaajiremias,  priaioif^,, execucionea,. ¡ . 
veaias.é  remalles  de  btep^s  (|[ue,90Qveogan  é  meuestfii^.. 
seao  de:  se  facei;;  é  ui^idq  que,  en  t^nto  ,que  en  lo  susQ '. 
diclip  enteudiéredea,  é  por  yirtpd  desta  nupsira,  carta 
UftTáredea  salario,  pp  Ueyeia  otro^sfllíiriq  alguno  por  yir- . 
tqf^.de.otrüs  DJii;e^rast  cartas  de  cpoiiaioa  que  por,  np^p^ 
ayan  sido  ó  sean  cometidas,  é  qupitpdps.Jos  maravedte,., 
qne  vo.s  q1  dicho  alguacil  é. escribano,  Ueyáredes.porTra- 
zop  de  k>,,suw  dicho,  lo  a9eptei$.e»i;QQ,del  pi-ocesQ,é,pi:qy,, 
ceaoa.qae  sobre  ello  ficiéredfis,  é  ip  firqo^i^  de  viieafrps., 
DQpibr(^^,pt^f^.<1u6  pqr  ello,  s¡q;C^ra  pvf>yanxa  atgap^,,§«,, 
pueda,  ayerigoar.^'llev^sles,  f]^|]ia^9dQ»;Sp.peDa,q}iq4o,. 
que  de  oti^  arpera  UeY^redeSflOi^areiacc^  ^Iq^a^tro^i 
taptp  p^r^  la , imesíra  .c^uuv^a  é  ^p;  ^.a\¡,  ptir  p^q^ir; , 
inieato.de  lo,  auao  di^ho^ó  execuci^op.  d^Up.^dp  cada^,^|^., 
cpsa,  4  parte  deLlo  é  depeodíept^  ^ello,  favor  é .  ajuida 
Dhié^edes  loeuLester,  pprJa  presenta  qtapdo  á  todpa.  Ut9„ 
cprregidoreg,  justicias^  cavalleroa  é  plraa  qualesqaíer;:, 
pgrsppasi  dequalqfiier,esf^do.é«ppdÍ9Í9aque3eaf)»iuiB8-;, 
tros  «ábdkoa^é  natiirales,  áqi^ea  lo-.pidieide^,  que  ycaiO)'. 
dpa  é;  fagao  daj:,  bien  é  cpo^plidáinepte,  sia  que  en  ellp.  éi  .- 
parte  de.lo.cpateoúlo.w  ioata. nuestra  carta  embarazQ  ni  , 
cpntradioiOD  alguna  YO?  iipn..ponga9  ,ni  cqnaiAntap;pp-,. 
n^,:  ^..la  peaa:.é  pfíDsif.qqe,,  vps,:dA.  J¡Mieatra,  pacte, 
los  po^iéreiles.é  map^red^  l>9P9'>».  ms^qp*^  nos  ppc,- 
la  presente  tes  poneinpaé  abeiQp^,,f)^r  pwetáfi  é,por.- 
copdepfuloS;  eu  ^  ^la;» ;  lo:  joojitaarípi  jhaifíi^fíPt ,  las^  «males 
aosí  mismo  po^fíiai  ex«Gi4aF  iea,aa%pi9i;f^»»iis.é  bipQ<»,^^ 
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4^^  ■'tócdkáiÍTiiií\itKBnáá' 

sitise^ono  os  díei'en  é  pügared  los  dicÜOs  alarios  é  dere-;' 
cHos  las  personas  á  qaieb'  los'  repártiérédes,  os  manda- ' 
EQÓs  iple  podaisfieVar  é  IVeveis  loe  dichos  'salario?,  'ansí' 
pbi^ios  dias  que  os  ocúpáfedes'ié  detuviéredes  eolo  co- ' 
brár,' como  por  ló^  días  qué  os  ócupáfedés  en  la  ¿ausa^  ■ 
pfiycipál,'  hasta  que 'entéráTÓeñté  ós'piagueú  los  d¡(Aós  sá-' 
IsHHs  é  Herechos,  é  jiá'ra  pégS '  é  esecnción  délló'  pó-" 
düiá  facer  é  bagáis  las  di'tíÜas  prendas,  premias,  prisio-  ' 
oeáé  éxecuciones,  veutas'VrémMe^'de  bienes,  según  di-' 
ció  es,'  do'  embargante  qde  sea  pasado  el  término  'éiÍ'íbsIík' 
nuestra  carta  conleniÜo;'''       '■' ■■ ''■-^•' ■■     .-;  -    ■  ■ 'j     ' -v 

'Wotrosí  mandamos  qué,  'pV  todas  la^  vias  é  fóirinas^' 
qífó"pódiéredég,  Vos  ínformefá  asépala 'dÓkideesííí  eí  di-^- 
cfi6  ifá'rió,  é  si  03  cbústáre  qué 'está  én  lá  dicha  go'b'efna- 
CKrti''dKI  dicho  NüBd  tfe  Guzman;  Ó 'en  ¡otra  qualqúiér' 
parle  dbóde  pudiet'e  sei' abido^  tó  hagáis  dar  é  entregar  é 
lo'iSíSi'é'  entreguéis 3/%^ ctfsas  W  aí  dicho  Boh'tifemair-r 
dO't^WéS  ó'á  quien'  sU  poder üibiéré^' que  para  eiécúEaV' 
é  ■ftlfeér'to(íó-'lo'cO(i(efiÍdO''éfi'ésta'i4úeístra  caYtá  -é'xíSdá" 
cááíé^é'  parlé  delloé  á  éllotlnéxó'é'  defien'^ieiülfe',!  ÓS  ¿S^''* 
ntó^  püdéf  cumplidO,'¿6h  tddaásiiy  incidencia^  édep^-' 
crá^,''iáíiéití'dacfes'^e  éotí^jeíládéá,  é  máÜ'damcís' Ú 'Vbs 'í* ' 
d!éfift"BÍlésirb-;^é¿  ■aé'íb>Á'SÍ(tí^^iié,''para  Vé^  dc''a3f  I'' 
eíi^át'S  dicho  iiWi^rfei^rlré'déiafchO  síá^^aésV* 
va#m'^arie9'é'ltí^tí?éífe^éií:ífb'é[iiiéráqiiydibho\iaiVia'' 
eáfefSírfeVWse  fo  éiíti^geéis's6gUh'ébónio  poi  rid^'vtJs  éétá'; 
ffláhüáao't^!é^d''n4éátí'S'caíta'détoífifsíbfi;'Wlbk-n^^^ 
nPlóS'iatl'okfloiíi  ffl'gadé^  nf  fi%atitgiitíe''a[f  br  aiguSá  ma^" 
nSm,W\^iii''Se'^QimíH  mÍ!riM'S<9e  qéit^gMbí^'tié''^'' 

85i0íílííéli'la  ^stféiblftaifé'MSkic&.-á  cStbi^lSílAí" 

sétiéaft8Jé'ífeíiiwwsaft)8^éiad^^qitóñ-ó  to         ■^'^'■ 
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, ..  Dop,  Carlos,  9tc. — A.  yf^  GQOíifJa  Bui^.noeaLrQ  j;^ 
.4e  cQ^iisioD,  sttlud  4  gT.a^(H9r<  ^E^cMs  9^e  Doi^  I^rDi||i;u^ 
:,CQr^,:  marqpés  d^^VítlI^  '1*'^T9  <^P^bP  general  de^ja 
.I^oeva  España,  parQsci<i  aot^  ii9s,,eQ.la  uue^^  Apdi^o- 
.£18  é.  ChaBciUería  Real  ^«^  re^a  eii  la  cibdad  de  M^jú- 

.^jdqsta  iSiiey^  ^spajaq,  é  aos.blzp.re^LQÍpD  dicíep(^o.({}fe 
í.^elaño'de  treio,i9  é  unfl  é^eíjjjtaé  dos,  prójimos  jiafla- 

do^,  él  epvió  por  suteaic^ite  d^  pBpit«^a,á  Dié;gQHurt«,ek;>, 
;.|CpQd^  navios,  é  s^sei^^prab^as,  ipars  que  destfi^hri^a 
.,Jas  isíasé  tierras  4el  loftv^  ^r,coafoc^.aL9|iep!^^é 
.c^p|tuUpiQQ  que  cop.nos. ^eoe  úe^bo; ^1  qiial dicho ci^- 
.^.^,i>^vio  4i^D  qu?  9p,9K^rpQ,  a  la  costa  de;l?,goba^- 
^  pfLciiOD  de  Ñuño  de  Guzmi^Dy  d  ^qual  dice  que,,  ^.or  esEQ|r- 
.^y¡a¡  e|,f]ícbp<yiaj^.  l,u^  ?q)ie  sqpode.los.  diclíos,  Oiavios. 
..IflLvqii^roas épíaiíeras.psr^  íoaiDí^r  é.greudej-,^^^^ 

.p9]p^táp,  tenieudo  f;e^te  íu^ojadida^é  queá  pau^á  qu^i^o 
_^iut80  icbo  vixiD  á  Boiicia  del,(íi(;bo  Diego  Hurlado,  .no  (E¡e 

.osó' piy^Yepr.dp leña é^^uti  éjOtra^íipsas  necesaria^ epja 
,;4ieha;gQbernaejoi},  pqrlo  qiiftl,jíi;i,qi?e,s¡gíi!^  aii^e^^fa 
,é,  viaje  aaí  desproveído,  é  no  lo  ppdieiyio  sufrir,,  el.  1190 

_de  los  dichos  naví9?,  dejó, :el  dicho  1  viaje,  é  diz  quf) 'se 
.  yolvió  ^  tornó  á  dai"  á  bt  costa  do  la  dicha  tierra,  é  qpe 

.]os.i^t^OS  ipatarqn  macha  pfirte.de  los  dichos  es^añol^, 
^  é  qpelc^dt»  Nu^o  de  G^zman  ptW.dió  los  qu^.qu^^ran 

.víiVi^,  é aosi p>resos. diz  que, les  pooiaii  muchos  temof^ 
,^^m¡e,dos diciendo  qae;lo3  abia.de  ahorcar,  haciéndoles 

..jQijichps  Díalos,  traiaqiieotos.  é  tpmápdoles  tas  armas^'  é 
,.^ap8lÍ|(niscao.tptnó.del  dicho  navíO;  toda  la  artillería,  i^- 
,  cías,, velase  mupicion.dél;  ó q(ie.l íjicbp, Diego HurtadOj» á 
j  ¡causa  deja  necesidad  que  an?í.mi?mp  llevava,  3^  yo\y}ó 

.090  ,?l.otro  navio  á  .querer  tpm^r  ^.  mismo  agua,  é ,que 
,j  jpft  kj osando  tapiar -í^  1^4iflí»a,ÍÍ§í'"a  ^r^ío  ,8uw,.(([c^o> 
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438  '  WcisitíínésTatíittoS 

"saltó  etí  tiárá,  'dotlrfe''Ios  iñtndfe'dizcfue' no  estaban  de 

'^z,  é  lé  rdataron' á  él  é!  á  todos  los  ^aé  boa 'éf'ivaín; 'de 

'iodo  \ó  quah  atüá  sido'  causa  el  clibbb'NtifiÓ  dé^Gaztúáti'é 

¿fila  comelidb'gi'áveé'afiroz  delMo,  inayoi'meHte  conslán- 

doüqs  que  ansí  itfisiüoabiá' tott!ado'o[iro  navio  qdé  iíaiá 

'iaisimó'  él  abiíi  éiQviad();'é  ábéi-Tecaádolosque  cott  él 

VéDÍáa,'é que abian hiiierto  á Bíé^o  fiecérf-a,  capitaú  del 

'^íc^o  uavfo,  ^MST  áoúñé  áosfimisnro  constaba  qne  con  sa 

''parescer  abia'  cometido  lo  soso  dicho;  por  eade'  (^e  nos 

'sti^lifcáva  é  pedia  por  merced  vos  taátfdSsemos  cottiéter 

ío'  suso  didho  para  que  prócedlésedes  coiitr£l  los 'cultta- 

"dós  por  todo  rigot-dé derecho,  Castigándolos, é  faciendo- 

lea  sobre  elto  justicia;  Ó  sobrello  próveyéseüios  como  la 

níiestra  merced  futíaé;  lo  qnál  Visto  porél  Presidente' é 

bidores  de  la  dicha  nnestra  Audiencia,  fué  acordado  qae 

d^iamos  mandar  dar  esta  nuestra  carta  para  tos  en  la 

dicba'razORJ  é  lios  tbvimosló  por  biénj'porque'TÓsmáD- 

'Saiñoi'que,  luego  qiie'fcón  ella  flíéféáéár^qiiéi'iáói'+Bá- 

'desíd'  suso  dicho,  W(iéríir6'ileftéfrMÍDb  dé  níu^sQ-a 'otoiÍ- 

'^Sióó é cóíiiForme'á  éilá,  ayais'inrói'rtiácion  é' sepáis  cómo 

%  cié  qué  manera' lo Wsó  dicb<i.&  "pasado  é  pasa,'é  á  tas 

personas  que  Talláredes  cuIpados'^CÉ^státdes  sQátiteaes 

'é^ifBndeldes  fdé  cnerpos,  Spresó?;  ll&inádáá  é  óiijEá^^'Iíis 

■'partea,'  proceded  contra  (íOds"  ¡é"cdntí-á'sijs  Méhes  oómo 

'íalíár^dls'pcit^dé't'éétio,  dándola' 'Ireslado  de  las  cülfás 

^  que  contra  'éllos'obi^fe  éfesultáren,  récebiéndoles  sus 

"descargos,  é  c<"ií:liiS03  los  procesos'que  contra  ellos 

''ficié^edes  para'  en  'di^niva,  Ibs  traed' Originalmente  ante 

"^Jiss  dichos,  nuestro  Presidente  é  oidores,  é  juntamente 

'con'elloslraireispVésbséá  buen  reéaudoéásQ  cosía  ala 

'lírárcél  Real  desta  nuestra  corté  ,á' tas  personas  qiie  ftíllS- 

''i^édes  culpados 'en'iosiiso'dibíio,  éí  od^i'esciei^;  ^'^^por 
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tcáiígf  ftAatsef noDclBsofiáraidffimtlta  é  iioDknkleosa  ab 
^«jiédttéoáedjpqtEiies'difbcstmiéstipPresidiBBté  é  ai(}(b 
Ée8i)i(vigipabiieMei.pai^>qtMliofr4(í  vet^éipcontanieobre 
BÜb  ib  <;be.Beá  jastíeia  é.  á  domIto  servias  .cobitoi^IIq 
qae  fafáeUbiisiüeoesc^tOCTiiosclaimiiipbdeciíumptider  ' 
e(M':Xad8s,0Buviii£ÍdeDCÍBEl;é  dl^odcaoÍBS^  aaextdádeB  é 
omtiúdsdaá:    ■-  •'■.■■  -    ■'.■'. 

V'  'sI^da'ffli'lacábdEvd  d«  Méxido,  á^FttidQf  dosdjasdel 
mes  de  Agosto  de  mil  qüinieatos  treinta  é  quatro  añoB.'-*^ 


hteentiaiua,  k^xnítt  U^dOBado.^-^^EI 


lidceoioíido  Zey- 


Mfao^EQi  lioeDciadp  QDÍra^.'-r^Gét'óiHiBO.JÍ^péft. 


SII^QN.  iREAfc-PAEA  QDB.LE  DBYCfLYIBa^  ^PRApiq.  HUfllBaS 
QqEDi.DO.PGt'  HAVÍ(}  DE  Ü?<A  ARlfApA  QU^  OlÓ  AL  TRATES  B^ 
DlpHApPltOTINClA  DE  PANÜCÚ,  INSERTANDO  LA  PROVISIÓN  RbJJ. 

^  "  y  .  Y  LA  aÉspuBsTÁ. — (24  de  julio  de  I5á4.)  (1) ' 

^a  ta  ciudad  de  Composteía  áeÍJalicia,  de.iaNúevá 
España,  viéraes  veiplti  é  quátro  días  del  mes  de  Julio, 
año  áél 'oascimieato  de  IVuestro  Salvador  Jesucristo,  de 
mil 'é  quinientos  é  treinta  é  quatró  anos,  antel  íñuy  mag- 
nifico ,  sepor  Ñuño  de  Guzman,  gobernador  de^  iá  dicha 
Galicia  é  capitán  generát  de  ta  provincia  de  Panucó  por 
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410  -vaammirot-TiiEBní»'' 

Su  Magesfád,:  é  en  preacboití  de  nt  HerD^odoiSanDÍOitoJ 
Mcribaoo'tte  «u  <gobÉrnáoiOD;é  jaigádo,  é  dé  kis  téstaos 
de  yuaeeflon[AMy  [rái^Bseid  preaéoteAltínso  dt^Stunddid 
€ÍB  neaibre'de:Doa  flemabdo  GortéB,  marqaéadel  TiUej 
éjftbrTiHnd  de ^i poder  qaép^Bse^tórquefaéecraDMiiaf 
daépnmaQciado  poF  bastante;  épreBoAó  miia^petidoBré 
QoaprovisíOQ  éetlada  con  su;  Real  sello,  firmad»  de  les 
sefiore»  FreeideBie  ¿oidores  de  so  Real  Autfienpiaó 
GhenoiUeria. que  reside  en  lé  oibdad de  MéxioQ,  érefrea^ 
dada  de  Gerónimo  López,  escribano  de  Su  Magostad,  se* 
guod  por.ella  pftresce,  su  tiienor  dd  qual  sB«stB  qbe  se 
sigue:  ■  ■L.f 

Muy  magnífico  seaon—iUóoso  de  Zaúiudio,  ea  ooaíV 
bre  deLMffrquósdelVaHeiBiaiiio,,épor  virtud  del  podei 
que  del  teugo,  del  qual  hago  presentación,  presento  ante 
Vuestra  Señoría  esta  provisión  deSu  Magostad,  sellada  con 
su  Real  sello  é  firmada  de  su  Presidente  é  oidores  qne 
residen  en eáta Nueva  EspáBa,  én  qné  üiandáqüe  Vueí^ 
tra  Sadría  declare  sobre  juramento' qué  biéneis,  xéfcía  "6 
nuDicion  é  otras  cosas  ubo  del  navio  que  dio  'á  la  cbsUi 
'dé  su  gobernación,  é  me  dé  é  entregúelo  que  ansí  ^  aSí- 

•  dó  ó  ubo  del  dicho  navio  é  de  las  personas  que  dé)  salie- 
ron; é  ansí  mismo  pido  á  Vuestra  Señoria  que'  breve- 
mente é  sumariamente  me  faga  entero  cumplimiento  de 
justicia  contra  todas  é  qi^alesquier  personas  que  algo 
úbiereo  del  dicho  navio  é  de  las  personas  que  dellos  sar 
lieron,  mandándome  entregar  todo  lo  qué  ansi  parescie- 
requeubiere;  édelo  que  se  .proveyeren  éficíeré,  pido 
se  me  dé  testimonio. .  .        ^ 

Don  Carlos  por  la  divina  clemencia,  Rey  de  Alema- 
na, Doña  Juana  su  madre,  y  el  mismo.  Don  Cárjos,  por 
la  gracia  de  DÍ09  Rf^yea  de  CaatiUa,.eU:.-  A  vps^uña  de 
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Ou2maji:  moBlró  ^bérnádor  dñ  Galicia,  .de  la?  llueva  Bsr 
papavá'Tuestro  Ibgar-leBÍeDle  en  el.ttic^  ,o^io,  é.á ios 
lueátroS'.jiiecQBÓ'justicidsdela'dichftprotiBciai  ¿:¿. otras 
i|MltHit|uier T jieramas  áquiec  k>  d»]^DaO)eD;',e8ia  oueeírp 
aaiiafoca  é.jRtHñéieQ  qualqoter,  manefa.ióiácada  anoié  ■ 
qn^lquiei;.  de  vDs^.saludé  gracia^  Sepadesiqua  pee  fa.rU» 
dB'.Doii;  Hernaodd  Cortés,  manques  dal  Valle,  .au«8lrchca^ 
ifiskb  geoeirai  de  la  dicba  Nueva  E^psSta,  qoá  fué  hecfaa 
mlacion;eiila  óMesUa  AudieaBiaiéiGhaaoiUeríá  que  ,restr 
,4léieD  la.'cibdad-de  Mé;[ico,  diaeQdO'qae,"ea  cius^^ 
«iooto  deJo  ^ue  por  nos  le  fué  naaadado.écOa  Doá  oa* 
^tulsdo,'  élfizocíertos  becgaotiaea,  de  losquadeá  el  nao 
idettos,  jéndjQ-  eo  eegujmieBto  de  su  viaje,'  aibia  dado  á.is 
«dtíaddsa  dicbftgobernacÍJpD,  y  que  vos  abiades. lomado 
toda  le  rnuBÍeioD  é  in'tUleria,  armas  é.  oirás  qoaas  qqé-:eii 
^Ldidio  bergdnUn  iva,:é  aasi  miámo  á  l^s:persODa»:]qae 
db^l  abian.Bii^;  pór^ende  que^jios  SupUoaiva  é  petjia  por 
«D^epdy.qae  pifes  el  dicho  bergaatibiya  «a  luiiestro  Ketil 
sefvifiip,  ynqhérajuBto  qae  se  le  t^Baae^lQ'su^  dicbo 
m  á  '^Ib'sé  (fieae  lugar ,  mandótemos  dar  muestra'  Re^ 
ffrovisiop  para  qae  con  juramento  declaráseáes  Ida  eosas 
'^ue  uanaiites  é  se  tomarouipor  vuestro ;maiid3do  del- dt- 
■cbó  bergaotin  que  asi  dio  á  la  costa  eó  esa  dioba  vueistra 
gcdieraaciciii,  ó  Ib  quéansf  dectarásedes.  vds  mandásembü 
-que  lo eotregásedes  al  dichi»  Marqués.ó:á  qüieosivipciidet 
^Uea^  ó  ansí  raisOio  que  inquiriésedes'é.euplésedestde 
«tras  qualésquier  pertonas  que  totaavoa  é  aoa  á  .cargo  de 
4asidíchasGOfiitádeli3icbofaergBBlia,  Ó9abid^a,<»mpelté^e- 
-<lfis  á^as  laleápecB^oas  á  que  se  lo  dé  éeatreguei,  ó  efi  €^ 
'liroveyéaeiúbs  eomo  la  nuestra  merced  fuesen  lo.  qUal 
,TÍ8lo  por.  H  Questi'O^  Presidenteé  oidores  de  M  dii^ 
soeatraiMcUeibiiK^  lQéaooi^EUitque.:d«))iMOQ4  jaao^ar 
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dál-esta  áuestra carta "páEa'Vas>ea.lai#;hmt-ranaii'énúa 
(ui^ímoslo  por  bieii.,  pcnrqaé  vo»'iniqd6<iqUe  luego. qof 
eon  ella  fuéredes'  rA^aÁidbs>.  deoIaMiei^aatei  eaotíbima 
quedta'  nuestra '  oiHila(  tus  notifiiBsr»  ó^wtev^iéqcHfeaip 
saestro,  coa  juraiBeB(otqBe:i^qll«pi3aiAD'faiQal&iiqDé 
artittetia,  ntunfcióa^  afiBtéié  otvaB'boBas^torafasM,  6<pi^ 
vuefltfoa  maodádb  &é  tdatammü  del  dibbo  tei^satíD,  6,Io 
qDé''aD8f  declanade^,  liegO'^dAfB.'á  efauigUeñ/at^diclM 
Marqués,  del  Valle  6  á'^aíeosu  poder  ab¡si-e,'>parBiqQe 
fá^é^  disponga  :'dstlo'^to'qae'qwsieteé>ÍK)r)biéa:tubíó> 
r&;  to  qual  haced'-écumplíd,  so  pena:deT|a afaestiumer- 
eed  é  de  mil  pesos- para  la  oti^tra'íiániarajláidfflas'dB'- 
mas  oosa&  detdicbO'bdf'gattüi;'que 'íuereá;;é.>;carg(^.lé 
«bieren  tomado  otra  persona  Óp^rsotias  aj^aüasi  llaoiadu 
4~otdas  las  partes  áqtrieD' toe» é  ^ctüíle/  breróriéí  juihanat' 
mente,  sin  darltigar  ó  largas  n«dJla6niiéáids:iBálioift,[sé^ 
.  TO  solamente  la^gn^d  8at»^,'liBg«is;é:íái¿aitiÍ8traÍ8  A 
i^easo  eatei-»«(tmptimieab>>de  jaát¡iñ3,-'pqr  {qaaérfiqoe 
lab  apartes  la  aif%ttti¿&lebnieii:óiiat^ibantfigraTÍoid9''qBe 
tedgan'caoBaiii'razoii'de  S6  nos  vemi  ai'eiivar<A 'quejar; 
i¿  mandamos  áquálqúier  nuestro  escñfaaDO.qae^para'eUo 
■taere  llamadov  qqe  vos  nolifiqoe  eata  naéstra  carta  é-^dé 
■etlde  (estimoMo  sioado-coa  su  sino  de  lo  ditiba  uotifteh' 
^oi)>,-lo  qual  haga  éenmpla^  se  pena  de  oienpeaosfíiun 
la-nnestra  cámara,  é  loa  nnosni  lósothMihpnfegades» 
tlagan  eude  al.  Dadxen  la  gran  cibded'de.TemixtitaK,  M¿- 
^icoi  á  veinte  é  siete  días  del  me»  de  I^»i0j  añotdel  sas* 
-eimJeDlo  de  Nuestro'Salvador  Jiesdoñ^de'míl  é  ^uinie»- 
iIm  *tFeint*é:tiuatro«fios.— 'fiptjeopasSoncít^Domí- 
ilmd.- — Lieeíiciatm  Alonso  Hila)donado^-~Et  ^tcanoiado 
^íoyaMÍ — EHicenoiado  Quiroga  — E  yoGeritoimo  Lope», 
«sciibauDid»  fijara  de  ornara  dé  S«  Afagastod.lo  flie 
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'éáerlbir  (iorW'éíiad^ádb;'  IJotí'ti&fierdd-de's^-PreaidéDfe 
'*toi(iords.--^1fég¥¿tfádá.'^:iiGter60lteóLópe¿.---Í!irartlQ  • » 
■Pí'.;--...VílorcaB'ctlléí';-  '-■■■-  ■'■-■'■■•■■  '' -^  -'•  ■■■:  ■■■■'■  ■^^' 
^'  'E  ansi  pi^séntadiá- la  diebaprovisioa  en  la  lAaadr^ 
'rtie  dicha; -és,'  itfégo'el  dicbo  acíkJr  Gobernador,  dfespnes 
'vtí  JO  el  dicho  escriband  áber  feydb  la  diéba  proTiBítm 
'de  p^r&o  tbf  ver6um,-la  tcHnó.én  SII9  manos  é  la  besó 
'é  paso  s6bre  sn  cabeea,  como  á  cíirta  é  mandado  de  So 
iiftigesiad,  é  diío  que  ta  <Aeáe9cÍa  é  obedesció,  é  íta 
■qüantó  al  cumplitnteDltb  della,  dixoquél -responderá.-^ 
'lfeáligos:el  üeenoiado  Cristév'ál  dePedraza'é  Juan  ifle 
"SSÉnaDoé  Alvaro  de  Bracatnontb  é  Peidro  Ruiz  dé  Ha#o, 
6  OtK»  muchos  que  allf  catatan.  -  '  ' 

E  después  rfe  tosusodíchoy^nladicha  (;ibdad,>eiü- 
tééséis"dias'drf  meé'dé  Mió  ttól  dicho  aSo,  et  dicho  sé- 
'Ct^ 'Gobernador','  en  &z  d^el' dicho  Alonso  de  Zamudio  en 

■  Bórabre  ^el  dícbo  señOf  'Warqtiés,  preaehtó  é  por  mf  el 
'  ^cho  císcHfaaño'fbé  laydoi'Utf'eÉet-ipto  de -respuesta  ala 
'^teba  protfsiODj  SVlh^tíat  del  qtlíal  £is  eslé 'que  se  sigote: 

■  '  Ttf  bl  dictío  gobernador  Ñuño  de  Gozman,  respbó- 
^^ieodo  á  )á dicha  provisionideSii'Magésfód,  qaeraeTéé 
'notiQcada,  sobre  lú  délbergérniin  que  díó  al  través  eh'bl 
''^atiije  de  la  vittia'  dé  la  Furificácion,  obedescíéndoia 
^'ítomo  lá'  tengo-  obedescidá '  en  el  curoplimienlo  deMfc, 
"digo  qué  ya  otf-as  veces  me!  ha 'sido  notificada  otra 
■'provisibn  -del   thenor  désta   pOr"  Alonso    de    Navai-- 

¥eie',  pi-ocürador  del  Marqués,  al  qnal  yo  respíiodí 
"'étí  la -villa  de  Santístevan  del  Puerto,  el  .Ireslado 
'id^'ta  qóaJ  dicha  respuesta  ^ido  sea  aquí  puesta,  por- 
■■qiilfe,- ansí  comcf  ya  tengo- -reapdndído,  agora  de  nuevo 
'9d  ferto  á  re^nder,  é  démas  digo  que  artillería  ni 
'-káirbiA  Ai'btra  ccrsa  nías,  ytt  no  Id  Übe  ni  sé  della,  poesto 
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«aso  que,.  ^lajabjera.f^ijlo,,^i:jq8t(i)íi|ti:Jo.Di^per^D9i^, 

ansí  porfal^M<>  °)<:  31(^1^9  'fli^^9K;^<^.<^?^.^B  ^  ''*V 
delSur  yentierrademigoberoacio^f^fj^^mparjadaé^q- 
H^raÓA  y,  en  tierra  de.guercfi,  cpou).  por  tepella  perdida 
ios  dichos,  y  ^e  to  ^a^^  ^ai^\im.c<^.  seubo,  que.sp 
.86  puso  co^ta  de  gQQte  «sí  de,  pié :  90^0  de^balley  á,.|9 
qual  seria  e|  dicho  M^rqaé&pm^^-jó  pa^r  por  ^vior 
á-hacer  el  dicho. dcBCubri^i^Dto  pOF^elparaje  é^cost«  40 
;iDÍ  gobernación  Nort^,  SuCj  atándole  ^prohividp.  é,)ÍB- 
ieodidQ  por  Su  Magest^  pcnPP  claro  é.oiaitifieslo  paraje, 
|ior  la  provisioD  qoe  J.uap,d0:Sájn4QO,.(^tad^rde  la  4^- 
cbaarmada,  tLeaede.Sii;I^ageE>tiidi  d^k-qi^al  ha^o  p^e- 
sentacioD  para  guardar  4.9  (oiderepbp,  ppr.|a  qual  raiofl 
écau^,  :deip^^^8,d^chas  ^^aliende.  ^pia^.perflidoslos 
ibieo^j  cprnod^U^ü^Qt^s.^itrasgrospreG  de.ÍQs  mancU- 
auieatos,  de  Su  Magi^lafj,  puerto  que  con  tos.  diaho?  ^• 
Desé.^osas,  si  alguDas.$()a,.pp  se  Jalifa due^ODÍ  señor .^ 
«ilo^,  sino  tQdoperdidoy,d|esiB<snipprado> eterno .dicbptc)^- 
go.é  aQte,,  los  dichos  espagojes  que  ^  fu^roji.  é,diej^pa!al 
.to-avés,  por  aber  eolraíjopor  la  dicba  t¡erra,de  ny.gober- 
.  oaciop  faci^do  fuerzas:^  agravio^  4  los  iadips  naü^ates 
;  tomáudole^  ^us  bi^Q^ti  í'u^jou  causa  pitraque  io(jos,,se 
l^yaataseai  é.los  matas^fi,,é;á;esla:cau^^estáiipy  qtf^ijo 
£a^v^D,á,lQ8..v^ipp^  4^  !a,ví))ada  .I4  Pup^cacío^s.  Ffí-.les 
■.dan  tributo  uiqtraxo^  para  susteptacipo,  lo  qual  todo^n 
. perdido,  é á sido^pjiusa los 4icb()s espapole^ qiiedÍQbo tai- 
:.go,,Ó  por  elloé  alarga  dello!9erí«pbl^do,«l  dicho,  Mf(r- 
qués,  porque  JioS:embi^;PQr;,laijlerirota.  de  mi.gobeíf^- 
-cioD  coQtra  lo  q^eSu  AJ^gesl^d:  ^^oda,  Ip  qufil  pidq[^|e 
,jsea  mandado  pagar  1^ .fa{^rm^coaipt|mÍ9i;Uq  4e.ju8%(a, 
;.^dp^Aquí  adulaste. ,Q0  sea  osado  dpjiac^r  jarjoa^  por 
:  in¡gpbem»pipn;iii.ppjr^[ p^r^i» d^Dfi,,  pc^Cqrmer  i;  ^í,^- 
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cfaa  prOTÍsioiir^  quanto  á  las  v&Hdstas  y  dearas  cosas  qtíer 
dice  quefuetándellbsqiié  dicen  que  allf  ¡veniaD  é  ^tta* 
roa  CQ  tíeríti  é áitmtítti,  digo qoé'lasqiid  se'obieron, ftie^' 
rbÜ  lasque  dicho  tengo  y  bo  oirás  díDguaaá,  é  estas  fue- 
ron'de  los  que  saltarüQ  éñ'tlérív  é  iñatieroQ,  las  qaales, 
por  ser  co^  desatuparada  é  se  há1f6  'perdida,  como  por 
mérécella^  perdét* -tióíéñdo^  códtra'  los'  ixfftffdamieiitos  de 
Sil  Magestad,  como  poi"  ser  difuntos,  el  dicho  Marqués  no- 
tié'áédcr^cfio'Di'cavcTon  &  éfias,'üjas,'  si  M^una  persona 
á  ellas  ó  á  otras  cosas  qne  dtcé  '<^é  áe'obieron  preten-' 
dféré 'derecho,  venga' ante  inf,  que  yo  les  haré  eumpli-' 
midúlo  de  justicia,  pagando  la»  costas  'qtie  en  ello  se  le^ 
Uaga;'é  én  quanto  aljaráolreiito^éeSa'Miag^atad  manda' 
qué  yo  haga,  digo  que  al  presóte  yo  üo'puedo  declarar 
ni  jurar  lo  qaéa,  portinet  dícb6t>érgáátin  se  perdió  éu  la 
i^lla  deiaPurífieacloii,'q(íc3  seséntft' leguas  de  aquf,do»-i 
dé  i'eside  Jtfan  Fernandez^  Ijar; 'alcalde  mayor  en  ella, ' 
tfe  quiéútei)^  de  sábet'lóqoé  es^'é'i^oáifdo'yo  averiguare- 
ser' óftügado'S  ditttt'd  bolvtílld;' -eStOnéefe^  sabré' etitera- 
inenle 'é  jui^ré  é'dieTararftlo  qiielStí'Ma^stad  ■aí;índ»; 
tfbiéríataehte;  ií'ístodigtí'pof'8tfif*9^iírég(4Í,  noconSirilietiJí 
éh  eh'las' penas  que'éníaS'díil!^'  préf^iones me  poMO^oi 
alguna  deltas,  épiddá'Sti'Mggéstadlllaiidé'ásu Presiden^ 
tó'é  bidbrés  (av^tté'Qó  á>d9{k6(íi#''qtie'B6bre  bná  cbsán 
ifi&%diesfen  é'lf»iaaÍ!ítamá*<*rtáS'-d*'ün'^eaoír,.é'p^ 
tía'  deis*  tésifntoaió'  aíá  ém-'tíü  -t^spA^i». — NíAo'de> 
Ginmiáiti''--  ■■■  ■ -K)v.N'-¡,.b 'í;;  ,.  .^.,..-.:  ■,(,..  :[■ 
^;.='H  :difehfa  gob^rriádorNtí&ít'déiííKraoóV'respondleBdí»' 
á-fifií^'a  prb^iéü  áé-mT^^tiífái,  óbitfeseléndotá  oom&: 
la  tengo  obedecida,  digo  fsicj  quét  nunca  tomó  ni  mandó- 
t^aV¿l'-tlfe%áúfia  ni  tóByññs'éniá'dt^Eá'^'^ó^iót^^^^^ 
Uageslad  contenido,  é  ai  algand  bergiotia^eD  la  üó&ta  de 
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4tft.  .BpKSflpqiJoí  fljB^jro^. , 

sv.gol^rnacion  apprtf)»  este  I4I  éLw)  |p  vidp-pai^  ppt^lft. 

U3icn9tt,  mas  deque  fa,ja)cfJ(le,niay|OE,,qu,f^^.,eD la  viUai^e. 
la  Purificación,  escribi(^  qi^,  abia  a&üij^  Rpr '°^<Vp>aciji^l^ 
del xoa^stre  del  dicho. berg^ntin,  eácoo  afaia  dado  Ffaf^--, 
cisco  Rodríguez  coa  otEOfldiez;é  siet|&«ap^ole6  al  tcay^ 
en  aquella  costa,  é  quel,dicba  Tf^^osüíetja^.ppji  otros  seis, 
Q^aoo|e8  á  saber.ea.q^étíprra  eelaTa%  ^^^aijc^ado  m  xm, 
lBgar,de  iodiQs  quaeiava  de  gi^irr^^.p^^t^rpn  l^A.gu^t^A^ 
dellos,  éól  con  otros  4(>B,6eid)i^  é^9ap^Q,,'^ciOA.¡eata,íii-, 
fotroiacion  fué  eldteho.tdc^ldQ  .D^ayor^-.l?  costa  ¿  s^^i 
d^l  dicbjo  Fraocisco  Bodrignezé  d&  lo^^otros  esj^opj^, 
que, con  él  abiap  quedado,  «  otfiallaron^pipg^Q,  ^p  e!, 
bflrgaotlD  dado  al  Ij^av^é  ie^ttopedaapSnéeDterradaei^ 
laarena,  é  la» X|árciae.é.v^s podri^a^^  con  lo demad,q)ff», 
hfiTa  de  los  dicbos  ^risUanos^ié  dos  iirM^)s  ¿,  ua  reson  e,, 
ova  :oii|ela  quesiá  en.  la  n^,  que  09  sq  pareaeia,  y  di|9^. 
T^Uestaa  hechas  pedazos  .é|  qQOs:qjia^r:ap^,  lo^v^l^, 
QOmo  cosa  desmamparada é  pei-x^ida^ise  perdió  &  íaxiüt  .^, 
sislguoa<;osaaefiilM>  lpf¡qdo.ab8i:Ó!  t^i^iar^  así. como,  tre?, 
por  derelitohabifai}i.(L)porquelo^  cristianos  que  alli  que- 
daran se  ahian.idO'la.ti^va.adeQtrOid^áp^olQcomodj^.. 
dttsaniparado,  donde  los  loajarpo^deinas  é  alleode  qqe  lo 
te^iaaperdido  é  las-pf^csoBaspodieran  ser  casligadas,  por. 
aber.ido,ppr.laderrot9.,^QjaÍ  gofiernacjon,.  Lomandp  iit 
dioséfnaqleDJAiiijentofl  sin. pagar  ófaqt«|Ddo  otra>a  f4^^^Z4#, 
&  los  QAturaLea  é  qialos  (¡fat^entqs;  é  fJué.DdQtos  fifuifi. 

cisco  de  Villegas (2)  desuMagesladéenmilagarrer.i' 

querido,  é  IQa^dá^d<:^  ^|iq  qo  fuese»  .por  aquel  paraje 
contra  las  pi^ovisiiooes  d^SuiAIagestad,  pomo  copstaé:  p^i- 


'.BUnuea.U'cnp*>* 
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DH.«naHve  nEuanu.  4» 

F«c%t>or'la:  provisióa  qttede'SitMag^Bd:Ü0iiAi.e)'d¡obq 
Maitqaés:-éti  Valle.  parA  el  descubñmtenio  qne-teatib  d6 
bber,^.pDr.la  provisión  <]ue  de  coaUdorde  la  d¡dba,a<4 
ndda  liew}  Joan  dé  Sámano,  es  que  aijada  al'  dkhé 
Mart]né&  qoe  no  se  eatroáeta  á  ir  á.  descubrir  por  la  ■^. 
htr[(a<^on,del  dicho  Nuáo.  de  Gúznan  ni  de  PénCUo  dfc 
NarViMS,  J^JorteSur,  BÍo&en  et  para^.de  la  Nueva  Eni 
paña  -quel  diabo  Marqués  conqaiiaió-é  pobló,  de  la  qttti 
hago  presealacioa  é  pido  al  dicho  Juan  do  Sámano  \é 
eÁva  para  en  guarda  de  mí  derecho,  por  donde  consta  é 
claro  paresce  prohivír  Su  Magestad  al  dicho  Marqués 
qae  no  fuese  por  el  paraje  ni  derrota  de  mi  gobernación, 
yéb^bét-ído  contra  los  mandamientos  de  Sii  Magostad; 
háeíehdd  ñierza  é  agravios,  no  solamente  la  genié  qné 
di^'al'^tr'av'éa  en  tni  gobernación  é  Ios'(¿iíé  mas  por  tierra 
vínieróaTmeresciaaei  perder  lo  que  traían  é  ser  castigadas 
Boa  personas,  mas  el  dicho  Marqués  que  los  envió  coa- 
tra  tos  mandamientosde  Su  Magestad,  loqual  pido,  quao- 
tp.ffiaB,,  que  por  la  capitulación  que  con  SaMa^est^^  le- 
11^  ^£^a,r):^()  podía  ni  puede  facer  armada,  por^er  pasa^ 
do, el.tienipt^  é  t4rmino  jen  que  est^.obügadq  é «apitulax 
cf^iil^loXacef;  .peinas  quel  dicho  hargantjnae  perdif^.an^ 
^,([j^),dicbo  DQJi|a^al^e  mayor  le  yie^i^,  y  el  reac»  é  la 
4é^aa^t^  afi-la^r:p¡erdídQ,  éM-alg^Qaa,vallest^^,-el  dl^ 
cjio.  alcalde .  Qiafor  tamo,  no  faeran  d^l  dicho  Maj^^»^ 
8i^ff%lQ?.dif;ii)fo»4}iK  alU  marieroa,  que'  ioda^.qp  poi 
4i;(ap.;^}^r,^ief,[)e^; .  é  esto  doy  por  qii  r^spne^ta  ^U, 
4ktt)?|J>ro^iai9n  de  Su  Magestad,  demás  de  lo  qpe  nú 
£|:p9ui^i<^r.,d^erB  é.  alegare  en  la  dicha  Andi«neia  lt«al^, 
É  ansí  presentada  la  dicha  respuesta.én  la  manual 
qne  dicl)a<j«s,  loúgo  el  dicho  Alonso  de  .Zamadío,  en 
nombre  del-  0i9l)9  Marqifég,  dixo,que  lo  {t^flia  é-^podió 
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porterijmooib.  Xsstígós*.  el  liceaciiáo  Crtetói^t  de:P»- 
draza-  é' Juap  de  Sámabo,  doDtadbr  de. Su  Mágestqd,  S^ 
Gonzalo^  Rui¿<de  HarOj  Nuña  de  Gaznpan,  J|eraaiMÍá' 
Sanñiento:  baf'te  é ;tesÜinoDÍo  de \6  qna),'.  ;o^«l  dicho 
Sarmiento,  de  pedimeoto  del  d^o  Alonso  de^atnodioé 
dé  rnaadaloaiéato  del  dicho  s^or  'Ooberdadoi',...^l)  de> 
lo  énso  dicho 'Seguod'sqpí  preae^.pasó,  ó  póreade  lo 
temé  dé  mi  nombre. — Hernando  Sfin]áieDt6.-M^^8q6DÍma 
tOpez...  '   ■'  '":■(    ■•>-'.■  >: 


I^QySBIliaBNTO  HBQBp  i.  HaBNAN  Qoftü^S ,  Ma.B(]0É8  ,DBI« 
YííLByStl  NOHBBE  DEL  QDBBRNA.DQR  DE  NdETA  Q-AUCIf ^ 
!Nu^,0.D^  OUZUAN,  PASA,  QUB  NO  ENTRASB  EN  AQU^I^IA  OO-r 
BBBNACION,  T  si    nCBIESB    ENTRADO,   QÜB    BAIjIESE.-~{24  OB 

■■■■'  '■/;,,'  '.    Febrero  da. 1535.y (2)  „';";."' 


"  '  Etiélp'uehlodelztlám,  de  Galicia  de  lá  NuéVaíIapá- 
ñ^'^'  én  Veinte  é  qbatfó  diáa  del  ihés  dé  Febrért};"aSb*det' 
ñascítBÍéíila'^é  Ñúéslto  Salvádol-íésucíríato  tfeitriíl'é'^mí' 
tift'biitóé'lrelntá'  é  cínco  añas, 'aíitérmíiy-llustré''Séfi6^' 
Bp'ñ  HéVóanda  Górté^,  martiuós  dél'^alfé'  de  ^traiacü;' 
cSpifeb  general  désta'NaéVd  fesítafio  é  ra^r'deí 'Süf;  pól^ 
SbMJágestádiyeri'jirésenHa'-tfetóf'Aoaréá'Sérpátío.-ésdí^ 
I>aítódbSu8Masíél3tadfes;6delos'tesfiíbS'déíí^d^tííiE«^^ 
(íái^sció  Pídroda  ÜHóa^::eti  fib'tnbre  dM  lüUf ^a'^fOca'tó^ 
Sr  NÜSc)  d^  6tt¿niyn,-g6^ét^adoI'por^lf-^fá^^iíU%ki' 
dífeb^  m^a)  é  Vi*  'tifiad  de  éií  podCTj'títf  ^í^tóá^^ 

íi<l) ,  clbilaitáinU^  Eiq«d«Jl¿o,  adnifnelse  ai^Bildw^aB  .Mb  asp 
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e!  dicho  nombre  presentó  un  escrito  de  requerimiento,  ó 
()reséQtado,  pidió  é  requirió  al  dicho  escribano  lo  leaéno- 
liGque  al  dicho  señor  Marqués,  é  yo  el  dicho  escribano,  de 
se  pedimento,  se  lo  ley  é  notíBqué,  segund  que  en  él  sé 
contiene,  cuyo  tenor  es  este  que  se  sigue: 

Sepan  quantos  esta  cart»  yí^ren  como  yo  Ñuño  dé 
Guzman,  gobernador  de  Galicia  de  la  Nueva  España  é 
capitán  general  de  la  provincia  de  Panuco  é  Vitoriaga-; 
rayana,  por  Su  Magestad,  estante  al  presente  en  la  cibdad 
de  Compostela,  de  Galicia  de  la  Nueva  España,  otorgo  é 
conozco  que  doy  é  otorgo  lodo  mi  poder  complido,  libré 
é  llenero,  bastante,  segund  que  lo  yo  é  y  tengo  é  de  dere- 
cho mas  puedeé  debe  valer,  á  vos  PedrodeUíloá,  vecino  de 
la  dicha  cibdad,  ausente,  bien  así  como  si  fuésedes  pre- 
.seote,  para  que  por  mf  é  en  mi  nombre  podáis  ir  á  las 
partes  é  lagares  donde  el  Marqués  del  Valle  estubiere, 
éde  parte  dé  Su  Mageslad  é  de  la  mia  en  su'  nombre 
intimarle  qualesquíer  mandamiento  ó  mandamientos, '  é 
requerirle  que  no  entre  en  esta  dicha  gobernación,  é  sí 
obiere  entrado,  que  salga  pronto  delta,  porque  así  cumple 
al  servicio  de  Su  Magestad ,  sin  mí  licencia  y  espreso  man- 
dado; é  podáis  facer  todos  los  requerimientos  é  protesta-^^' 
cienes  que  convengan  de  se  hacer  é  de  mí  lleváis  horde^' 
nados,  é  fechos  los  dichos,  requerimientos,  sacarlos  de' 
poder  do  qualesquíer  escribano  ante  quien  pasare,  é  ló' 
pedir  por  testimouio,  é  cerca  de  todo  ello  é  de  lo  á  ello, 
anexoé  perteneciente  podáis  hacer  todo  aquello  que  yo; 
mismo  baria  é  facer  podría,  presente  seyendo,  aunque^ 
sean  tales  cosas  é  de  tal  calidad,  que  segund  derecho,  re- 
quieran é  deban  aber  en  sf  otros  mismos  ed  el  principal 
poder  é  mandado  é  presencia  personal;  é  quao  complido 
abastante  poder  yo  é  y  tengo  por  lo  qtié  dicho  es,  é 
T(wo  Xn.  29 
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para  cada  cosa  é  parte  dello,  otro  tal  y  ese  roisoio  lodoy 
á  vos  el  dicho  Pedro  de  Ullpa,  coa  sus  JDcidencias  é  co* 
Dexidades,  é  para  to  aber  por  firme  obligo  mis  bi^eg.é 
rentas,  muebles  é  raíces,  ábidos  é  por  aber,  é  si  necesa- 
rio fuere  relebacion,  vos  relebo  seguod  forma  de  de- 
recho. 

Fecba  la  carta  eu  la  dicha  cibdad  de  Composteía  á 
veinte  días  del  mes  de  Febrero,  año  del  nascimiento  de 
Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  treinta 
éeiDcoaíios.— Testigos  que  fueron  presentes  á  loque 
dicho  es;  Cristóvalde  Oñate  é  Francisco  de  Obiedo,  ve- 
cinos  y  estantes  en  la  dicha  cibdad,  y  lo  firmó  aquí  el  di- 
cho señor  Gobernador  de  su  nombre  en  este  registro. 
— Ñuño  Guzman. 

E  yo  Pero  Ruiz  de  Haro,  escribano  público  y  del  con- 
cejo desta  dicha  cibdad  de  Composteía  é  su  juredicíoo, 
ésta  carta  escrebi  seguud  que  ante  mi  pasó,  ésoy  testigo, 
é  por  ende  fiz  aquí  este  mió  signo  en  testimonio  de  ver- 
dad.— Pedro  Ruiz  de  Haro,  escribano  público  y  del  con- 
cejo. 

Escribaooque  estáis  presente,,  daréis  por  testimonio 
signado  con  vuestro  signo  en  manera  qtje  haga  fée  á  mi  ^ 
Pedro  de  Ülloa,  q.ue  en  nombre  del  muy  magnífico  Señor 
Ñudo  de  Guzman,  gobernador  de  la  Nueva  Galicia,  é  ca- 
pitán general  de  la  provincia  de  Panuco,  por  Su  Mages- 
tad,  por  virtud  del  po^er  que  del  tengo,  del  qualaate 
tóJas'cosas  hago  presentación,  c,6^o  requiero  al  ilustre 
y  muy  magnífico  Señor  Don  Hernando  Cortés,  marqués 
del  Valle,  é  á  toda  la  gente  que  consigo  trae,  una  é  dos  é 
tres  veces  é  mas  quantas  pu^dp  éd^der^cbo  ;dí;bo,  que 
sesalga  déla  dicha  gobernación,  él  y  tpda  su  gente,  cpie 
con  él  viene,  é  op  entre  por  ellí^ni  pieo^c». la  dicha  su 
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g^at«>  pi}0s  ^  ]))Iag9^tad  ppr.au3prov¡8ÍQfie&  Reálcele 
m^pda  que  eo  el-  paraje  de  la  goberpacion.  de  Nooo  de. 
Cfuzman  no  se-eotnometa,  que  su^AiAdiencLa-  Real  se  Jo 
tiene  maDdadff  por  sus  Bealep  provisiones  oo  vayaa  á  las' 
tierras  .nuevain<enle  deacabi^pta*.  oí,  ^n  perjuicio  de  la 
goberoacioD  del  dicho  Nudo,  de  Guzmau,  como  mas  lar-- 
gamepte  eo  ellas  se  coatl^ne».  á  las  quales  me  remito^  é 
qu^^iasilo  bic)erfi,,hará  lo  que-deb^  y  es  obligacj^o,  ^ 
donde  no,  le  protesto,  eapoióbre  del  dicho  mtpartQ,  to-. 
-dos  los  daños,  pérdidas,  jpuertes,  escándalos,  levaata- 
D^ientos,  robos  'é  {fespoblamíeótos  qpe.  se.  recrecieren  á 
cansa  de  la  venida  y  eatr-ada  por  esta  gob^nacíon  del 
dicho  señor  Marquás  é  su,  g^pte,.  por  su  autoridad  é  no 
de  Su  IjAagest^d,  é  DO.  sea  á  ^argp  del  dicho  di  i  parte  ni 
délos  veoiDos  é.pobladore^  desta goberaacioD;  asi  0319010 
protesto  ,al  señor  Marqués,  en  nombre  del  dicho  mi  parte, 
DQ.Ie  pare  perjuiqio  á  su  d^echqi  ^a  apreheucia  d^  la  pO' 
seaípn  é  posesiones,  ni  el  repartimiento' é  {-partición,  é  , 
depósito  de  indios,  qne  hipiere,:  <}e  ,{96  fierras,  islas  ó  pue- 
blos qpe  asía  agora  e^Q  descubieiftajq  y  de  £^ui  adelante 
se descnbriet^n é oQupar^D,  quest^n.y.^stobieren-ea  el 
paraje deslagoberDat^ion,  ^í  por  mar  como,por  tiprra, 
prptestawlo íomo  preteata  í:lo4o9,;,lo¥-pro,vecliosy  ren 
ta^ypHcblos  que  por  wzqn  de  ser  gatiecna^or  le  podrían 
veoir, dallo  y  todos .sw;  intereses  éjá  toda;su  goWna- 
«ipo.  por.serdemdesí^abriiniQpto  .é/perteDeceple;^  de 
asi  lo  depiaadar  á;dattde  ítcop  qlerephp  d^bg^  puedo,  con. 
t()d39  \»  mDeries^eacóqdaios  ^,dí\Á93.qiie  sobr^  ^fj^  obie» 
re,é.  se  reoreci^e,  ^eaj  4  c^ygo  4ipo^^  del  <J¡cli!3  señpr^ 
lU^rqué»  é  de:«a^eate,  jérapdal^iohpimi  parto;  é;pidplp, 
por,teEEl|DV!>nio;.á:álQ9.  presenil, rtU%9  44^°  ^^t^'^ 
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"tj  ásf'preseátadoel'diclió'éscrítodereqDeríiníentOieit 
lá'  Tti'anera  que'  dicha  és,  d  ditiho  seQór  Marqués  dijo  qu& 
ló  oía'é  estaba'preato  dé  léSíHjoder.  Testigoa:  AlOosa" 
Dávalos  é  Gáspar'dé  Tápíá  é  Andrés  de  Tapial 
''  fr  después  de  lo  soso  dicho,  estando  ea  el  pueblo  de' 
Agbácatlam,  ea  veinte  'é  ciaco  días  del  dicbo'mes  dé-: 
Febrero  é  del  dicho  año,  án(e  mí  el  dicho  escribaoo  pa-- 
recló  el  dicho  señor  Marqués  é  presentó  up  escrito  de 
respuesta  del  dicho  requerimieato  ea  haz  del  dicho  Pe- 
d'rO  de  Ulloa,  el  qual'  es  e)  que  se  sigue:  ' 

Don  Hernando  Cortés,  maí^ués  del  Valle,  capiíaa 
general  de  Su  Mageslad  en  todas  la»  tierras  é  provin- 
ciais  de  la  Nueva  España  é  mar'  del  Sur,  gobernador  per- 
petuó dé  las  tierras  de  nuevo  por  m(  con  mis  gentes  y 
amadas  descubiertas  nuevamente,  á  lá  conquista,  pobla- 
ción é'pacificacion  de  las  quaics  al  presente  voy,  respon- 
diendo al  requerimiento  á  mí  hecho  por  Pedro  de  Ulloa^ 
en  nombre  del  gobernador  Ñuño  de  Guzman,  goberaa''  . 
dor  de  Galicia,  deslaNúevaEspafiá,  el  tenor  del  qual  áhi- 
do  aquí  por  repelido,  digo:  que  al  servicio  de  Su  Ma- 
geslad no  conviene  ni  soy  obligado  á  hacer  lo  en  él  con- 
.  tenido  por  lo  siguiente:  porqUe-no  fué  hecho  el  pedi- 
mento de  parte  bastante,  ni  sin  interese  de  derecho  ni' 
causa  pretensa  á  lo  en  él  contenido,  ni  fué  hecho  en 
tiempo  ni  en  forma,  ni  segund  é  como  debia;  lo  otro  por- 
queesla  tierra  éprovíncia'é  todas  las  tierras  éprovincias, 
reynos  é  señoríos  por  Su  (Magestad,  mares  é  puerlos- 
dellas  ton  comunes  é  libres'  á  todos  los  vasallos  de  Sii ' 
Magestad,  para  dar  camínoé  pasar  por  ellas  á  embarcar  é 
navegar,  tn  qtiarubcrtad  no  se  puede  quitar  á  Díognoo, 
6in  espresii  y  especial  facaltád  é  comisión  de  Su  Mages- 
tad, preceú.L'udo  general  causa,  lo  queaquícesa;  y  querer 
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.vnppdir los canúnos,  re|íJjes,y,pflS9de  ^mi  «¡aje  serja.fti- 
,-cpr  estíinco  y  cosa.  j»pibida  ^  dprecho  y  leyes  4e  ípp 
j^yoos  de  Su  K^g^tad^é  c(uiieter  delito  é  incurrir  oq 
.Jas  penas  de-las  ,dicba&  leye^  )^8.qi;Í9les  prQtestasieFi^ii 
.Reculadas  ea  su  pera^i^a^  é  b^ci^;;Ípotr9,  porgue  y» 
por  luaadadp  é  autoridad  de  Su  Mageelad,  é  como  c:^í- 
.tao  general  que  soy,  ^rivté. armada  y  giieole  á  d^ciij)i;ir 
Jas, tierras,  islas  é  provincias;  de  ja. par  del  Si^,,  ^  e^ 
^scujbrieron,  ppc,ipige|áte  é  frnutda  épayíosquQ,  euvi^ 
.para  ello^  las  tierras  que,diceD  qae.nueTameat^  -están 
.desqnbjérlas,  á  coqquist^,,,p9C^^^r,époblar  l^^qqaleff 
.yo  al  presente  voy;  é>Íi;>peajrelpaso.parfLjel|^,Qece^no, 
;de  palabra  ni  <de  bec^r  seria  impedir  ;^1  servicio  ^aSa 
]y|fig,e&lad  y  el  acresentamienlo  de-sijs  rey^osy  seq^fios, 
^  H^'  patrimonio^  lo  qual  á  todobombre,  il^  qual^uiof 
ley,  eistado  é  condición  qu^  sea,  «s  proibid?  y  punible, 
jotayoraieata  á  los , y^^llos  á?  Sq,;l|dages(ad  ,y  aquellpá 
4ue  especial  obligac^paiieqeiial  servicio,  cpmo  q\  d<pb9 
JSuDO  4e  Guzojoa  la  tiene,  asi  por  i^zopdel  o&ciodejgO" 
Jberoador  que  tiene»  é  como,  tal  es  obligad)»  ít,.dar/aypr  é 
iiyudaá  )a  presenté auesp^cjon.éyíajequ^  ^ago,  p^e8 
(tanto  importa  el  servicio  oe  Su .  Magestad  y  eosalz^pipa 
^e  lareligion  cristiana  y.acrec^Dt^mJieDlo  de  los.  r^yn^i^ 
.é  señoríos  de  SuMages(ad,  á  lo  qual  ^bido.ppnsideracion, 
sin  otro  respeto,  debiera  entender  en  proveer  é  dar  todo 
;Eavor  é  ayuda  necesario  por  la  pro«rinc¡£(  de  ques  gol>c;r: 
.JDfador  Á  el  dicho  vi^je,  y  no  bacer  ni  pensar  de  facer  im- 
pedimento de  palabra  ni  de.becfao.ni'.estorbar,  por  t^l 
Tía  pl  servicio  de.So.JHagestad.  é.pftrqiie  Su  M.agestafl 
por  las  provisiones  á  mi,  dirigidas. D)a,nda  á.  todas. ,Ja^.,ci|)' 
dades,  villas  é  lugares  é  provincias  de  sus  reynos  é  se- 
ñoríos, é  á  todas  las  justicias,  gobernadores  é  cora 
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res  é  asistentes  é  los  otros  oBciates  dellAs',  é  á  los  véta- 
nos é  moradores  y  estantes  en  eHás,  que  para  él  dicKo- 
descabrimiento  é  para  la  conquista,  poblacloD  é  pacifica- 
ción suso  dicha  me  den  lodo  favor  é  ayuda  necesttíio,  é 
que  no  sea  poesto  impedibéntb  alguno,  de  palabra  ni  de 
hecho,  por  ninguna  Tfa,  coa  poder  de  punir  é  castigar 
el  impedimento  que  por  el  dicho  requerimvento  se  hace  é 
las  protestaciones  dé!,  portas  qaates  se  manifiesta  lai^ 
tiiicion  que  de  impedir  el  serticto  de  Su  Mágestad  s6 
tiene;  pero  porque  soy  cierto  é  informado  de  personas 
ft  m!  enviadas  por  su  parle  que,  en  lo  que  toca  al  hecho 
causa,  voluntad  é  pensamiento  de  hacer  lo  dicho,  é  pro' 
testando  por  el  dicho  requerimieDlo  (1)  antes  é  como  lesrl 
vasallo  é  servidor  de  Su  Magestad,  porná en  obradar  lo- 
do favor  é  ayuda  al  dicho  viaje,  al  presente  se  cesa  de 
proceder  en  razón  dello,  é  por  convencer  é  mas  <rf)ligar, 
por  la  presente  mando  al  dicho  Ñuño  de  Gusman  é  á  (!ó>> 
dos  los  concejos,  justicias,  regidores,  oficiales  é  ooie» 
buenos  de  las  cibdades,  villas  é  lugares  de  la  dicha  pro- 
vincia de  la  Nueva  Galicia,  de  quel  dicho  Nufio  de  Gm^ 
man  es  gobernador,  de  aquí  adelante  de  hecho  ni  ~de  pa- 
labra no  impidan  ni  embarguen  el  dicho  viaje  en  servicio 
de  Su  Magestad  que  dé)  se  sigue,  antes  les  mando  qnd 
den  todo  favor  é  ayuda  é  provean  todas  las  cosas  nece^ 
sarias,  é  manden  é  provean  que  por  los  caminos  tenga 
toda  provisión  é  mantenimientos,  guias  é  tamemed  é  fo 
demás  necesario  para  el  dicho  viaje,'  que  estoy  presto  de 
pagar  el  justo  precio,  é  no  lo  proveyendo^  les  apercitn^ 
que  enviaré  alguaziles  y  oficiales  de  üii  exército  por  la 
tierra  é  lagares  comarcanos  al  camino,  para  que  en  sB 


(l)    Falta  algo  púa  el  eentído. 
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(léfectolo  provean,  pagando  (odavia  »u  justó  precio,  lo 
qual  hagan  é  cuinplaD,  sopeoade  perdimento  de  bienes  é 
privación  de  los  oficios,  (1)  á  la  ejecución,  de  las  qaales 
procederé,  segnnd  que  hallare  por  fuero  é  por  derecho, 
contra  los  ifiobedientes  é  que  no  hicieren  lo  de  suso  por 
mi  mandado;  lo  otro,  porque  de  facer  yo  paso  por  la  di- 
cha provincia,  ningónd  daño  ni  inconviniente  de  los  que 
dicen  se  recrecen  nise  llega  á  recrecer  á  los  vecinos  é  mo- 
radores déla  tierra,  ansí  naturales  delta  como  españoles, 
asi  por  llevar  bastecido  todo  lo  posible  mi  ejército,  como 
porque  voy  pacificamente  sin  hacer  daño  ní  desengaño 
alguno,  lo  qual,  en  este  viaje  y  en  todos  los  que  he  hé- 
h\xo  en  servicio  de  Su  Mageslad  en  la  conquista  é  pacifi- 
cacion  desta  Nueva  España,  siempre  he  proveído  que  asi 
la  gente  vaya  deceplinada  é  corregida,  é  que  ningund 
daño  hagan  en  la  tierra;  lo  otro,  porque  provecho  es  de 
la  gente,  vecinos  é  moradores  de  la  tierra  hacerse  el  di- 
cho viaje  é  paso  por  ella,  porque  teman  á  quién  vender 
sus  bastimentos  que  les  sobran  é  aprovechai  se  dellos,  lo 
qual  hasta  aqui  no  ae  hacia,  é  también  porque  conquis- 
tándose é  pacificándose  é  poblándose  las  dichas  tierras 
nuevamente  por  mi  descubiertas,  como  placiendo  á  Dios 
se  espera  que  se  hará,  en  ellas  é  otras  mas  adelante  en 
esta  tierra  é  provincia  abrá  contratación  é  se  les  .seguirá 
mucho  provecho:  lo  otro,  porque  escándalo  ni  alboroto 
alguno  por  mi  parte  no  se  áde  mo'/er,  é  si  la  parte  del 
dicho  Ñuño  Guzman  lo  moviere  ó  incitare  la  tierra  á  ello, 
yo  como  capitán  general  de  Su  Magestad  é  persona  á. 
quien  está  encomendada  la  guarda,  pacificación  é  sosiego 
desta  Nueva  España  é  provincias  della  por  Su  Mageslad, 


(l)    También  debe  &ltar  aqui  la  clánsala  «ao  las  penas,  etc.* 
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procederé  á  lo  proivir  é  castigar,  en  q^^lquier  luilUcio  é 
escándalo,  éalteracioa  que  aya,  principalmente  los  aatos 
qae  fueren  de  la  sedición  é  alteración  dello,  y  asi  lo 
aprecibo  desde  agora;  lo  otro,  pprquel  dicho  Ñuño  de 
Guzmaa,  por  razón  del  oficio  de  la  gobernación  que  liené 
de  la  Nueva  Galicia,  desta  Nueva  Españj,  no  pretende  de- 
recho de  impedir  el  descubrioiieñto  é  conquista  por  mí 
comenzado,  por  Su  Magestad  á  mí  concedido,  ni  las  pala* 
bras  que  refiere  de  la  capitulación  conmigo  tomada  por 
Su  Magestad,  de  que  dice  que  bize  roincioq  ea  la  provi- 
sión de  Juan  de  Sámano,  le  atribuyen  en  esto  ni  en  otra 
cosa  alguna,  asi  por  ser  la  dicha  provisión'  dada  á  otra 
persona  é  no  al  dicho  Ñuño  de  Guzman,  como  por  ser 
palabras  é  mensibas  (1)  á  otro  é  para  otro  efecto  dichas, 
é  para  Con  tercera  persona  niogund  derecho  y  dispusiciOD 
hacen  ni  inducen,  como  porque  se  dijeron  en  tiempo 
quel  dicho  Ñuño  de  Guzaian  tenia  la  provincia  é  gober- 
nación que  se  dice  de  Panuco  é  Viloriagarayana,  dé  la 
qual  se  entienden  las  dichas  palabras  y  no  desta,  que  aun 
entonces  no  era  gobernador  della,  quantoroas  que  aunque 
á  esta  provincia seentendiese,  que  no  entiende,  solamente 
le  está  dada  la  gobernación  de  aquella  tierra  que  hasta  el 
dia  de  la  provisión  estaba  conquistada  é  poblada  é  oomas, 
ni  de  aquello  que  no  está  conquistado  é  pacificado  ni  de 
ello  se  puede  llamar  poblado,  ni  impedir  la  conquista  de- 
llo á  ninguno  que  la  quiera  facer  por  servirá  Su  Magestad, 
mayormente  á  mí  á  quien  por  Su  Magestad  está  concedi- 
da al  presente;  porque  asi  lo  (S)  aqui  requerido  por  res- 
puesta, no  consintiendo  en  sus  protestaciones  ni  en  algu- 
na dellas,  é  pido  é  requiero  al  presente  escribano  do  dé 


(11    Sic:  por  mitivag. 

[2]    Falta  algo  p&ra  el  sentido. 
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tesUmoaiO'  del  dicho  reqaerimieolo  sta  poner  eata  res- 
poesta  al  pié, .  todo  d_ebajo  de  ua  signo., — El  Marqués. 
Laquai.  dicha  respuesta  fué. leida  al  dicho  Pedro  de 
Ullqa  en  el  diebo  nombre.  Testigos  que  fueron  presen- 
tes.,Hernaad  Arias  (}q  Saavedr^  é. Alonso  de  Mendoia  é 
Hernando  d^  Grijalva;  ^  así  mismo  le  fué  notiñcado  é 
mostrada  la  provisión  Real  de  Su  Magestad,  quel  dicho 
señor  Marqués  tiene,  de  capitán  general  desta  Nueva  Es- 
paña é  mar  del  Sur,  é  dádole  el  treslado  della  autorizado, 
é  lo.  llevó  en  su  poder.  Testigos,  los  susodÍcho3.-rE  y^ 
Andrés  Serrano,  escribano  de  Sus  Majestades  é  su  nota- 
rio ,  público  en  la  su,  corte  y.  en  -todos  los  sus  reynos  ^ 
.señoríos,  presente  fui  á. todo  |o. susodicho  en  unocoulos 
dioUos,  é  lafíze.eacrebirs^und  écomoaole  mi  pa3ó,é 
for  ei^efiz  aquf  es(e  mío  signo,  ques  á  tal,  en  testimo- 
nio de  verdad.— Andrés  Serrano,  escribano  de  Su  Ma- 


E  después  de  fo -suso  dicho,' en  la  dicha  cibdad  de 
Compostela,  á  nueve  de  Marzo  de  mil  é  quinientos  é 
treinta  é  cinco  años,  por  ante  mi  Pedro  Ruiz  de  Haro,  es- 
cribano público  y  del  concejo  desta  dicha  cibdad,  pareció 
presente  el  dicho  señor  gobernador  Ñuño  de  Guzman 
ante)  noble  s^or  Aharode  Bracamonte,  alcalde  liordina* 
rio  en  la  dicha  cibdad,  é  dijo  que,  por  quanlo  el  original 
desto  envia  á  los  reynos  de  España  é  este  treslado  quiere 
enviar  á  la  Audiencia  Real,  que  pedia  é  pidió  a!  dicho  se- 
ñor Alcalde  interponga  en' él  su  autoridad  é  decreto  ju- 
dicial para  que  valga  é  haga  fóe  éá  mi  el  dicho  escribano 
se  Ib  dé  por  testimonio;  é  luego  el  dicho  señor  Alcalde 
dijo  que  interponía  é  interpuso  su  autoridad  é  decreto 
judicial,  é  yo  el  dicho  escribano,  de  pedimento  del  dicho 
señor  Gobernador,  le  di  la  presente,  y  doy  fée  como  lo 
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saqoé  del  i3ichó  óreginal  que  está  sigaádd  dé  Andrés  Ser- 
rano, escribrtbo  deSus  Magéslades.— AlvaradeBracamón- 
te.  Testigos  qde  lo  vieron  sacar  é  corregir,  Juan  de  Mon- 
dragOD,  vecino  de  la  dicha  ciEidád;  en  fée  y  testimonio 
de  loqualfíze  aqui  éste  tnio  signó  Gtí  testimonio  de  ver- 
dad.—{Hay  un  signo.) — ^Pedro  RaízdeHaro,  escribano 
piiblico  y  del  concejo. 


PODBR  OTOBGADO  POR  HeENAN  CoEÍÉS,    CAPITAK   T  JUSTICIA 

matoe  en  Nubv^  España  ,  bn  favor  db  su  padre  Martin 
Cortés,  TECtno  db  MaofiLLitr,  t  db  Francisco  de  las  Ca- 
sas, TEClIíO  DB  LA  CIUDAD  DB  TrUJILLO,  PABA  BBPBB^If- 
TABLB  BH  LO  REFERENTE  AL  S^COBRIHIBNTO,  CONQUISTA  T 
POBLACIÓN  DE  NUBVA  EsPAÑA,  PRBSBNTADOCONIiOTIVO  DEL 
Bfi<!D£BIHIBNTO  HECHO  k  B&RN'ARDINO  TaPIA  PABA  QUB  FUJK- 
SB  AL  JUICIO  DB  BSSIDBNCIA  EN  DICHA  NUBTA  EsPAÑA,  DONDE 

había  sido  factor.— (1522  á  1526).  (1) 


Muy  poderosos  señores. — El  licenciado  NuBez,  re- 
lator de  vuestro  Consejo,  dice  quél  obo  pedido  que 
mandasen  á  Bernardino  de  Tapia  qae  fuese  á  la  Nueva 
España  á  estar,  presente  á  la  residencia  que  se  ha  de  to- 
mar al  goveroador  é  á  los  o&ciales,  por  haber  seido  fator 
puesto  por  Hernando  Cortés,  é  aasimismo  por  ser  regi- 
dor de  la  dicha  cibdad,  al  qual  por  Vuestra  Aiteza  le  fué 
mandado  ir,  ansí  por  respeto  del  oficio  de  falor,  como 
por  ser  regidor,  el  quat,^  aunque  se  le  á  noliScado,  no  lo 
quiere  hacer;  por  tanto,  en  nombre  del  dicho  Hernando 
Cortés,  pide  é  suplica  á  Vuestra  Alteza  le  mande  ir,  con 


(1}    ArcbiVo  de  Indias.  Patronato,  Bst.  1.°,  Caj.  1.* 
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pféQá'é  ápércilitaileáto,  porqae  deno  ir  se  le  podría  al 
dichoÜéraaodo  Cortés  seguir  mncho  daño  é  pérdida  ea 
las  coeiltas  é  residencia  de  sii  oficio,  para  lo  cual  vuestro 
Beál  tfScio  implora.        • 

Ed  Gra&ada.'á  oCho  días  del  mes  de  Octubre  *de  millé 
qtiiáieatos  é  veinte  y  seis  aSós,  ea  el  Consejo  de  las  In- 
dias, presentó  esta  petición  el  dicho  licenciado  Nucez,  y 
losseSores'del  Consejo  mandaron  que  muestre  el  poder 
quél  tiene  de  Hernando  Cortés,  y  presentándolo,  se  le  dé 
treslado  desta  petición  al  dicho  Beroardino  Vázquez  de 
Tapia,  yque'dentro  de  tercero  día  responda. 

Eü  nueve  días  del  éicho  mes  la  notifiqué  al  dicho 
Séraárdlno  de  Tapia  en  su  persona. 

Este  dicho  día  le  cité  para  los  abtos,  en  Torma. 

Sepan  cuantos  esta  carta  de  poder  sustiiuto  vieren, 
¿orno  yo  Martin  Cotíes,  vecino  de  la  villa  de  Medellin, 
en  nooibre  é  como  procurador  que  soy  de  Hernando  Cor- 
tés, governador  de  la  Ñoeva  España,  mi  hijo,  por  el  po- 
der que  del  teogo,  firmado  de  sa  nombre  é  signado  é  fir- 
mado del  sígBoéñrnia'de  Juan  de  Ribera,  escrivanode 
SoMagestad,  su  tenor  del  cual  dicho  poder  ea  este  que  se 
sigue: 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren,  como  yo  Hernando 
Cortés,  capitán  é  justicia  mayor  ea  esta  Nueva  España 
del  mar  Océano  por  el  Emperador  é  Reyna,  nuestros  Se- 
ñores, otorgo  é  digo  que,  por  quanto  yo  hasta  agora  he 
dado  é  otorgado  á  IHartin  Cortés,  véciao  de  la  villa  de 
itedellio,  mi  señor  y  padre,  ciertos  poderes  para  las  co- 
tas y  casos  en  ellos  conteaidos,  que  habiendo  por  bueno, 
rato  é  grato,  estable  é  valedero  é  otorgado  todo  lo  fecho 
'é  labtuado  por  el  dicho  mi  padre  é'por  sus  procuradores 
Boslitútos,  agora  áe  nuevo  olk^fgo  é  conosco  que  doy  todo 
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jml  poder  compli^q,  libr^,él|ei^roé  bastan^,  segiuid 
jqi^e  lo:yo,be  é  tengo  é,Dae^r.é  mas,  cua^lí<^a.meDte  lopqe- 
4o.é  dpvq.daré  p¡l,or|;^r  é  dederet^mas,  QU^di?  édey^ 
valer,  aldicho  Martin  Cortés,  mi  padre^  que  está  abseolfí, 
bieo.ansíé  á  taQ)Ciii9plidaiQeplecomo  si.mese  presente, 
paira  que  por  qií  y)  en  mi  iioi»b''e  pueda  parece  é  pares- 
ía ante  las  Ce^r^s  q.CatóIic^a  Mageatades  é  ante,  sus 
^overnadorcs,  Presídanle  i  loadel  su  muy  alto.  Coqsejo, 
couladores  mayores  ,é,  jue.cefl,  é  alcaldes  ó  otras  cuales- 
quier  justicias  é  personas;,  qu^.  de  Iq.  infrascripto  ó  de 
cualquier  cosa  é  parte  dello  é  de  Ip  ,deMo  dependiente 
puedan  é.deban, ¿ir  librar .é  C9npqfr,  é.aulellqe  é.qual- 
quier  dellos  hacer  é  haga  relación  de  Ja  conquista  que 
yo  en  nombre  de  .^us  Magestades  he  hecho  ea  esta  di- 
cha  Nueva  España,  é  de  los  serv)cíosé  gastos  que  en 
ello  por  serbir  á  Su  Magestad  he  hecho,,  ep  acrecenta- 
jQJeniD.de  sus  derechos  é  rentas.  Beatas,  é  para  que  así 
.mesmo  pueda  bacer  .relación  del  désoibriipiento  de.  Ifi 
jnárdelSur  queyoagora.nuevamente  á  mi  costa,  é  por 
.Qii  industria  he  bec^o  por  servir  á.Sus  Altezas,  édelo 
.que  en  prosecución  del  dicho  defpubrí^iiento,  ¡conquista 
é  población  de  la  dicha  mar  yo  fae  puesto  en  obra,  de  que 
está  notorio  elseryicip  que  á  Sus  Magestades  redundará; 
jé  para  que,  hecha  la  dicha  relación,  pueda  suplicar  é  su- 
plique á  Sus  Altezas  se  tengan  por  bien  servidos  é  aprue- 
ven  todo  lo  que  en  su  servicio  se  á  hecho  cerca  de  la  di- 
^faa  conquista  é  población  é  descubrimiento,  é  para  que 
tengan  por  biéo^  en  enmienda  érernuncracion  de  los  di- 
chos mis  servicios,  gastos  y  .espensas,  hacerme  algunas 
¡mercedes  en  estas  parles,  segund  que  á  Sus  Magestades 
.4e  mi  {larte  y  en  mi  nombre  se  le  su|^¡cará;  é  así  mesqao 
para  que  cerca  de  todo  lo  ausp.d^chq  é,de  ,otra3  chales;- 
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qbier  cosas,  casó  qiieáquf  h6  vayan  esprésadas  ni  espe^ 
ciBcadas,  pueda  impeíráré  impetré  é  sacaré  saque  cuá- 
lesquier  títulóff,  privifegiós,  mercedes.'proviiiones,  cé-' 
dulas  é  otros  cualésíjíiier  'cohlratósyésCripturas  que  fue- 
ren ilecesaKás  é  cumplideras,  é  para  que  pueda  hacer 
éa^enlar  en  mlnoitibre  todas  é  ciirálésquiér  contralacib- 
nes,  capilolaciones,  pactos  é  posturas  (]uél  quisiere  é  por 
bl'én  tobiere,  áSÍ  con  Sus  Altezas,  como  con  los  dichos' 
sus  governadores;  Presidente  é  los  del  so  muy  altoConsé- ' 
Jó,  é  contadores  mayores  é  otras  cualésqúier  particulares 
P&rsóuas;  é  lo  que  asi  asentare,  contratare  é  capitulare?  16 ' 
piíeda  hacer  é  otorgar  é  celebrar  con  todos  los  vinculóse' 
firmezas  é  corroboraciones,  pactos,  condiciones  é  submi- 
síOLes  Decesai-iás  é  que  bíén  vistas  lefuerén;  é  para  el  efec- 
tocumpIimieDloévalidacionde  todo  é  de'cualquíer  cosa 
é  parte  dello  pvieda  obligar  é  obligue  ati  persona  é  bie-  ■■ 
oes, 'muebles  é  ráiies,  ábidos  é  por  haber,  de  la  forma  é 
manera  é  con  las  cdadicioúes  é  plazos  que  le  pidieren  é 
demandaren  y  él  viere  que  conviene;  éhaciéndoloé 
oíorgáodolo  como  dicho  es,  yo  dénde  agora  lo  otorgo  é 
doy  por  bueno  é  asentado  é  capitulado,  como  si  conmigo 
fuese  fecho,  otorgado  é  Celebrado;  é  otrosí,  le  doy  el  dí-' 
ch'ó  úqí  poder  para  que,  si  alguna  persona  ó  personas ' 
OTiéren  fecho  é  ficieren  de  aqut  adelante  alguna  relación 
por  escrito  ó  por  palabra  en  contrario  -de  lo  qu  e  dicho  es, 
ó  én  perjuicio  mió,  pueda  pedir  é  pida  el  traslado  dello,  é 
decir-,  alegaré  provar  en  iai  nombre  lo  que  en  guarda  é- 
defensa  de  mi  persona  é  derecho  convenga,  ansí  en  todo 
lo  susodicho  como  en  otras  cualesquier  cábsas  é  pleitos 
que  yo  he  é  tengo  y  espero  aver,'  tener  é  mover  contra 
cualésquier  persona,  de  cualesquier  calidad  ó  condición 
que  sean,  asf  civiles  como  crimÍDdles,  así  en  demandando' 
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como .  9p  defendjeDdQ,  ,é  par?  qfie  eo  ^kI^s  l98,)^<;bs« 
njíscabsasé  pleitos  podadejí  decir  éaiegac,  deraaTiidap, 
defender,  negar  é  conocer  é  poner  cu^lesgifíerecet^- 
nes  é  defensiones  que  convengi^Q  &  j^i  da^echQfyé  .presen- 
tar los  testigos,  proyanzífs  y  escrituríi^  que,F),ec^ri38 
sean,  é  cooocer.é  ver  pires^otar  é  .jurar. lo&  tE^lig99,.Qs- 
criluras  é  provanzas  que  contra  mí  se  dieren  é'  presenta- 
ren,' éconlradecirios,  asi  en  diclio» coma  en  peraqqas,  y 
hacer  en  mi  ánima  cualquier  juramento,  {(^  de  calum- * 
nia  como   de  cesorio;  ÓQtrosi,   para  qi)0;en  mi  nombre 
.  pueda  pedir  é  oir  seatencia  ó  sentencias,  «asi  inlerlo- 
cutorias  como  definitivas,   é  consentir  en  las  qpio  ea 
mi  favor  se  dieren,  ó  apelar  é  suplicar  de  ,1^8 .  qt\e  .eo  ; 
contrario  Tueren  da^f 8^  pronuiiciadaE^  é^qqellaa  se- 
guir allí  ó  adonde. cpn  derechos  d^,  é  'par»  P^F  Ó  - 
jurar  costas  sí  las  y  obiere;  é  oilrosí  paf  p  qwe,  ^i  necesa- 
rio jfiiere  é  le  pareciere  que  cpnvÍe,nQ,  ^p  caalquier  esta- 
do de  los  dichoS;  mis  pleitos,.  cal^«.é  negffcíQs,  poner 
recusación  é  sospecha  ep  cualesquipr  pers^n^s  que  de- 
llús  conocieren,, así  como  menoiie^ju^c^s,  coqip  por  vía 
de  comisioq,  ó  en  otra  cualesquier  manera  los  piieda  re- 
cpsar  é  averpor  spsperfioso^,  é  jufflr  en,fprpia,  J^  tal  ■ 
reculación  é  sck^pecha,  segund  écoo  la  solenidad  qiie,  dfij . 
dei;ecbo5e  r^qpiere,  auaqopl  tatii^ez.é.peráofiaseád^  lp9 
gobernadores  de  Su  Magestíid,  ,é|Pres¡den(e,^lctsdí!lj8ft  . 
Consejóle  otrosí,  para  que,eii  mi  nombré  pueda^  denaa- 
dar,,recibir,aver,é.cobrar,.afif,¿qju¡fiio  cppo.gu^s  d^», 
todos  é  cualesqiúer  maxayqdifi^ ,ó, qr^,:  pUi£((  psrJ^.  JQri', 
yas  é  otras  cualesquier.  posfis,.  Ww^si  wu^l^w)  ómaices 
qno  yo  é  embia^o  y,  embiare;d?.ac^iií  ad^la^l^p  4  Jcp.Rey^ 
nos,  de  España>.<(^  ó.r'^M'as  partes  cu^t^qiijer,.  ^  qug  m^, 
devan^.s§aO:,^yid03,.ea;qRíd3gigf,píir^i>g»ra  ffirflia  é,, 
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pí^aera,qq^,3ea,  poi;  cualesquier  persoqa  ó  peraonas,  así 
ppF  coDlr^({)s  públicos,  pomo  por  alyalaes  ó  pODocia^íeu- 
tos,  ó  ea  otra  coalesquipr  inaaera,  é  por  ellas  .pedir  eje-. 
cucioD  é  traoee  é  remate  de  bieDes,  é  dar  é  otorgar  car- 
tas de  pago  é  de  fioequito  de  lo  que  así  recibiere  é  recau- 
dare^ las  cuales  sean  ñfjnes  é  valederas  cotno  si  yo  las 
diese  é  otorgase;  é  para  qoe  ea  su  lugar  y  eo  mi  nombre 
'pueda  sostituir  é  ^oslitoya  ua  poder  ó  dos  mas,  cuales  é 
(^uautos  fuereu  necesarios,  é  revocarlos  cada,  é  cuando 
quisiere  é  por  bien  tubiere;  é  otrosí,  por  cuanto  yo  tengo, 
dados  y. otor^do^ ciertos. pqderesáalguoas  personasen 
l{>s  Reynos  de  Castilla,  e  porque,  coifio  presante,  el  dicho 
Martin  Corles,  mi  padre,  sabrá  niejor  lo  que  coovieite  ¿  la , 
tíspedicioD  de  lo^  dichos  mis,  negocio^,  por  eade  porta 
presente  doy  poder,  ^  fa^ultaQ  al  dicho  mi  padre  para, 
que,  si  viere  ser  neceeario  é  cumplidero  revocar  é  dar 
pfir  oioguoo  cualquier  ó  cualquier  poder  ó  poderes 
que  yo  hasl9  .aquí  a¿'adado  é  otorgado  é  de  aquí  ade* 
l^pte  yo  diere  é  otorgare  á  cualquier  persona  ó  personas, 
de  cualquier  calidad  ó  condiciqn  que  s^an,  para  qu^  en 
los  dichos  Reynos  de  Caslilla.  los  pueda .  revocar:  é  re.vo- 
qu9,  é  dar  é  dé  por  ningún  é  ningunos  é  de  ningund  va-, 
Iqj'Y  efecto,  quedando  en  sí  el  poder  bacer.todo  lo  qob-* 
tenido  ^  |o8  dichas  poderes,  porque,, si. n^psarif^^^,  le, 
doy  é  otorgo  para  ojio  .todo  mi  poder  cumplido,' segund  é 
^  la  manera  que  yo  á^as  tales  persoDAS  kt  tengo  d0do  é- 
ojprg£^o,  é  sf  para  ello,  otra  soleoidad  ó  cláusula  se  re- 
quiere, deqoenoh^go  aquimincipn;,  1^  he  por  declarada, 
y.  poc,  puesta  aquí,,  cppio^si  ^e  !O0^^,q4:P^rPum  fues^. 
espre^da  y. especificada..,    ,  ,  ,■,,', 

..  Otrosy:  doy  ^„otQf^,:ei}  dicho  pod§rcujpp,lidoal,dj^T. 
cKo  ^arti^  Cortés,  ,pNj,pí(4rfij.|>príijqij^,po^  t^bligí^^. 
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obligue,  é  sacar  é  saque,  á  cambió  ó  de  la  maiiera  quél 
por  bien  tobieré,  hasta  ea  contía  déireiotá  mil  ducados 
de  oro,  é  dende  abajo  loa  qaél  quisiere,  para  qae  yo  los 
daré  é  pagaré  á  la  persona  ó  peraóúas  é  Á  los  plazos  é 
con  las  condiciones  quél  lo  asentare  é  se  obligare,  los 
cuales  ó  la  parle  dellos  porque  éf  ansí  sé  obligare,  yo 
dende  agora  me  obligo  poi*  orí'persona  é  bienes  tauebles 
é  raizes  ávidos é  por  aver,  dé  los  daré  pagar  al  tiempo 
é  segund  é  de  la  forma  ^  manera  que  en'  la  escritura  ó 
contratos  que  cerca  dello  otorgare  se  contuviese;  el  cual 
dicho  poder,  que  para  ta  tal  obligación  en  mí  nombre 
oviere  de  hacer,  gelo  doy  irrévocabla  y  prometo  é 
otorgo  de  aber  por  firme  rato  é  grato  estable  é  valedero, 
é  de  dar  é  pagar  todo  lo  por  qnet  dicho  mí  padre  se 
oviere  obligado  é  obligare,  de  no  ir  di  venir  contra  ello 
agora  oí  en  atgund  tiempo  ni  por  alguna  manera,  é  si 
para  lodo  lo  que  dicho  es  é  para  cada  tina  cosa  é  parte 
de  lo  en  esté  mí  poder  contenido  y  para  lo  detlo  anexo 
é  dependiente,  otras  cláusulas  é  sotenidades,  víncalos' 
é  firmezas  é  corroboraciones  fueren  necesarias,  que  en  él 
no  van  insertas  ni  especiñcadas,  dende  agora  las  doy 
por  puestas  y  declaradas,  bien  ansí  como  sí  de  verbo 
aá  verbum  fuesen  espresadas,  .insertas  é  declaradas;  é 
quan  cumplido  é  bastante  poder  yo  he,  é  tengo  para 
todo  lo  que  dicho  es  é  cada  una  cosa  é  parte  dello,  otro 
tal  é  taá  cumplido  y  ese  mesmo  doy  é  otorgo,  cedo  é 
traspaso  al  dicho  Martin  Cortés,  mi  padre,  é  á'  los  dichos 
sus  sostitutos,  con  todas  sus  incidencias  é  dependencias, 
emerjencias,  anexidades  é  conexidades,  écon  libre  ¿  ge- 
neral administración,  é  sí  necesario  es,  los  relievo  dé 
todo  cargo  de  satisdación,  cabción  é  Qaduria,'  so  la  cláa- 
salia  del  derecho  que  es  dicha  en  latín,  judieio  sisti  ju- 
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dieatutn  S(^m,  ftícjcoú  todassus  cláusulas  acostum- 
liradáa. 

Oh'osy:  por.  cuanto  podría  Ber  qoe  agOra  ó  ^e  sfqní 
adelaule  el  dicbo  Maftiti  Cortés,  mi  padre,  no  pudiese  so- 
Meitar  y  éate»der>ed  ttis  dichos  aegocíós  é  pleitos  é  cab- 
sas  y  eu'  la»  otras-  cósaá  en  éste  mi  podef  contenidas,  6 
por  eüfermedad  notable  de  Su  persona,  ó  por  su  falletíi; 
miento,  en  ta)  casodigo,  otorgo  é  quiero  y  es  mí  to^ 
lantad ,  que  porque  los  dichos  mis  pleitos  é  cabsas  é 
negocios  do  queden  indefensos;  pueda  usar  é  use  de  (odó 
lo  en  este  mi  poder  conlenido  é  cualquier  cosa  é  parle 
dello,  Franoisteo  de  las  Gasas,  vecino  de  )a  cibdad  de 
Trogitlo,  bien  ansi  é'A  tan  cumplidamente  como  lo  po- 
driansar  el  dicho  mi  padre,  é  desde  agora,  si  necesario 
es;  le  doy  é  oloqgo  el  dicho  poder  cumplido  al  dicho 
Francisco  de  las  Casas,  como  lo  tengo  dado  é  otorgado  al 
dicho  mi  padre,  ecebio  en  lo  del  recivir  é  cobrar  é  re- 
'  eabdar  los  maravedís, -oro,  plata,  perlas  é'  piedras  é  jo- 
yas é  otros  cualesquier  bienes  é  débdas  é  cosas  que  rae 
sean  devidas  é  me  pertenesciereri  en  cualquier  manera', 
porque,  todo  esto  quidrO' qtre  lo  haya,  cobre  é  reciba  é 
i^cabde  Catalina  Pizarro,  mi' señora  y  madre,  y  por  fa- 
llecimiento suyo  é  del  dicho  mi  padre,  él  reverendo  pa- 
dre goardían  del  nKmaslerio  de  San  Francisco  de  la  villa 
de-  Medellin,  que  agora  es  ó  fuere  de  aquí  adelante,  y 
ellos  y  cualquier  d^Ios  puedan  dar  é  otorgar,  de  lo  que 
ansi  recibieran  é  cobraren,  sus  cartas  de  pago  é  de  fine-- 
quito,  las  quales  valgan' cotno  si  yo  mismo  las  diese  é 
otorgase;  é  para  aver  por  firme  rato  é  grato,  estable  é 
valedero  lodo  cuanto  por  el  dicho, Marfin  Cortés  mi  pa-' 
dre  é  los  dichos  sustitutos  é  por  el  dicho  Francisco  de 
las  Ca^as  fuere  diebo,  fecho,  razonado,  tratado,  asenta- 
Tono  xa.  30 
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do,  capitulado  é  f)rooura(ilt>|.é  bo'  ir  arveiúr  contra  ello 
oi  cODlra  co.sa  alguua  ni  parte  dello,  agora  oí  en  alguod 
tiempo  DL  por  alguna  manera,  obligo.mi  peraooaé  bienes, 
muebles  é  raizes  ávidos  é  por  aber;  en  fé&  é  testimonio  de 
loqual  otorgué  esta  caria  de  poder  y  todolioen  ella  conle- 
oidú  antel  eecribauo  y  notario  público  .é  ^testigos  iiifrae» 
criptos,  que  fué  fecha  é  otorgdda  en  la  cibdad  de  Cuyost- 
can  desta  Nueva  España  del  mar  Océano,  á  ocho. días 
del  mes  de  Mayo,  año  del  naoimieato  de  Nuestro,  Salva- 
dor Jesucristo  de  mili  é  quiaíentoB  y  vedjate  y  dos  años. 
Testigos,  que  fueron  presentes  al  otorgamiento  deata  car- 
ta, é  vieron  firmar  al  dichc  capitán  Hernando  Cortés  .sot 
nombre  en  este  dicho  poder,  que  fué  otorgado.en  las  ca- 
gas del  dicho  señor  Capitán:  Diego  de  Soio'é  AIodbq  db 
Villanueva,  criados  del  dicho  señor  oapilan  Hcroando 
Cortés, — E  yo  Juan  de  Ribera,  escribano  é  notario  pú- 
blico en  todos  los  reynos  y  señorioa  de  España,  por  las. 
abtoridades  apostólicas  é  imperial, .presente  fuy,  én  una 
coa  los  dichos  testigos,,  al  otortjapiientú  deste  instrumento 
de  poder,  é  vi  firmar  en  él  al  dichb  señor  capitán  Hernan- 
do Cortés,'  é  lo  fize  escrivir  segund  que  ante  mi  pasó,  y 
en  testimonio  de  verdad  fize  aquí  ^hVq  mió  signo  é  soy 
testigo. —Juan  de  Ribera,  escribano  de  Su.  Alagestad. 

Por  ende,  por  viriud  del  dicho  poder  que  del  dicho 
mí  hijo  tengo,  que  de  snso  vá  incorporado,  po^:  esta  pre-. 
senté  carta,  otorgo  é  conosco,  en  nombre  del  dicho  mi 
hijo  é  en  mi  -lugar,  que  aostituyo  .por  mis  procuradores 
Sustituios  al  licenciado  Francisco  Nuñer,  relator  del  Con- 
sc^joReal  deSu  Magestad,  éálIernandoNuñez,  veoinode 
iacibdadde  Salamanca,  residente  y  estanteen  laeórtede 
Su^Iagcsiad,  á  los  cuales,  éácadaimoé  qtualqoierde  vos 
insolidum,  doy  é  otorgo,  cedoé  traspaso  el  dicho  poder 
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^•erj'O'hé  ólcngodtil  dicIioHeraondo  Ct}rli¿3,!goberaB(}or, 
■ui'hjjo,  y-eo  milugttyea  su  nombre  podades  hacer  éag»'^ 
deetodAií'fremttéaida  eQ«ldÍcbo  pod^r,  poFquie  «egtiad 
aéel  dicho  podase  üootieoe  é  yo  lo  tengo  del  dkifao  mi 
hijo,  ese.  mismo  poderdoyéoK>rg[o6  vos  loe  dichos  lícea* 
diado  Fraociscio  NuSezj  relator,  é  Hernaíi.  Nuüez,  vecioos 
de  Salamanoa,  é  á  'Cada  uno  é  qoáleaquiec  de  vos.¿n- 
soUdum,  ansi  en  especial  como  en  geoerat,  como  en  di- 
cho pod^^se  cODlieoey  con  lodtiB  s«i3  ipcídeacias  y  de- 
péodésoias,  aaexídados  é  conexidades,  é  coa  libre  é  ge- 
Deral  administración,  é  jH'otneto  ó  me  obligo  en  el  dicho 
notubre.de  raver  'por  6rme  cuanto  en  mi  lugar  y  en  noin- 
fare  cbe)  diclio  Hernando  Cortés,  oü  lujo,  hiciéredes,  é  no 
iré  contra  ello,  so  la  oblif^cíon  de  la  persona  é  túeoe» 
del  dicho  mi  hijo  y  mios,  é  vos  relieve  de  toda  carga  da 
satisdación,  eabcion  é  fianza,  seguid  yo  soy  relevado,  é' 
vos  dóyé  [faspaso  el  dicho  p&der,  segund  que  50  lo  ten- 
go; cntéstimonio  de  lo  cual  otorgué  estacarla  de  poder 
aostituto,  que  on  el  registro  firmé  de  mi  nombre  aatel  es- 
<»')baao  publico  é  testigos  iafrascriptos,  ques  fecho  é 
etors;ado  en  la  dicha  villa  de  MedeUin,  estando  en  las  ca- 
sas de  la.  morada  de  mí,  el  escribano  infrascripto,:  á- 
Veiote  é  setsdias'det  mes  de  Setiembre,  900  delnaci' 
miento  de  Nuestro  Salvador  JesucfÍBlo>  de  mili  é  qui- 
nientos él  veiiite  é  seis  años.  Testigos  que  fueron  presen* 
tes  á  lo  qae  (dicho  es,  el  padre  Luis  de  la  Cerda,  clérigo, 
é  Juan  Altami^aflo,  vecinos  de  la  dicba  villa,  é  Mignel 
Oelgado,  vetino  de  Don  Beailo;  é  firmólo  «I  señor  Mar- 
tin Cortéade  su  nombre.'-^Hyo  Alonso  Hernández,  escri* 
iramo  público  enla. dicha  villa  de  MedeUin  é  su  tierra,  que 
preseniefuí  alo  quedichoes,!  con  loa  dichos  testigos,  é  - 
ide  otorgamiento  óe\  di(}ho  $eñt)r  Martin   Cortés,.  qiiQ 
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aquí  6rmó  su  notobfe  'é  yo  bien  coqomo,  y  es  el  mísm(> 
otot'gants,  esta  carta , de  poder  sosiituCo  Gze  escrivir,  inv 
serla  el  díbho  poder  del  dicIio-seBor 'Gobernador,  ^é  por 
eitdS'fíze  aquí  este  mk)  9igiio  á  tal  ^,  ^i  testimonió  á» 
verdíd. — Alonwr  Heroaíidez;  escribano  pÓbKco. 

Gd  Granada,  á  ocho  dias  del  mes  de  Octubre  de  mili 
é -quinientos  é  vetóle  y  seis  aBos; — Presentó  este  poder; 
el  licenciado  Ñuñez.   ■ 

■  Sacra  Católica  Cesárea  Magestad.-^Bernardíno  Vai- 
queí'de  Tapia,  re8pondi»>do  á  una  petición,  por  partedel 
Hcenciado  NuBez  contra  mí  dada,  en  que  en  efecto  dice 
quo  Vuestra  Magestad  me  mande  fuego  ir  á  la  Nueva  Es- 
paña á  estar  presente  á  la  residencia  que  se  k  de  tómsr 
al  governador  é  oficiales  de  la  Nueva  España,  y  que  tara, 
bien  vaya  á  residir  en  mi  oficio  de  regidor  en  la  Cibdad 
de  Temixtitan,  su  tenOr  de  la  cual  ávido  por  r^etido, 
digo  que  el  dicho  Licenciado  no  es  parte  para  pedir  .con- 
tra mi  nada  de  lo  qae'en  su  petición  diccj  ni  había  de 
seroido,  pero  por  acatamiento  de  Vuestra  Alteza,  digo 
que  ya  Vuesíra  Magestad  sabe  como  ini  venida  fué  á 
instancia  de  lodos  los  pueblos  de  aquella  tierra  y  de  los 
oficiales  de  Vuestra  Magestad  y  de  todos  los  demás  que 
en  ella  están,  cuyos  poderes  yo  traje,  juntamente  con  el 
cargo  dé  sus  negocios,  de  que  á  Vuestra  Magestad  tengo 
dsda  larga  cuenta,  y  sobre  que  tengo  hechas  mis  supli- 
eeoiones  eo  vuestro  Real  Consejo;  y  al  tiempo  que  toda 
la  tierra  me  embiaron  á  Vuestra  Magestad,  no  habia  allá 
memot'ia  de  la  dicha  residencia,  y  aunque  la  obiera,  no 
so  impidiera  mi  viaje  en  la  prosecución  del  bien  público 
de  aquella  li'Mxa,  mayormente  que  yo  no  tenia  ni  tengo 
deque  dsT' niieiiui  ni  de  qué  hacerse  residencia,  porque 
€n  el.  iteiS;  o  que  yo  tubo  el  dicbo  eargOy  qiie  fueron  tos 
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primero^  años  quese  sojuigó  aquella  .tierra..  UD<año -di 
^Denla'del'diebo  micat^  al.t6B0r«-0'quq  tenia  puesto  el 
ffidio  Hernaadú'Gorléspor  Voestra  Magesidd,  y  qq  v(^ 
flian'ábii  pfMter.diDérasiii  bíeaes  ningtitios,  aiDft,&  poi- 
(Jef  del  dicho  leBOperíj,  yansí  se  'averigüé idespuíS  can 
los  oñciates  qne  Vuestrft  lAsgestad  embió,  qoe^  dllá  estóa 
agora,  á  iofi  qoales  yodt  cueata,  y  si  ya  tulúeria  d^qué 
dnrcéenle,  loe  di^íhjcis  oficiales  mela  pidieran  agora  ¡antes 
iqaeBie  partiera,  y 'no  vioíera  como  vioe>  ^oi  m^despa- 
charan  ea  voluntad  y  concordia  de  lodos  los  que. alta  edr 
táo  eü  servicio  de  Vuestra  Mageslad;  y  cuanto  á  lo  que 
dice  que  me  maude  luego  bolver  á  residir  en  el  oficio  de 
vegidor,'  ya  Vuestra  Magestadrsabei  qno  'UO:  lo  puedo  bíf 
cei*, '  sin  báber  respuesta  de 'los  negocios- del  bien  publico 
á-'que  vine  y  sin  llevar  despacho  de  a^etloá  quefulieo- 
viado;  y  Vaestra  Magostad  no  dcivia  ínandaí-  rescfbir  tal 
petición  como  la  del  dicho  Licenciado,  ni  hacerse  lo  que 
por  ella  pide,  puefi  está  clara  su  malicia,-^  que  lo  hace 
pensando  que  el  dicho  Hernando  Coités  estará  apoderado 
'm  tai  martftra  eri  fá  tierra,  que  ¡do  yo  allá,  podrá  disponer 
loqfloquisieredemi  persona,  como  lo  suele  y  acostumbra 
Hacerse  de  aquellos  con  quien  tiene  enemistad,  y  confor- 
mé á  ló  qiie  ei  dicho  Licenciado  le  escriviere,  porque 
piensa  é  sabe  que  yo  traygo  siniestra  relación  de  la' que 
el  dicho  Hernando  Cortés  y  el  dicho  Licenciado  querían. 
El  qual  dicho  Licenciado  trabaja  por  quitarme  á  mi  de 
aquí,  porque  sabe  que  yo  nó  puedo  dejar  de  decir  ver- 
'ñad  en  todo  lo  quo  me  será  preguntado  de  aquella  Her- 
ta.  Y  cuando  yo  por  Vuestra  Magostad  fuere  despacíia- 
db  de  ios  n&gocios  á  que  ful  embiado,  y  estuviere  la 
tierra  en  sosiego  y  servició  de  Vuestra  Mageslad)'  yo 
me  partiré  |u^  .sin  que  n3<|ie  me  lo  pji^^,  ao^T  á  dar 
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cuenta  de  mis  negocioB,  camoé  Fesiáiren  la  didia  tierra 
y  gozar  della,  pues  qye  fai  ano  de  los  descubridores  y 
-prímeros  cooquistadores  j  pol)ladore8  delb;  y  paes  est& 
taq  clara  la  malicia  del  dicho  Liceaoiado,  suplico  i  Vaes*- 
Ira  Magestad  le  nOande  poner  perpetuo  silencio,  para  que 
tiODtra  mf  no  tenga  qué  pedir  m^  sobresté  caso. 

En  Granada,  á  diez  díM  del  mes  de  Oduibre  de  inillé 
qúinieatos  é  veinte-y  seis  años,  éa  el  Consejo  de  las  In- 
dias presentó  Mta  petición  el  dicho  Bernardlao  VaBqoex 
de  Tapia. 


Copia  de  tbbs  capítulos  db  cabta  bsosita.  á  Sv  U&gSsud 
poB  Hbbnan  Cobtés,  somb  la  convbmibmoia  db  envías  bb- 

LI6I0SOS  k  AQUELLAS  PA.BTBS  PABA  QUB  BNJ1CK0IE9EM  EN  ^ 
COMVESSION  DB  LOS  INDIOS. — [1522  J   1524.)  (1) 

bidios,  conversión  y  doctrina. 

Sigúese  un  capitulo  de  una  carta  que  el  famoso  ca- 
pitán Hernando  Cortés  escribió  á  la  Sacra  hífage^- 
tad  del  Emperador  Don  Carlos,  Nuestro  Rey  y 
Señor,  cuya  fecha  es  en  la  ciudad  de  México,  ó  por 
otro  nombre  Tenochtitlan,  á  15  dias  de  Ociare 
de  15%^  años. 

Todas  las  veces  que  á  Vuestra  Sacra  Magesiad  he  es- 
cñto,  he  dicho  á  Vuestra  Alleza  el  aparejo  que  ay  en  al- 
gunos de  los  naturales  destas  parles  para  se  convejtir  á 
nuestra  santa  fée  caihólicay  ser  christianos,  ybeeipbiaíjo 
á  sapllcar  á  Vuestra  Magestad  para  ello  mandase  proveer 
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(leífierwHiaB  reKgiosís  de  baena  vida  y  exemplo;  y  por- 
qué faasta^agora'  han  -veaido  muy  pocos,  ó  casi  ningunos, 
y¡^  eiepto  que  hariaD  graodfsirao  fruclo,  lo  torno  á  traer 
éL  ta  memoria  á  Vuestra  Alteza,  y  le  suplico  lo  mandé 
pp^veer  (ioa  4eda  breredadi  portiue  dello  Dios  Nuestro 
Sem&r  será  muy  servido,  y  se  cumplirá  el  deseo  que 
Vaestra  Alte^  en  este  oaso  como  católico  tiene.  T  por- 
que, COD  los  dichos-  procuradores  Antonio  de  Quiñones  y 
Alonso  Dávila,  los  concejos  de  las  villas  desla  Nueva  Es- 
psSía  y  yo  embiamos  é  suplicar  á  Vuestra  Mageslad 
mándase  proveer  dé  obispos  é  otros  prelados  para  la  ad- 
mÍBÍ8traciOD  de  los  oficios  y  euho  divino,  y  entonces  pa- 
peciónosque  así  convenia;  y  agora  mirándolo  bien,  ame 
parecido  que  Vuestra  Sacra  Magestad  ios  deve  mandar 
proveer  de  otra  manera,  para  que  los  naturales  destas 
partes  mas  ayna  se  conviertan  y  puedan  ser  instruidos  en 
)ae  cosas  de  nuestra  santa  féecathótvca;  y  la  manera  que 
á  mí  en  este  caso  me  parece  que  se  debe  tener,  es  que 
Voestra  Sacra  Mageatad  mande  que  vengan  á  estas  par- 
tes muchas  personas  religiosas  como  ya  he  dicho,  y  muy 
Celosas  deste  ña  de  la  conversión  deslas  gentes,  y  que  - 
destos  se  hagan  casas  y  monasterios  por  las  provincias 
(joe  acá  nos  pareciere  que  conviene,  y  que  á  estos  se  les 
dé,  de  los  diezmos,  para  hacer  sus  casas  y  sostener  sus 
vidas,  y  lo  demás  que  restaren  dellos  sea  para  las  igiesias 
,  y  ornamentos  de  los  pueblos  donde  eslubieren  ios  espa- 
ñoles y  para  clérigoa  que'  las  sirvan,  y  que  estos  diezmos 
tos  cobren  loso&cialesdie  Vuestra  Mageslad,  y  tengan  cuen^ 
y  razón  dé  ellos  y  provea» dellos  á  los  dichos  monasterios 
y  iglesias,  qae  bastarán  para  todo  y  aun  sobra  harto  de 
^6  Vuestra  Magestad  se  puede  servir;  y  que  Vuestra 
'Alteza  surque  á,Su  Santidad  conceda  á  Vuestra  Mage&- 
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tad  los  diezmos  destas  partespara.  e^te  ^«scio,  haci^t^dos 
le  eniender  el  servicio  qiie.á  .Dio5,Nueelirí»  .Señor  se  h»- 
ce  en  que  esta  geotese  convierta,  y  que  iesitaoo  fó  po* 
dría  hacer  sino  por  esta  vía,  porque  faavieiu^o  :ObÍ9po$  y^ 
otros  prelados,  uo  dejariao  de  >s^^ir^  la. .columbre  ijus 
pqr  nuestros  pecados  oy  tienen  eodispi^t^rd^  .los  büíeoes 
de  la  Iglesia,  que  es  gastarlos  e^  ppaipas  y  en'  oíros  vi- 
cios, y  en  dejí(r  mayorazgos  á  sii$  h^^B  ó  parientes,  |f 
aun  seria  otro  mayor  mal,  que  como  I09  naturales  deetes 
partes  tenian  en  sus  tiempos  personas  religiosas  (ju^ieíft- 
tendian  en  sus  ritos  y  ceremonias,  y  eslos  eran  tan  re^xh 
gidos  asi  en  honestidad  como,  en  candad,  que,  si  alguna 
cosa  fuera  desto  á  alguuo  se  le  sentía,  ora  punido  con 
pena  de  mü.erte,  y  si  aura  viesen  las  cosas  de  la  Igleaia 
y  servicio  de  Dios  eu  poder  de  canónigos  ó  otras  digai- 
(jades,  y  supiesen  que  aquellos  eran  mioistros  de  Dios  y 
los  viesen  usar  de  los  vicios,  y  profanidades  que  aoi;a  eo 
nuestros  tiempos  en  esos  Reynosiusan,  .seria' .meaospro- 
ciar  nuestra  fée  y  tenerla  por  co^g^de  iiprla,  y  seria  tan 
gran  daño,  que  no  creo  aprovecharía  alguna  otra  predi* 
cacíon  que  se  les  hiciese.  Y  pues  que  tanto  en  esto  vá,  y 
lapríncipal  intención  de  Vuestra  Magestad  es  y. deheso: 
que  estas.gentes  se  conviertan,  y  los  qi)e  acá  en  su  Heal 
nombre  residimos  la  devemos.  seguir  y  c<;»mo  cristianos 
tener  en  ello  espepíal  cuidado,  be  querido  en  osto  avrsar 
á  Vue^a  Católica  Magestad  y  decir- en .  ello  mi  parecer* 
el  qual  suplico  á  Vuestra  Alteza  reciba  como  de, persona, 
subdito  y  vasallo  suyo,  que  asi  como  pon  las  fuerzas 
corporales  trabajo  y  trabajaré  que  los  Keynos  y  s^eñorios 
de  Vuestra  Magestad  pof  estas  partes  :se  ensanchen  y^su 
Real  fiama  y  gran  poder  entre  estE(S.  gentes  sei  publique, 
que  asi  deseo  y  trabajaré  c9n  el  ánipí^^f^ra  qu^,  .ViU^e^tía 


n,g:,.-ndtyG00glc 


Alteza  eo  ella»  mande  sciiijbrv  iwestrAsaQta  fée,  porq,Hd 
por  ello  meirezca  U  bL^aveot^raüza  de.  la  vid*  perpétaai 
y  porque  para  h(iceri6rdeos8  y-bood^tár  iglesias  y  arf 
aamentosy  olio  y  cbrisma.y  .otras- cosets,  do  havieado 
ol^ispos,  secia  di6pu)tQ90'ir  á/ vt^arelrei^iadLo  deilas^á 

otras  partes,'  a^ou^tm^  Vuestra  Mílgestad  :deve  sapUcOf 
á  Su  Santidad  que,  coaeeda.sQ  poder  :y  aeao  sos  deleg»- 
dos  en  eMas  partes  las  dos  persiioaa  pFJboipalee  de  reli- 
gioBosque  á  e^tas  partes:  vioiereD,  uno  :de  la.  orden  de 
San  FraaciecD,  y  otro  de  la.  ^rden  de  Santo  Doiatagoj 
los  quales  tengan  lo«s  mas  iarg^s  poÜBrds  que  Vuestra 
Magestad  pudiere^  porque,  por  ser  estas  lieFres  lao 
apartadas  de  la  Iglesia  romana  y  los  «« ¡stianos  qtre  ea 
ellas  residimoe  y  remidieren  tan  lejoa  de  los  reoiedioa 
de  aoeslras  conciencias  y,  como  bumínos,  taa  sujetos  á 
pecado  ,  ay  iteoesldad.  que  en.  esto  Su  Saotidad  con  nos* 
otros  se  entienda  en  dar  á  estas  personas  muy  largos 
poderes,  y.  los  tales  poderes  suoe^a  en  las  personas  que 
siempre  residan  en  eatas  psictes.  que  fifia  en  el  general 
que  fuere  en  estas  tierras  ó  enal  principal  de  cada  uno 
de  estas  órdenes. 

Sigúese  dro  capitula  déla  misma  carta  cerca  d^ 
fin  que  hi  emanóles  pretenden  mías  Indias. 

Gomo  á  mi  me  convenga  buscar  toda  la  buena  orden 
que  sea  posiMe  para  que  estaai  tierras  se  pueblea  y  los 
apañólos:  pobladores  y  los  aalurales  dellaa.sa  conservea 
y  perpetúen  y  nueatra  sania  £éie  en, lodo  se  arraigue, 
{HVtes  Vuestra  Magostad  ipe  hizo  merced  déme  daricui- 
dfldo  y>Dio&  ^Iueat^o,SeÉlDt  fu» servido  de  me  hacer, sM' 
4to  por  donde  bjúaieaen  en  .su  cooDeiDKeiita  y  debajo  del 
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{raperial  yngo  di»  Vuestra'  AU^,  hil»  bertas  ordenanzas 
y  las  maadé  pregooari  y  púrque  de  ettas  ewhity  eopiür  á 
Vuetíra  Magestad,  ootémégu&d'Cwir,  Sino  qae,  á'lodo  lo 
que  acá  yo  he  podido  sénlif,  éa  c68a  mtiy  conveoieirte 
qae-  las  díefaae  ordenaneas  se  europtan.  fie  algunas  de 
ellas  los  españoles  que  en  estas  parlen  reaideo  no  están 
muy  satisfecho»,  en  ei^iat  de  aqoettaír  que  los  obligan 
á  arraigarse  eu  la  tierrtt,  porque  todo^  ó  los  mas  lienea 
pensamientos  de^se  baver  con  estas,  tierras  como  se  han 
havido  con  las  islas  que-  sutes  se  poblaron ,  que  es  esquil- 
marlas y  destruirlas  y  despnes  dejarlas;  y  porque  me  pa- 
rece que  seria  muy  gran  culpa  á  los  que  cb  lo  pasado 
leñemos  esperiencia  no.  remediar  lo  presente,  y  por  venir 
proveyendo  en  aquellas  cosas  por  donde  nos  es  noEorio 
haberse  perdido  las  dichas  islas,  mayormente  siendo 
esta  tierra,  como  ese  yo  muebas  veees  á  V-uestraMages* 
tad  he  escrito,  de  tanta  grandeza  y  nobleza,  ydonde  tanto 
Dios  Nuestro  Señor -poede  ser  servido  y  las  Reates  ren- 
tas de  Vuestrai  Ma^feeiad  aoFec«Mad»s,  suplico  á  Vuestra 
Magestad  las  maude  mirar.'  - 

Sigúese  otro  capítulo  de  otra  carta  qu»  antes  desta 
eacrtíiiá  el  ttwsmo  Hernando  Cortés  á  Su  Magestad, 
cuya  feeha  es  mi  Cuyoean  á  \i4eMáyo  (Í&1523 


Por  Boa  capta  mía  biie  saber  á  Vuestra  Mages^ 
cómo  los  naturales  deslas  parles  eran  de  nacha  mas  ca-  . 
pacidad  que  no  los  de  las  «trat  islas,  y  que  DO»pareoiao 
de  tanto  entmdimienlo  y  ratón,  quanla  k  ano  mediaanr 
BMDbebast»  para  ser  capaz,  yqueá  «eta  cansa  me  pare* 
oía  coaagrive  pop  entones»  compelertes  á  qoe- sirviesen 
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&  los  españoles  de  la  manera  que  los  de  las  otras  islas. 
Y  que  támbieo,  cesando  aquesto,  los  conquistadores  y  po- 
bladores  destas  partea  no  se  podiaD  sustentar,  y  para  no 
eot)t[%t^  poreatonoteá  tos  isdios  y  que  los  espafiotéá 
se  l-eodediaseb;  me  parecióqne  Vuestra  Magestad  devid 
matid^  que,  de  las  rentas  que  acá  pertenecen  á  Vuestra 
Magestad,  fiíesen  socorridos  para  su  gasto  y  sustentación, 
y.  que  sobre  ello  Vuestra  Magestad  mandase  proveer  lo 
que  fuere  mas  servido,  según  que  de  todo  mas  larga- 
mente fize  ¿Vuestra  Magestad  relación. 

E  después  acá,  vistos  los  muchos  y  continuos  gastos 
de  Vuestra  Magostad,  y  qtfe  antes  deviamos  por  todas 
vías  acrecentar  sus  rentas,  que  dar  causa  á  las  gastar,  y 
visto  también  el  mucho,  tiempoque  habernos  andado  en 
las  guerras^  y  las  necesidades  y  deudas  que  á  causa  de 
ellas  todos  eslávamos  puestos,  y  la  dilación  que  havia  en 
lo  que  en  este  caso  Vuestra  Magestad  podría  mandar,  y 
sobre  todo,  |a  mucha  importunación  de  los  oficiales  de 
Vuestra  Magestad  y'de  todos  los  espajíoles,  y  que  en  nin- 
^na  mañera  me  podia  escusar,  fu^me  cb»\  forzado  deposi- 
tar los  señores  y  naturales  destas  partes  á  los  españoles, 
coüsideraado  en  ello  las  personas  y  los  servicios  que  en 
Q8tas  partes  á  Vuestra  Magestad  ban  feclio,  para  que,  en 
t^uto  que  otra  cosa  mande  proveer,  ó  conñrmar  esto,  los 
difbos  s^iíores  y  naturales  sirvan  y  den  á  cada  español 
á  quien  estubieren  depositados, lo  que  obíeren  menester 
jiarasusustfinciacioD.  , 
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IfiBER  SISO  REIIUBBU)0.?AQA.(1F^  T<:{lf¿8S,SLC4R(^C}  I^B-aO- 
SBBNADOR,  ¡POR  MIJER7;B  ,Dp  LU^,J*OtlCp  DB  bBO[l,,,i.  J.Í1  QUH 
RESISTIÓ,  Y  RECiYÓ.EN.BL.LICENOIADO  MÁI(COS,^QB'AgUILAÍ!, 

y.  Qtiij  ESTK,  CON  Alonso  db  Estba,i>í  y  Eodsigo  »b  Albor- 
noz,   CONVOCAHON   CIERTA    OENTe'y.SB   OPUSIBRÓN.' (11   dC 

■  Setiembre  de  1526.)  (1)  ''".  '      ■' 


S.  C.  C.  Ma gestad. -^Por  olra  mia,  qué  vá  con  la 
présenle,  liize  saber  á  Vuestra  Magestad,'  cómo  después 
de  ía  muirle  de  Luis  Ponce,  la  justicia  y  regimiento 
déstá  cibdad,  y  los  procuradores  de  las  otras  villas  desta 
"Nueva  España  me  habiaii  requerido  afectuosamente  que 
tornase  á  recibir  en  mí  el  cargo  de.  gobernador,  segund 
parece  por  un  requerimiento  que  sobrello  me  hicieron, 
el  qual  embio  al  Consejo  de  Vuesfra  Mageslad;  y  porque 
él  dicho  Luis  Ponee  abia  dado  su  poder  al  licenciado 
Marcos  de  Aguilar,  y  principalmente  porque  Vuestra 
Mageslad  conociese  mi  obediencia  y  ñdelidad,  ní  quise 
aceptar  lo  qiití  toda  la  tierra  ine  requería,  sino  qilé  el  di- 
cho Marcos  de  Aguilar  quedase  por  juslicia  dé  VueStrá 
Magestad,  y  que  porque  el  dicho  Luis  Ponce  no  me' ha- 
bía suspendido  el  cargo  de  capitán  general  ni  la  adinínis-  ' 
Iracion  ni  encomienda  de  los  indios,  yo'  quedase  coa 
aquellos  cargos  hasta  que  Vuestra  Mageslad  mandase 
proveer  otra  cosa,  segund  que  de  todo  esto  en  la  carta 
que  escribo  á  Vuestra  Magestad  hago  mas  larga  relación; 
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yplMStQ-'iiAeyQiQoaoEet'que,  para  que  la  di(íha'jtirisdi'>í 
oioa  qoedtHQ  coa  Márooa.cf^  Aguilar,  Alonso  ^léEetradaí 
f§i9dt\god&Aíbanioz  abiaoi  (weete  mucbaidiligebcia.^y. 
lopF0curab8Q:Of)a.laDta.  tíQcaoia; .contó  ei.tioda  d«l  mando 
Bo^cobviátera.ioas  ál  servicio  de  Vueistrtí  Majestad,  .y~. 
béya-olaiianieate  qae  su  ña  &a  por  atraer; después  ü.^it 
propósUoaldicho  Marcos  de  Aguilar,  y  con  vosdejuá;; 
ticlaj  :baccr  algunas  .oosas  ea  deservioio  dé  Vuestra  M^ 
géfitad  yeoy  perjuicio  de  lá  tierra,  y  otras  ed  perjuicio  y 
difavor,  de  mi  perscoa,  y.que  porevítar  estas  costs,  qoei 
todas  se  oie'  represeotabáB  como  si  las  viera,  convenía 
mm^ho  que  quedara  enmi  el  dichocargo.de  góbemadory 
todo  lo  quise  posponer,  por  mostrar  msfs  clara  miümpieta 
ytio  aceptar  el  dictio  cargo  de  gobernador. 

Después  de  aber  quedado  la  gobernacioo  de  la.justt- 
daeoD «I dicbo  Marcos  de  Agiiilár,  los  didhos  Estrada 
y  Albornoz- baciaotaotaa  juntas  y  cabildos  con  él,  indu- 
ciéádoteá  algunasmaneras  deprobicion,  en  tal  manera 
escandalosas,  que  ponían  casi  toda  la  tierra  én  atl>oroto,. 
y  todo  lo  encaminaban  á  fin  dé  me^ hacer  herrar,  biendo 
que'  ea:k)  pasado  yo  ebia  acertado,-  á  lo  qual  lodo, yo 
daba  lugar  y  disimulación,  porqaeime  parecía  qué  en  es^ 
to  serviaiiías  á!  Vuestra  Mageplad.  i: 

Como  yo  fifempre  he  procoradó  y  procuré  el  baea 
tfatamieutoyGOiKérvacioodelosnalurates.destas  partea, 
abia  para  ello  becbo,  ciertos  diaa  abia,  unas  ord^iHO^^ 
muyproVecfaosáa  á  los  indios,  sobro  lií  maaera  que  abia»' 
dé.  tener' sobre  el  ^rvlcio  de  los  estañóles,  y  lo  qué  ellos 
dO'Su  parteabian,  para  que  los  dichos  naturales  fuesen 
bien  tratado^  y  relevados  y  ellos  aprovechados,  las  qua- 
les,  embio  á  Vuestra  Magostad,  y  coróo  ya  he  dicho,  á 
Vuestra  MageBtad,.eJ  eargo.de  capitaá  general  yadmiñís- 
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tracioD;delo8  iadios  abia^quedadoeniaii*  f(r^«>pMigov 
narkts' diches  hardenáazaÍ!,  porifué  sotameBle' locaban- 
ep-el'buea  tmtamienlo  de  loe  satarales;  ycomoesto' 
TieroQ  lo3  dichoa  Estrada  y  A]b<»aot,  ja ntaaigeole  ar- 
mada y  van  al  dicho  Marcos  de  |Aggilar,  dicieúdo  qae 
aquello  yo  do  lo  podia  hacer,  yquehttrafausardejuñsdH 
ctOD,  y  que  eslava suspeago  de aquellrty  detodó  lo'denjias, 
y  que  lo  remediase  y  castigase;  y  por  calumoiarroe  yoda- 
zieron  al  dicho  Marcos  de  Aguilbr  'Á  qo«  laegoisaliese  do 
la  plaza  desta  oibdady  diese  ud  pregoo  qu^  lodos  acadie- 
sea  á  él  y  á  sa3  llamamieatos  y  obedeciesen  eus  tlamamtea- 
tos,  y  no  de  otra  persooe,  el  qualse  -dio  estaodo-  yo  pro' 
seole,  y  respcodi  que  yo  sería  el  primero  queacudiría  á  su 
llamamieato  de  día  y  de  Qodie;  y  hizo  pregonar  uua  cédu- 
la  ó  provisioD  de  Vuestra  Magestad,  que  Iraia  Luis  f  «nce, 
en  qoe  mandaba  á  todos  tos  vecinos  le  sjgwteés  y'  acu- 
diesen á  él  para  todo  b  qae'  les  mandase,  lo  qual  hacían 
,  y  hicieron  por  me  desfavorecer  y  dar  á  entender  á  la 
gente  que  Vuestra  Mageatad  hol^aciaque  yo  fuAse  des- 
favorecido, y  no  porque  abia  necesidad  del  dicho  pregón; 
luego  otro  día  el  dicho  Marcos  de  'Aguilar,  -inducido  y 
requerido  por  los  dichos  Albornoz  yEstradaj  me  reqiñ- 
rió  y  mandó  que  mostrase  por  dondeíosaba.  el  cargo  de 
capitán  general  y  de  la  encopiienda  y  depósito  de  los  in- 
dios, y  si  tenia  para  ello  provisión  de  Vuestra  Magestad,- 
despees  de  la  muerte  de  Luis  Pcmce,  ysido^queito  asa- 
se de  lo  uno  más  lo  otro,  éyo,  por  obedecerá  Ja  justicia 
que  -tiene  voz  de  Vuestra  Mistad,  me  desistí  denlos' di-- 
ehos  cargos,  con  ciertas  [H-oteat^cicneEi-segan  parece  por 
los^btos.que  sobretlo  pasaron  y  embio  al  Consejode 
Vue^ra  Magostad;  ■  pienso  que  Vuestra. Magestad  se  yrá 
satisEaciandode  miümpiezar  pues  no  solamente  obedeóf 
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me  maudó,  pero  aun  obedosco  y  coip^loftiodo  lo  qoe  me 
manda  e)  juez  que  do  tengo  por  competente  di  fué  ni  es 
mandado  por  Vuestra  Magostad  ni  por  sa  Oonsejo,  eo  lo 
qual  padezco  hartos  disfabores  y  no  tal  tratamiento  qual 
mis  servicios  merecao,  .ni  ereo  que  Vucetca  Magestadio 
oittseDtinB'si lo  viese;  ytodolocabtai^esMssasofieialas, 
qDe.poi>'el  6ciío  y  enemistad  <jue  -mo  ttotKHi::tr«bejaD  titw' 
tibo'deiBie  pagar,  no  eiilas  obras  que  áe  miMa  fec^' 
do,  y  parece  que  so  ventura  les  ha  traído  á  este  Licencia- 
do á  la  mano  para  coDseguh- 10  que  quieren,  hasta  que 
Vuestra  Siügeslad  lo  mande  remediar;  pero  no  pOdráú 
tanto  ellos  ni  ninguno  dellos,  ni  serán  sus  íntricaciones 
tan  bastantes,  que  me  compelan  á  salir  de  mis  sufrimien- 
tos y  paciencia,  y  porque  sobre  todas  las  cosas  del 
mundo  yo  he  deseado  dar  á  conosceí-  á  Vuestra  Magos- 
tad mi  fidelidad  y  obidiencia,  y  después  de  la  venida 
de  Luis  Ponce,  basta  agora  se  han  ofrecido  cosas  en 
que  la  he  mostrado,  y  la  mostraré  mas  mandándome 
Vuestra  Mageslad  tOmar  cuenta  y  residencia  de  mí 
cargo; 

Humilmente  suplico  á  Vuestra  Magestad,  pues  esto 
Cesó  con  la  muerte  de  Luis  Ponce,  y  el  licenciado  Marcos 
de  Aguilar  no  me  la  quiso  tomar,  qué'  Vuestra  Magos- 
tad provea  cómo,  se  tómela  dicha  residencia,  porque  se 
acabe  de  quitar  de  mf  el  obstáculo  y  sospecha  que  sin. 
merecitiiieQto  se  me  ha  Opuesto. 

Inbiclísimo  César,  Dios  Nuestro  Señor  la  vida  y  muy 
poderosos  estados  de  Vuestra  Sacra  Magostad,  conserve 
Y  abmeote  por  muy''largos  'tiempos;  como  Vuestra  Ma- 
gostad desea.  De  la  cibdad  de  Temixtitan  á  1 1  de  Setiem- 
bre de  Í526  añíj?.— p,  V„.S,  BI.'  Enjiy  ^humilde  siervo  y 
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vasallos^  que  los  muy  Reales  pies  f  oíanos  de  VueslraMa*. 
gestad^besa.—Heroantló 'Cortés.    " 


Ca.kta  db  Hd&manCobwb  á  Su  MAaB8n.D,  bm  Qtra  dios 

PARTIÓ  DE  LA  HaB&MA  PASA  NUBTA  EaPAÑA  i:  16'DB  MaBZO 

I  LLEsó  í  Sam  Juan  k  24'DBt  umUQ-uB^  x  aÑo^  dbsdb  don- 
de PASÓ  i  LA  VILLA  DB  MíDELLIIÍ,  EK  LA  QDB  SOPO  1,08  GEAH- 
DBS  DISTURBIOS,  Y  QUE  DESDE  MÉXICO  ESCRIBIÓ  CAETA  DB  HA- 
BER LLEGADO  A   MbDELLIM    EL  LICKNgjADO  XulS   PONCB   IB 

Leos,    como  jdez    db    residencia.  —  (3    de   Setiembre 
de  1526.)  (1)     ■ 


S.  C.  C.  Mageslad.— Porqueporloquetengoescritoá 
Vuestra  Magestad,  así  del  Cabo  de  Honduras  ó  'Je  las  Hi- 
bueras,  couio  deude  la  Isla  de  Cuba,  viniendo  ya  de  ca- 
miabá  esta  Nueva  EspaÜa,  estará  Vuestra  Magestad  in- 
formado de  lo  que  ha  sucedido  despuos  que  los  procura- 
dores Diego  Decampo  y  Francisco  Mónlejo  fueron  despa- 
chados; agora  informaré  á  Vuestra  Magestad  brevemen- 
te de  lo  que  ha  pasado  después  de  q1¡  llegada,  y  porque 
el  despacho  postrero  que  cmbié  dende  Cuba  fué  encami- 
do  por  vía  algo  dubdosa,  irá  con  la  présenle  lo  que  en- 
tonces esc  rebí;  suplico  humillinenle  á  Vuesíra  Magestad 
mande  ver  lo  uno  y  lo  otro;  asimismo,  euibio  agora  á 
Vuestra  Magestad  con  la  presente  una  relación  bien  lar- 
ga y  particular  de  todo  16  que  me.  sucedió  en  el  camino 
que  hizo  á  las  Qibueras,  y  al  cabo  4ella,  hago  saber  á 
Vuestra  Magestad  muy  por  eslenso  lo  que  ha  pasado  y' 


(1)    Arctitv()deIadÍK9.'AifniiúÍ0,Est.'l.'',Oaj.  I." 
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SO  ho  hecho  en  este  Nueva  E^aña  después  que -yo  partí 
de  la  Isla  de  Cuba  para  ella;  y  poique,  podría  ser  que 
|)or  la  larga  escríptura  Vneslra  Magostad  uolopudiese 
lodo  ver,  tocaré  en  esta  subcíatameate  ea  ello,  p^ra  que 
con  relación  mas  breve  Vucdtra  iMugestad  sea  iuforinüdo, 
coíuo  quieru  que  todavía  suplico  A  Vuestra  Magestad,  á 
lo  fueuos,  que  al  Presidente  y  á.ios  de  su  Consejo  de  las 
Indias  mande  bien  ver  y  examinar  lu  diclia  relación, 
para  que  vista,  inrormen  á  Vuestra  Magostad  de  lo  que 
en  ella  digo. 

Yo  me  hize  á  la  vela,  del  puerto  de  la  Habana  de 
Cuba  á  IG  de  Mayo,  y  llegué,  al  puerto  de  San  .Juan  des- 

.  ta  Nueva  Espaüa  á  2i  de  Mayo  deste  año  de  quinientos 
y  veinte  y  seis;  vineme  á  la  villa  de  ¡Medellin>,  que  está  á 
dos  legnasdel  dicho  puerto,  y  supe  allí  muchas  cosas  de 
lasque  babian  pasado  en  mi  absencia,  y  de  otras  bien 
peligrosas  que  se  tramavanj  creyendo  que  obiera  mas 
dilación  en  mí  venida,  y  no  quiero  encarecer  á  Vuestra 
Magestad  c!  servicio  que  en  la  presteza  dclla  hize,  pospo- 
niendo mili  peligros,  pues  es  taa  notorio  cuantos  alboio- 

.  tos  y  escándalos  dentro  losespañole^  y  malos  tratamien- 
tos de  tos  naturaíes  se  evitaron  con  mi  llegada,  porque 
como  eetavan  lan  recientes  los  males  y  dapños  hechos 
por  Gonzalo  de  Salazar  y  Pedro  Armildes  Chirino  y  por 
los  que  los  siguieroo,  habla  lauto- jiesasosiego,  que  como 
quiera  quel  tesorero  Alonso  Delirada  y,  el  contador 
Rodrigo  de  Albornoz  tos  tenían  presos,  cada  día  había 
mil  movimientos  y  alborotos,  que  Uevavan  muy  mal  re- 
Diedio,  si  Dios  tío  lo  remediara  con  9u  mano,  ó  como  los 
remedió  coamj  ve>úd:i,  lo  cual  se  mostró  bien  en  el  re- 
gocijo y  alegría  que  mostraron  en  ejla,  asi  los  uatarales 

.  coniQ  los  españoles. 
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Yo  me  parlí  luego  para  C9ta  cibdad  de  TemixtítaD,  y 
llegado,  hallé  ser  verdad  todo  lo  qne  escrivi  á  Vuestra 
Magostad  desde  la  Isla  de  Cuba,  así  acerca  de  los  agra- 
vios y  afrentas  hechas  á  mis  debdos  é  amigos  y  á  mí 
hicieron,  como  álos  naluraies,  y  pudiera  eslendermemas 
entonces  y  agora,  salvo  que  por  ser  la  cosa  tan  pública, 
no  quiero  repetirla  mas;  hallé  presos  á  Salazary  Armil- 
dez  y  á  otros  que  fueron  agresores  en  lodos  ioá  dapños 
pasados  y  movieron  y  levanlaron  la  tierra  á  voz  de  co- 
munidad, y  aunque  á  muchos  dcllos  Alonso  Destrada  y 
Rodrigo  de  Albornoz  habían  sacado  de  algunos  monaste- 
rios, yo  los  hize  volver  y  restituirá  ellos,  dado  caso  que, 
según  la  calidad  de  sus  delitos,  no  debían  gozar  de  la  íd- 
munidad  de  la  iglesia;  pero  por  ser  cosas  que,  demás  de 
tocar  á  los  vasallos  de  Vuestra  Magestad,  tocaban  á  mi 
persona,  yo  holgué  que  fuesen  restituidos,  y  porque  no 
me  acusasen  de  apasionado,  aunque  habia  muchas  cabsds 
para  ello,  no  quise  entender  en  las  culpas  de  aquellos. 

Dende  á  pocos  dias  que  yo  llegué  á  esta  cibdad,  me 
escribieron  de  la  villa  de  Medellio  cómo  al  puerto  habían 
llegado  ciertos  navios  y  que  en  ellos  venia  el  licenciado 
Luis  Ponce  de  Leen,  por  juez  de  residencia  de  Vuestra 
Magestad,  y  el  teniente  de  aquella  me  escrivió  qne  había 
idoal  navio  en  que  el  dicho  Luis  Ponce  venia,  y  que  le 
habia  dado  una  carta  de  Vuestra  Magostad  en  que  le 
mandava  que  hiciese  todo  lo  que  el  dicho  Luis  Ponce  le 
mandase  de  parle  de  Vuestra  Magestad,  y  que  el  dicho 
teniente  le  respondió  que  en  todo  seria  obedecido  y  aca- 
tado, y  así  lo  puso  luego  por  obra,  é  yo,  respondiendo  á 
la  carta  que  el  dicho  teniente  me  escrivió,  le  encargué  é 
mucho  el  buen  recibimieóto  y  tratamiento  del  dicho  Lais 
Ponce;  el  cual  dende  á  pocos  dias  qne  desembarcó  se 
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partió  para  esta  cibdad  de  TetuixtitaD,  y  dende  el  cami- 
no rae  embió  uaa  caria  de  Vuestra  Magestad,  por  la  cual 
me  mandava  que,  luego  como  llegase  el  dicho  Luis  Pon- 
ce,  fuese  recibido  coDforme  á  su  provisión,  y  le  fuesen 
.  entregadas  (odas  las  varas;  el  cual  llegado  á  esta  cibdad, 
.que  fué  un  dia  bien  de  mañana,  no  quiso  aquel  dia  pre- 
sentar la  provisión  que  traiade  Vuestra  Magestad,  sino 
ver  la  cibdad  y  platicar  conmigo  algunas  cosas  de  las 
destas  partes,  en  lo  cual  conoció  bien  la  obediencia  y  fe- 
delidad  que  yo  había  tenido  y  tenia  al  servicio  de  Vues- 
tra Magestad;  luego  otro  dia  el  dicho  Luis  Ponce  presen- 
tó su  provisión,  la  cual  por  mi  y  por  mis  oficiales  fué 
obedieotisimamente  obedecida  y  cumplida,  é  incontinen- 
ti,  en  presencia  de  los  oficiales  de  Vuestra  Magestad  y  de 
todo  el  pueblo,  ellos  é  yo  le  entregamos  todas  las  varas, 
y  comenzó  á  usar  de  su  cargo  como  Vuestra  Magestad 
mandaba. 

Aquella  mesuga  noche,  ó  del  trabajo  del  camiooó  mu- 
danza de  la  tierra,  el  dicho  Luis  Ponce  adoleció  de  unas 
calenturas,  deque  creímos  que  no  recibiera  peligro,  y 
como  le  fueron  algo  agravando,  determinó  de  subrrogar 
el  poder  que  (raía  de  Vuestra  Magestad  en  el  liceociado 
Marcos  de  Aguilar,  que  habia  venido  con  él  dende  la 
Espapola,  el  cual  venia  á  ejercer  el  cargo  que  tiene  de 
inquisidor  de  las  Indias,  y  el  dicho  licenciado  Aguilar 
aceptó  el  dicho  poder  y  usó  del  hasta  que  el  dicho  -Lnis 
Ponce  falleció,  que  fué  á  diez  y  ocho  ó  diez  y  nueve  dias 
después  que  á  esta  cibdad  llegó,  y  sin  dubda  entristeció 
tanto  su  muerte  á  todos,  como  si  fuéramos  sus  debdos 
.  propíos,  y  se  hizo  tanto  sentimiento^  como  si  le  oblára- 
mos conversado  toda  la  nuestra  vida,  y  cierto,  con  harta 
cabsa,  porque  su  persona  y  cordura  mostró  bien  merecer 
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aquello  y  mas.  Y  ealre  algunas  foctuDas  contrarias  qoe 
se  me  han  ofrecido  ea  el  descubrimiento,  conquista  y 
pacificación  destas  partes,  una  de  las  mas  adversas  para 
mi  ha  sido  la  muerte  de  Lnis  Pónce,  porque  así  por  la 
buena  fama  que  de  su  persona  había,  como  por  sus  apa- 
riencias, mostraba  traer  muy  verdadera  intención  para 
el  servicio  de  Vuestra  Magestad  y  para  le  hacer  relacioa 
de  las  cosas  destas  partes,  ea  especial  de  mi  fidelidad  y 
servicios,  que  hera  á  lo  que  mas  principalmente  Vuestra 
Magestad  le  embiaba  é  yo  mas  deseo  tenia. 

Muerto  Luis  Ponce,  la  justicia  y  regimiento  desta 
cibdad,  juntamente  con  los  procuradores  de  las  otras  vi- 
llas, me  requirieron  muy  afectuosamente  que  tornase  á 
recibir  en  mí  el  cargo  de  Ja  gobernación,  pues  que  cesa- 
ba, con  la  muerte  del  dicho  Luis  Pouce,  el  po<Íer  que 
había  dado  al  licenciado  Marcos  de  Aguilar,  y  principal- 
mente porque  les  parecía  que  convenia  así  para  el  sosie- 
go y  pacificación  destas  partes;  é  yo  me  escusé  dello  por 
cuantas  vías  pude,  porque  conozca  y  vea  Vuestra  Mages- 
tad la  codicia  que  tengo  y  he  tenido  de  cargos  y  admÍDis- 
iTacioQ  de  la  justicia,  y  así  quedó' y  queda  la  goberna- 
ción de  la  justicia  civil  y  criminal  por  Vuestra  Mages' 
(ad  en  el  dicho  licenciado  Aguilar,  hasla  que  otra  cosa 
mande  proveer,  y  los  cargos  de  capitán  general  y  admi- 
nistración de  las  Indias  quedan  en  mí  hasla  que  Vuestra 
Magestad  sea  servido,  y  esto  acepté  porque  como  per- 
sona mas  esperímentada  podré  mejor  servir  en  ellos. 

Las> cosas  destas  parles,  después  de  la  venida  de 
Luis  Ponce,  qQednn  en  los  términos  que  á  Vuestra  Ma- 
gestad he  dicho;  está. la  tierra  algo  fatigada  con  las  alte- 
raciones pasadas,  pero  con  la  conservación  y  bueo  trata- 
miento de  loa  naturales  que  yo  siempre  procuro,  se  irá 
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preslo  restituyendo,  placiendo  á  Dios,  porque  los  ÍDdios, 
aunque  no  es  posible  menos  sino  recibir  fatigas  coa 
nuestra  conversación,  como  trabajo  de  los  relevar,  mul- 
tiptican  y  van  tanto  en  crecimiento,  .que  parece  que  hay 
boy  mas  gente  de  los  naturales,  que  cuando  al  principio 
que  yo  vine  á  estas  partes.  Los  religiosos  que  acá  ban 
venido  y  vienen  hacen  grandísimo  fruto,  especialmente 
en  los  hijos  de  los  principales;  váse  planteando  tan  bien  la 
fée  y  religión  cristiana,  que  Vuestra  Magestad  es  mny 
obligado  á  dar  muchas  gracias  á  Dios  por  ello. 

Mucho  há  que  hice  saber  .á  Vuestra  Magestad  cómo 
bavia  ciertos  navios  en  la  mar  del  Sur,para  descubrir,  y 
aunque  aquello  es  cosa  muy  importante,  por  otras  ocu- 
paciones y  cosas  que  se  me  han  ofrecido,  ha  cesado  has- 
ta agora  que  los  navios  están  ^  punto;  embio  por  capitán 
á  una  persona  bien  cuerda  y  esperimentada,  que  es  üi& 
go  Ordaz,  el  cual  ha  estado  en  ésa  corte  de  Vuestra  Ma- 
gostad por  procurador  desta  tierra,  plega  á  Dios  lo  en- 
camine. Creo  se  hará  á  la  vela  en  todo  el  mes  de....  (1) 

Juan  de  Rivera,  á  quien  yo  embié  por  mi  procurador 
y  á  hacer  relación  á  Vuestra  Magestad  de  las  cosas  destas 
partes  y  á  que  residiese  en  esa  su  corte  en  mia  negocios, 
me  dijo  que,  conociendo  la  necesidad  que  Vuestra  Ma* 
gestad  tenia,  asi  en  las  grandes  guerras  que  por  tantas 
partes  se  le  ofrecían,  como  por  las  alteraciones  pasadas  ^ 
en  esos  sus  Reynos,  y  conociendo  así  mismo  la  volun- 
tad con  que  yo  siempre  be.servidoáVuestra  Magestad,  a^ 
había  ofrecido  en  mí  nombre  que  yo  emhiara  á  Vuestra. 
Magestad  cierta  suma  de  oro,  y  que  sobre  ello  y  sobre 
-ciertas  mercedes,  que  Vuestra  Magestad  me  había  manda- 


(1)    En  blaaco  el  m^. 
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do  tomar  cierto  asieolo  con  ot  dicho  Jaaa  de  Ribera  y 
con  Fray  Pedro  de  Melgarejo,  y  que  estando  aderezando 
su  viaje  para  estas  partes,  Yuestra  Magostad  !e  mandó 
bolver  á  eaa  corte  ocn  el  despacho  que  se  le  hahia  dado, 
el  coal  por  mandado  de  Vuestra  Magestad  habian  entre- 
gado en  el  Consejo  de  las  Indias;  y  asi  mismo  el  dicho 
Ribera  me  dijo  que  Vuestra  Magestad  después  le  habia 
dicho  que  habia  mandado  proveer  á  Luis  Ponce  para  sa- 
ber cómo  yo  habia  hecho  las  cosas  de  vuestro  servicio, 
y  para  que  se  viese  y  conociese  mi  limpieza  en  cuanto  á 
lo  del  ofrecimiento  que  de  mi  parte  &  Vuestra  Magestad 
sd  hizo;  nÍDguua  cosa  he  deseado  ni  deseo  mas  en  este 
mundo  que  ofrecerse' caso  en  que  mi  voluntad  se  espe- 
rímenle  por  todas  vías  en  el  servicio  de  Vuestra  Mages- 
tad, y  aunque  á  la  sazón  yo  eslava  pobre  y  adebdado, 
pusiera  toda  posibilidad  porque  se  cumpliera  lo  que  de 
mi  parte  se  había  prometido  á  Vuestra  Magestad,  y  así 
lo  hiciera  agora,  siao  que  como  á  Vuestra  Magestad  ea 
la  relación  escribo,  estoy  tan  alcanzado  y  pobre,  que  de 
todo  cuaoto  he  conquistado  y  ganado,  y  servido  á  Vues- 
tra Magestad,  no  me  queda  sino  mi  persona,  lastimada  y 
herida  en  diversas  partes,  y  puesta  en  necesidad  ella  y 
todos  mis  amigos;  y  si  esto  no  es  así,  véanse  las  astucia» 
y  diligencias* que  Gonzalo  de  Salazar  hizo  por  descubrir 
mis  riquezas,  y  los  tormentos  que  dio  á  quien  tenia  car- 
go  dé  mi  casa,  y  cómo  la  haró  y  cabo  por  muchos  higa-' 
res,- hasta  que  qued4  satisfecha  su  mala  intincion;  y  en 
cuánto  á  saber  Vuestra  Magestad  como  yo  he  hecho  en 
estas  partes  las  cosas  de  su  servicio,  y  que  se' vea  mi 
límplieza^  si  mis  obras  y  servicios  so  han  bastado  para 
ello,  bien  sé  que  no  ha  estado  el  defecto,  ea  ^los,  sinO' 
ea  mi  dicha  y  ea  los  imbidiosos  de  lo  que  he  servido;  y 
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porque  eo  larelaciüD  larga  «lue  embío  á  Vueslra  M&ges- 
tad,  toco  mas  largo  ea  esta  materia,  uqoi  ao  diré  mas,  de 
quedar  e|>Bvejado  y  obedieal.ei  á;  iqdo  cuanto  Vuestra  , 
fthgeaiad  fuere  servido  de  me  maiidar,^  como  siempre  lo 
he  beebo; 

:  Eo  lo  qtie  toca  á  la.  hacieeda  de  Vuestra  Magestad, 
n»se  qué-decirsiüt),  en  lo  que  en  raí  es,  la  procuro  como 
Laña  Ib  salvación  de  mi  áainia;  los  oficiales  harán  rela- 
ción ddlo  á  Vuestra  Magestad;  sDlBmeQte.:quiero.decir 
qtte  tengo  por  may  dificultoso  haber  buen  reeabdo  en  ; 
etlá,  por  ta  muchas  y  graades.direre&cia8é  interese?  <{uc 
entre  ello»  ha  habido  y  hay. 

El  cargo  de  Alguacil  mayor  desla  Nueva  Espsaa,  de 
que  Vuestra  Magestad  naaniiC"  proveer  á  Diego  Hernán- 
dez de  Pfoaño,  se  le  entregó  Uiego  comO' présenlo  su  |>ro- 
visioQ,  é  comenzó  á  usar  dé!;  asimismo  se  entregó  la  Torta-, 
lera  que  se  haceen  esta  cibdadá  Pedro  deS?)azar,  como 
Vuestra  Magestad  lo  mandó,,  y  soa  pepsoqasen  quiea  ca- 
ben JoauyhieD  semejantes  cargos.  Lasalarazaíias  desta  cib- 
dad,  donde  están  los  berg3nlises,seealregaronáL(»pede 
Samauíego;  euesto  nos  pareció  que  VuestraMagestad  nos. 
agravió,  porque  no  eta  cargo  aquel,  de  que  Vuestra  Ma-. 
gfótad  mandara  proveer.á  un  mancebo. que  servia  ayer 
áRodrigo- de  Albornoz.-  Suplico  á  Vuestra  Magestad.  por 
mi  é  por  los  conquistadores  de^taá  partes»  que  cuando 
semejantes  cargos  mandase  proveeír,  mande  primero  sa- 
ber qué  personas  son  y  de  qué  «alidada  y  no  parezca 
■  que  Vuestra  Magestad  tiene  en  tan;poúo, esta  tierra,  que  se 
dá  loque  pide  al  primero  que  llega,;  y  lo.mesmo  suplica- 
mos á  Vuestra  Magestad  aya'  respeto,  en  los  e^cíos  de  re* 
gimienlos,  porque  aquí  sQ  han  recibido.alguDos.-que  ea 
laEspafisIa  é  las  otras  íaias  se  suplicara  dellos. . 
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Estande  Etscriviettdo  esta,  me  vinieroo  unos  indios 
mensajeros  di;  una  provincia  qtie  se  dioe  Tecoanlepeque, 
qire  está  á  I&  martlel  Sur,-  cieató-y  veinte  leguas  desta, 
cibdad,  y  trujérOnfflteíddB: cartas,  una  de  un  español  qae 
yo  tengo  en  aquella  provincia,  y  olra  de  un  Guevara,  ¿a- 
pitan,  y  pOr  etla  entendí  coEEfo  á  aquella  costa habiail  apor- 
tado Una  nao  de  la  conserva  de)  capitán  Loaysa,  qae 
Vuestra  Magestad  habia  mandado  despachar  de  !a  Cora- 
na paralas  islasde  Maluco,  sinhatel  y  con'  mucha  nece- 
sidad de  man  tenimientós;  y  viendo  que  eran  vasallos  de 
Vuestra  Magostad,  laego  provey  que  fuese  una  personada 
bien  á  ver  la  necesidad  del  dicho  capitán  é  le  proveyese 
muy  cnmplídamenie,  é  te  escrivl  q»e,  si  él  quería  ir  en 
compañfa  eu' seguimiento  de  snderrola,  que  yo  tenia 
tres  navios  ya  á  punto  para  ir  en  busca  de  la  especería,  y 
que  irían  todos  junios,  6  que  viese-lo  que  quería  hacer, 
que  yo  le  baria  todo  buen  tratamiento  é  le  socorrería  en 
todo  lo  que  oviere  menester;  édespuesrecibí carlasdeldi- 
óho capitán  é  del  piloto  del  navio,  en  que  me  hacían  saber 
que  estaban  en  puefto  seguro  é  que  habían  recibido  muy 
buen  iratamienío  de- la  persona  que  yo  alH  tenra,  ¿  las  di- 
chas cartas  eáibio  con  la  presente  ^  á- Vuestra  Mageslad; 
asimismo  embiouna  relaOioO'  que  un  Jaan  de  Areyzaga, 
clérigo,  natural'  de  Guipl^zcua,  me  dio  del  viaje  que 
el  dicho  Loaysa  hito  d«sdeqae'Salióde  la  Coru5a  hasta 
que  embocó!  é  desem;barc6  -el  estrecho  de  Magallanes, 
porque  desdé  qu«  desemhocaroo',  el  navio  Santiago, 
donde  él  venia,  perdió  ;la flota  é  arribó  á  otra  cosía  que  yo  ' 
tengo  descubierta  -de  la  toar  del  Súrj  éreó  qpe  holgará 
Vuestra  Magostad  de ''lo  saber,  'especjallnenie'  s¡  el  na- 
vio en  que  iva'por -capilan'  D.  -Bodrigo  de  Acuña,  y 
el  navio  Nündodct,  ofie  cewa  ei40B  que  nb  quisiet- 
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roa  seguir  á  Loaysa,  no  haa  aportado^  esos  Ueynos. 

De  algunas  peraoDas  que  á  estas  partes  han  veoido, 
especialmente  de  Juan  de  Ribera,  que  residió  en  la  corte 
de  Vuestra  Magestad  eo  mis  negocios,  he  sabido  cómo 
Vuestra  Magestad,  no  solamente  no  me  tenia  en  servicio 
el  trabajo  é  gasto  que  hacia  en  descubrir  y  subjetar  á  su 
servicio  algunas  tierras  é  provincias  destas  partes, 
pero  que  no  lo  tenia  por  bueno,  é  que  tos  del  Consejo  de 
Vuestra  Magestad  se  lo  hablan  dado  á  entender  muchas 
veces  diciendo,  que  en  lo  que  yo  tenia  pacifico  é  subje- 
to  á  Vuestra  Magestad,  habia  arto  en  qué  entender;  la 
vei'dad  es  que,  si  yo  pospusiera  lo  que  debia  al  servicio 
de  Vuestra  Magestad,  por  seguir  tras  mí  interese,  que 
habia  harta  disposición  en  esta  Nueva  España,  sin  en- 
tremeterme en  descubrimientos  y  subjecion  de  tierras; 
pero  yo  he  tenido  propósito  de  servir  á  Vuestra  Magos- 
tad con  mucha  fidelidad,  é  erisanchalle  "su  señorío,  pos- 
poniendo para  ello  todo  trabajo  y  costa;  y  en  la  venida 
de  esta  nao  se  parece  si  era  cosa  provechosa  descubrir  é 
pacificar  la  tierra,  porque  si  yo  no  tuviera  pacificas  mas 
de  ochocientas  leguas  de  costa,  á  ninguna  parte  pudiera 
aportar  aquella  nao  ni  otra  tiiaguna,  que  no  mataranla 
gente  della.  Suplico  á  Vuestra  Magestad  lo  mande  ver  y 
considerar,  y  hallará  que  en  lodo  el  descubrimiento  é 
pacificación,  que  he  hecho  en  estas  partes,  he  servido 
mucho  á  Vuestra  Magestad. 

rnvictí'sitoo  César:  Dios  Niiésíró  Señor  la  vida  y  pode- 
roso estado  de  Vuestra  Sacra  Magestad  conserve  y  au- 
menté por  inuylargos  tieriopos,  como  Vuestra  Magestad 
desea. 

De  la  cibdad'dé'Teniíxlitan  deita  Nueva  E^paSa,  á 
tres  de  Setiembre  de  lí>S6  aDos.>r-p9.  Vuestr^i  Magestad 
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muy  humilde  siervo  y  vasaUo,  que  losBealespiés  y  -ma- 
Dos  de  Vuestra  Bfogestad  bees.— Hwaaoda.  Cortee; 


TB&8LA.D0  DB  UNA.  KSiX  CáDDLA,  POS  LA.  QUB  EL.BbX  CON- 
CEDE k  Hs&NAbi  COBlás  PUEDA.  DBSCCBBIK  T  ROBLAR  EN'  BL 
UAB  DBt  Sur  y  Jibrea.  Fi&mb,  PUDIGNDO  MOUBBAJI  GOBERNA.- 

DOREs,  ALCALDES  Y  JUSTICIAS. — (5  deNoviembredé  1529.  (1)  ■ 


Este  es  UQ  traslado,  bien  y  fietmeqte  sacado,  de  una 
probision  Real  de  Su  Magostad,  -que  está  escrita  en  una 
hoja  é  una  plaau  de  papel,  no  rota  ui  cancelada,  ni  en 
paite  alguna  sospechosa,  é  al  pié  de  ella  firmada  de  la 
Reyna  Nuestra  SeQora,  é  refrendada  de  Juan  de  Sáma- 
no,  su  secretario  é  tres  firmas,  é  en  las  espaldas  delta 
sellada  con  el  sello  Real  de  Su  IVlagestad  y  dos  firiiias,  y 
ansí  mismo  está  escrito  en  las  espaldas  deiia  un  abto,  é 
al  pié  del  signado  é  armado  del  signo  é  firma  de  Martin 
de  Castro,  escribano  de  Su  Mageslad,  según  que  por  ella 
parescia,  el  thenor  de  ¡o  qual  es  esto  que  se  sigue: 

Don  Carlos,  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de  romanos 
á  Emperador  senper  augusto,  Doíia  Juana  su  madre  y 
el  mismo  Don  Carlos  por  la  misma  gracia,  Reyes  de  Cas- 
tilla, de  León,  de  Aragón,  de  las  Dos  Secilias,  de  Jeru- 
salem,  de  Navarra^  de  Granada,  de  Toledo,  de  Valen- 
cia, de  Galicia,  de  Mallorca  é  de  Sevilla,  de  Cerdeña,  de 
de  Córdoba,  de  Córcega,  de  Murcia,  de  Jaén,  de  los  AI- 
garbes,  de  Algecira,  de  Gibrallar,  de  las  Islas  de  Cana-' 
ria,  de  las  Indias,  Islas  é  Tierra-Firme  del. mar  Qocéano, 
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Condes  de  Barcelona,  Señores  de  Vizcaya  é  de  Molina,. 
Duques  de  Atenas  é  de  Neopatria,  Condes  de  Ruisclton  é ' 
de  Cerdanfa,  Marqueses  de  Orísiaa  é  de  Gociano,  Archí- 
duques  de  Austria,  Duques  de  Borgoña  é  de  Bravante, 
Condes  de  Flandes  é  Tiro!,  ele. 

Por  cuantp  vos  Don  Fernando  Cortés,  marqués  del 
Valle,  con  deseo  de  nos  servir  é  del  bien  é  acrescenfa- 
mienlo  de  la  nuestra  corona  Real,  os  habéis'  orrecído  á 
descubrir,  conquistar  é  poblar  qnalesquier  islas  que  ay 
en  la  niiardel  Sur  de  la  Nueva  España,  que  estén  en  pa- 
raje  de  (a  dicha  Nueva  España,  é  todo  los  que  balláredes 
hacia  el  Poniente  délla,  no  siendo  en  el  paraje  de  las  tier- 
ras en  que  ay  oy  proveidos  gobernadores,  y  ansi  mismo  " 
á  descubrir  qualqa  ier  parle  de  Tierra-Firme  que  haHáre- 
des,  por  la  dicha  costa  del  Sur  de  la  dicha  Nueva  Espa- 
ña, hacia  el  Poniente,  que  no  se  aya  fasta  agora  descu- 
biei-to,  ni  entre  en  los  límites  é  paraje  Norle-Sur  de  la 
tierra  que  está  dada  en  gobernación  á  Panfilo  de  Nar- 
vaez  é  Ñuño  de  Guzman;  sobre  lo  qual  abemos  mandado- 
tomar  con  vos  cierto  asiento  é  capitulación,  por  el  qual 
vos  abemos  dado  licencia  para  descubrir,  conquistar  é 
poblar  las  dichas  islas  é  tierras  é  provincias,  según  que 
mas  largamente  en  el  dicho  asiento  se  contiene,  en  el 
qual  ay  un  capitulo,  su  thenor  del  qual  es  este  que  se 
sigue: 

«Ítem:  entendiendo  ser  cumplidero  al  servicio'deDios^ 
Nuestro  Señor  é  nuestro,  é  por  onrrar  vuestra  persona 
y  por  vos  hazer  merced,  prometemos  de  vos  hazer  nues- 
tro gobernador  de  todas  las  dichas  i^las  6  tierras,  que, 
como  dicho  es,  descubriéredeséconquistáredes,  por  todoft 
los  dias  de  vuestra  vida,  é  dello  vos  mandaremos  dar  é 
TOS  serán  dadas  nuestras  provisiones  en  forma.»  Por  ende- 


n,g:,.u1lyGOOglC 


492  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

guardanrlo  la  dicha  oapitulacioa  é  capitulo  que  de  suso 
vá  eocorporada,  por  la  preseote  us  nuestra  merced  y 
voluntad  que  agora  é  de  aqui  adelaate,  para  en  loda  vues- 
tra vida,  seáis  nuestro  gobernador  de  las  dichas  islas  é 
tierras  de  suso  declaradas,  que  ansí  descubriéredes  é  po- 
blá^edes,  é  que  ayais  é  tengáis  nuestra  justicia  civil  é 
<:riiDÍnal  en  las  ciudades,  villas  é  lugares  que  en  ellas  hay 
pobladas  é  sa  poblaren  de  aquí  adelante,  con  los  oficios 
éjiisticia  que  en  ellas  oviere;  é  por  esta  nuestra  carta  ó 
por  su  traslado,  signado  de  escribano  público,  mandamos 
á  los  concejos  é  justicias,  regidores,  caballerea  é  escude- 
ros, oñcialeséomesbuenosdetodaslasciüdadesé  villas  é 
lugares  de  las  dichas  tierras  é  islas,  é  á  los  nuestros  ofi- 
ciales é  capitanes  é  veedores  y  otras  personas  que  en  ella 
residieren,  é  á  cada  uno  de  ellos  que,  luego  que  con  ella 
fueren  requeridos,  sin  otra  larga  ni  tardanza  alguna,  sin 
DOS  mas  requerir,  consultar,  esperar,  ni  atender  otra 
Queslra  carta  ni  mandamiento,  segunda  ni  tercera  jusion, 
tomen  é  reciban  de  vos  é  de  vuestros  lugartenientes, 
los  quales  mandamos  que  podáis  poner  é  quitar  é  mover 
cada  y  quaudo  que  quisiéredes  é  por  bien  tobiéredes,  el 
juramento  é  solenidad  que  en  tal  caso  se  requiere  é  de- 
béis hacer,  el  qual  por  vos  ansí  fecho,  vos  ayau,  reciban 
é  tengan  por  nuestro  gobernador  é  justicia  de  las  dichas 
tierra  é  islas"  de  suso  nombradas,  y  por  todos  los  días  de 
vuestra  vida  como  (licho  es,  é  vos  dejen  é  consientan  li- 
bremente usar  V  exercer  el  dicho  oficio  de  nuestro  go- 
bernador é  justicia  de  las  dichas  tierras  é  islas,  é  cum- 
plir y  execular  la  nuestra  justicia  en  ellas  por  vos  é  por 
los  dichos  vqestros  lugartenientes,  que  en  los  dichos  ofi- 
cios é  justicias  ó  alguacilazgos  é  otro^  oficios  á  la  dicha' 
gobernación  anexos  é  concernientes  es  nuestra  merced  é 
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mandado  que  podáis  pooer  é  pongáis,  ios  quales  podáis 
quitar  é  adinover,  cada  y  quando  que  vos  vierdes  que  al 
noeslro  servicioéá  la  ejecución  de  la  nuestra  justicia  cum- 
pliere poner  é  subrrogar  olroseu  su  lugar,  é  oyr  é  librar  é 
determinar  todos  los  plcylos  é  causas,  ansí  civiles  como 
criminales,  que  en  las  dictias  tierras  é  islas,  ansí  entre  la 
gente  que  fuera  á  las  conquistar  é  poblar,  como  entro  los 
naturales  deltas,  oviere  é  nacieren;  é  podáis  llevar  é  lle- 
véis vos  é  los  dichos  vuestros  alcaldes  é  lugarteniente» 
los  derechos  é  salarios  al  dicho  oficio  anexos  é  pertene- 
cientes, é  hacer  qualesquier  pesquisas  en  los  casos  de 
derecho,  premisas  é  todas  las  otras  cosas  al  dicho  oñcío 
anexas  é  pertenecientes,  en  que  vos  é  nuestros  oficia- 
les entendáis  que  á  nuestro  servicio  é  á  la  execucion  de 
la  nuestra  justicia  é  poblaci  on  é  gobernación  de  las  dichas 
tierras  é  islas  coobenga;  é  para  usar  y  ejercer  el  dicha 
oficio  é  cumplir  é  execular  la  nuestra  justicia  todos  se 
conformen  con  vos,  é  coa  sus  personas  é  gentes  vos  den 
é  hagan  dar  todo  el  favor  é  ayuda  que  les  pidiéredes  é 
menester  oviéredes,  y  en  todo  vos  acaten  y  obedescan  é 
cumplan  vuestro  mandamiento  é  de  los  dichos  vuestros 
lugartenientes,  é  que  en  ello  ni  en  parte  dello  embargo 
ni  contrario  alguno  vos  do  pongan  ni  consientan  po- 
ner, ca  nos,  por  la  presente,  vos  recebimos  é  abemos  por 
recebido  al  dicho  oficio  y  al  uso  y  exercicio  del,  é  vos 
damos  pederé  facultad  para  lo  usar  y  exercer,  é  cum- 
plir y  execular  la  nuestra  Justicia  en  las  dichas  islaa  é 
tierras,  por  vos  é  por  los  dichos  vuestros  lugartenien- 
tes como  dicho  es,  caso  que  por  ellos  ó  por  alguno 
dellos  á  él  no  seáis  recibido;  é  otrosí,  es  nuestra  mer- 
ced é  voluntad  que,  sí  vos  el  dicho  Marqués  enlendié- 
redes  ser  cumplidero  A  nuestro  servicio  y  á  la   cíe- 
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•cocíOD  de  la  justicia  qae  qualesquier  persona,  de  los  que 
agora  estáo  y  estubieren  en  las  dicbas  tierras  é  islas,  sal- 
gan é  no  entren  n¡  estén  en  ellas  y  que  se  bengan  á 
presentar  ante  nos,  que  vos  los  podáis  mandar  de  nues- 
tra pane  é  los  fagáis  de  ellas  salir,  á  los  quales,  á  quien 
vos  io  mandáredes,  por  la  presente  mandamos  que  luego, 
■sin  para  ello  nos  requerir  ni  consultar,  esperar  ni  aten- 
der otra  nuestra  carta  oí  mandamiento,  segunda  ni  ter- 
cera jusion,  é  sin  interponer  dello  apelación  ni  suplica- 
ción, lo  pongan  en  obra  según  que  lo  vos  dixéredes  é 
mandáredes,  so  las  penas  que  les  pusiéredes  de  nuestra 
parte,  las  quales  nos  por  la  presente  les  ponemos  é  abe- 
mos por  puestas,  é  vos  damos  poder  é  facultad  para  las 
ejecutar  en  los  que  rebeldes  é  ynobedíenLcs  fueren,  y  en 
sus  bieaes;  por  todo  lo  qual  que  diciio  es,  é  para  usar  y 
exercer  el  dicho  oficio  de  nuestro  gobernador  de  las  di- 
chas tierras  é  islas,  é  cumplir  y  executar  la  nuestra  jus- 
ticia en  ellas,  vos  damos  poder  cumplido  por  esta  nues- 
tra carta,  con  todas  sus  incidencias  é  dependencias,  anexi- 
dades é  conexidades;  é  otrosí,  vos  mandamos  que  las 
penas  pertenecientes  á  nuestra  cámara  é  fisco,  en  que  . 
vos  é  vuestros  lugartenientes  condenardes  é  las  que 
pusterdes  para  la  dicha  nuestra  cámara  é  fisco,  execu- 
teis  é  cobréis  por  inbentario  é  ante  escribano  público,  é 
tengáis  qfieuta  y  razón  dellas,  para  hacer  dellas  lo  que 
por  DOS  vos  fuere  mandado;  é  mandamos  que  se  tome 
la  razón  desta  nuestra  carta  por  los  nuestros  oficiales 
que  residen  en  Sevilla  en  la  Casa  de  la  Coaü-atacion  de 
las  Indias. 

Dada  en  Madrid,  á  cinco  dias  del  mes  de  Noviembre, 
-año  del  nacimiento  de  Nuestro  Señor  Jesucristo,  de  míl  é 
qumientos  é  veinte  é  nueve  años,— Yo  la  Reyna.— Yo 


n,g:,.,divG00glc 


DXL  ARCBITO  DK  IttDUB.  495 

JuaD  de  Sámaoo,  secretario  de  Sus  Cesárea  é  Católicas 
Mageetades,  la  fize  escribir  por  mandado  de  Su  Mages- 
tad. — El  Conde  Dod  García  Maaríqaes. — El  Doclor  Bel- 
tran. — LrCéncútíetsXiiaresdeCaFabajaL; — Registrada. — 
Licenciatus  Ximeoez. — Mariin  Orüz,  por  cbanciller. — 
En  iHne»,  diez  dias  del  mes  de  Mayo,  año  del  Dacimiento 
ée  Nueslro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é  quinieatos  é 
ireintr.  é  cinco  años,  estando  ea  la  baya  del  puerto  de 
Santa  Cruz  deja  otar  del  Sur,  en  la  tierra  nuevamente 
descubierta  por  el  muy  ilustre  señor  Don  Fernando  Cor- 
tés, marqués  del  Valle  de  Guaxaca  é  capitán  general  de 
-  la  Nueva  España  é  icar  del  Sur  por  Su  Magostad,  ta 
qual  en  nombre  de  Su  Magestad  biene  á  conquistar  é  po- 
blar, en  presencia  de  mí  Martin  de  Castro,  escribaoo  de 
Sus  Cesáreas  'é  Católicas  Magestades,  é  de  los  testigos 
de  yuso  escritos,  estando  presentes  los  capitanes  é  gen- 
te det  exército  de  Su  Señoría,  el  dicho  señor  Marqués 
mostró  y  exíbió  la  probision  Real  de  St>  Magealad  de  ai^o 
conlenida,  la  qtial  mandó  que  se  lea  é  pregone  pública- 
mente, é  por  su  mandado  luego  fué  pregonada  por  voz 
de  Francisco  de  Peñafiel,  pregonero  público,  según  que 
BD  ella  se  contiene,  en  baz  de  toda  la  dicba  gente  del  di- 
cho exórciio  que  presente  estaba,  los  quales  é  cada  uno 
de  ellos  dixeron  que  abian  é  tenían  al  dicho  señor  Mar- 
qués por  gober  nador  desta  dicha  tierra,  en  nombre  de  Su 
Magestad,  é  Su  Señoría  en  presencia  de  todos  hizo  el  ju- 
ramento é  solenidad  que  ea  tal  caso  se  requiere,  é  lo 
pidió  por  testimonio. — Testigos  que  fueron  presentes:  el 
Doctor  Juan  González  de  Baldivieso,  alcalde  mayor,  é 
Fernando  Arias  de  Saavedra,  é  Alonso  de  Mendoza,  é 
Juan  de  Zazo,  é  Alonso  de  Navarrete,  é  Alonso  de  Ulloa, 
capitanes,  é  otras  muchas  personas;  é  yo  el  dicho  escri- 
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baao  lo  escribí  según  que  ante  mí  pasó,' y  en  testimonio 
de  verdad  &ze  aquí  tnío  signo,  que  es  i  tal.— :Marlin  de 
Castro,  escribano  do  Sa  Mageetad.' 

Fecho  é  sacado  fué  este  dicho  traslado,  da  L>  dicha 
provisión  Real  é  auto  que  en  ella  estaba  escrito,  eD  la  di- 
cha ciudad  de  Temixtitan,  México,  de  la  Nueva  iíspaña, 
estando  é  residiendo  en  ella  el  Audiencia  é  Chandlleria 
Real  de  Su  Magesiad,  en  c[uatro  días  del  okis  de  Selíeai- 
bre,  año  del  Señor,  de  mité  quihieotos  q  tretiiia  é  nueve 
años. — Testigos  que  fueron  presentes  á  laque  dicho  es, 
é  lo  ver  concertar  écorregir  con  el  dicho  original:  Fran- 
cisco Al  va  rez  é  Simón  de  Tirado  é  Juan  del  Castillo,  es- 
tantes en  la  dicha  cibdád. — E  yo  Diego  de  Baeza,  escri- 
bano de  Sus  Magestades  en  todos  los  sus  Reynos  é  seño- 
ríos, doy  fée  quefuy  presente  á  lo  que  dicho  es,  é  !o  fize 
escribir  é  trasladar,  de  pedimento  del  lauy  ilustre  señor 
Don  Fernando  Cortés,  marqués  del  Valle,  é  por  ende  fize 
aquí  este  mío  signo,  que  es  á  tal,  en  testimonio  de  ver- 
dad, é  soy  testigo. — Diego  de  Baeza,  escribano. 
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RBLA.CIOH  Dar  LáB' OtnUÍTi«,  Q-Í8T06  T  BSPINB&S  isCttkS  'BH 
HL  LRiíUIA.  L  CA.BCK>.  DEL  CAPITÁN  CbIBTÓBAL  DoUb,'  ^C  KU¿ 

AL  Cabo  de  í^b  HiauBRAs  ó  bb  Hohdqbas,  i  l.°D«  AWMlt» 
.    :         DB  l&33.Hd  dd  Febroio  de  1520.)  (1)     , 


Copia  y  relación  de  los  gastos  y  espensas  quA el 
muy  magnifico  sefior  Don  Fernando  Cor0s,  capi- 
tán general  é  gobernador  desta  Nueva  España,  jtor 
S¡u  M^gestad,  hizo  en  el  armada  de^e  fué  por  ca- 
pitán Cristóbal  Dolid  al  C'a6o de lasHigueras, paroi 
conquistar  é  paci^ar  é  türaer  á  servicio  de  Su  ÜLi- 
gestad  é  p(Alar  ciertas  provincias  que  en  el  dicho 
CiUm  de  Honduras  ay,. la qual  dicha  artnada  se  hino 
á  primero  de- Agosto  de  t5S3  años,  las  quales  dicfms 
costasy^e  asi  se  hicieron  enla  dicha  armada,  se 
Hderon  ante  Francisco  de  Ordaiiay  escribano  de^ 
Su  Magestad,  enla  forma  qm  abe^o  dirajt,  qt^en 
esta  manera; 

,       Paaos.    Bs. 

Gos^  4iaa  nao,  que  se  compró  de  Pedro  do 
Castro,  para  la  dicha  armada,  mil  pesos  de 
oro Iffi        » 

Costó  una  caravela,  qae  se  compró  de  Diega 
de  Castroimpcbo*  para  la  dJclia  armada, 
flelecietitos- pesos .     .,,    ,700  » 

Costó  oU-a  caravela,  de  Diego  Qaiatero  de  la 

B0^,  veciad  de  Palos,  mil  pesos  de  oro.  .    IHC         » 

(1)    AtchiTÍídBlndiM.  í'tffrí>iwí«,Ért.  l.^Cajil.*    ' 
Tomo  XH  32 
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J 

Cosió  una  nao  de  Juan  ~de  Hierro,  fator  de 
.  Diego  de  Aranda,  .bui^ée,  qvioieDUis  y 
cioqUenía  p*806.    .     .     .     .     ,'    .    _. 

Gostó  un  bergantio,  que  hera  del  adelantado 

Francisca  déGaray,  quatrocientos  pesos.     . 

Costaron  quatro pipas  de  vino,  quesedieroná 

los    dichos    navios,     doscientos    ochenta 

'  pesos.    .'     .     .  ■   .    ',     .     .     .     .     .     .  ■ 

ítem:  costó  pipa  y  ibedia  de' vinagre,  á  razcn 

de  cien  pesos  hi  pipa,  ciento  cincuenta  pe-"  '  . 

"Sos.  .     .■  -  .     .     .     .     .     .     .'     .-    .     .         150  ■ 

llera:  se  tomaron'para  la  dicha  armada,  y  para 
'él  gastó  de  la  gente  de  ella  hasta  queseem-      '' 
■barcaron,  y  para  el  dicho  viaje,  mil  y  tres-  ■'"> 
'  cíentas  fanegas  dé  mahiz,  en  fa  Villa  Rica  y 
MedelHn;'  que  costaron  á  dos  pesosiQ  fa- 
nega, que  son. 2®600 

ítem:  se  dieron  á  Alonso  de  Contreías,  para 
embiar,  de  Cubé,  bastimentos' y  bestiasy   ' '- 
armas  y  ganados  para  la  dicha  armada  para    ;  ' ' '    - 
el  Cabo  de  Higueras,  y  para  las  cosas  nece- 
sarias para  la  dicha  gente,  seis  mil  aueve 
cientosochentaysíete  pesos  de  oro.     .     .  •6(D!9á7'  n 
ítem:    se  compra roh  para  la'  dipha  arnjáda  ■  '' 
'  ciento  veinte  fanegas  do  frijolea,  á  cinco  pe-  ■ 

sos  fanegas,- qtfe  sün.  .-*.     .     .'     .';.'■;     '"'^Wt 
ítem:  se  tomaron 'para  el  gasto' de  lá'dícba'- 
gente,  que  se  hizo  hasta  quesepárüó  la    ■''   " 
dicha  anuSidíí;  lUil  gallSlías  dé  la  tierra,  qtie    ■''■  "'"  ' 

■  cosíala.  ■  .--'V  [■■::-\'''\  ■'.--.  V'''ll'-U^j. 

ítem:  se  coBiprarpaseU;pi[tas.d^'^arÍOi^[l^vii!-'-,/.     ; 

\&M  ■,■■■ .][.'. '-'-íi^i-' 
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•  ■  Peaos.    Rs. 

la  dicha  firmada,  qoe  costar6o' á  oaarenCa 

pesos.  .  .■  .  .  .  .■  .-  .  .  .  .  240  » 
ítem:  costó  hacer  el  dicho  vizcoobdl  cmcuéD-         ■'     ■ 

td  y  cuatro  pesos,  á  nueve  pesos  cada  pipa. '  5i  » 
ítem:  se  dióá  la  dicha  armada  sesenta  arrcí- 

bas  de  aceite,  qae  colaron  á  trefe  pesosj' 

■  que  son.     ........     .■    ,■        180  » 

ítem:  tres  qaiAtales  dé  estopa;  que  costaron.  -l-S  » 

llera:  se  dio  á  la  dicha  armada  veíntepiezas 

de  xárciai  en  que  avia  tres  cablea  y  qna- 

■  tro  quindalejaa,  todo  auevo.     .-    .     .     .         300  » 
Itera:  se  dieroh  á  oaláf'ates  y  carpinteros,  de 

soldadas,'  en  el  puerto  de  Villa  Rica  é  San 

Juan,  por  calafatear  los  navios  é  barcos  dé         ■ 

las  naos.-  .  .■  .  .  .  .■  .  ,  .  ,-  100  » 
ítem:   costaron'  trescientos  estoperolés  para  ■'  '• 

fas'  bombas.     .....■....'        B  » 

Ítem:  costó  una  caldera  para  la  bao  de  Pedro 

de  Castro  cuatro  pesos..   .     .  '  .•    .     .     .  ■ib 

Ítem':   cosió '  una  pelleja  para  lá  diíha  -  nao  '  ' 

cuatro  reales.  .  .  ' .  .  ■  .  .  :  ';  .  -  »  '  i 
Iteiít:'  costó    una  pipa  de-  icaroe  de  puerco 

ciento  treinta  y  ■cinco  pesos. .  '  . '■  ;  ■ .:  ■  '  196  » 
ítem:  se  dio  parala  dicha  armada doi^  estb- 

perolesy''tílavosifá  costado  y  dé  otrósicla-  ' 

■  -«33,  que  costaron  oualrociéntos  pesos. .     .      ■  tOO  » 
ítem:  costartm  Véiotiooá' líalíéstas  con  «uS    ■'  '-■■•'  ' 

gafas,  que cosiaróHCíida  «Dé  á^díéz  pesóse    ■■  ■  ■' 
'ííiAlro  reales,  que  montaD.    ;     ,  '  .■     .  '  ;  ■  ■■  'Síl  i 

ítem:  ciento  sesenta  ovillos  de  hilo  de  baHes- 

tas,  que  costaron.     .     .     ,    .ji' -.oí^^  p.-'i;:>i]!.'''i  j^  , 
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ítem:  treÍQtae8|«das,<)ifc<po9MrOD:áQctio  pe-. 

8f)9,  que  son .     .,    .     .     .    %6i  » 

ítem:  treiota.y  seis  ^uñatea  bai:aitado9,  que 

costaron,.  .     .     ...     .    ....     .     .        140  » 

ítem:  naeve.escopetasconwsffaw^a..  .     .  90  » 

ítem:  dos  moldee  pata  hftcer  pelotas  de  ewo»* 

petas }0  » 

Iten^:  una  caja  en  que  van  tas,  dichas  aroias, 

que  costó. ..........  6  » 

ítem;  cuarenta (1)  de  herraje  con  su,  cía- 

vo>  que  costaron. .     .     .....     .     .     ,         %i9  » 

ítem:  seis  mil  clavos  de  herrar,  denlas,  &  doa 

pesos  el  ciento I^Q  » 

ítem:  veintiocho  azadones,  que  cosiaroo  á  dos 

pe^s.   ......'.....  5Q  » 

ítem:  ciento  treinta  tocinos  para  la  di<^a  ar- 

.mada,  que  costaron.  ..  ..  •  ■  •  ■  •  138  » 
ítem:  un  chinchorro,  que  costó  Diievo..   .     .  lOO  » 

Itejtn:  cuarenta  ovillos  de  hilo  para  el  dicho 

chinchorro,  á  na  peso  oada  uúo,  que  son..  40: » 

ítem:  seis  tiros  de  pólyor^t  grandes,  que 

costaron  ciento. ciaqueota  pesos.  ...  150  » 
Iteoí::  barril  y  medio  de  pólvora,  que  costó 

clnqüenta  pesos .  50.  » 

IteoQ:  noventa  pelotas  de  hierro  y  plomo,  que 

obstaron  cuarenta  pesos. .....'.  40  » 

ítem:  doce  .mil  casquillos  de  ballesta  y  caaren- 

ta  dados  de  hierro,  qpe  costaran  caatro- 

;<^e°to3  pesos. 400  » 

.    (X)  [  Vbuuifi  «q  It  90^ 
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Kem:  se  dieiVQ  á  iin  fonel«ro,  por  fondar  las 
pipas  del  bizcocho,  cuatro  peses.    .     .     .  '         'i  » 

ítem:  cinco  ballestas  con  sus  igafas,  que  eos-         > 
laroQ.    .  ■  .     .  .     .     .     .     .     .  40  » 

ítem:  6ien  pares  de  alpargatas  y  seis-camisas.         '60  » 

ítem:  costó  ttáa  bota  debircocho  treinta  y  cin- 
co pesos. .     .     .  35  » 

ítem:   por  ún  qainta)  de  'hierro,  que  costó 

cuatropesos.   .  .     .'.     ...     .  4  » 

ítem:  cuatro  remos,  que  costaron  cnatro  pe* 
sos. i  y 

ítem:  de  aderezar  el  túástel  de  la  nao  de  Pe-  :  '     ' 

drodeCaétro..     .     .     .     .     ...     .  8  » 

ítem:  dedos  martillos  y  ciertas  herramien- 
tas ouevepesos. 9  b' 

ítem:  costó  poner  un  mástel  en  la  nao  de  Pe- 
dro deCasíro..     .!...-.     .     .         io  »- 

ítem:  sé  gastó  y  dio  á  loan  Lopet  de  Agüir- 
re,  que  fué  por  tesorero  eü  la  dicha  arma- 
da, trescientos  pesos 300  » 

ítem:  se  prestó  á  Juan  de  Vallécicol  alcalde  ' 
inayor  de  la  dicha  armada,  trescientos  pe- 
aoa   300  » 

ítem:  costaron  cuatro  quintales  de  hierro 
veinticuatro  pesos.    . 94  » 

Be  aderezar-una (1)  y  anos  clavos  estope- 
roles..  .............        '4  » 

ítem:  de  un  cuero  de  vac»  para  hacer  zurro- 
nes   ...    .    .  <S  .' 

(1)    BlaDCoeo  la  copia.  '■ 
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Pesoe.    Rt. 
ítem:  por  aa.cálizp^ra  la  dicha  armaíja  .cua?        . 

tip  pesoa •     •,    ■     -    *    .'       ■^:» 

ítem:  por  una  candeleta  para. loa  navios..     .        .    6  »- 

Item:.de  sesenta  y  seis  pipas  para  agua,  que 

co?(aron.    ,.     *     ...     .     .   ..     .     ,     .         HO  » 

ítem:  qaesedió.  y  pagóálosmaeslrés.é  pilo.'.  . 

,.tQ^é  marineros,  en  socorro  de  sus  soldadas, 

mil  cuatrocientos  p^sos,  sigan  parecerá  pot; 

.  qOenta  de  Alonso  de  Gontreras  y  García  de 

Llereoa,  fatores,  y  Francisco  de.Orduüay, 

,  I^dro  de  Villalobos.  ...     .    '•     .  ,  -     IffiiOO.  ». 

ítem:    seis  mü  trescientos  pesos  de  oro,  por 
.,  ftueve  meses  que  los  dichos  maestres   é 
marineros  sirvieroo  ea  los  dichos  navios,     . 
á  razón  de  setecientos  pesos  cada  mes.  .  ,    OdCSOO  » 

Relación  de  las  cosas  que  recibió  Francisco  de  las 
Casas,  para  la  dicha  armada  de  ífís  Higueras. .   . 

■     ■■  ■  PeaoB.    Rb. 

Un  coselete  entero  con  SU  armadura  de  cabe- 
za, que  costó 20  » 

ítem:  pcho  arrobas  de  candelas  de  sebo,  que 

costaron. 6i  » 

Iteuí!   cinco  arrobas  y  media  de  candela»  de . ,  , 

sebo,  que  costaron.    ■     .  ,  .     ■     .     ■     ■    .,• ,    22  »: 

Iteip:  una  fanega  de  garbanzos,  que  costó  nue- 
ve pesos.    .     .     .  .  i  .  .     .     . 9  » 

lifiíni:  catorce  quartos  y  tres  botas  y  media  de 
carne,  que  costaron  trescientos  quince 
pesos  de  oro.  .     .     .     .     .     ......        315  » 
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ítem:  diez  y  seis  arrobas  y  noedift  de  icdlte,-' -' 
que  costaron  cnarenta  y  nueve  pesos  caá-  '     -     - 
b«  reales.  ....     .     .     .  49  ( 

ítem:  treinta  y  sieteafrobas  y  media  de  Tina- '  ■  ■'' 

ere,  qae costaron.      .     v     .■   .     .    ■.     .        138  4 
Ítem:  seis  cargas  y  media  de  cazaba,  que  eos- 
•  táron.    ...     .     ...     .     .     .     .  26  j> 

ítem:  treinta  y  seis  pares  de  alpargatas,  qoe 

costaron.'    .;■■.•     ■     .     .  w-    .     .  Í7  6 

ítem:  cinco  quesos,  que  costaron í  5  » 

fiem;  seis  fanegas  y  media  de  sal,  que  costa* 

taroo  trece  pesos. .   - .     ....     .     .  \$   » 

Qem:  diez  y  seis  pelotas  de  hierro  y  pendados     ' 
'  dé  hierro,  que  costaron  diez  pesos..   ■.  -  .  10  » 

ítem:  una  sierra  y  un  esooploéuna  barrena  é  - 

ana  hacha'é  un  cepillo,  qpe  costó  tMo. '  .  9  » 

ítem:  qaatro  libras  debílo'de coser  velas.     .         '  &  «I 
ítem:  seis  ristras.de  ajos,  qnecojtai-Ofi.    .  -  .  1^  » 

ítem:  ciertos  yngiteutos,  que  costaron- <fiez 

pesos.     ...     .  ■  .     ....     .    .         ■  10:  » 

ítem:  costaron  seis  botijas  de  vmo  blanco.(l)' 
ítem:  costaron  diez  y  uueve.quiatales  de  biz- 
cocho, que  se  hideroa  de  cpiatro  botas  de 
barina,  lasdos  costaron  cientodiez  pesos,  y 
porqueestabaalguoad8eUaspodrÍda,y  las' 
dos  soD  del  btor,  qqestán  por  pagar  y  por 

-,   ^ifualar '.    :  :    110  » 

ítem:  tresarrabas'ds  vinótinto  yseisblaBco,      - 
^ue  costaron.  (S)  i     ■' 


(t}    En  bl&nco  la  cantidad. 
(3)    En  blanoo  el  coste. 
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ítem:  nueve  arn^aé  modia  de  TÚingre,  é    f  . 
qaalroéQsdJade  aceite,  qoeooisltfPDOW-     >> ' 

..  qttenta  y  8ei9  pesos,     .     ,    ..  ■     ..   ..  ;    .    .  56  » 

Ítem:  dos  rem>9  yuaa  agfisja  y  uoa  ampoUet  . 

í  ta,  que  costó.  U'es  peso^-    ,    %    •  .  ■    ■     •  .    ,:  .  3  » 

ítem:  veinte,  y  cuatro  liegos,  cuatro  reales qoe  : 

SftdierOD.á  ciertos  marineros.    ......    .    24-  * 

Ítem:  costaroQ  lr.esciefitas  cuareata  cargas  de  <  .-    : 

'  p^nde  la  tierra,  bizcochado, -que  costaron 
seiscientos  nóvenla  y  itres  pesos,  cuatro  ; 
reales :    ...     -    ..    ■  :      693  .i 

Ítem;  siete  quintales  y  medio  de  vízcocho,  que 
se  tomó  del  aavio  de  Pepino,  quecostóse-        - 
tenta  y  seis  pesos,  seis  reales.    .    .     ...  76  6 

ítem:  doce  cargas  de  cazabe,  que  se-  tomaron  ■ :.  ■ 
del  navio  de  Maaoora,  que  costaron.  (1) 

Itena:  trescieotoS'treinlayunpeaós,  tresreales, 
que  se  pagaron  por  la  mitad  del  navio  de 
Antón  Sánchez 33il  8 

Ítem:  noventa  y  dos  pesos,  que  se  pagaron.por 
la  calafaleria  de  tres  navios  que  se  ader«- 
zaron ,     .     .     .  9%  « 

ítem:  por  h&cer  qoatro  pipas  de  barína  de 
vízcocho. ■  ,     .  -36  » 

ítem:  veinte  y  dos  pesos,  cuatro  reales,  por     ' 
quince  jornales  de  oarpinlería  que  hicieron 
«Q  la  fusta.     ...     .     .     .     .     .     ...  22  i 

ítem:  por  doaeieotos  estoperoles,  que  cos- 
taron  .&  » 


(1)    En  blanco  «I  coste. 
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ítem:   por  deato  satMtft  clavos    de  tiUado  . 

seis  peso»,     .     .  í ,  6  » 

Ítem;  por  ciento.  ciqcusDla  eptrecar»vies  ^eia  > 

pesos.    ...     .........  6  »¡ 

ítem:  por  dos  {Ares  de  grillones  diez  pesos.  10>  » 

ítem:  por  trescimlos  clavos  g&rrílesi  doce 
pesos.     ...........  IS  »' 

ítem:  por  un  farol  ocho  pesos 8:» 

ítem:  por  adobar  dos  ballestas  tres  pesos.     .  3  » 

ítem:  cíenla  veíate  y  dos  pasos,  tres  reales, 
qae  se  pagaron  á  ciertos  marineros  del  na- 
vio de  Pero  Giitierrez.     ......         122  3 

.  ítem:  sedieron  á  Ambrioso,  carpintero,  treío- 
te  pesos  de  oro  por  temar  cierta  agua  á  un 
navio  de  Moatejo,  é  olrasque  hacia  el  navio 
de  Pero  Gutiérrez * .     ,'  30  » 

Ítem:  se  dieron  á  ciertos  marineros,  que  van 
en  el  navio  que  hera  de  Mont€^,  ciodta 
veintiocho  pesos I.SB  n 

Ítem:  se  dieron  &  Juande  Luna  y  Ginéa  Rol- 
dan é  Diego,  calafate,  é,  Roque,  portogués,  é 

.  Joan  Antea ,  narineros  del  dicho  navio, 
cieote  veinte  pesos 120  » 

ítem:  sedieronáJuaoGonzalezéáDi^oGu-  .'  . 
tierrez,  maríMFos,  é  á  Esteban  é  á  Cristó- 
bal Martin  é.á  J>uaa  éá  Francisco  é  Pedro, 
|p:>t]metes.del  Bavio  en  que  vá  el  diefao  Fraor 
Oidco  de  las.  Casas,  cíenla  ochenta  y  cinco 
pesos.  .   :• ■    .    .     .     .'        185  n 

ítem:  por  cinco  cedazos  para  hacer  bizcochó 
catorce  pesos.    ...:......  U  » 
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Pesos,    tts. 

Ilem:  se  dieroa  á- Antón  Saachez,  oiaestre'del 
navio  que  se  Gompró,  por  el  fletedel  caballo 
qaeembi6Maaz8p».     .■  ,    .     .■  .     .     .   ■       45  »; 

ítem:  se  tomaron  del  oavío  del  fator  tres  do- 
cenas é  quatro  laliEas,  que  oostaron.  (t)  '   '     ■  ■■ 

ítem:  una  docena  de  dardos,  que  costaroD. 

ítem:  quatro  ballestas  y  tres  gafas,  qu&costa- 
ron.  .'■.■. 

Ítem:  quatrO'docenasdesaetas,  quéeostaroo. 

ítem:  cuatro  escopetas  y  ttn  frasco,  que  costa- 
ron. 

ítem:  3  pelos  y  un  espaldar,  que  costaren. 

ítem:  medio  barril  de  pólvora,  qoe  cosió. 

Ítem:  quatro  rodelas,  que  costaron:       - 

ítem:  seis  pelotas  de  plomo, -que  costartm. 

ítem:  6  botas  y  dos  barriles  para  agua,  qae  ■ 
costaron.   ■  ■,-■■■:. 

ítem:  unabela  de  uii  aparejo  mayor,  qoe    ■ 
costó. '-.-"' 

ítem:  un  brazo  mayor,  qoeeosló. 

ítem:  una  aferra-vela  de  trioquéle,  que  costó. 

ítem:  treinta  libras  de  estopa,  que  costaron.     ' 

fteni:  ocho  cargas  de  cazabe,  que   eostaroD. 

ítem:  un  rejón  de  la  barca,  que  oostó.      - 

Ítem:  dos  libras  Je  candelas,  que  costaron. 

Ítem:  costaron  irece  cargas  de  cazabe   cin- 

qüenta  y  dos  pesos.  -   .     ;     .     .     .  ^  » 

ítem:  cuatro  arrobQs  de  aceite,  que  cOBlat-oa.  -        12  » 

Ítem:  diez  y  ocho,  lanzas,  que  costaron  diez        - ' 


{l)    Esta  partida  y  la  siguiente  tienen  ea  btaoto  el  coaU.    ' 
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PeaoB.    Ra. 

y  ocho  pasos.  I  .     ..:...     .     .   , ,     \H<  »' 

Ilep):  doce  gprgazes,  qiie  costaron  cuatro  pe- 
sos.     .      .     :.      .     ■..  ■  .    .-.i  .  :■    .      .-.    ■;  1.  ■.    ■    4  ■»! 

Iteq):i  costó  viDd  ¿águla.do^  p^sos.  .....    .^  2  » 

ítem:  costó  un  lagarto  de  hierro  dos  pesos.  .      .   %.^». 

iLem:  diez   y  oueve  botas  para  agua  costa-  . 

roa ,     ■.   :  .      .\     .       .      ;      .      ■ ,    3:8   »[ 

ítem:  veiate  y  cuatro  cargas  de  cazaboy  que 

costaron.     ....,,     .    .     .    ■.     .  •      140  »i 

ítem:  (resarrobasy  media  de  aceite,  que  cos- 

larOD .....;;  10  u: 

Ítem:  aaa  Tauegade garbanzos,  que oostó.    .  :&  », 

ítem:  una  manga  y  dos  docenas  de  platos  y 
escudillas,  que  costaron  seis  pesos.     .'-  .  6  » 

ítem;  costó  una  bola  y  tres  quartos  de  car- 
ne veiate  y  cinco  pesos.     ....     .  2S  »■ 

Ítem:  costó  uoa  bota  de   vino  cuarenta  pe-  '' 

sos :     :      .      .      .        ,      40    )) 

ítem:  velóte  bolas  para  agua,  las  diez  á  dos.'  ' 
pesos,  las  otras  no  se  hizo  precio,  que  son 

veinte  pesos.     .■-.'■.     .     ...     .     .  '20  »: 

ítem:  costaron  dosdocenas  do  platos  y  dosde 

escudillas  y  una  de  salceretas  dos  pesos.  '  2  »1 

.   ítem:  seis  cazuelas,  que  costaron  ti'es  reales. .  '        3 

ítem:  dos  hachas,  qne  eostaroo  4. pesos.     .'  .4  ni 

ítem'  un  escoplo  y  uo  martiüoi,  que  costó.     '.  'i  » 

ítem:  un  barril  y  un  fonill-,  qúeoOBl6do8  pe-  -    - 

sos.      .■..■.■.■.       ■.       J      .'.;■.       .■  ■  ■  -2' ■»■■ 

Tlem:  costó  una  caldera-  é  una  cuchar  de  ' 

hierro 4  • 

ítem:  dos  paros^demanteleSj.que  costaron,  <  %:  ^ 
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Pagos.    Rg. 
ítem:  costaroQ  dosarrobas  de  aceite  y  médtis 

de  vinagre.     .....     ...  74 

Ítem:  tres  arrobas  de  candelas^  que  costaron 

doce  pesos.     .     .■  .     .     .     ;     .     .     .  t8  » 

ítem:  ana....  (l)quecoat6tre8  pesos.     .     .  d  » 

ítem:  dos  baldes  y  mcalbado,  quecostaroo.  3  » 

ítem:  una  pipa  de  ga  rbanzos  é  babas,  menos 

una  faoega,  que  costó  veinte  pesos.     .     .  20  » 

ítem:  diez  y  -siete  qoíntales  de  bizcocho,  que 

costó  ciento  setenta  pesos.    ....  170  » 

ítem:  dos  asadores,  que  costaron  un  peso.     .  I  » 

ítem:  costaron  diez  y  siete  botas  para  agua.  34  » 

ítem:  costaron  cuatro  mil  estoperoles.  (31) 
ítem:  costó  un  barril  de  pólvora, 
ítem:  costó  un  hacha  ó  un  harpón. 
ítem:  costó  una  escopeta. 
ítem:  cierto  caiabi,  que  se  tomó  del-navio  de 

Baeza,  que  costó  cien  pesos.     .     .   ■ .     .         100  » 
ítem:  diez  y  ocho  caicas  deoazabi,  que  cos- 
taron  ;......  92  » 

ítem:  seis  ¿otas  para  agua,  que  coslaroo  doee 

pesos 12  » 

Ilem:  dos  cuartos  de  bota  para  agua,  que  coa- 

laron.. 2  " 

ítem:  una  bota  de  sal,  q«e  costó  catorce  pe* 

sus 14  » 

ítem:  dos  quintales  y  nna  arrobe  de  xárcla.  33  7 

Ilem:  tres  lonas,  que  costaron  cuarenta  y  cin: 

co  pesos.     . 45  » 

(1)    blanco. 

(3}    Bd  blanco  el  coste  de  esta  j  las  3ig^disnt«a'  partidas. 
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ítem:  ciaco .  cabos,  de  «Sipartos,  de.  ó  nueve 
hilos. 10  s 

Ítem:  cuatro  cabos  de  esparu», ,de  á  seis, 
bilos.    .     .....    .....     .    .  6  » 

ítem:  dos  arrobas  de  estopa,  que  costaron.   .  6  » 

IteiB:  diee  y  oobo  libras  de  bilo  de  velas,  que 
costaroo ,     ,    ..  18.  •> 

Üeqi:  U^s  dopenas  de  los^,  que  costó  tres. 
pesos.     - 3  » 

Iteqi:  .una.  bota  de  garbaozos  é  habas,  que. 
postó iO  » 

ítem;  de  dos  Iiarril^  d^  pólv<>ra,  :que .  tienen  - 
siete  arrobas,  que  coslaroa  veínlioQho  pe- 

•    808, ;     .     .      ,     ,  88  » 

ítem:  cQstaroQ  quatro   docenas  de    saetas 

quatro  pesos 4  » 

ítem:  dos  mil  ciDCu^nta  clavos  caravíes, 
que  costaron %i  i 

Ítem:  trescientos  clavos  de  torno,  que  costa- 
ron   7  4 

ítem:  cinco  hierros  de  calafate  y  un  mabajo  é 

-  aa  Otartíllo  é  una  bEUtha  é  una  carela  é  seis 
barrenas  é  an  escobo  é  mf  8  cuatro  zurro- 
nes, que  costó  todo  diez  y  seis  pesos.     .  16  » 

ítem:  seis  atmarrajas  de  agua  rosada.     .     ;      '      3  » 

ítem:  dos  arrobas  de  jabón,  qae  costaron  diez 

y  siete  pesos,  cuatro  reales 17  4 

It^m:  doce  camisas  de  ruan  é  de  olanda,  que 

costaron  sesenta  pesos.    ......  60  » 

fiem:  doce  pares  de  zapatos,  qué  cofitaron  do* 
cepesos. , :  .    .  12  » 
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Pasos.    Rs. 


Ilem:  no  calaado,  que  costó  od  peso.  .  . 
Itera:  un  saco  de  pan  de  bizcocho,  quecosló. 
Ítem:  an  par  de  calzas,  que  cosiaroD  s^  pe> 


Fecho  é  sacado  fué  este  dicho  treslado,  de  las  dicha» 
cuerilaa-é  gastos  qucstaban  en  un  libro  grande  de  cuen- 
tas, que  paresce  ser  de  Don  Fernando  Cortés,  en  la  cib* 
dad  de  México,  á  nueve  días  det  mes  de  Hebrero  de  mil 
'  é  quinientos' é  veinte  é  nueve  años. — Testigos  que-  fue- 
ron presentes  á  lo  veer  leeré  concertar  con  el  origióal: 
Gonzalo  de  Xeréz  y  Francisco  de  Santa  Cruz,  vecinos 
desfa  dicha  cibdad. 

E  yo  Ju^n  Larios,  escribano  de  Sus  Magestades  en  la 
su  corte,  reynos  é  señoríos,  este  dicho  tresladofize  sa- 
car é  le  concerté  coa  el  dicho  original,  el  qual  vá  cierto 
é  verdadero,  é  en  testimonro  de  verdad  fize  aqut  mí  sig- 
ilo.— (Signe.) — Juan  Larioa. 


REA.LES  CÉDULAS,  H&HDAMPO  BaSTITUIB  Íl.  HeBSAN  CoSTÉS, 
LA  CANTIDAn  DB  XOOB  UIL  FBSOB  pB  OBO  QPB  HABÍA  JUQAI»  L 
LOS.  NAIPES  ENOCQQ  AÍ^QS,.  CQNFOBipí.ji,;  QTRA  BbAL  CÉDULA 
QDB  MANDABA  LO  MtSHO  1  LOS.  QCB  JAMBIEN  HABÍAN  JDOADO 
BK  AQPBL  TiHMPO.— (11  d^  Marzo  Aq  1530.)  (!) 


,.  Don  Carlos,  etc. — A  vos  el  ijuesírp  presidente^  y  oido- 
res de  la  ñutirá  ,Au(Ji^iiciá  y  Cha^pHIería  Real  dé  la 

[t)¡  ArchÍTod«Iirfiaa.i»ítírí>)iflío,Kat.  l.'',Caj;  l."'^''     i  ■' 
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Nueva  E!8p^a  y  jOiras  juBÜcias  dellas,  salud  é  gracia-: 
bíeo  s^eis  como  nüs  müQdamos  dar  y  dimos  uoa  Dues4 
tea  carta' para  vos,  firmada  de  nuestro  nombre'  y  sellada 
coa  ouealFo  aello,.  sa  tfaenor  de  laqual  es  este  que  ea 
sigue:- 

DoD  Cárfos,>etc. — A  vos  el  nuestro  Presidente  y  oiáo-r 
re^ de.  ta  nuestra  Audiencia  y  Chauñlletia:  Real  de  la 
^•av-a  España  y  otras  justicias  delta:  el  licenciado  Frao^ 
cisco  Nuñez,. en  oombre  de  los  vecinos  y. moradores, de 
laidioha  Nueva  España  é  conquistadores  delta,  .nosbino 
p^cion-quél,  al  tisffl,poqae  la  dicha  tierra  se^conqnisló 
é  pacificó,  algunos  ^de  los  dichos  conquistadores  jngaroa 
osAitidad  de  pesos  de  oro,  y  porque  coaveoia  para  hallar^ 
se  siempre  juütos  eo  :l{)s  rebates  y  aver  causa  para  velai! 
aa  los  pmblos  donde  residían,  se  permitía  que  jugasen  dd 
Boefaeá  iosnaipesy  de  dia  á  los  birlos,  de  manera  quei 
estovieseo  siempre  juntos,  porque  de  no  lo  eetarj  demás 
delasdictfas  causas,  se  causaban  muchas  muertes  de  crísx 
tiauofi  y  robos  de  caballos  y  otras  cosas;  y  diz  que  vos-eil 
diofao' nuestro Preeidéateé  oidores,  así  de  oficio  combÁ 
p«ditA^to  de  partesy  sviadés  procedido  ¿  procédiadea 
Goolra  las  personas  que  así  en  el  dicho  tiempoy  de  muchoa 
diasiyfaSosáeata'partehan  jugado,  de  quecos veciiiosda 
la  dicha  tieira  soo'molesiados  y  selealianhechoyi^Ceit 
BMKJbaa  vejaciohes  y  agravios;  y  nos  fué  suplicado  é:  peí 
dida  por, merced 'qite:vos;[tiaDdáseraos<que-D4t  conociere-, 
éesde  los-dtcbos'jaej^  i^  asi  aviaapasadoen  el  dicho' 
tieuppoi  sÍDOSúlamenterdelosqueavía  ávido  después  qoia 
vos!  el  dicho!  nuestro  Preeideolg  y  oidores  estáis  .ly  .r£áid]»r 
sites»  dtdia  tierra,  é3i<ednUaaig(iDasper8(Mas.bvié3edesi. 
pi)dcedido:poriAz<K)ilaltedíchoS|jiwgo¿,  sobcesey^sOflUfe 
en  ÍA-iti^hft-eiKacuciiOft  dello  oto  rapaaióawlfis  todo»  i^oocM 
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la  mi  merced  fuese:  lo  qual  visto  por  los  del  Miestró 
Consejo  de  las  ladias,  faé  acordado  qae  deriunos  dé 
mandar  dar  estfi  Queslra  carta  para  vos  ea  ta  dicbs' ra* 
-XOD,  é  nostOTímoslo  porbieo,  porque  vos  mandemos  qoe, 
si  á  pedimento  de  alguno  del  pueblo  ó  de  la  nnestra  jos» 
tiáa  ó  de  vuestro ^oto,  abéis  |>rocedidbé'piioeedeiri con- 
tra alguna  persona  y^  sus  bíeiws  por  aver  juga^  á>jae^ 
gos  proyvidos  y  ganado  0n ellos,  hasta  eldia.qoe  foslm 
dichos  nuestro  E^esidente  é  oidores  eatraslesr  en  iaéc* 
cha  Nueva  España,  sobresrais  en  el  conocimiento  y  d»' 
termiDacioa  y  execucion  de  los  dichos  negocios  y  pleiios 
y  sentencias,  si  algunas  en  ella  oviérédes  dado,  hasla-que 
por  DOS  se  vos  embie  á  mandar  lo  que  en  ello  se  dtAte 
hacer;  y  si  por  lo  que  asi  aviadea  procedido  y  sentencia' 
'  do  se  dieron  ó  entregaron  algunos  p  esos  de  oro  ó  otras 
cosas  á  las  peraooas  que  lo  deaunoiareoi  ó  de  ruestrw 
o&cio  lo  adjadicastes,  qaenoseaárpedtmentode  las  mis- 
mas partes  que  lo  perdieron,  (ornareis  de  las  tailes  persow 
Das  á  quien  lo  adjudioastes  6  eoiregi^as  seiguridad  hasta'' 
en  la  misma  cantidad,  quelorestituiráa,  siendo  por  nos 
mandado;  é sí á pedimento dó partes queayan perdi«b di-, 
aero  ó  otras  cosas  á  los  dichos  juegos,  fuere  ante  vos- 
otros pedido  ó  saitendado,  haréis  Cd  ello,  llamada  la  par- 
te áqoien  tocare,  ^sticia;  y  en  lo  que  toca  á  losque  ovie^ 
ren  jugado  hasta  el  dia  que  vosotros,. el  dicho  nuestro ^w< 
Bidente  y  oidores,  entrastes  enla  dicha  Nueva  España,  b»' 
demandas  que  sobre  ello  se  pasieren,  tw-  prooedér^'«k 
eltas,  y  embiarnos  eis  la  rQlacwu  de  las  demandas  <fM' 
eatobieren  puestaseu  caso  de  juegos,  é  guardar^^  y  ha- 
réis guardar  la  instrucción  que  Hefaastes  cerca  de  Iob-  át^ 
dios  jnegos;  y  de  todo  no»  embíad  l»ga  y  ,DartteaUr- 
petatea  en  los  pimwds  navios  que^pn-a  aak'<rfiíiep8a;'é' 
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los  anos  ni  los  otro?  do  fó^es  ende  al  por  alguna  ma- 
nera, m  pena  de  la  üaestra  merced  é  de  diez  mil  mara- 
yédis  para  la  naestra  cámara. 

Dula  ea  la  villa  de  Madrid,  á  cinco  dibs  del  mes 
áé  Noviembre,  áSo  del  nascioiiento  de  Nnestro  Señor 
Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  nueve  años. — 
Yo  la  Reyna. — Yo  Juan  de  Sámano,  secretario  de  Sns 
Cesárea  y  Católicas  Majestades,  la  6ze  escrivir  por 
DMudado  de  Su  Magestad. — El  conde  Ifoo  García  Man* 
rique. — Ei  doctor  Bellran.— El  licenciado  de  la  Corle. — 
Registrad». — Iban' de  Sámano  Urbina-,  por  chanciller. 

'  E  agora  el  licenciado  Francisco  Ñoñez,  relator  del 
DOeetro  Consejo,  en  nombre  de  Don  Hernando  Cortés, 
marqués  del  Valle,  nos  hizo  relación  que  at  dicho  Mar- 
qués le  &  seido  hecha  execucion  por  vosotros,  por  quan- 
tía  de  dbcemil  pesos  deoro,  qoedecis  que  á  jugado  ale- 
te'  6  oobo  años  há  á  los  oaypes,  de  que  él  recibe  mucho 
agravio  é  dagño,  é  nos  soplicó  é  pidió  por  merced  le 
EoandáseoMS  dar  nuestra  sobrecarta  de  la  dicha  carta,  é 
TOS  mandásemos  qae  libremente  le  faiciésedes  tonrai  é 
restituir  los  bienes  en  que  le  avia  sido  hecha  la  dicha 
execucion,  ó  como  la  nuestra  merced  fuese;  lo  qual  visto 
por  loa  del  nuestro  Consejo  de  las  Indias,  fué  acordado 
que  devitmos  nmadar  dar  esba  nu^rá  caria  para  vos  en 
la  dicha  razón,  é  nostovimoslo  por  bien,  porque  vos  man- 
daonos  que  veadesla  dicha  nuestra  carta  quede  suso  va 
encorporada,  y  la  guardéis' y  cumpláis  é  hagáis  guardar 
i  cumplir  en  todo  é  por  todo  segund  é  como  en  ella  se 
contiene,  y  en  guardándola  y  en  cumpliéndola,  lo  que 
esloviere  por  execular,  no  lo  executareis,  y  lo  que  es- 
toviere  execoiadó  por  sentencia  dada  por  proceso  hecho 
de  vuestro  «6oio  y  á  pedimento  de  algund  tercero  que 
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sea  ta  misma  parte  que  lo  perdijó,  k>. cobrad  de  qualesr 
quier  personas  á  quien  lo  aplicaste  por  su  d^iUDcia- 
cion; ''  é  si  alguna  parte  por  vuestra  sfiotencia  á  vestios 
dichos  jueces  ó  qualesquler  de  tq»  fuere  aplicada,  lo 
toruad  é  poned  en  depósito  eo  el  arca  de  .las  (resilavest 
veidaderatoeule,  para  que  es(¿  allí  basta  que  noa  oaandA* 
raos  lo  que  de  jusijcia  se  deva  proveer,  é  luego,  epíbia,- 
t'QÍg  al  nuestro  Consejo  de  las  Indias  ^  i:^a£Í0D  del  de^ 
pó«to  que  asi  biciéredes,  é  los  procesos  por'doade  fue- 
ren hechas  las  dichas  condegaaQtQues;  lo  qual  baeed  é 
cumplid,. so  pena  de  la  nuestra  merced  «  de  d^Kt  (nil  msn 
ravedís  para  la  nuestra  cámara;  y  enlMQdese  qoQ  asi  lo 
que  se  aplicó  á  qualquier  tercero,  comQ.  lo  que  á  vos.  ó 
qu.alquier  de  vos  fué  aplicado,  lo  upo  y  lo  otro  la  aréis 
Juego  de  poner  en  la  dicha  arca  de  las  i^es:  llaves- 
Dada  en  Madrid,  á  once  días  dettneade  Marzo  de 
mil  é  quinientos  é  treinta  años. — Yo,  la  Beyaa. — Xfí 
Juan  de  Sámano,  secretario  de  Sus  Cesárea  y  Católicas 
Magestades,  la  ñze  escrivir  por  mandi^do'de  Su  Mages* 
t&á. — El  doctor  Beltrao. — El  Licenciado  .de  la  Corte. -7 
Licenciaius  Xuarez  de  Carvajal. 
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qwclsé  sigabdado  eMribaBOr-Mgandiqím  por  elia  para* 
oía,  su  Uienorde  taqualesesteqoesesigue:  ',.,- 

. .,  >Sepiui.i)aaQlo&  eslaxirta  vicrea  como  yo  Dod^Hon 
naado  Coi  tés,  tnatiqués  dol  VaUü  de.Gna&aca,  veotnp 
desla  giaud  iñbdad  de  Teauxilitaa,  Mé^eo,  desta  Niiai- 
yaEspaSa,  otor^  é  coDO«;o'é.dÍg;o  que,  por  quanta Su 
$lsK9stadpor  aaa  saBeaiiprovisíOD  me  bizo  fnerced.de 
;V^te<é  ireemUí vasallos,  y  que  aa.DUinéraGea  y  ooula.- 
$^  fmeietlo&.poebkts  aoiahvados  y  deolaradoá  en  la:di- 
filia  HKrped.y  poiiqíLB,  en  cumplimiento'  de  lo>  que  Su 
Kt^Qsiad  iQuoda^  se  ban  oameiuada.  á  ooníar  é  aum^ ar 
en  los  dwbos'pusbk»  los  dichos  vasallos,  para  que  yo  toe  ~ 
iwkyioae  é-goíaae  ddtoa  aegond  .que  Su  Magostad  lo;  maib- 
dai  é  ppL'quff  ea  la.díoba  iiutBeráqioa.y  sobre  otra^  cosas 
•y  loucha  dí&oaltsd  é  iacoaveateoté  é  dudas,  que  ea,  oe- 
(XBai'Jo.consalbirlaarCoo'.Sa-Magesled'. para -que  en  cUas 
provea. :U>que:maa.coavenga  á  so  servició  é  mi  justicia 
sea  guardiidai  ^porqueaLpreseote,  por  toque  dt^tó  £S, 
no  se  puede  bacer  la  dicba  numeratioD^  hasta  tiue  So 
Mag^fiíüdfiea  consultado  por  kts^ichos  incoavenieateÁ^ 
pÓF  end&digo,  que  dándome  losdíeboa  pneblosúa  ba> 
cfst}ix  diclMiiMuatraf^íoay  mb  obligo  :de'  velvecé  restituir 
á  Su  Mag^tad  éÁ  su  Oseo  óálosoSciadcade  Su  Mages* 
|a4iJueg().qu«  por  Bu.Magestad,  jí  por  sr  fleat  Cea^ejoj 
é.  por  eela  Heal  Audíeocia,  (¡Lporotra'qualquier.pecsoofi  ~ 
-  á  (pitiea  Su  Mag«5tad  locometa.lñiere  declarado  á  deter- 
raloadotodo  lo,<{ue,parj£daíarci'avér  Itisvadoeu  qualtfuior 
B)ao€í)-a.4emas'daloqua'a»>perleaeica  ó  debiem':^- 
iai^iimt  ^SBQdteddoiadiufaa  aumdracKHi^lsJ' se'ot^era 
i|%bo;:é>$¿heaba,iniebeIeunfiiai«^'é'iaprobadapot«-Sii 
jklagealadyMCbübiieDSiettteiKio  ^aioáocpúdavMeíaaQ'd^í'to 
^a.^a:fert«opzcaió.áDin|is'Mrederbs  lé  áttabtao^eiííi-^éo 
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demás  que  fuere  déoliradoarer  reíaavido  de  lo  queile- 
TÍera  resccbir  é  aver^  declaro  ó  oooSeso  parte6.e8cer  á 
Su  Magestad,  como  maravedís  pertenecieDtes  á  su  ha- 
ciQDda  é  patrimonio  Rea^  é  obli^  á  mE  é  á  los  dichos 
mis  herederos  é  soboesopes  de  lo  asi  pagar  é  cum[4ir, 
(orndr  ó  FCstUuir,  sin  ponei*  á>eHo  exoeoidD  ai  dMacioa 
algaoa,  pues,  por  los  dichos  incoo veaieotes,  al  présenle 
no  se  hace  la  dicha  numeración  sin  lo  ooMultar  primerA 
codSu  Magestad  para  que  db  aUá  venga  la  dectaracioo 
c&mo  y  de  qué  manera  se  bá  y  dewe  haqer  y.  ealeader  la 
la  dicha  numeración,  para  que  conforme  á  elta  se  haf^, 
y  mequedeliqaido  to  que  de  derecbo  tengtréobierede 
afaer  por  cazón  de  la  dicha  merced  uqjue  Su  Magestad  OM 
liene  hecha;  é  do  cuQ^liendo  é  guardando  lo  soso  dicho, 
yo  é  loa  dichos  mis  herederos  é-  sabceeores  cayamos  é 
incorramos  eopeney  en  nombre  depenaé  postura  coii- 
veooioiial  de  diez  mil  castellanos  de  oro  de  minas,  para 
la  cámara  é  fisco  de  Su  Magestad,  en  los  oasAes.  ya  des> 
de  luego  me  condeno  é  doy  por  condenado  é  á  los  di- 
chos mis  herederos  é  subcesores,  é-  qo&  demás  de  la:  pe* 
na,  seamos  obligados  é  nos  obligamos  de  tener  é  guar* 
dar  é  cumplir  todo  lo  suso  dicho  é  cada  una  cosa  é  par- 
te dsUo;  é  loa  señores  Presidente  é  oidores  díKÍeroD, 
que  por  razón  de  los  dichos  inconvenientes  ó  dificultades 
que  se  han  ofrecido  cerca,  del  complímientode  la  dicha 
meroeds  que  tenian  por  bien  de:  tomar  con  el  dicho  Btar-  ' 
qués  algund  astéalo  é  concierto,  ep  l^nlo  que  Su  Ma- 
gestad sobre  los  dichos  incoavenipQtes  é  dificoitades  es 
CDDsultado,  para  que  «si  cousnltado,  provea  lo  que  á  «t 
Beal  servicio  convenga  sobre  el  dicho  asiento,^  en  la  ma- 
sera  que  los  dichos  sráores  Presfdenle  ¿<«idores  davan  4 
idieroB  facultad  9I  dicho  Manques,  6  á  quien  an  podqe 
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oviere,  para  qae  de  Los  pueblos  de  Cueda&vaca  é  Acá- : 
jiitUa  é  Yatitepeque,  Tepqztlao,  Qyastbpeque, .  sin  per* 
jvioio  de.  tercoro  a^tno,  é  Togoantepeqúe.  6  Xslapa  é 
UUalepoqDe  y  Queíasla,  Tuatla  y  Tepeca;  VzoalpBo,  coa. 
aos  tíecras  é  aldeasy  tórmtnoa  é  jurisdicción,  paeda  to^ 
iQar  é  apreiider  la  poseiioa  rc»l  é  aotual  dellos  é  de, 
oaáa  orto  deUos  oooforme  á-la  dicha  oierDed,  sio  prece- 
der Ja  dicba  ntimeraolOD  ^r  les  dtobas  raxopes,  é  a^, 
de  iener  é  t«nga  et  -dicho  Marqués  lodos  los  demás 
pueblos,  codt^DÍdos  en  la  dicha  merced,  pin-  ittulo  dé:  á»- . 
pósito  y  eacomieada,  para  que  dellos  é  rjualquitn-  da- 
llos «e  aya  de  servir  y  sirva,  lo  qual  iodo  a^  se 
baga  guardar  éctímpla,. hasta  taeto^ue  Su  Magestad  som- 
bre ello  y  lo  mm  díicbo  sea  consultado  y  mande  lo  que. 
cerca  del  camplínúeato  d*^  la  dicha  merced  se  debebacQr:, 
sobre  el  dicho  asiento,  y  el.  dicho  Marqués  cuoipla  lo.^ 
que  de  easo  -por  él.  eMá  dicho  y  e^eolfioado  é  obligado 
de  tener  y  goardar;  to  quad,  yo  el  dicho  .Don  'Hernando 
Cortés,  marquósdel  Valle,  acebto  y  apruebo  é  teago  por 
hoeno,  según  é  como  los -dichos  señores  Preaidenteé: 
oidores  lo  asientany  tieDOB  as«itado  é  concertado  con- 
lojgo,  eme.  obligo  al  -oumpliaiiento  dé  todo  «lio  segnnd; 
de  6QS0  estoy  obligado,  coa  tal  condición  se  entiienda  esta 
obtigacioQ  é  asiento  qu«  hago  é  la'eneomienda  é  depósito 
que  rescibo,  que  <por  elto  no  sea  Visto in<>bar  cosa. acúna- 
la merced  que  Su  Magestad  me  ti^e  bácba  de  los  di-, 
chos  pubblos^  vbsallos  en  la  diobi  ioerc^dxoDtenidos  é 
deparados,  é  que  en  cosa  a^a&a,  porrescíbir  el  dicba 
deporto  y  encooiieiída  de  toe  'dichos.. pueblos  é  vaaBF-. 
Uos  á^  que  Üsi'  teffgo  merced  de  Su  Magestad,  .sea 
vtatO:  perjudicar  ni'  peijtidique  .«1  der,eelio.  que  ten-; 
gtt  al  sefiorío  é.  po^sion  de  los  dú^s:  pnebloa  é  dá 
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cada  DDO  ddlós  é  de  los  '■  veciDOB  é  vasallos  dellos 
é'  de  cada  uno  ddlos,  mas  qup  él  seüorfo  é  posesión 
que  leago' adquirido  á  los  dichos  poeblos  é  vasallos  pot> 
virtud  de  la  dicha  merced  qoede  JHeso  y  entero  ea  su 
fuerza  y  vigor^  así  como  16  tengo  y  rae  pertenesce  aofes 
y  al  üempo  que  se  otorgase  esta  obügaciofi,  y'que  en 
cosa  alguna  no  le  pare  ni  pueda  parar;  ni  pare  perjuicio 
alguno,  é  que  sin  embargo  de  la  dicha  encomienda  y 
depósito  é  desta  dicha  obligación,  me  quede  en  libertad, 
consultado  Su  Magec^d  é  proveído  cerca  dello  lo  que  & 
su  Bea)  ^servicio  convenga  en  cuanto  á  este  asiento,  para 
uMr  de  la  dicha  mertJed  é  hacer  todo  aquello  que  viere 
que  conviene  á  la  conservación  de  la  justicia  é  derecho 
que  me  está  adquirido  por  ririudde  la  dicha  merced^ 
asf  quanto  á  la  propiedad  corbo  quanlo  á  ta  posesión;  é 
aaf  lo'digo  y  declare,  é  protesto  que  con  está  declaracíi>n 
é' condición  se  entienda  qoe  hago  el  dicho  asiento  é  ros' 
cibo  U-  dicha  uioomientlB  é  depAsito,  é  que  otorgo  esta 
dicha  ohlrgacioo;  (lara  lo  quel  todo  que  dicbo  es  asf  l^- 
ner  é  guardar  é  cumplir  é  pagar  é  aber  por  ñrme  todo 
lo  fiuao  dicho  é  cada  una  «osa  é  parte'  dello,  obligo  mi 
piersona  é  bienes  de  mis  herederos  é  subcesores,  mue- 
blésé  raices  é  rentas  é  ¡uros,  ávidos  é  por  ayer,  por  do- 
quier y  en  qúalquier  parte  que  los  yo  aya  y  tenga,  épara 
firructa  é  'validación  délo  suso  dicho  d$  é  otoi^o  entero 
poder,  cumplido,  libre  é  llenero  é  bastante  á  todos  6 
(^aletíquier  alcaldes  é  jaeces,  josticias  de  Sus  Hagesta- 
des  de  la  su  casa  é  corte  é  chancillerias,  para  que,  por 
todo,  remedio  é  rigor'  de  derecho  é  execudoDL  del,  me 
constríbgnn,  compótan  ^  ^apremien  á  ió  todo  Ata  pa^ar  é 
tener  é  guardar,  é  aver  por'Onue,  con  mas  las  costas, 
dei«(^08  éiaGerefléaé  menoscabos  quQ  sobre  ello  se  ñ* 
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¿oieréDépéerHoieTieD, ala  cámara é fisco  de  Su  Mages^ 
tad,  é  dela<ficfaa'p$aa,si  en  ella  cayere,  bíe»  asi  «orno  si 
todo-  ló'MSo  dicho  conteoido  en  esta  carta  fuere  dado 
p&raefiteoeia  difloiti^a.de  jue£  competeote,  é  por  mié 
por  los  dichos  mis  herederos  é  subcesores  coosentida  é 
pasada  Guijosa  jtizgada;  sobre  lo  qual  todo,  que  dicho  es^ 
rénuifcio  todas  é  qttalesqoier  leyes,  fueros  é  derechos  é 
hórd6[iamieat!o8  é  todas  otras  qualesquier  leyes,  fueros  é 
derechos  épreVilegios  y  exenciones  que  por  mí  aya  é 
poedíi  aver  para  ir  ó  benir  contra  lo  que  dicho  es,  é  en 
estacarla  se  contiene,  que  me  non  vala  niaproveclie  en 
esta  razón  en  juicio  ni  fuera  del,  especialmente  réauncio 
fíi  ley  é  dereéh'O  eb  qae  dice  que  general  renunciación 
dfe  leyes  fecha  que  no  vata:  en  testimonio  de  lo  qual 
el' dicíío  Marqúese  los  dichos  señores  Presídeme  é  oido- 
res otorgaron  esta  carta  antel  escribano  é  testigos  de 
yuso  escriptos,  que  es  fecha  en  la  cibdad  de  Temixti- 
tan,  México  de  ia  Nueva  España,  á  dos  días  del  mes  de 
Mayo,  año  del  nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesu- 
cristo de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  un  anos. — Testigos 
qiie  fueron  presentes  á  lo  que  dicho  es:  el  doctor  Juan 
Gonzale2  de  Valdivieso  é  Francisco  Maldonado  ó  Jorge 
Zeron;  é  tos  dichos  señores  Presidente  é  oidores  é  el  dicho 
señor  Marqués  lo  Qrmaron  de  sus  nombres  en  el  registro 
deiíla carta! — ^El  licenciado  Salmerón. — ElliceDciado Mal- 
donado. — El  Marqués. — El  licenciado  Zeynos. — Ei  licen- 
ciado Quiroga. — E  yoAlonsoLucas.escrivano  decámara 
de  Su  Magéstad  é  destasu  Real  Audiencia  é  Ghancilleriá, 
faí  presente  á  lo  que  dicho  es,  é  lo  escribí,  é  fize  9qai 
mi  signo  en  testimonio  de  verdad. — Alonso  Lucas,  escri- 
bano de  Su  Mágestad. — Fecho  é  sacado  fué  este  tresladoí 
de  la  dícba'esciriptopa  oreginal,  de  mandamiealo  del  Ilus- 
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irísimo  Señor  Viseoreyé  GoverAador.-dek'dislia  Nociva 
España,  p8ra  efetode-taDSoIamrateiqqecojtele-dek)  «i 
ella  conteudo  á  Su  Mageslad  é  los  señoreía^Bl  tsu  Coose-' 
jo  de  las  lodia^,  é  no.  papa  otro  «fetK  ¡queCué  feobo  é  sa- 
cado en  la  cibdad  de  México  -á  boose  dUs  del  mes  de 
Otubre  de  mil  é  quinientos  é  q4iareBta  añpa.— T«st^s 
que  fueron  présenles  á  lo  ver  sacar  é.  corregir  coa  ^  áá-, 
cbo  original:  Juan  de  Castro,  escribano,  é. Diego  Ag,  es-i 
laotes  ea.la  dicha  cibdad  de  México.  Tomóse  elorígiodl 
al  Señor  Visso-rey. — E  yo  AdIodk)  de  Trocios,  «scribQ.- 
no  de  cámara  de  Sus  Magestades  é  su  escribano  mayor 
del  Audiencia  é  Cbancilleria  Realde  la  Nueva  España  y 
governacion  della,  presente  fui  á  lo  que  dicho  es,  á  ver 
corregir  este  treslado,  y  por  ende  fiz  aquí  este  mió  stgBO 
ques  á  tal. — En  testimonio  de  verdad-— -"Antonio  de  Tru-i 
cios.=^(Hay  un  signo.) 


TASA.CION  T  AUTOS  DE  LAS  CASAS  QDB  TKHA.  BL  &f  ABQBÍS  DEL 

Vaixb    en  México  t  Nueva  España. — (Año  1531.)  (1) 


Este  es  un  traslado,  bien  y  fíelmente  sacado,  de  cierta 
tasa  que  fué  hecha  en  las  casas  del  Marqués  del  Vacile, 
con  otros  autos  en  las  espaldas  de  la  dicha  tasa,  é  la  dicha 
tasa  signada  de  Alonso  de  Paz,  escribano  de  Su  Magos- 
tad, su  tenor  de  lo  qual,  uno  en  pos  de  otro,  es  lo  que 
sigue: 

Yo  Alonso  de  Paz,  escribano,  de  Su  Magestad  en  la 
su  corte  y  en  todos  los  sus  Reynos  é  señoríos,  doy  fée  é 
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verdadero  teatimoaio ¿todos  U^seaoreB  que  la  preseple 
viarec,  qae  Dios  Nuestro  Señor  honre  y  guarde  de  mal,. 
eo  coeoo  Alonao  da  Avila  é  Francisco  de  Herrera,  Tecin 
Bosdesta  graa  cíbdad  deÜenixtitaQ.coiDo  terceros  oom- 
brados,  que  diSeroa  que  heraia,  por  parte  de  tos  señores 
Presideote  é  oidores  y  oficíales  dé  Sa  Magestad  de  ,|t 
noa  parte,  y  el  Marqués  d«l  Valle,  de  la  otia,  para  la  mo-, 
deracioQ'é  tasacioD  de  las  casas  sotares  é  tieodas  qae  es*- 
táo  é  aeiaoluyendoada  agora  está  el  Audiencia  Real  de 
Sb  Magestad,  poueroD  en  mi  poder  una  c^rta  qüeoia  é 
pareeeer  qne  sóbrela  idicba  tf»acioa  dieron,  firmado  de 
SQ»  nombres,  aaieúür  vóréo  adverbtíw,  con  las  ooti&4 
caeiones  que  de«pues  se:  bicieroa  al  co»lador  Rodrigo  de 
AJbornoz  é  tesorero  ior^  de  Albarado»  con  la  dicba  car- 
ta qtlenta,  es  este  que  ae  sigue: 

RelacioD  do  la  .tasacioaqce  Alonso  de  Avila  é  Fran- 
cisco de  Berrera  dan  ipor  pacescer  é  en  (qoe)  pesos  de 
oco  ee  apreciaron  Las  casas  é  tLeada£=  que  ber au  del  Mar- 
qués del  Vallei  lo  qual  tasaoioa  por  mandadode  los  seso-, 
resPresideote  é  oidores  deata  Real  Audiencia  que  reside 
eo  esta  Nueva  España,  y  eo  camplíotienlo  de  loqueaoú 
iios  rué  mandado;  éparairaa^joati&earé  poder  declarar 
verdad,  tomamos  juramento  ámaesire  Martin,  oücial  de 
albañeria  é  á  Jayme  Fría,  que  á  la  sazoa  en  esta  cibdad 
reside  ynooiro,.so'cai^odeLqijflll6  encargamos  que  uoa 
diüere  pOr  relacioD  todo  lo  que  le  paresciese  que  va- 
liaa  las  dichas  casas  é  .tíeudas,:  eVqual  nos  d¡<i  la  dicha 
mfkdeiiacioaé.  tasación,  muy  eq  :partÍOular,  (a  qual  vimos 
yexamiiíaaios,  y  demasde  leauso^diabo,  nos  ioferBaamos. 
pDr(«>d<t8  las  vías  que  pedimos;  ó  visto  ansí  y  esamíuado,; 
hallamosique  r>aIdala»:diohas«aaa«;é'tie,adasqnareata  é 
ocho  mil  é  ^quMrooiwitoe  é  íqt}ftK«la,é  Attev«  (tesos  ^ 
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quairo  tomiaes  de  oro  de  Tefraique,'de  loque  corre,  los 
quales  declaramos  é  pepartiñaoged  «sta  tnaiiera:  por  las 
lieodas  con  sus  corrales  é  apoüeatosj  aégoa  oy  m  sirvmi 
los  arrendadores  qoe  taS  tienen:  arrendadas,  que  coroieo- 
zan  deode  la  torre  de  la'  calle  qoe  B»le  de  la  iglesia  para 
San  Francisco  basta  la  otra  torre  de  la  plaza  qae  ba  en  buel- 
ta  á  la  calle  de  Tucuba,  é^^toda  esta  hacera  bástala  posada 
del  señor  licenciado  Zeyaos,  connaas  qaatro  solares  ea 
que  tasamos  el  término  é  sitio  que  hay  deode  el  Bn  de  las 
¿asas  donde  posa  el  señor  lioenoiado  S«biieroa  hasta  la 
torre  en  que  declaramos  en'et  término  que  han  de  aver 
lOs  dichos  quatro  solares,  todo  lO' edificado  en  que  es'lá 
el  berrero  é  pellejero  hasta  la  punta  y  esqiiina  de  la  uass 
de  la  munición,  y  dende  allf  adelanta  di  moxon,  hasta  la 
esquina  de  la  cerca  de  las  almenas,  en  que  entra  la  co- 
cina vieja  é  do  eaiavan  [os  faornoa  ea  que  abia  kts  dichos 
qaatro  solares,  por  lo  quai  declarainos  é'tasamos  que  va- 
len veinte  y  ocho  mil  é  treyhta  é  dos  pesos  del  dicho  oro;' 
é  otrosí  decimos  é  declaramos  que  pnt  las  casas  en  que 
entra  el  corredor  grande  que  bierie  sobre  la  plaza  6 
la  sata  donde  se  haze  Aodieocia  é  el  qaarto  nuevo,  qoe 
agora  se  labran  los  arco»,  contodolo  que  está  por  allf 
edificado,  altos  é  bajos,  é  anst  mismo  el  aposento  donde 
posa  p\  señor  liceaciado  Quiroga,  con  altos  é  bajos  é 
corrales,  é  ansí  mismo  el  aposento  donde  posa  el  se- 
ñor licenciado  Maldonado,  é  pfttjós  altos  é  bajos  é  los 
corrales  é  con  ellos  toda  el  sitio  que  toma  las  casas  de 
las  armas  é  todo  el  apDSenb:)  que  Ueoeé  todo  el  sitio 
que  ay  desde  la  esquine  desta  casa  de  armas  hasta  lo 
almenado  que  entra  la  cocina  nueva,-  é  todos  los  corre- 
tes  queaUi  hay,  évnsi  mismo  -todo  el  aposito  alto  4 
bajo  que  ay  enet'aposentododdeposa  e4«0Qor  líceaeía- 
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do  Satmeroú,  6  corralest  é  anst  ntismo'toda  ia  cffsa'eo 
qttQiel'señorllceQciadoZeynos  liosa  é  oy.esUi  metichr  en- 
ella,  de  bajos  é  altos  é  corrales,  lo  qual  todo  hallamos 
que  Vale  Telóte  mil  éqaátroeieoí&s  é  díei  é  sieta  pesos  é 
qaatro  tomiiieg'Üel  dicho  oro  de'  Te^uique-;  por  manera 
qoeianst  deolaramoB,  Bo  cargo  de  juramento'que  nos  fué 
tooiadovédecítnos'que  valen  las  dichas  casas ¡é tiendas,  se- 
gandes  declarado,  losdichos  qaarentaéoohoiniléqualro" 
cientos  é  quarenía  é  nueve  pesos  é  quatro  tomines  del 
dííJho  oro;  é  para  que  mas  en  particelár  se  puedíi  veer 
cómo  lasamos  lo  suso  dicho,  dárnosla  relación  siguietite, 
9in  tasar  lo  que  podrís  valer  las  dsücas  é  piedra  é  cat 
é'iOlros  materiales  con  qoe  se  hicieron  é  sacaron  los  ci' 
mientes  de  los  dichos  ediSoioa'  de  casaá  é  tiendas,  6  ansf 
mismo  puertas  é  ventanas  é-  lo  que  se  podo  ^star  ea 
tos  suelos  de  los  dichos  aposentos  é' en  loe  encalados,  \^ 
qoal  todo '  dO  tasamos  ni  iapreciamos,  'salvo  lo  si^ 
guíente:  '■  :      i     <. 

Paresctí  por  dos  capítulos,  que  el  dicho  maestr^^Mar* 
tro  dá,  que  hay  desde  la  torre  del  esquío»  de  la  :Pláza, 
hasta  la  (orre  de  la  oatle  de  Tacaba,  en  Ío  suso  díóho;  mit 
é  ^scieptas  é  cincuenta  é  seis  tapias)  ea  que  dice  qué, 
medidas  per  varas,  quedada  tapíaos  boa  vara  dealtO'é 
dbs  varas  de  largo,  en  que  dice  é  tasa  que  en  cada  tapia 
eoti'aria  oncaizde  cal  é  dende  avriba;  qaeal  presento  el 
menOrprecio'Os  á  pe»o  el  caiz  de  piedra,  é  maestros  é 
peoiles  é  taltenesto  ¿  tdzontaré  agua  un  peso;  por  ma- 
nera, que  declara  según  es  dicho,  que  cada  tapia  seitase 
en^dos  pesos,  que  monta  esta  primer^  hacera  tres  ttiií  é 
tresciepiosé  dooe  pesos  del  oto,  qoe  eorren  fes  dichas  taj 
^ahii  otrc^f,  declara  qué  en  las  dícha&%aceras  hay  mil 
vigas  con  sus  soleras  é  gavooes,  en  qnei  aprecia  cada  vÍh 
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gft  coa  lo  suao  dtcbo  á  des  toiaiaeti  ofáa  pievt,  labiada, 
é  como  esta,  que  «MwtfiQ  doetíQQU»  é  oít^Ueattipo-, 
80B«  ele 

.  Ea  el  oiro  capitulo  -dibe  que  Itay  desde  la  dit^a  j  tuv 
re  del  esqoioa  d«;  la  ^Ue  do  S'ecMba  hasta  et  es^- 
aa  de  la  dicha  calle,  tín  la  boelMi  <9He  butilTe.^haB- 
ta  el  ajtoseoto  del  sefidr  liceooiado  ZeynoB,  con  cQcir 
Basé  caballerizas,  ODoe  aii)étreatíeiiiBaé.8eseD(a tapias, 
qOB  se  laaen  como  las  de  arriba,  qu^  á. dos  pesos,  eaias 
dichas  once  mil:éseteeieio^é  eseeola,  veíate  ó  dos  mi{ 
é  setecienlos  é  ¥<»al£t  pesos  del  oro  que  corte:  olrocii,  «di- 
ce que  hay  en  las  dichas  dos  aceras  de  tiendas  tres  oqiL 
vigas  coa  sus  solares  y  camones,  las  quales  tasa,  como 
ducho  es,,  á  des  tamiDes  la  viga  con  todo  au  aderezo, 
quemoHlan  las  dichas  tres  mil  vigas  aetecieiHosó.ciDr, 
tunéala  pesos,  lo:qual,  s^juaes' declarado,  moola  Viúoli? 
é  siete  oail  é  treioC»  é  doa  pesos  del  oro  que  corre,  que 
son  las  tieodaa  que.  dos  maudarou  que  tasásemos^  por- 
sí^  etc.  .     , 

I  Olroéf:  pareseepor  otro  capítulo,  que  declara  qoeay 
éa  las  dos  casas  donde  Oatáo  ^sentados  los  señorea  H-' 
ceaciadosSaioiQron  ó  Zejoos,  qua  díce  que  hay  eu  las  di-. 
chas  dos  oaeas  mil  é  quatrocieoias  é  seseataé  seis  tafeas, 
en  que  tasa  cada  tapia  álos  dichos  dos  pesoa,  seguo lO: 
declarado  arriba,  que  montaa  las  didiasmil  .é  q^atre- 
eieolas  é  sesenta  é  seis  :t^ias,  que  declara  que  hay  eo 
las  dichas  dos  casas,  dos  mil  é  aoveoieolos  é  tretata  é 
dos  pesos. 

Otrosí:  declara  que  hay  ea  las  dicbasioasas  treinta  pi-, 
lares  de  piedra,  en  .que  aprecia:cada  pilar  á  diez  piesos,  -. 
^ue  oíoDtao  trelsctetítcla  peeoet  é  declai-a  que  Los;  valettj 
porla  iiaidB.ilabrarlosé.asentaplos^.  .„  ,. 
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Otrosí:  declaraé  dice  qa9  hay  quarenta  B  tres  pi- 
lares de  madera,  que  los  lasa,  por  (raída  é  labrértoa  ^ 
aséotañ'los,  con  aosendas,  4  tre»  pesos  cada  pilar,  que 
monlaD  4os.  diehoai  quareute  é  ¡tres  püams  de  madera 
oieüito  ó^^nteéaeOTe  peeos  del  «roque  coito;  é  otrast, 
declara-  que  hay  ea  las  dichaS'  dos  oiwas  mit  é  ciaqüeaUi 
é  seis  vigas  con  sos  solapes '  é  gidoses;  tásalas  á  los  di»- 
ctfofr  des  tofaioes  coa  lo  snso  dicho,  qao  moiiian  dos* 
cientos  é  seseóla  é  qaatro  pesos;  ansi  que  moat»  todo 
lo  suso  dicho,  en  queapreciao  las  dichas  dos  casas,  tres 
mil «  seifioieotaeó  veinte  é  ciocO'  pesos  del  oro  que 
corre. 

Otrosí:  tasemos  que  hay  tórauDO  de  quatco  solares 
para  quatro.  tiendas  en  elegió  que  hay  desde  U|  esquina 
del'ffposeoto  del  señor  lioeociado  Salmerón,  hasta  la-es- 
quina de  la  torre  de  la  Plaza,  ea  la  caJle  que  vá-  á  San 
Fr^Dcisco,  los  qaales  aprsciaa  en  mil  pesos  del  dicho 
oro  de  Tepuz,  qae  en  to  qual  entran  todos  los  edificios 
ti^o»  en  qu«  eat¿  el  pellejero  é  iapat«*o  é  herr^oi-» 
qoe  se  ha  de  lomar  btesqaiDa  déla  pared  deadobes,  é 
por  aquel' arco  se  ha  d»  tomar  basta  linde  d«:  los  aróos 
de  las  espaldas  de  las  tieodaSi  lo  qnal  deolarainos  por 
tórmina  de  loV  dioboa  tres  8olBr8&;  esta  partida  es  del 
arco  de  \m  tiendas^  iiase  de-  pooerien  ellas  do  la  nonne- 
ra-  que  dice  en  Ib'  nolnciea,  que  bao  de  ser  qoeti^o  so- 
lare». 

Otrosí:  dá  por  otro  capítulo  qae -hay  en  los  dos  idtos 
de  dentro  destácasa,  qae  son  ks  donde  viven  los  seño- 
res ücesciados  Ualdonado.  é  Quir(^a>  coa  otro  qnvto 
Boevo  donde  a^gorq  se  labran  loe  arcos,  tos  qoates  diie 
qo^  tíénen  si^  uAé  dosoiealaB  tapiasi  lasquales  coa 
lodo  lo  que  ansí  JieajosileclaTado,  tasa  á  dos  peeoE  cada 
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tapia;  moQlaD:l8S  dichas.tapías  docemU  é.  quaUoeientos 
pe&03:de!  oro  qaa^conre. . 

Otrosí:  declaran  que  haf  en, los  dic^oa.odiñoioa-ioil  é 
eatddfuiias  viga^.'coo  ais  soleraaé  galoaes,  las  qoales 
aprecian  coa  lo-sueo  dicho,  6  dos  tuniaesrcada  uaa^  que 
montan  las  dicbas  oúl  é  seteeiefilas. Vigas  quatrociealos.é 
veíale  é  cinco  pesos'deÍQro^jue  corre;  otrosí,,  dice  que 
miradas  las  daoias  M  ai%oede  ladrillos,  altas  é  bajas,  del 
prioierqiiarlo.^tieneaiíiiaFeiila  éjoobo.paneade  piedra.é 
sesentaé  qualrQ.ároos^e  ladrillo,  que  mirada  toda  la 
00^. desl^s  danzas  de  arcos,  que  les  parece- que  puode 
valer  ochocientos  pesos.  :     • 

',  lOlrosi.:  dice  que  las  danzas  de.ercoe  de. piedra,. 6  de 
ladrillo  que  issláo  «n  el  quartai' dentro  donde  está  api>; 
sentado  el  señor'  licenciado  Quiroga,  valen  dodetentoe^é 
qiMirenta  paiov  que  tioaen  veinte  pilares  de  piedraré 
aeis  arcos  de  piedra  écincoiaropE  de  iadrilÍD,.é.gon  lai 
brados  de  niaáoií  de  españoles;  los  piiaies.que'!e«tabaa 
asentados  en;.el'ijuari0' nuevo  que  agora  ae  haoea,  que 
valen  a^to&:GieBto.>é  clnquenta  pesos  demos  de  Io-sosq  d\f 
oho,  lo..qiul  IwkÉ;  aegud  esdioho,  moDlao  oalMce  mil  é 
quince.pesoia  del  brqque  corre. 

'■,:.  Otrosí:  que  ea  el  corredor  grande  'de  las  daoKAsda 
-itUQQS.dA'  pibdra*que  cae  sobre  la^  (daza,' «stú  labrado  de 
•oeinos.Al^  espaaeleSf.Üo  .tjodaeostávcOa  suspdr&le^  da 
ciaravoyañ  de  coiiterí;  puede  valer  cuatrocientos  é  oebw- 
■tó:peaD&dé;lo. que  CQrí^-i::  .■  .i  ■,.,;.■  ■  ^  .,'...  rr.i'. 
'  .i.tObxiisí]  la.  diitíaui,  que  vale  la  cma.de  tast)-faarjto^ 
ooaapa'XJOffiisaoqaa^á  i^llá  JHDtOvKfKfrtieobni^iStoíledi- 
'fiíÚDs.  .bet^iieiila.'f.éjutdazf'fapiad;  lias.qua^,  ^eúadaajá 
^w  psüoqtcamO'-U^as  iM^ctemaB,  qUetjmeHteitiiniLiá  qui- 
i^ianlQeáLf\'etfat<&peso3dáioroitbf'>l0a]iiSit;«ve.^oii '.:  ,.loí 
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Otrosíi  dicea'quo  hay.  mas  diez  pilares  de  piedi'a, 
que  aprecian  cada  pilar  diez  pesos,  que' moabao  cieo  pet 
sos¡rOtroeidice  qoeJiayen  los'diohos  edificios  ciento  é 
ciaíjOfiota  vigaeégáloaiea,  ádos.'tO{Bkiesoadá  UQacomo 
todo  lo  BUSO,  dicho,  que  ntootan,  del  dicbo  oro  que  corre; 
treinta  é  sieie  pesos  é^  medio;  moata  9»  su80'dÍGÍio^s^;an 
declarado,  mil  é  quioientos  é  aoveata  é  siete  pesoa  é 
quatro  tcnunes  delor'o  que  corre. .  ' 

'  Otrosí:  deiluis:de)k).qiieéldácbo maestre IVlarttnaJOsdió 
por  relación,  qae'soaJDsedi&cíefi  labrados^  se^uo  ífue.de 
suso  se -contiene^  liallamos  qae  emel  Silto  que>hay  futvia 
dé  los  qualrofiokiFeiidealarados,  hay  veinte  ó  UQ  solar,  de 
](ja  quales:se  sacaales  'M'ece  si^res  de  las  tres^  haceras 
dé' tiendas,  poo  maioera^que  (|aedáa  ea  el  cuerpo  de  1^ 
casa  ocho  sotares,  loS'quales  nos  frecen  que,  moderáar 
dolo&  en. convenible  precio,  .vated  ocbocientos  pesQs.del 
dictioorodeTepuz,.en  toqoat  ^tasamosi  qae  enat  U¡a 
patiosé  corrales  étodoielauer^dO'laieaaa, /fuera  de  im 
dkchos  é  quatro sc^árai  que  aaí  teoemOH  tasado^  lo.qu^ 
todo,  se^und.  es:  dicUoi>moDtait^<V>s  diohos  quáreola  é 
ocho  mil  ^  qaaXroeieDtosi  é  qiiareata;  é  nueve  pesos  é  - 
quatro  tomineadel'diahO'Ora,  jjuQiaDa  los'  de  que  hacé- 
áio^'.n^ioD  eiila cab^a  deata  djcha  relación;  é  aosí 
d»>clarjiia(»,  to  cai^  :d^l -dioborji^rsmeato,.  que  ralea 
la&dtchaa  ioasas.é'lieédasi'Se^iH)  llor'teneRnQ6jdeclahadQ, 
tos' dichos: qutilreDtá.  él aoUotatíl''é-.'q«atFoeieiál03:  éi|ua!- 
reala  éillueve'pésD&á.ipiatrú'toimBee'del  dicho  ^ro.poe* 
queíaoaí  eS'Vtffdadfif  ieafCLtmplimilmtttde'biiique  nos  fuá 
0iaodMli3>poi;ipartel(|efláa.jaeaD[3>i3'fk-ts¡Üent«"é  mddFSS 
^6W4estttltfiBl'iAijdiiéDciaia:esidiíaufD"é3ta  Nueva  EBpa* 
Ha'/d¿BW)friBst3r:diJ:4ibnÍb(ic0r)v^lUBi\íáeáceíthea  deshojas 
ó  diedis  plataki  im^ii  <&-mqaiDb-.de::pue^Tob:A9itEbneá) 
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que  fu^  fecha  en  eista  cíbdad  dfrMésico,  á  úete  días  del 
m^  de  JuBÍo,  aSo-^eqoiiMpatos  é  treinta  é an  años,  la 
qual  dimos  y  entregamos  eaeldicbodúá  Aloaae  de  Pac, 
escríbaao  de  Su  Mageatad,  pera  qae  la  teega  eu  su  poder 
basta  laaloque  le  sea  pedida  de  quieo^  cea  derecho  le 
deba  perteaecer.-^^JVaacisco  de-  ^rerq .-r-^AJoiiso  de 
Avila. 

En  la  cibdad  de  Méxioode^  Naeva  Eapaia^  áisiste 
diasdel'neS'de.Jaoioi,  áao  delí  naádiBieato  de  KMstro 
Salvador  Jesucristo  de  lail  é  quinieatos  é  Jreiata  é  un 
aSos,  por  ante  rní^  el  escribano  é  testigos  de  jmaaeñui^XA, 
parescieroB  présenles  Francisco  de  Herrera  <é  Alonso  de 
Aivila,  vecinos  desta  cibdad,  jueces  nombrados,  que  di- 
jeron s^,  por  toa  señores^  Presidenéaié  oidDces:del  Ab< 
Aenoia  é  Cbaociilería^Befd  desla.  Nueva-  Eifaña,  é  dije^ 
roa  qfte^  pop'quaütoellost  enoumpliíaicato'de  loqoeies 
fué DiaBdadoéoonsealido portón dicbosEeSones»  aeabian 
joQlado  para  hacer  la  moderaoiom  é  tiasacioa  de  las  aa>4 
sas  donde  esté  é  reside  la  .dicha.  Andieooia  Real,  éami 
mismo  délas  tieadasqoe  están. debajú  de  las  dichas >ca* 
sa»,  ó  para  ello  aliaan  tomadi»  el  pareseer  de  maestre 
Martin,  albañir,  como  de  persona  esperimentada  en  se* 
mejaates  obras,  con  jorameato  que  dól  abiaa  rescibido,  é 
quevi^.la  dieha  aoláraiñoD  éiparascer,  é  faalwsdo  visto 
las  dichas  casa»é4ieadaa«  é.eoaiado,  nuiBerado  á  lasado 
lo^qu&las^dJchaaoasasé  tiendas  podían^  tañer  de  costa 
do'oalé'^iiedcaé  madera  é  otrofrinataiiiMeSv-conromeá 
esto-loque  podría»  valer,  loa)aal:dabiaii.le8erito  é.'Ouaiet 
rado-ea  eatas  'doS'  hojas  .é:  madia^  plaQa.qtie>  de^.siuo  u 
ooptiene;  par  eode  que,  so-eangoidel  júrameoto  que  lie< 
oea  beoho  ó  les  fué  .tomai¡li>|iOF¡loa  diRfaos  AñaraaPresH 
dente  é  oidores^  que  este  que  ansí  abiati  vi^é  lasado  ó 
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BQDaerado,  de  susocootenido,  daban  é  dieron  por  su  pa- 
recer é  moderación,  es  lo  que  juatamente  les  paresce  que 
deben  apreciar  é  aprectau  las  dícbas  casas,  so  cargo 
del  djcho  juramento,  é  que  ansí  lo  daban  é  dieron  por  au 
parecer Srmado  de  sus  nombres,  é  lo  pedian  por  tesiimo- 
nto,  é  pedian  é  pidieron  á  mi  el  dicho  escribano  que  lo 
tubiese  en  mi  guarda  é  poder,  has(a  tanto  que  por  los  di- 
chos señores  Presidente  é  oidores  me  sea  mandado  dar. 
—Testigos:  Alonso  Poroz  de  Parada  é  Gaspar  de  Gar-  I 
nica. 

Después  de  lo  suso  dicho,  en  nueve  días  del  dicbo 
mes  de  Junio  del  dicho  año,  yo  el  dicho  Alonso  de  Paz, 
escribano  de  Su  Magestad  suso  dicbo,  notifiqué  la  dicha 
tasación  é  moderación  á  Rodri^  de  Albornoz,  contador 
de  Su  Magestad,  el  qual  dijo  que  lo  oya  é  se  le  dé  trasla- 
do dello. — Testigo:  Luis  de  León. 

Después  desto,  en  treze  dias  del  mes  de  Junio  del 
didio  año,  yo  Gaspar  de  la  Plaza,  escribano  de  Su  Ma- 
gestad, leí  é  notifiqué  á  Jorge  de  Atvarado,  como  á  oficial 
de  Su  Magestad,  la  dicha  tasación  é  moderación,  el  qual 
dijo  qua  lo  oye. — Testigos:  íuím  de  Alvarado  é  Andrés 
de  Caberío:  Gaspar  de  la  Plaza,  escribano;  é  yo  Alonso 
de  Paz,  eE^ribaoo  de  Sus  Cesárea  é  Católicas  Magesta- 
des,  fíze  a  iii  este  mió  signo  á  tal.en  testimonio  de  ver- 
dad.— Alo.jáo  de  Paz,  escribano  do  Su  Magestad. 

Después  de  lo  suso  dicho,  en  la  dicha  ciudad  de  Mé- 
xico, en  treinta  é  un  dia  de  Julio  de  dicho  año,  \h$  dichos 
señores  Presidente  é  oidores  rescibieroa  juramento  en 
forma  de  derecho  de  maestre  Martin,  so  cargo  del  qual 
le  mandaron  que  baya  á  las  casas  del  deán  Manuel  Flo- 
res, que  solían  ser  de  Diego  de  Ordaz,  é  á  las  del  licen- 
cánio  Alcázar,  é  las  vea  é  tase  la  obra  dellas,  conforme 
ToxoXII.  34 
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á  la  (aeacioQ  que  eetá  becba  de  tas  casas  de  suso  coote- 
DÍdas. 

Muy  Magnífico  Señor. — Maestre  Martin  beso  las  ma- 
nos de  Vuestra  Señoría,  y  digo  que  por  Vuestra  Señoría 
me  fué  mandado  que  viese  é  tasase  las  casas  que  beraa 
de  Ordaz,  que  son  agora  de  un  padre  clérigo;  yo  las  vi 
é  las  tasé  lo  mejor  que  pude  en  mi  conciencia,  y  alió  dos 
mil  é  trescientas  é  diez  tapias  de  cal  é  piedra,  y  puede 
\  valer  cada  tapia  á  dos  pesos,  de  piedra  é  cal  é  maestros 
y  peones  y  crecental  y  de  todos  materiales. 

Mas  tiene  quinientas  é  ochenta  vigas  con  sus  galones 
y  soleriasé  taxamanilles,  á  dos  tomines  cada  viga; 
mas  veinte  é  cinco  pilares  de  madera  con  sus  basas  y  so- 
lera, á  tres  pesos;  mas  ocho  pilares  de  piedra,  toscos  y 
encalados  los  mas  delios,  cinco  pesos  unos  con  otros,  y 
esto  es  lo  que  me  paresce,  so  cargo  del  juramento. — 
Maestre  Martin. 

En  primero  de  Agosto  de  mj  é  quinientos  é  treinta  é 
un  año,  ante  los  señores  Presidente  ó  oidores  y  en  pre- 
sencia de  mí  Martin  de  Calahorra,  escribano,  paresció 
maestre  Martin  é  dijo:  que  en  cumplimieoto  de  lo  por 
los  dichos  señores  mandado,  presentó  este  parecer  arriba 
contenido,  el  qual  juró  que  es  bueno  ó  verdadero,  é  lo 
que  halló  en  las  dichas  casas,  é  lo  que  siente  en  el  caso,  é 
laverdad  para  el  juramento  que  hizo. — Martin  de  Cala- 
horra, escribano. 

Fecho  é  sacado,  corregido  é  concwtado  fué  este  di- 
cho traslado  con  el  dicho  oregiaal  é  autos  suso  dichos,  en 
la  ciudad  de  Temixtitan,  México,  desta  Nueva  España, 
en  ntieve  dias  del  mes  de  Agosto,  año  del  nascimíento 
de  Nuestro  Salvador  Jesucristo,  de  mil  é  quinientos  é 
treinta  é  un  año. — Testigos  que  fueroo  presentes  á  lo  ver 
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corregir  é  concertar  cod  el  dicbo  origina). — Alonso  de 
Espinosa  é  Alonso  Melendez  de  Valdés,  estantes  en  esta 
diclia  cibdad. — E  yo  Francisco  Cano,  escribano  de  Sa 
Magestad,  presente  fuf  jantataente  en  uno  con  )Ó3  dicbos 
testigos  á  lo  facer  é  corregir  é  coacertar,  é  &ze  aquí  este 
mió  signo  á  tal  (signo)  en  testimonio  de  verdad.— 
Francisco  Cano,  escribano  de  Su  Magestad. 

Y  ansí  por  la  dicha  tasación  hecha  por  el  dicho  Maes- 
tre Martin,  según  y  como  la  que  hizo,  de' las  casas  que  Sa 
Magestad  mandó  tomar  del  dicho  Marqués,  parescequelas 
casas,  qoel  dicho  Manuel Florescompródeldtcho  Diego  de 
Ordaz,  vienen  á  valer  cinco  mil  pesos  de  oro  de  loquecor- 
re,  poco  mas  ó  menos;  y  es  cierto  é  verdad  quel  dicho 
Manuel  Flores  compró  las  dichas  casas  at  factor  del  di- 
cho  Diego  de  Ordaz  por  novecientos  é  cinqilenla  pe- 
sos del  dicho  oro,  conviniéndose  é  concertándose  en  la 
compra  dellas  como  se  convienen  é  conciertan  los  que 
compran  haciendas;  y  demás  de  lo  que  se  tasó  en  las  di- 
chas casas,  quedó  por  tasar  otra  cierta  obra  de  corre- 
dores, quel  dicho  factor  del  dicho  Diego  de  Ordaz  que- 
dó de  hacer  al  dicho  Manuel  Flores  por  el  dicho  precio. 
— (Hay  cuatro  rubricas.) 


Tnfobuacion  hscha  en  México  sobre  averiguas  si  los  im- 
Bios  DE  Nueva  España  rboalaron  al  Mahqdés  del  Va- 
lle JOYAS  S  0TBA3  ALHAJAS  CUANDO  VOLVIÓ  ALLÍ  DH  ESPA- 
ÑA.—(^^0  de  15320  (1) 


Este  es  treslado,  bien  é  fielmente  sacado,  de  una  im- 
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forraacioa  hecha  por  virtud  de  uo  capitulo  de  una  carta 
de  Su  Magestad,  su  Iheoor  de  la  qual  é  del  dicho  capíta* 
\o,  os  este  que  se  sigue: 

«Y  porque  soy  ioformada  que  lu^o  como  el  Marqué» 
del  Valle  llegó  á  esa  tierra,  los  indios  della,  asi  los  que 
estavao  encomendados  á  dos  como  al  dicho  Marqués  é 
á  otras  personas,  inducidos  é  atraídos  por  algunos  fray- 
lea  é  otros  religiosos,  le  sirvieroQ  con  muchos  manleni- 
mientos,  joyas,  oro,  é  otras  cosas;  informaros  eis  dello» 
é  hacernos  eis  relación  de  lo  que  en  esto  pasa.» 

Juró  en  veinte  é  nueve  de  Mayo  de  mil  é  quínienU» 
é  treinta  é  dos  años,  antel  a^or  licenciado  Zeynos. 

Tesiigo.-T-El  dicho  licenciado  Diego  Delgadillo,  tes- 
tigo tomado  é  rescebido  para  averiguación  de  lo  conte- 
nido en  el  capitulo  de  la  dicha  carta  de  Su  Magestad, 
habiendo  jurado  en  forma  de  derecho,  dixo  que  lo  que 
sabe  é  pasa  es,  que  luego  que  vino  el  Marqués  del  Va- 
lle de  los  Reynos  de  Castilla,  oyó  decir  en  esta  cibdad 
públicamente  á  personas  que  no  tiene  memoria,  mas 
de  ser  público,  que  todos  los  indios  desta  Nueva  España, 
asi  los  que  tenia  el  dicho  Marqués  en  encomienda  como 
los  que  eslavan  en  cabeza  de  Su  Magestad  é  encoiaenda* 
dos  á  otros  españoles,  estando  en  Táscala  el  dicho  Mar- 
qués, los  dichos  indios  le  venían  á  ver  é  le  traían  é  daban 
presentes  de  oro  é  joyas,  é  que  Tascaltecal  é  Tezcuco  y 
esta  cibdad  le  servían  en  et  dicho  Tezcuco  é  le  daban 
lo  que  abia  menester  á  él  é  los  que  con  él  venían  é  le 
ivan  á  ver;  é  que  ansí  míraao  este  testigo  oyó  decir,  no 
no  tiene  memoria  á  quién,  que  abían  encontrado,  por  el 
camino  que  vá  desta  cibdad  al  camino  de  la  Vera-Crus, 
ciertos  criados  del  Marqués  del  Valle  que  llevavan  una 
petaca  de  la  tierra,  llena  de  joyas  de  oro  de  la  tierra,  é  la 
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'Hevevan  indios  en  tos  onbros,  é  que  ivan,  qo  por  el  camino 
real,  salvo  por  otro,  por  do  ser  vistos,  ó  que  llevavan  las  di- 
chas joyas  á  embarcar,  é  que  la  persoaa  qnesto  dixo  á  eate 
:(e3tigo  le  dixo  cómo  los  criados  del  dicho  Marqués  se  lo 
abian  dicho  que  herau  joyas  lo  que  iva  en  la  petaca,  ó 
que  lo  llevavao  para  embiar  á  Castilla,  é  que  no  tieoo 
memoria  de  la  persona  que  se  lo  dixo  ot  quién  heran  los 
criados  del  dicho  Marqués;  é  que  estando  un  Benavente 
por  teniente  de  fator  en  Uchichila,  ques  la  cabecera  de 
Mechuacan,  supo  que  los  frayles  de  San' Francisco,  que 
allí  estaban,  abian  mandado  á  los  indios  de  aquella  co- 
narca  que  trujesen  joyas  de  oro  al  dicho  Marqués,  que 
era  venido  de  Espa5a,'é  como  el  dicho  Benavente  hera 
teniente  de  fator  y  el  dicho  pueblo  estaba  en  cabeza  de 
Su  Magesiad  é  lo  tenia  á  cargo,  espió  á  los  dichos  indios 
é  salió  á  ellos  al  camino  para  ver  si  traian  alguna  cosa  al 
dicho  Marqués,  é  los  diohos  indios  le  huyeron,  de  mane- 
ra que  no  pudo  ver  lo  que  traían,  élos  indios  se  volvieron 
aquella  vez  á  Mechuacan  á  se  quejar  á  los  dichos  frayles. 
que  allí  estaban,  y  el  guardián  que  allí  estaba  escribió  una 
carta  al  dicho  Benavente,  reprendiéndole  lo  que  babia 
hecho  é  diciendo  que  los  indios  faeran  libresé  podían  dar  su 
hacienda  á  quien  quisiesen,  y  el  dicho  Benavente  escri- 
bió á  este  testigo  haciéúdole  saber  lo  que  pasaba,  que  es 
loque  tienedicho,  éleenvió  la  parla  del  guardián,  laqual 
cree  este  testigo  que  tiene,  é  questo  sabe  de  este  caso;  el 
dicho  señor  Licenciado  le  mandó  que  truxese  la  dicha 
carta  para  sqcar  della  an  traslado,  é  firmólo.  El  licenciado 
Delgadiilo. — Juró  el  dicho  dia. 

Testigo. — Bl  dicho  licenciado  Juan  Ortiz  de  Matien- 
xo,  abieodo  jui'ado  en  forma  de  derecho,  é  seyendo  pre- 
guntado para  averígnaciondelocontenidoen  el  capital» 
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dé  la  dicha  carta,  dixo  qae  lo  que  sabe  é  pasa  acere» 
dello  es  que  en  esia  cibdad,  al  tiempo  qae  tído  el  Mar- 
qués del  Valle,  deCastüla,  oyó  decir pdblieamente,  á  per* 
sonae  que  no  tieae  memoriA,  qae  envió  aaa  petaca  de  jo- 
yas á  la  Vera-Cruz  para  la  enviar  á  Castilla,  é  que  esta 
plática  pasó  entre  este  testigo  y  el  licenctado  Delgadilto, 
porque  machas  personas  se  lo  dixeron;  é  que  demás  des- 
to,  este  testigo  vido  una  carta  de  Crístóval  de  Benavente,, 
qae  estaba  por  teoieote  de  fator  en  Uchicbila,  en  que  de- 
cía qae  habia  topado  ciertos  indios  de  la  dicha  cibdad» 
que  llevavan  una  petaca  de  plata  ó  de  oro,  que  no  sapo 
lo  que  bera,  mas  de  que  sospechó  que  bera  plata  ó  oro 
ó  joyas  que  traian  al  dicho  Marqués,  é  que  queriéndola 
saber,  le  habían  buydo  los  dichos  indios  que  la  traían  é 
se  abian  ¡do  al  monesterio  de  San  Francisco,  que  está  eo- 
la  dicha  cibdad,  á  se  quejar  de  lo  que  les  abía  acaesci- 
do  con  el  dicho  Benavente,  é  que  luego  uno  de  los  di- 
chos-frayles  escribió  una  carta  al  camino,  do  sabiendo 
quienes  heran  los  españoles  de  quien  se  quexabao  los 
indios,  é  la  carta  decía:  Señores,  dexad  los  indios  donde 
van,  quellos  soa  libres  é  pueden  facer  é  dar  sa  hacienda 
á  quien  quisieren,  é  otras  palabras  de  que  al  presente  b» 
-tiene  memoria,  mas  de  quaoto  dixo  este  testigo  al  licen- 
ciado Delgadillo  que  aquella  carta  la  gaardase  para  en  su- 
tiempo  é  lugar,  é  que  cree  que  el  dicho  Licenciado  la  tie- 
ne guardada,  pero  que  este  testigo  nunca  mas  la  ha  vís-^ 
to  desde  eatooces;  é  que  esta  es  la  verdad,  élo  que  sabe, 
é  firmólo. — El  licenciado  Matíenzo. 

Juró  en  diez  é  siete  de  Junio  de  mil  é  quiníentos.ó 
treinta  é  dos  años. 

Testigo. — El  dicho  Juan  Petaez  de  Barrio,  testigo  tó-. 
mado  é  rescibido  para  la  dicha  información,  abiendo  ja- 
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rado  en  forma  de  derecbo  é  siendo  preguntado  por  lo 
suso  dicho,  dixo  que  lo  que  sabe  é  pasa  es  que,  estando 
este  testigo  preso  en  la  cárcel  desta  cibdad,  antes  qae 
los  señores  oidores  que  agora  víniesea,  que  fué  por  los 
meses  de  Otnbre  é  Setiembre  é  Noviembre  del  aSo  d& 
treinta,  fuéá  ver  este  testigo  Francisco  Herrera,  criado  del 
Marqués  del  Vaüe,  é  le  dixo,  hablando  de  los  servicios 
qae  tos  indios  abian  dado  al  dicho  Marqués:  «macha  can- 
tidad de  joyas  é  muy  bien  ricas  é  muy  bien  hechas,  de  la 
mejor  hechura  que  nunca  se  á  hecho  en  la  tierra,  ao  dado 
los  indios  al  dicho  Marqués; »  y  este  testigo  le  preguntó:  «eo 
qué  cantidad  é  qué  joyas  serán  las  que  asi  lean  dado;»  yel 
dicho  Herrera  diso  que  serian  en  cantidad  de  ocho  ódiez 
mil  pesos  de  oro,  é  que  las  enviaba  á  Castilla,  ó  que  fae- 
ran  espejes  é  tigres  é  otras  joyas  que  los  indios  facen,  é 
aun  este  testigo,  lo  que  se  acuerda,  vido  una  dellas  que 
le  mostró  á  él  é  que  hera  un  espejo;  é  le  preguntó  este 
testigo  que  qué  señores  daban  aquello,  é  le  dixo  que 
dende  la  Villa-Rica  le  venian  sirviendo  los  naturales,  é 
que  en  el  puerto  esperaban  antes  que  desembarcase,  é 
qnesto  fué  público,  y  el  dicho  Herrera  le  dixo  á  este  tes- 
tigo qoel  Marqués  se  abia  ido  á  Tezcuco  á  estar  allí, 
porque  allí  muy  mejor  podría  hablar  á  los  indios  é  ser- 
virse dellos,  é  quel  señor  de  Tezcuco  é  los  de  su  comarca 
le  abian  dado  muchos  presentes,  asi  de  oro  como  de  pe- 
drerías; el  dicho  Herrera  dixo  á  este  testigo  que  venia 
cansado  de  facer  quintar  en  la  fundición  ciertas  joyas,  y 
este  testigo  le  preguntó  si  se  quintaban  todas  á  nombre 
del  Marqués,  y  el  dicho  Herrera  dixo:  «anda  que  criados 
del  Marqués  le  quintan  cada  uno  su  pedazo,»  é  que  en- 
tre ellos  heran  Terrazas  ó  Salzedo  é  Santa  Cruz  é  Sa- 
lamanca é  otros  que  no  se  acuerda,  é   qaestos  abian 
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-fundido,  asi  las  dichas  joyas,  como  oro  en  polvo,  é  q«eB> 
te  testigo  faé  á  la  cibdad  de  Tezcuco  á  negociar  cier- 
ta cosa  que  le  tocaba  con  el  dic^o  Marqués,  y  estando 
allí,  vidoque  vinieron  copia  de  indios  á  le  ver,  é  eidi* 
cbo  Marqués  se  apartó  un  poco  d?  la  gente  para  les 
hablar,  é  los  dichos  indios  sacaron  ciertos  conejos  é  se 
los  dieron,  y  él  los  envió  á  ta  Marquesa,  é  después 
este  testigo  preguntó  que  qué  habian  traido  aquellos  in- 
dios al  Marqués,  é  le  dixeron  que  abian  (raido  cierto 
presente  á  la  Marquesa,  no  sabe  de  qué  ni  se  lo  declara? 
ron,  ni  sabe  de  dónde  beran  los  indios,  mas  de  que  heran 
de  lengua  de  calna;  é  que  así  mismo  sabe  este  testi- 
go, que  después  desto,  en  el  mes  de  Henero  del  año  de 
quinientos  é  treinta  é  uno,  estando  este  testigo  en  la  vi> 
Ha  deGua:xaca,  supo  de  los  señores  del  pueblo  de  Cuy.- 
lapa  é  de  Guasaca  é  de  'Etla  é  de  otros  del  Valle  de 
Guaxaca,  cómo  todos  abian  recogido  cantidad  de  oro  en 
tejuelos,  é  cuentas,  é  tigres  de  oro  é  otras  joyas  para  lo 
U-aer  al  dicho  Marqu  és;  é  en  la  manera  cómo  lo  supo  es 
quesle  testigo  tenia  á  cargo  en  nombre  de  Su  Magestad 
los  pueblos  de  Cuyiapa  é  Guaxaca,  que  estaban  en  su 
cabeza  é  cobraba  dallos  los  tributos,  é  quando  llegó  este 
testigo  al  diclio  Guaxaca,  que  iva  desta  cibdad,  no  halló 
en  los  dichos  pueblos  á  los  señons  dellos,  é  preguntan- 
do dónde  estavan,  le  dixeron  que  heran  venidos  á  ser- 
vir á  su  amo  el  Marqués  á  México,  é  que  ya  el  Rey  no 
bera  su  amo,  é  este  testigo  les  j'idió  el  tributo  que  de- 
bían á  Su  Magostad  entonces,  éUi  señora  de  Cuyiapa  le 
respondió  que  de  dónde  se  lo  abian  de  dar,  que  todo  lo 
abian  .traido  al  dicho  Marqués;  é  que  este  testigo,  por  se 
mejor  inforoaar,  hizo  venir  á  un  frailee  dominico,  que  se 
dice  Fray  Cristóval  de  Hontiveros,  delante  de  su  vicario, 
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é  fizo  veoir  ailí  la  señoi*  de  Cuyiapa  para  le  reüir,  por- 
que sin  ticeacia  desle  testigo  abia  venido  á  M^ico,  pues 
heran  de  Su  Magestad,  é  I9  señora  respondió  é  dixo  que 
Guinea,  questaba  allí  por  mayordomo  de  las  haciendas 
del  dicho  Marqués,  se  lo  abia  maudado  que  fuesen  á  ver 
al  Marqués,  é>que  her&a  suyos,  é  que  así  como  tavieroo 
nueva  quei  Marqués  venia,  fueron  dos  principales  del 
pueblo  de  Cuyiapa  é  otros  dos  del  pueblo  de  Guaxaca  é 
asf  de  los  otras  pueblos  á  ver  al  dicho  Marqués  al  puerto 
por  mandado  del  dicho  Guinea,  y  estos  indios  volvieron 
á  Guaxaca  después  de  venido  é  desembarcado  el  dicho 
Marqués,  é  lo  dixeron  á  ios  señores  de  los  pueblos  del 
Valle,  é  quel  Marqués  los  llamaba,  é  asi  le  fueron  í  ver, 
todolo  qual  este  testígo  siipodela  señora  de  Cuyiapa  é  de 
otros  principales  de  los  dichos  pueblos,  porque  se  lo  dixo 
delante  de  los  dichos  frayles;  é  ailí  se  les  preguntó  ente- 
raméate  de  loqué  abían  U'aydo  al  dicho  Marqués,  é  la 
señora  diso  que  ciertos  tigres  de  oro  grandes  é  otros  jo- 
yas, que  soD  las  que  ha  dicho,  y  el  dicho  Fray  Pedro  le 
dixo  á  la  dicha  s^ora,  diciéndole  palabras  feas:  «por  qué 
no  decís  la  verdad,  que  yo  lo  vi  fundir,  y  por  qué  no  das 
«i  tributo  quedebesal  Rey;»  yelladixó  qué  queria  que  le 
hiciese  ella,  é  que  no  tenia  que  dar,  é  que  Guinea  estaba 
«Dojádo  y  el  dicho  Marqués;  é  queste  testigo  encargó  á 
tos  señores  é  principales  de  Teqnautepeque  que  ivan  ft 
ver  al  dicho  Marqués,  é  les  preguntó  d^nde  ivan,  é  le  di- 
xeronque  á  México  á  ver  al  Marqués,  que  decían  que  he- 
ra  venido  de  Castilla  é  traya  pobreza;  é  qoeslo  fué  pú- 
blico en  toda 'esta  tierra,  é  aun  eu  Tepesculula  fueron 
mensajeros  de  México  á  llamar  los  señores  de  Tepescu- 
lula, que  hera  deste  testigo,  que  viniesen  á  México;  é 
questa  es  la  verdad  é  lo  que  sabe  é  se  le  acuerda  al  pre- 
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senté  para  el  jaramealo  que  fiso,  é  firmólo  de  sa 
nombre. 

Juró  esté  día  ante  el  señor  Uceaciado  Zeynoa. — Juan 
de  Berrio. 

Testigo. — lil  dicho  Antoaio  Velazqoez,  naguatato  que 
hera  de  la  Audiencia  al  tiempo  qael  Marqués  vino,  testi- 
go tomado  é  rescebido  para  la  dicha  información, 
abiendo  jurado  en  forma  de  derecho  é  siendo  pregunta- 
do por  lo  saso  dicho,  dixo  que  lo  que  sabe  es  que  oyó 
decir  á  los  indios  de  (ühalco  qae  abian  llevado  al  dicho 
Marqués  ciertas  joyas  de  oro  é  ana  vara  delgada,  é  que 
los  que  se  lo  dixeron  fueron  Don  Tomás  é  Don  Andrés, 
señores  de  Tenago,  é  uno  como  plato  de  oro,  é  pfiblíca- 
mente  oyó  decir  en  esta  cibdad,  á  personas  que  no  tiene 
memoi-ia,  que  viniendo  del  puerto  desta  cibdad,  los  in- 
dios que  le  sallan  á  rescebír  daban  á  la  Marquesa  algunas 
joyas,  é  algo  desto  oyó  decir  á  Alderete,  que  venia  á  la 
sazón  con  el  Marqués,  é  que  á  Istesuchil,  señor  que  era 
de  Tezcucú,  ques  ya  difunto,  estando  retraydo  en  San 
Francisco,  le  oyó  decir  que  hacia  cierlas  joyas  para  dar 
al  dicho  Marqués,  pero  que  este  testigo  no  sabo  mas  de 
abérselo  oydo;  é  á  Gregorio  de  Saldaña  oyó  decir  que 
los  indios  desta  cibdad,  estando  el  Marqués  en  Coyoacan, 
le  abian  dado  un  buho  de  oro;  é  questo  sabe  y  es  la 
verdad  para  el  juramento  queñzo,  é  firmólo  de_su  nom- 
bre.— Antonio  Velazquez, 

Testigo. — El  dicho  Agostin  Alderete,  testigo  tomado 
é  rescebido  para  la  dicha  información,  abiendo  jurado 
en  forma  de  derecho  é  seyendo  pregunta&o  por  lo  suso 
dicho,  dixo  que  vido  este  testigo  que,  al  tiempo  qael 
Kiarqués  del  Valle  vino  de  los  Reynos  de  Castilla  agora  dos 
ai:Os  poco  menos,  que  los  indios  desta  Nueva  España  le 
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ivaa  á  ver  é  le  daban  joyas  de  oro  quando  le  ivao  á  ver, 
pero  que  no  sabe  en  qaé  cantidad,  ai  de  dónde  heran  los 
indios  que  se  lardaban,  ni  á  quién  estaban  dep93itad05, 
é  quel  que  lo  rescibia  é  tenia  hera  an  paje  del  Marqués, 
que  se  llama  Jaso;  é  questo  sabe  de'  lo  conteoido  en  la 
dicba  cédula,  é  lo  que  vido  acerca  de  lo  que  le  es  pre- 
guntado, é  firmólo  de  su  nombre;  encargósete  el  secre- 
to.— Agoatin  Alderete. 

Joro  en  veinte  é  ano  de  Junio  de  mil  é  quinientos  é 
treinta  é  dos  años. 

Testigo. — El  dicho  Don  Francisco,  natural  de  la  pro- 
vincia de  Chalco,  señor  de  Talmanalco,  ablando  jura- 
do en  forma  de  derecho,  porque  dixo  ser  cristiano,  é 
siendo  preguntado  por  Pedro  de  Molina,  intérpetre  del 
Audiencia,  que  asi  mismo  juró  de  declarar  fielmente  lo 
quel  dicho  indio  dixere,  é  siendo  preguntado  acerca  de 
lo  suso  dicho,  dixo  que  lo  que  sabe  acerca  de  lo  suso 
dicho  es  que,  luego  quel  Marqués  del  Valle  vino  de 
España,  le  fueron  á  ver  este  testigo  é  Don  Fernando, 
é  le  llevaron  un  rosario  de  oro,  que  tenia  obra  de  una 
vara  de  medir  de  largo,  é  asi  mismo  una  como  gorra  de 
hoja,  lodo  de  oro,  é  se  lo  dieron  al  dicho  Marqués  en 
Talmanalco,  una  noche  que  durmió  alli  quando  venía,  é 
un  moscador  de  pluma  verde  y  el  pié  tenia  de  oro,  é 
questo  le  dieron,  é  que  niasél  diera,  sino  porqueDelgadi- 
Uo  los  tuvo  encerrados  en  su  casa,  é  los  amenazó,  qué 
por  qué  le  abian  dado  aquello,  diciendo  que  Ñuño  de  Guz- 
man  hera  su  amo  é  no  el  dicho  Marqués,  porque  antes 
que  viniese  el  dicho  Marqués  los 'tenia  el  dicho  Ñuño  de 
Guzman  é  se  servia  dellos;  é  questa  es  la  verdad,  é  que 
no  le  dieron  otra  cosa. — Pedro  de  Molina. 

Juró  el  dicho  dia. 
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Tesligo. — El  dicho  Don  Martia,  gobernador  de  Tal- 
maoalco,  juróea  forma  de  derecho,  porqnedixo«er  cría- 
tiano,  é  por  lengua  d.e  Pedro  de  Molina,  ioiérpetre  suso 
dicho,  siendo  preganiado  acerca  de  lo  suso  dicho,  dixo 
que  lo  que  pasa  es  que,  luego  como  viao  el  Marqués  dd 
Valle,  dieron  al  dicho  Marqués  Don  Francisco  é  Dod 
Fernando  un  rosario  de  oro  de  cuentas,  que  tenia  obra 
de  una  vara,  é  una  como  gorra  dohoja  de  oro,  delgada,  é 
un  moscador,  el  pié  dé)  qué  hera  de  oro  é  lo  demás  de 
pluma,  lo  qual  le  dieron,  estando  en  Talmanalco  quando 
venia  de  camino;  é  questa  es  la  verdad,  é  que  no  le  die- 
ron otra  cosa. — ^Pedro  de  Molina. 

F<^cho  é  sacado  fué  este  dicho  traslado,  de  la  dicha  io* 
formación  original ,  en  la  cíbdad  de  México,  á  qualro  dias 
del  mes  de  Julio,  año  del  nascimiento  de  Nuesiro  Salva- 
dor Jesucristo  de  mil  é  quinientos  é  treinta  é  dos  años. 
E  yo  Alonso  Díaz  de  Gibraleon,  escribano  de  Sus  Cesá- 
rea é  Cathólicas  Magestades,  é  su  escribano  é  notario 
público  en  la  su  corto  é  en  lodos  los  sus  reyoos  é  seño- 
rios,  escrebí  esta  dicha  información,  é  vá  cierta  é  verda- 
deraj  é  por  ende  fíz  aquí  este  mió  signo  á  tal,  (signo) 
en  testimonio  de  verdad. — Alonso  Diaz  de  Gibraleon, 
escribano. 

En  la  cubierta  dice:  Información  del  oro  y  joyas 
que  los  indios  dieron  al  Marqués  del  Valle,  quandd»  vino 
de  España. 
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Carta  db  Hernán  Co&tés  á  S.  M.  díndoi^  noticia  de  m- 

TAB  KN  TEHUANTEPBK,  PBEPARANÓO  UNOS  NATÍOS  PARA  lE  k 
NUEVOS    DESCUBRIMIENTOS    EN    KL   MAE   DBL    SüB. — (25    de 

Enero  de  1533.)  (1) 


Sacra  Cesárea  Católica  Magestad. — A  Vuestra  Ma- 
gestad  heescriCo  haciéndole  saber  cómo  yo  estoy  en  este 
pueblo  de  Tecoantepeque,  costa  de  la  mar  del  Sur,  des- 
pachando ciertos  navios  que  en  él  he  echo  para  engolfar- 
se y  descubrir  por  ella,  y  que  plaziendo  á  Nuestro  Se- 
ñor, se  harán  á  la  vela  con  todo  buen  aderezo  para  el 
mes  de  Marzo  primero;  asi  mismo  abrá  Vuestra  Mages- 
tad visto,  por  otras  cartas  mias,  cómo  por  el  mes  de 
Mayo  pasado  despachó  otros  dos  para  que  corriesen 
todo  lo  que  mas  pudiesen  la  costa  adelante  para  saver 
los  puertos  y  rios  della  y  descubriesen  la  tierra,  todo  en 
CDmphmiento  de  lo  qae  Vuestra  Magestad  me  mandó  en  - 
esto  y  yo  capitulé;  espero  en  Dios  que  de  los  unos  y  de 
los  otros  se  á  de  seguir  tanto  bien,  que  la  fée  sea  acrecen- 
tada y  Vuestra  Magestad  muy  servido  y  todos  sus  vasa- 
llos destas  partes  aprovechados,  y  con  esperanza  que 
desto  tengo  pongo  en  ello  mucho  cuidado  y  trabajo  de 
,mi  persona  y  gasto  de  mi  hacienda,  para  que  vayan  á 
punto  de  todo  lo  necesario;  y  mientras  mas  vigilancia 
pongo  en  que  se  haga  asi,  tantos  mas  incomben  ¡entes 
me  ponea  los  juezes  destas  partes,  imitando  á  los  pasa-' 
dos,  que  fueron  causa  de  la  perdición  de  otros  navios 
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qae  para  este  efecto  tenia  en  este  puerto,  pues  para  la 
obra  de  los  que  digo,  que  pat  tieroa  é  oficiales  que  tos  la- 
brasen por  mis  dineros,  fueron  escasos  de  mandar- 
me dar  y  impedirme  el  acarralo  de  bastimentos  y  botá- 
'  men  que  tenia  para  el  viaje,  y  aun  sobre  ello  seguirme 
criminalmente  por  aber  emliado  cierto  bastimento  en 
tamemes,  por  parte  que,  sin  ellos,  era  imposible  llevarlo, 
é  impedir  su  camino,  como  á  Vuestra  Magestad  tengo  es- 
crito, de  manera  que  ellos  se  hicieron  á  la,  vela,  no  tan 
bien  proveídos  como  era  uecesario,  sino  como  pudieron, 
según  la  poca  ayuda  que  acá  se  medió;  dedondesubcedió 
lo  que  Vuestra  Magestad  mandaríi  ver  porunacartaquel 
capitán  dellos  me  embió,  laqual  embioaquiá  Vuestra  Ma- 
gestad, por  donde  verá  que,  por  falta  de  bastimentos,  ubo 
de  hacer  bolver  el  un  navio,  y  el  mal  subceso  que  dél  y 
de  la  geote  ubo,  como  se  verá  por  otra  carta  que  un  ve- 
cino de  Talisco  me  escribió;  aunque  del  otro  navio  ten- 
go buena  esperanza,  pues  pasó  adelante  en  él  el  capitán 
con  mediano  bastimento  y  gente  necesaria  para  descu- 
brir, de  que  aguardo  nueva  dél  muy  en  breve,  y  dello 
haré  relación  á  Vuestra  Magestad,  á  la  qnal  suplico,  que 
pues  del  despacho  deslos  navios  tanto  fruto  se  espera, 
envié  á  mandar  que  en  lo  necesario  á  ellos,  asi  para  ha- 
cerlos como  para  despacharlos,  tenga  especial  poder,  sía 
que  me  pueda  ir  á  la  mano  nadie,  pues  para  creer  que 
será  sin  perjuicio  de  los  naturales  deslas  partes,  basta 
saber  lo  que  á  mí  me  va  que  todos  ellos  sean  bien  tra- 
tados y  relevados,  y  desta  manera,  viendo  que  lo  que 
yo  gastare  se  emplea  en  muy  buena  provisión  do  los  na- 
vios, no  terne  en  tanto  el  trabajo  ni  cosía,  y  Vuestra  Ma- 
gestad será  mas  servido  por  lá  brevedad  que  ea  todo 
abrá. 
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Asf  mismo  he  escrito  á  Vuestra  Magestad  lo  que  con- 
migo se  bace  ea  comptimieDlo  de  la  merced  de  los  veía- 
le é  tres  mil  vasallos,  que  no  aolo  hasta  oy  lo  an  querido 
complir  en  contármelos  y  entregármelos,  pero  cierta 
parte  quede  ellos  me  dieron  por  un  concierto  que  coa 
el  Audiencia  Real  destas  partes  híze  forzado  de  macha 
necesidad,  me  quitan  cadia  un  pedaao,  y  aun  sin  oirme 
si  tengo  justicia  dallo  ó  no,  de  ocho,  y  demás  desto,  por 
cédalas  ó  provisiones  quede  Castilla  dizque  se  despa- 
chan, andan  haciendo  pesquisas  secretas  sobre  si  tengo 
algún  puerto  de  mar;  y  esto  es  porque  me  parece  que 
Dt  mis  servicios,  ni  la  voluntad  con  que  Vuestra  Mages- 
tad me  hizo  esta  merced,  son  parles  para  que  yo  tenga 
eosa  de  qué  se  me  siga  provecho,  pues  bien  se  save  qne 
cuando  yo  señalé  los  pueblos  en  que  se  cumpliese  la 
merced,  dixe  adonde  heran  y  si  era  puerto,  y  la  calidad 
de  cada  cosa,  y  así  se  aliará,  porque  mi  relación  confor- 
mará con  todo  lo  que  yo  tengo  y  se  me  dio,  y  tanto  se 
biziera  escribiéndome  á  mi  para  que  embiara  verdadera 
información  de  todo,  como  hacerlo  sin  que  yo  lo  supiese 
y  no  es  para  otro  fin,  sino  para  que  todavia  se  ponga  do- 
lencia en  ello.  Un  pedimento  he  hecho  sobre  esto  al  Au- 
'  diencia,  el  qual  con  su  respuesta  embío;  suplico  á  Vues- 
tra Magestad  mande  proveer  cómo  yo  no  reciba  tantas 
molestias  sobre  el  cumplimiento  desta  merced,  y  que 
Vuestra  Magestad  escriba  cómo  es  servido  que  antes  se 
entienda  querer  Vuestra  Magestad  que  se  acreciente,  que 
no  que  se  mueva  é  desmimíya,  y  que  entiendan  lodos 
que  Vuestra  Magestad  es  servido  en  que  yo  sea  bien  tra- 
tado, pues  no  se  pierde  nada  que^  todos  sopan  que 
Voestra  Magestacl  tiene  voluntad  de  me  hacer  merced 
por  mis  servicios.    . 
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Por  oídas  sabemos  aquí  los  aynotaoiieDtoB  de  gdotes 
qae  en  Levante  Vuestra  Magesiad  baee  para  oviar  y  re- 
sistir al  turco,  que  dicea  que  vieoe  muy  pajaote  y  ooa 
mucha  soberbia;  y  á  taa  catbólica  empresa  como  Vues 
tra  Magestad  lleva,  todos  esperamos  en  Dios  que  dará 
su  ayuda  como  lo  ba  hecbo  eo  las  cosas  que  se  bao  ofré- ' 
eido  después  de  que  Vaestra  Magestad  reina  en  estas 
partea;  por  los  religiosos  que  en  ellas  residen  se  an  lie- 
obo  y  hacen  coatinuas  oraciones,  y  pues  segand  acá  se 
dice,  todos  los  Reis  cristianos  é  Señorías  sé  an  confede- 
rado con  Vuestra  Magestad,  y  la  cosa  vá  tan  acordada, 
bien  creo  que,  placiendo  á  Dios,  oyremos  prósperas  y- 
alegres  nuevas:  certifico  ár  Vuestra  Magestad  que  ningu- 
na cosa  deseé  mas  que  aliarme  en  su  servicio  en  tal  jor- 
nada, por  ser  del  número  de  tan  leales  vasallos  como  en 
ella  se  juntarán,  y  paes  no  abo  lugar  para  yo  bacerio, 
lo  poco  que  en  estas  partes  puedo  servir  no  perderá 
sazón,  segund  cosas  subceden.  Nuestro  Señor  la  Sacra 
Cesárea  Gatfaótica  Magesiad  devnestra  muy  Real  persona 
guarde  y  dé  vi'-oria  y  su  muy  esclarecido  estado  prospe- 
re y  ensalze  por  muy  largos  tiempos. — De  Tecoantepe- 
que,  6  veinte  é  cinco  de  Enero  de533  -^-De  Vaestra  Sa- 
cra Magestad  muy  humilde  siervo  y  vasallo  que  sus  muy 
Reates  y  pies  y  manos  besa. — Don  Hernando  Cortés. 
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Ilastrieimo  señor.  y.,(|)ágDiQc.o^  «eoores.—rSi  .pares» 
ciere  á  Vuestra  Se^oHa^y  Mercedes  Iftrga  escritura  esU 
P^ra  caria  meosagerif,  recíbanla  eo  logar  dé  peUcioo, 
que  si  ubiese  de  ha^ter  retacloo  de  todos  los  agravios  que 
acá  se  ote  hazén  y.poQo  .remedio  .qoe  de  allá  se  iqe  pror 
vee,  auaque  llevase  lautos  pliegos  quaotas  leguas  á  de 
caminar,  eeriaD  pocos;  lo  que  conpiigo.se  á  hecho  basta 
la  postrera  carta  que  á  Vuestra  Señocia  y  Mercedes  he  es- 
cñlo,  ya  lo  abráo  visto  por  ella,,  y. el  licenciado, Frao^ 
co  Nuüez  haria  mas  lar^a  relaciou;  lo  que  después  acá  se 
ofrece  llevará  el  mismo  camino,  cou  peasamiento  que  de 
lo  uno  y  de. lo  otro  teugq  de, ayer  la  respuesta  y  despOf 
cho  que  hasta  aqu!  se  ávidoq  qias  veré  si  lo  que  el  Em- 
perador Nuestro  Seo^r.  me  escribió  que  avia  eobiado.  á 
encargar  ¿  Vuestra  Señoría  y  Uercedes  el  despacho  de 
mif  cosas, ::  hecho,  algún  fruto^  no  para,  que  reciba  mer- 
ced, sinopjra  que  DO  sea  agraviado.  .Los  vecinos  espa- 
ñoles de  la  villa  de  Autequera,  (que  por  premio  de  los  <m- 
dores  pasados  fundaron  una  aldea  enmediodelostérminoa 
y  pueblos  de  Guaxaca,  de  que  Su.  Magestad  me  hizo  mw- 
ced,  para  que  yo  ubiese  .título -de  uñ  marquesado,  que 
con  hacerme  agravio  tienen  solo  los  solares  de  sus  casas. 
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las  qnales  hicieron  en  sitio  no  bueno  y  en  mas  pw- 
jaicio  de  los  natnrales,  pues  para  haxwlas  les  ecbaroD  de 
las  suyas  y  tomaron  sus  heredades),  embiaronan  procu* 
muiadorá-Qsa!«^tite'pwa'^e«»tff^^UMld'dr>ciodadl 
porqtté'dfeBííij*^é*í8'n*tiSi%íBfr^aiéá6tyérfbBí'-*i  stít 
Wiotédd'él  fltitefo;'pbeá''sa'^eé¿ÍSff4ié  hiíó  ínérded'dé^ 
lio;  y  se  Ids'diWód  f/rfal^istñ^i^ráqu^éflós  mismos  en- 
tre si  mismos  repartiesen  ciertos  saltos  de  molinos  y  tier- 
ras de  labor  y  exidos  para  el  pueblo,  todo  de  la  tierra  que 
SWMagé'stadíiie  bfzóiñáé^íi;é'd'''fle''-qué''éómo  diéó  ícngo 
hit  lííiilo,  ■pofqta'é'de^íííro;  'plleáí¿íl¿s'iiiisdiós  bibeíi  M  ló 
mió,  noípodrán  áljeVlb;' v'yh'hace/' "¿a^o '^í^^ 
de  mí  cottiD'pai^té;  ftÍ¿i^rqA' r¿|)8riiíniéá*tó''^.¿adi('uüb  <í(^ 
"itíé'nzó  h  roihper'^u'jitfrtó'yTrskV'fl^ltbi'j'  pátó  sí'soíó  tra- 
jo' cédnfa  en  blanco'  para"'  nbbbi-ái'  Vé^idórbs,  ji  Véndelos 
táu  |)úblfcanieníe"tré3''Végitiíle'íitoá  ¿odió'  si  Tu'ese  oirá 
mércádeiíd;  yo  &é'refílá'itííiilí)'íié  fodo''  f 'hefcho  mis  vé- 
qbéififcíelllbé  y'pTOtest&ctónfeá,-'^  'apVoVecIíá  íánbó  cómo 
-  siñbse  hiciese;  y  ^és''^VüÉlstí-íl-áeñoríii'y'THéí'cedes  sa- 
íiénqiíeeh  é\  privífeSítí;  tJüé-Sír'M'ágéátád  me  dI6  de  la 
merced  fle'los  veínle  y  ti'e^á'iSll  ta'áalfo^.'íi'a'ya  áGuáxacá; 
júStbíoeta'tpiiedelVayó'tííé  riótóblfátfe''él  pl-ücúrátíor '^1) 
Aoléqnera  yó  nO'rébibÍierü-ííiattP3'^'p!b,'''fi  q^ie  "Jía  qtíé 
íf¿  ha  hecho,  se  prcí'ffeá  'él  íén^lH'tótsipriáe  á  ítí  que'eí 
licenciado  Nüñsr  pedfi'á,  4jáe'pedtHc(^b'én  esta'HeárAa- 
dienCia, 'es  cbiüb  lo  (Jufe  diberf'én'ésbsdlfeyntis  (j'iie'en 
cierta' parle  áhorciití.ar'oiíilíré,'^  á^fespírés^se Vé  sa  jasti- 
ciáttniy'déspaclij:"'"'''-  <-''"^-' '''--y •'''--■■  '■''■  ■■■■■■':  ■■■' 
"  Así' mismo'  pi^iítA'Trtia'cédiilá'de'la  Eéop^ratrií 
Nuiesli*'Se?K4'áW)flií  MÍ(r?tó',"mü^ét''del  thesili-átb  AlíJn- 


(1)    P«rece,qjie;íílt4_^lí^jpai^|^^^^ÍtU)..i 
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ciU'i^  Bapí.íMO.ilsl'KSteil  111)91, «9n(ll>«Pf»,'*9  l§  mii(«r 

Mp;  í  68)6  W]  aikiweWs^púflWbjetiwiJe^oi  p  iiooipat,.í» 

iiftcialt».  yjiQr!;P9i».í»*iíl.pj'«iiWtio,.(|^i  (í*(wi  *?»(» 
«orno  Id  <ju8.|lf)i«„i)ií.ís^stes)í(itMí«el>)Ra^S)ie  íPSííip 
«mi  c»ii9!a¡ :í.«iic«fii^ipiefiO|4aila,)»ajieracÍ9gBj:.y 
^.perjuwiprip  (srcew.  (n3ii¥Jiit>íifi?  ¡IM  lftiftetÍ8?Éia.qa¡líi 
.DowHPa  áél,  y:»(in.ac4  s?l»iti»Jp«f  ifSWMi!.  y  flp«  il» 
o#liila  wg«iui  cpp.qo  veolaiiarain^aijioit,  «rsojoftíe 

,«Míiílierí,  ü  yp^i^weopua^a.á  ella,  Si,aaí  n(W,9iy^^ 

jgsliüia ¡y  np.aíi  «n itonuBipafiari, el  plaiioj^on oiafler^ 
■qae  .es  pcm}(í:.1q  qtie,  teogq  _8pla  ,pa.ra,ga9íQ9 .46  oMeVííP 
-pWtSS,  [ieiieai«l9iqi)fc  CPft.ahei;  >yewiJo¡K|áop  |(is,4B|B 

(PHxet.opiíT,l0B  cá(iír§e  pasadpií,  ba^fpb*^  í,  .;,^  f,  ,t; 

f,  ..Yp, estoy  eoj Q?ta, yilla^^a  Teopaeteppg^Q,  quas .^ia 
,pps^  ik  Oa'.^ar  <jlje.l  .S^rv;dal^tD.,p^>fia  al.  dpapa.'f.^íi.ae 

oiertes  oayípa.qHetóMoieP;  íip  yii§rtp;dalla  para  ^v^  vn- 
-yap  á. epgoKarís,  la  (par *leptf p« jw, 01" w'»»!"**» ¿«  )í> 
jjUB  eonSp ílaessMuicapiíiils, Asmas  (Je, «tr<!».qae  ívirW^a 
-dftsiplp  ra9»aqwftparti€wp>,4jas¥PÍírJf  Ir cos^,.>yasffl» 
-iqi^e  •ñhw*  ^Btápi  aquí.^Jj^án  6  |a;>ya,:  fiJaziaadPjá 
V Nuestro Sefiar,  para,lo^o..Aíar^,  í)#rq(jfl^y>lMjeB,r:í!e#JI- 
-dp  (ie  tpílp.lO(PeíSgaj-áí  paryí^p,  paTpgaoipps,  ap.pqpe  flíe- 

«ifeeja.muchp.iiialBJp  id9,iniii>»igpna.y:iJ?mapiaiip  .ga*) 
(^«Jb  Bli  iKWiejtlia,  ssfijp;:  yíjlpf,  ¡ijiji)*  Ijs^ijosas.síijy  il?r»3 

4,9aiífla  de  abeci.inpcl^s  djiíS.  mip;  PíMá.  veoida,^»VÍP 
■;<fes(»,p9yfti>8,eo,aaJva<BEffl(a,,<ian(pj!Hqíia,lQ(Í9,sa,l)aíe 
¡^((letj^  d^iiraWiS  SIISli>'!tBi(í'flí*P' iMf.il>.ll*a'Wda 

5.y:!»%B»a  ifavpf,  qsp.jiaüií  pft  «sif»  íSep)  iííi*«iwvM:  y;-*if- 
fí^iielty»  aw  pM  .jai.,?)t|iijsgs,]05i,se,;i»;5l^;»ítflrl¿. 
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«dmo  se  faini  eti  et  despacha  destotros  navios,  á  cnya 
«aaSá  el  oaodellos  y  gente  del  dió  al  Iravés  f  ae  peKli6 
«orno  Vaestra  S^oría  y  Mercedes  veráo  por  carias  d^ 
«capitán  que  éaviécon  eltoa  yde  an  vecino  de  un  pueblo 
de  Ñafió  de  Gozman  que  embío  al  Uceneiado  Nafiéi,  aoit» 
qae  el  otro  pasó  adelante,  de  qae  cada  dia  aguardo  boe- 
úas  nuevas  de  so  venida ,  ácausa  del  mal  proveimienio  de 
bastimentos  y  botamen,  qne  fué  por  qaíl^m^  lo  que  eo- 
biaba  con  lamemes  para  su  provehniento  al  puerto,  qae 
«ra  en  parte  donde  no  podía  ser  llevado  con  recua  n 
"Carreta,  como'  ya  se  abrá  allá  visto,  y  lo  abrá  dicho  el  Li- 
cenciado, y  no  solo  se  me  k  recrescidc  esta  pérdida, 
pero  está  pendiente  un  pleito  de  cuarenta  mil  pesos  de 
oro  de  pena,  por  avellos  cargados,  y  depositados  dos  mil 
pesos  por  aber  pedido  an  cuarto  plazo  de  qne  be  embia- 
do  á  suplicar  á  Su  Magestad  y  á  ese  Real  Goosejo,  que 
pues  se  hizo  para  servicio  suyo  y  con  tanta  ncscesidad,  se 
suspenda  el  negocio  ó  se  remitan  allá;  y  no  temo  tanto 
lo  que  deste  pleito  se  podría  recrescer,  segund  )o  que 
acá  anda  rota  la  ordenanza  que  sobre  ello  se  hizo,  por- 
que ni  se  guarda  ni  se  acusa  para  seguirlo  (porque  si  se 
hizíese,  mas  de  mil  doscientos  cargaron  solo  el  liceDCÍa- 
do  Delgadillo  y  el  vedor  cnaodo  se  yban  &  Castilla  por 
camino  que  abiá  muchas  recaas,  y  el  adelantado  de 
Guatemala  más  de  dos  mil,  con  los  aderezos  para  su  ar- 
mada que  lleva  desde  la  Villa  Rica  á  Guatemala,  y  lo  que 
otros  cargan  para  api'ovechamiento  de  sus  heredades) 
como  porque  los  jueces  que  lo  an  de  seuteociar  creo 
'  pretenden  derecho  á  la  pena  del  acusador,  y  por  ser 
contra  mi,  harán  toda  diligencia;  bien  sería  que,  pues 
para  servir  é  Su  Magestad  se  hizo  esto,  que  lu  intención 
^  nescesidad  de  no  poder  hacerse  otra  cosa  y  abene 
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voelto  de  dos  legaaade.dowk  salieroo,  fq^e  parte  [Mea.- 
qne  se  pasiéte  ea  eUo  perpetuo  siieacto;  ;  a^,  suplico  4; 
Tueetra  Señoría  40  pr<)vea  y  inaade  que  se  reoaita  aU4:^: 
prof^eso  y  seoie  otorgue  apelación  y  se  tqe  devuelva  tír. 
depósito  del  curto  plazo,  pues  es  joya  de  la  Marqnesüi 
por  f«Utt  de' oro,  y  aua  se  me  envié  provisión  para  qoo, 
por  lo  toc9Bte  á  «rmafjas  teiiga  yo  atgua  poder  como  lov 
(¡enea)  los  que  Su  Magostad  envia  á  I09  puertos  deso», 
Reynoa  por  proveedor  de  Ie|s  suyas,  confiarme  á  lo  quet 
ttceo^^o  Jiaofiz  .en  mi  nombre  pedirá,  pues  esto  y  lo- 
que dello  suticediere  se  hace  por  Su  Magestad  y  en  s», 
lUíal  nombre  sf  por  su  servicio.  ,j 

yo  he  sabido  que  d  Presidente  é  oidores,  no  sé  si  doi 
su  propio  albedrfo  ó  porque  de  allá  se  les  i  escrito,  aq. 
becbo  cierta  pesquisa  sobre  los  puertos  de  mar  que  yo^ 
tengo  en  mi  marquesado  y  |a  calidad  dellqs;  y  para  quat;. 
quier  efelo  que  allá  se  quiera,  bastaba  enviármelo  á  mi  ág 
mandarque  ^o  iofiarmara  dello,  no  qqe  den  que  decir  &. 
las  personas  qne. no  me  quieren.bien,  dbs  pensar  el  efecto! 
para  que  se  quiera  saber;  yo;  be  embiadoáH^xíco  á^que 
se  les  baga  pedimento,  que  me  den  oopia  de  la  informar 
oion,  para  si  me  coaviene  hacer  otra  en  coutra,  pues  de 
lo  que.  ellos  hicieren  secreta  coutra  mi.  tomando  los  tes-. 
tigos  de  que  yo  creo  que  echarán  mano  para  salir  c(Ht' 
au  inlencion,  que  provaráydiri  todo  lo  qne  ellos  qui- 
4ecen  que  diga;  no  sé  que  necesidad  hay  destas  cosas, 
puEis  creo  (]ue  allá  ni  acá  no  se  debe  soitir  del  Empera- 
dor Nuestro  Señor,  que  la  merced  qne  me  hizo  con  todo> 
lo  en  ella  nombrado,  pues  al  tiempo  que  se  me  di6  da-t 
olaré  la-  calidad  de  cada  cosa  y  lo  que  era  puesto  lo  que^ 
ab>«  en  cada  pueUo,  y  sobre  sftbido  esto,  se  me  dio  ej^ 
previllejo  de  la  merced,  lo  qoal  muioR  se  me  &  ontregaiijkit 
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aso  MXiMtmciB'mttin»^ 

y^e-ciéti&pBfK'deinA  qué  'pb9"¿D'-baiimi«!rtb'<}(ie  yo^liíKr 

afta  en  [iedazo  y  bIU  dirtüe,  'códío'dd'todo  letlgó  te»tfmb^ 
líto^jíacfláQB,  y  «i  do;  allá  lés  eavla  1^  ^«iQ  vfiyaa  áltt' 

potíQ  queso  les  dé  áséstír,  lo  enti^bdefn  de'tal- maBera, 
qde  ya  üo lieaón M^Otíio  áío^nfr  qu8't]«o6r  flítio  le'cjaef 
cbDtr^  mi  úada  día  tarebíán;  y  sí  e^to  és  adf,  bíeo^eríÁ 
deobrarse conmigo  si' hay  algiiná  causa  {Hira  elfo^'qbé 
lió  iúe  maravinaria  queialtft  le  tubíes^',  8t  pdr  dJ«Íios  j 
(MrtáS'de  gentes  desias  partea  sa  tiebattt'  y  debrtá  titimtr 
la  esperieocia  de  lo  pasado  para  k)  q^  ¿d  hbbiefed  de 
iflándarfuesé  cdaiúuckorespeló  y  inity''lvt«b  considera- 
do;  si  esta  merced  se  íne  bizo  para  que  yd  la  S'^zsi  ^h- 
tlén  Vuestras  Señorías  y  Met'cedée  á  TbHiidaír  qae  se  tt« 
qüénien  estJís  Tasallós  y  sé  mé  eritré^ftt.  conforníe'  4l 
ptéVilegio  y  por  la  orden  dé  Ia*íeye&  destífe  ReyaoB,  y 
á  Bb,  para  gastaf  didertís  en  pleittyy ooaberpnweúbb  dB" 
líos,  mejor  sot^a  deBtittgBDarnie'éefllodd.  " 
•■'  Yft  Vuestra  Sefioría  y  Mercedes  íibráft  vÍ«o  cómo'por 
Itt  cédula  que  Su  Magestkd  rtio  escFÍbió  qub  veadieie  ibis- 
<»isas  para  hacer' en  ellas  A'üdieucia;  les  ddjé  libres)  y' 
c6mo  se  tasaron,  dé  que^eavié  allá  lata^cidu;  y  ni  me 
lasquiéren  pagaír  del  todo  ni  dejArmetas,  y  deaias  desto, 
teniendo  cédalas  pat^  qu&Us  tiendas 'todas  que  ostáti 
al  dtei'rédor  'delias  «e  me  dejen,  línag  que  ay  necead»! 
dti'labrary  reparar  no'iile  lo  ati' consentido,  á. fin  deba-: 
tíeimiie  molestia  en  todo  gén>dro  decebas;  óo' lo  Hacerla  p4f 
ftdtft  de  aposento,  qub  yo  bs  cArliSco  fftte  en  lo  que  61 
jítití  deilos  tieney  ocap*  podrían  cabtei'  todo»,  y  «la  Ib- 
i^eatante  Sus  Mageslades  y  oficios  de  tácaea  fíeal  y  GbD- 
átgiWi  como  eé  yet&>  por  Ja  pintura  que  sé  léacrlvia  i 
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ptka  k  ptttiQ-,  pür<^>tiég\>tKtieír^d¿líO/nü0iérria<^u&^ 

rft  cÓD'lAá  MO'^»: ifia'íitit'ásJ áé '^/^tíinlm;  dO'Io  quieta 
áécitr,  poM|H6'p.o^  c$rtaitfíil<Et'le8  cfAef^acá  que^M  y  j^uejas 
dé  los  qtteallá  vaii'S»«ibfíl.'  t^tfffitrd'Sieeíw  la  íhistre  y 
Mtigaffiea^  ptrnaüas'  da  'Va«Hra'  Sásm'ía  '  y'  Mcnvedes 

Tflint&y  cÍqcO  de  ^hwQ-  É&taihqfáfííéütíiÉ  tttáiittt é  tíw 
tíBosi— -StirVidop  de  TBestfa 'Señaría  y  MorG€ídés.—Bl 

Már^sdel Vi^te!.  \  ■■■'■  '■'■       ■  '■■'  ('■'-'!  -^  ■■ '  '■ 


PAÑA.   OUBJANDOSQ    m    ^.^S.  AVOAI-PBB:  T   .BBGIlflBNTQ    DE 
,  .;  , '.  ,  OiXiCA..  {!,)       -,  .  " 


Muy  magnificó  y  muy  revéreadó  Séfíor  é  njagníficosi 
señores,— Hoy  he  "escrito  á  Vuestra  SeBoríay  Mercedes, 
largo,  coQ,  Santos  ác\ ^igusroa'  que  viene  de  Guatimala, 
y  después  de  escr¡tó,'^e  ofrepió  ciérló  negocio  qi/e  aquí 
dice,  por  donde  llegará, antes  esla  qlie  ia  otra;  á  Tuestra 
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«D  hacho  lo8,»íc»!de8  jFPgiflaw^iftvde  iGu^sfwa^:  j^.pars^ 
qne.Do  me  perjudique  al  defe^f):^?,!}».' merced  qaeSH 
Mageislad  lOfe  lii?oij3Q4<j«filv»íleiiiiyQieiovÍ!^i  )a  peraoost 
gae  allí  tjeoe  Mfgo  (íe  Biijb^o(gAi}ft.jqfla*s  muyhowwte 

Bia0tegodeL(^aMiUo,queltíQ)WH:«iert6«reiq)teriiDÍ«Dtpsá 
los  alcaldes.:y.8Qca8edeÍlo«,i$^UBi<H|ijQ8,  los  qiuJ^le  hidi 
síempreenviado.clead&aquii  f}r4^«(}o8.  y  .%a)Qdofr  dolli- 
ceaciado  S^adovalj.qiie.creio,  efteBaiKepl  A^tdwftcialelia- 
060 por  pQTBOQa qu« sabe, loqite.baw;  y  .como aquel  ca^ 
vildo  y  lodolo.que  ea  él  ae  ofd«A«^y,  el  juegadp  de  lo$, 
alcaldes  se  hace  por  coaseijo.áel  qsoribwo  y  de  otros  de. 
meooscalidad  y  que  oieoos  sabea  y  c^e  do  me  Ueoen  m»-' 
guua  bueña  votiintad,  por  &erell3%t^Q»que  ao  merescieroa 
sus  persouas  fli  servicias  ninguola  gra^Ücadoo  que  eu  qoeq-. 
bre  de  Su  Magesiad  yo  les  hioieae;  /parésceles  que  hacen, 
algo  en  tener  poco  comedimieoto  y  d^i&asiado  aireri- 
mieuto  á  mis  cosas  y'  tratarlas  muy  peor  que  si  fueaeo 
del  mas  bajo  de  todo  el  pueblo,  y  sí  yo  creyese  del  todo 
qoeslo  sale  de  s»  juicio,  sufrirlo  y  aporque  creerla  que  el 
remedio  estaba  muy  presto  y  cierto^  e6a  Real  Audiea- 
cia;  pero  ay  muchas  causas  para  que  yo  crea  que  lo  ha- 
ceo  eo  fée  dellas  y  cou  especial  i;  ?mision  y  favor  que 
de  allá  se  les  dá ,  para  que,  como  allá  se  hizo  en  maltra- 
tar los  letrados  que  defeodian  mí  justicia,  éáGarcJade 
Llerena,  lo  mismo  hagaa  acá  á  l-ts  que  la  solícilareo;  y 
dame  desto  certinidad  vei*  que,  porque  Flores  lo  hizo 
así  el  año  pasado,,  venido  desiu  cibdad  y  oído  lo  quel 
se  le  debiera  añtojar  de  decir,  fué  elegido  al  mismo 
cargo  este  año  porque  usase  y  hiciese,  lo  mismo,  pues 
del  nascierQQ  alas.aL  qlro  $^  ^OQDQp^ofrp, ,  que  á  tres 
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di(»qfn«iflet^Q,  qiMt;9lHéadol«>beflturiQ^ipo  dicen  ¿IfUa. 
49!Opit9ie8  t>«eaqs,  ,|i»res«ÍQDdo,^n^L  qpa  p^sooa  eowi 
I>Í^<í:.d^jCaa(illo^f  jon, OH  nombre. ába^^rte  ud  pfd^ 
«teat(F0fidQP9d(>  yiu-iiwElo;dei!|^lrwlOr)Wit«gar  de  i;qs- 

coa'grillM,  q^eaUViu^^ei^M^Q^  oiwgwid  desuella-Tceí- 
ras,  y  le  coDdeoase  á  las  penas  qiie,Y{eráq]por  sa  auto 
d0  ift<vid4mÍ6N|M3,  i;iao'9ftbicÍerftfDa^,paBo  del  pedimen- 
to (^  994ebaei4i,'  yO'^er)bG^4iqÍsJQtF«doaque  dea  pe- 
tícioD  sobre  esto,  y  pareacióme  dei^as'clQ'Qquello  escrer- 
bir  esta  á  Vuestra  Señoría  y  Mercedes,  para  quedella 
colijao  el  seatimieato  que  lie  abtdo  de  laDto  deacomedí- 
mieoto  y  vellaqueria,  para  suplicaros  qae,  pues  quaado 
aa  ordinario;  ascedaen- casos  de  lo/ que  es  obligado,  pue^ 
dff  TCpicaMJgndo  por  tos  euperiói'éft,  mediante  el  tiempo 
d^isu  bfií^o, 'se'iúíkí^  pareacei^pel«DasíltaéDti6  y  preso 
ese  alcalde -y  cásfi¿at4o',pu^~<íu^(^^6'SÍQ  castigo,  no 
siento  á  quién  poner'  que  solicite  allá  ni  acá  mis  nego- 
cios, pues,  ellos  y  log  que  los  son  tratados  de 
tal  suerte,  ó  Vuestra  áeñoría'  ss  me  dan  quien 
fóbagai  que  sea  persóqá  Qué  ¿i  todos;  y  no  será 
Qtenester  ver  mejor  señal' pai-a  ,  e  de  allá  se  pro- 
vee de  bagá  así,  sioV  quedar  esto,  sin,  castigo,  y  en  (al 
caso,' acutDúlaré  uDOs'a^ravios  con  otros  desta  calidad, 
pues  ay  muchos,  para  quejarme  de  lodos  á  Su  Mageetad, 
donde  seré  réipediado,  ó  sabré  ques  servido  que  se  haga 
así,  aunque  hasta  ahora  por  sus  carias  me  manda  escribir 
lo  Contrarió;  ahora  no  culpo'á  Ibs  jueces  pasados  que  hi- 
cieseó'los  malos  tirálaniientó^  qué  bicierbn  á-niis  letra- 
dos y  personas  que  solicitaban  mjs  causas,  pues  los  que 
vinieron  á  remediar  Ibs  permiten  y  hacen  otros  peores; 
bien  ea  que.,ViMiaíi»  Seii9rí*.y>Aíeri3edes¡Aopan  que  lo 
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síeik»  y  se  íñe^tí^ioti^i^ip^pQ^sí^  -|)M!f«Éii^li«>-> 
ftrtte  desagía\'iaÜé,'fl¿'"é«'  el''í#knéra'itíégdcíS'eBvt|tttí 

güafdiftf aCrtól'enlé.;':'  ■  '.-q'^-ií  .. '■"í';;i;!;i:.r^  =j\  ,;  .-.¡.t 
'  pé'TecoBnlet>«(f#éij.#d)éz'dd'f'eBr«reüd«'Ítít(:||«^^ 
tos  n^iota,  y  'ti«6.'-'A''s6Méi»'de;v<ifiisn4'j&i^dm'  9^ 
Mercecles.-H^EMlláW(é^.'-"-|'''  ''^'-l  y  :-"«^  '■''"'»>«  i'"-'i'' 
■■■(■  v,..^i'  /■  ;!i-;i',;-'':  í.-í!  oiiY  Í!  i:'.-.o  -.'•: 
■■■  ,   '■  ■:-  :   -í: '■■I,.ri.,  ■  ;!  :;ii.- o.lc^ii;^i:i;¡r' i")   {\t.\_.,ii-j 

■PBSTIUONIO  DDTOU.'^PBnotcafl  :PBIB8BWnLBlLl«l«HÉEtinÍb'fi(W 

-■■■■■■      ■   ■  ^-'■^■-^: '■:■■■  -n-'  ■y-''-'-]  '^-^''"i' ■■  <■"-•- 

..    Ea  p  le  T^mi^tit^|i;  'jiiféxicp, 'desta 

Nueva  I^  1)  dia.^  ^el^ipescIeOtubr^,  año 

det  nasci  q  Salvador  Jéáncxisto  de  mil  é 

q.uiílientc  año&,  an}^  io's  señores  Presi- 

cUoteéo  sucia   I.Cliaacilleri^.  Reat  qoe 

por  Su  1  Nueva,  España  reside,  Qstándo 

Jimios  en  su  acuerdo  y  en  presén^ia.jdíjebií^GerÓTiiúio  Ló- 
pez, escribano  de  cáoiat'a'de  Su  Mag^sta^  ó  de  la  ijicha 
Real  Audiencia,  pareció  Don  H^rnatidQ  Corlé^,  m^mpés 
del  Vallc.^é  presentó' una  p^licÍoD,,sii,thenof  de,íaqual 
§?!  este,  que  se  sigue;'  ,  .  ,",  ,'  '■;  '_  ,[  '.-  ,'.'. 
■  Muy  poderosos  señores:  erinarqués  áél  V^iHé,  Don 
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Beditnidoi  Gbr^V'  capitsi/genfH-al  de  Il^uestra  Mágeslad 
Qb^tsÑetlfdecs-^ipeiQtt,  'digo  t^ae  ja  tenga 'é-^a^íi  las  w 

DM'd^'cadfl  «nfo'deltoa;  ^usí  so»;  lof  tto^iMldoB'pil  «die 
tf^ns^Ml'de'qtK  taiga  f)r9B«nttiieÍoii,'.ooir  so  júisdiccíod 
ftftd'^  teija,  cevit é'efrímíflal.roiéro:  tm^to'intperioi'  deqaé 
Vuestra  MagesUtd'Ms  hizo  meitied;  y  úotifarme  i  cierto 
«üú(»«rb  qite  la  A«dfeQeia;Réalidesta  Nueva  Bepañít  tom6 
cotiruEgo,  flo^tanto  qtse'á'VnQsCpa^M^estediácxoasftttafaa 
tff  ÍOfoa  qaeseí  a>r)a  dw  («oét-fn  :la'HamérácidBd8lo» 
Teíftt^é  tres  u¡\\  vadattosdc^ne  Vuestra'  MágeHUid  mei 
bñJo'Uterof^,  pot|  OMBdaimeaio  de  la  dicha  Real  Audiea- 
cia'fiíy^metldo  é|«íe*5  en  ■la.postísJondé  los  dichos  lu- 
gtfí^'é  Tilias  é  pmblbscOD  eos  térm'iooé,  tierras  é  juria- ' 
dfOlOii  é  súbjeto»;  y  los  dioboi»  ^ibjetos'de  las  dicfaas' 
Vitlad  é'püebl08,<le  qoe  Vuestra  iMagé6l«d  ole  hizo  rner- 
ced'Btm  loé  déelsradtts  ea  e(  dicbo  meiáorial,  é  porque 
yv^BÉe  temo  qdrt'muy  reverendo  Presideote  ó  oidores 
desto  Real  Audienera,'  no  sé  cod  qué  cctlor  é  cabsa  moví' 
di>»,-  négaado  s6r  algunos''  dt  Ibsdtelrós  sabjetós  é' aldeas 
8iBi*talé6subjelos,  édoiiatido  ^ello;  me  Querrían  Inquie- 
laf,- perturbad  énolestar  ea  lá  dicha  mi  poción  quieta  é 
pticfécaqtie  yo  aasi  tengo  de  Ip»  diohos '  luga i-e9  con  sa» 
sutiles  é  a)dees'd0  Ids  dichos  pactos  é  vitlaé  de  que  ' 
ansí  Vuestra  Mágeslad  me  hizo' merced.,  é  despojarme  de 
la  dicha  posesión  é  dañü^'arme  en  lost  frutos  é  renta» 
deltosé  dd'  alguQoa  dellos,'  sin  ■me  oír,  oitar  ni  llamar 
ni  pedir,  é  sin  guardar  la-lela  éliorded  dejuioro,  y  pre- 
ternoísv  la  bordea  del  dereofae  y:  aquella  no  guardada^ 
qbUiitidoRie  la  foteuKad'  de  mí  defetisipni  como  lo  ao  he- 
cho é  hicieron  cerca  da'  la  poseE^on  que:  yó  tenia  é  me 
poHetieeia  del'[)(ieblO'de  Totolapo,  -aut^ét»  é  tierra  de  1» 
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Villa  de' AioapaeHa,  de.  qoe^Vuefi^m  Multad  JoftihUo 
mercedi  y  eala  poBoaioa  de  cieTtos.liigairea,  ca«eri06.y. 
eatiocia  é,  poblaciones,^  «abjetOB  de  Cellastla  é.  óe  Goaxat» 
é  Cuilapa  éTequantepeque,  qaeasi  mismo  Vueslra  Magaa- 
tad  me  hiio  mefoed,  é'de  Ja  posesipo  asi  mismo  de  loa 
tugares  de  Melepequ»  y  XeqUemadaalcoi,  subjetoa  de  lia 
|H-ovincía  de  Matalx.ÍD{|fo.  de  que  ast  mismo  Vuestra  Ma- 
gestad  me  hizo  merced,  .de  la  pose^oa  de  los  qaales.  ^a 
me  citar  oi  llamar,  sin  me  querer  oír  y  ato  me.  dar  fa- 
cullad  de  diefenaioD  y:quilándomfl  aquellos,  ajngmrdar 
la  liordoD  del  derecho  y  aquella  pfeleralisa,  me  despo? 
jaron  injusia  y  nt>  d^dameate,  dañineándome  .«l  Ipa 
dichos  lugares  é.subjetos,  paaiéodolos  de  hecbo  en  corre- 
gimiento, DO  acatando  qae  de  derecho  esládiapuefitoqqe. 
quando  alguaderecbopreteodeelfieco,  cámaraé  patrimo- 
nio Real  contra  qoalesquier  bienes  que  alguno  po3«a,.lfas 
oficiales  de  Vuestra  Magestad  no  le  pueden  oidebenquilar 
ta  poisesioD  ni  ser  despojado  ni  desa  poderado  della,  w  los 
tales  bienes  deatiutos  ni'  en.corporados,-,stn  espreso  man- 
dado de  Vuestra  Magestad  y  dado  por  -Vuestra  Mages' 
lad  la  Torma  dello,  é  sin  que  jirimero  por  vía  hordiaaria 
sea  pedido,  citado  é  llamado,  oído  éi  vencido,  y  se  aya 
dadosentencia,  y  aquella  pasada  en  cosa  juzgada,  dando 
ñl  poseedor  facultad  de  se  derender;  por  ende  que  puea 
yo  tengo  la  posesión  quieta  ó  pacífica^  ju^  é  con  justo 
é  derechos  tilu  los  de  loe  dichos  lugares  y  subjelos,  como, 
tales  subjetos  que  soo  de  los  pueblos  é  villas  de  qud. 
Vuestra  Magestad  me  biso,  merced,  lo  qual  demás  óa 
que  en  estas  partes  é .  provincias  é  comarcas,  do  son  lo3: 
dichos  lugaresi  es'  pál^ico  é.  BOt<>rÍD  ser  tales  subjetos,  y 
por  tal  notorio  lo  digo  y  alego,:  y  por  (al  pido  8er,a?idQ, 
estoy  presto  dftdai-  proraasa  iiMlaotó  é  muy  bastan^,, 
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DiL  uusvo.  !»■  un»u.  ñSn 

q>e  son  tates  sárjelos: de .tiempcKaiiÜguo  é  mmemovial 
flcá  éaotea  é  al  tiempo  que  Voesir»  Hageelad  ine  biso  la 
diohft  merceá;  pido  é. requiero  á  los  díctu»  vaesiro  Pre- 
sidente é  oidói-e»  desta:Reat  Audiencia^'  que  aale  lodo 
ÍEtie  vaelbao  é  restituyan  on  la  posesioa-ddlos  puéblese 
8ut>j0Eoi3  qae  ha»ta  agOra  ansi  de  becbo  me  an  desi>ojadot 
lOTBándome'évolviéodoaie  en  ni  poee^íOD  de  hedió,  siii 
conúcimienlodecaasa,  comolo  hióieroD,  y  les  requiero, 
pídtí'é  suplico,  que  si  la  cámara,  fisco  i  patfimoaioReal 
de  VtJdBtra  Magostad  alguad  derecho  piensan  que  pre- 
tenden á  los  diebos  sobjetOB,  asi  de  aquellos  de  qoe  me 
despojaron  de  la  dicha  podesion,  eomO  á  qualesqaier 
oíros  subjetos  de  los  de  soso  declarados  que  yo  attñ 
tengo  é  poseo  é  me  perteneecen  por  razón  de  la  dicha 
merced,  diciendo  qoe  tienen  duda  ó  qae  les  ayan  sr- 
oiestramenle  inrormado  que  no  sean  tales  subjetos,  por- 
que yo  entiendo  probar  que  en  la  verdad  lo  son  y  io  se- 
i'ánaltienDpo  que  la  merced  me' hizo,  Vuestra  Magostad 
mande  criar  un  fiscal  que  por  vía  hordlnaria  me  pida  lu 
que'viere  que  al  derecho  de  Vuestra  Magestad  conven- 
ga, y  me  oygan  y  den  facultad  de  me  defender,  ale^r 
é  probar  do  mi  justicia  é  derecho  como  de  derecho  se 
debe  háceq  y  son  obligados  á  lo  hacer  en  tat  caso,  y  que 
de  hecbo,  sin  me  citar  ni  llamar  é  oir  édar  facultad  &  me 
defender  y  hacer  proceso  hordioario  como  en  tal  caso 
se  debe  hacer,  no  ateolen  de  me  molestar,  inquietar  ni 
perturbar  ni  despojar  de  la  dicha  mi  posesión  quieta  é 
pacifica, -Justa  é  con  justo  é  derecbotitulo  que  asi  tengo 
de  los  dichos  subjetos  y  de  cada  uno  dellos,  ni  los  discri- 
Tan  ni  isoorporeo,  m  en  ellos  pongan  corregidores,  cal- 
pisgoes  ni  mayordomos,  ni  otro  género  ni  especiede  ten- 
tóreí,  pue^  Id  tal  de  derecho  m  prohivido,  antes  me 
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amparen  é  deimdan  en  la  dioba  mi  poaemiMi  o(NDQ}Jl^■ 

dereohaddbo^^er'éiiifjaradi/;  k^  qujd  ai:bíeiereD.lo¿idir 
«bobfTUeslro-l^eeid&Dte.óoidúrea,  edmípiáUaráa  jmtiO}* 

>oonao>iVuesirfi  Mag;as(ádAti9'tiaD«'{atuidadd  y^  deben  hft- 
«ar  y,baráQ;h>.  qoe-de  dereobo  i^jclispuoslA;  es  ^ 
aaso}>de  oira.  nunera  'baoi^lQl«-y  quÁbáodotD^  y.dQjSpQr 
jáodiwie.'deini  poee^ioiQ,  .{)>rotael»i.quf0i>ftiia*.á:.|HBsal 
jia'atM^B-.d&Viieatra Mageatad.  y  att«quki&<éjOoii)0'deb«» 
y  que  los  dicboa  vueEtnoiPresid^nite  é  o¡áo|te4>ó-.qié«9 
«QQ  derecbo  'deba^laeiB^b  obtie4do»'4^i!g%F  iodos  I4? 
fralOB;é  rentas» iimei'eseaié.^stQíiímeíMliire  lellq  sOiía^ 
reereoióreD,  é  yo  d«3^4r6deaver,de;)o3.dieh<Wtttgaíe#;0 
s«bjQtos,,é:de  Cftds,  uno  diaU<}s,.Do.«*iMrsa^leii)ue^#m- 
^6ü :  aQUdi  r>  á  V^eelf a  M^eslAd:  é  4  4U'  oAinaF»  icga  .^U^^ 
^ á  otflp  jilguoft,  y  denwftpi'olesi*  quw,,to4qilpiqH^,>fte 
^rfi  manera /uape  ItecUp  ó; proc9í|MÍOnCT|BjtPa,mi.y;fla  mi 

de  niegan  ,efec(í>,  y  ií,<í'm3-  pMapíHjan'Ri  paríf  pefáiBeip 
á  ioijusMciaj^í^ftrwliQ,  é-íip diehpw poeefflw,  ¡éiqsp 
todavía  (KinUnuaté  (m'posQ4¡oD,¡y'iitjBaré'd«J)a,,etvUnfP 
jütaeijiqF'Kia  JbqrdÍDeri^' ilQ  ruon^r^fidid»  é  .4legnflDíl£i4Q, 
oidOiié  viescidí)  ííwfwerp  ^^-átit^bf*  iinte  quiefljé,  c^níp 
daví^  y.¡í¿.e^raí09  de  u*rde  iWipí«W£íivx<<»tiWíMiVi 
:é'd6aóndí>la,£jgiíedafiQÍii«««íieflíi^8.B9i:ecreejess.»í> 
se  pueda.impjHM  iiiÍHíp)iilftíSeii!^iit«9a«ldetepÍ¥>¡eflk|al 
oasQ.perioUQ  y  dá.  facultad  íJe4Q(t»»íion.y{ir«i)«be.qiwsMi 
ffacuUAd  at&  s&(pa  «da  iql»ittir,íii-;0ui;a  [«r  ¡Joe,oficííies:4e 
'^^uestrsiMagealadiiáDtDgnDdpogeei^;  y  Ui^oñfQivm^ 
-da;útJiO:jca.'y'aeeree:aer,lft>V!«lUi«tad  ^fijVDeslrA  MíS»- 
-lad  ynñ:);^eat;toa.oQ.8^íiU:8erá)^9o.:9WfQit0)6  á.QÜAré 
-al.Betviiíio  do  iVoestrt^:  Al»99jst^ái.:.nt  .oSudejiVt^e^.:;^^» 


n,g:,.-,.dMyGOOglC 


íi^^W  Uwadft*>P"l4e■>nl(Vfl1!Pi^Of/feí^(^pojfldq:^|!a; M 

10tpÓ,l«  4Í»t#jM)Att4»Qti)a^i}i«)iWtp]!J9WÍ9ido.á<']Wr 

que  v)áem\  «fúdP:idfiDW9>id9vWii{i«ifti|K>r4ai  [B^Rced.qtw 

iq««  100.  hitio^^  4Q8a«s  ^salO/ iQft>  b^QÍSodpi  algiytto^io  <qi)s 
ea  si  es  DÍDgano,  sal.«K)C^i]fii&otodJ«4$Bbli^ad,.i>efiié» 
dfli3etlA«Mia'%n(^J«^Cii^UpfedidPry';D«quer^Qi>(lesde 

los  dichos  vue^tffl  )^C9S)t|«Qt9Á  9Í4ws»  fdaí  lQda,l9  i[qe 
de  otra  manera  d.frjbi^lw,iisiik9}ftiíiwar)r4Ilftii)flríii<0Ír  hi- 
í^reii-óiíí|0(»4weiu:oatf^,;qtíIi[;6Bliiii_p«rj(upio,:ó  de  la 
dicha  mi  posesión,  para  aQ^,^.ItgaLppr90»a;4e-yttQfijbPfi' 
]HQeeated,..^»fít^  Jiífie9iííwí§';^/3iíl9ite8  dQ.'8ai,wiiyi  alto 
Consejo  do  las  Indias,  é  para  ante  qaieo  é  c()(po  <i^'\n.a»i^r 
máüAü  apelíwaflfepaadí*fí{>ík*i*t<!onD3í!«K»,i6fti€«y*'  pro- 
tección y  aaipari3|[^.t^^f«ck^Vaie.Qfp,Real;,pOHgP;mij»erso^- 
na  y  bienes,  y  esta  cabsa  pl^o.;é;4^ecJQ,^  la  dicha  mi 
PW«sio^,ff.jí(|d|<í>Beriíitt^8EidiEii^tóJÍigba,spsl^cioo7con^ 
cedidíís  ijWjKHppptolo^-.flpBíAíidQ  *P  -F9sew^.  '■  ^.  giwlep 
IiÍ^.i],n3,SvAMté-tr^!ypces^iiítw,'V««-ó  muflhM  vi^ceg 

I¿J^I09)-i^.Qj|ia$'A9$taD.Qi^é.'9&W^'ien.to-^uepue^d^'da' 
recho,  é  si  callado  ó  e8jüis}SjB#flite-iftB;fHere-/dflriiegad», 
apelo  de  la  tal  denegación  par%«||iie.f|qÍQn,y,;i;:)3n9  y  se- 
gun4'i49;#tlf%:Ífi(f>»lfl^i0to^íflb«hajU)^^fW,««SiJ#8tj£liBmas 
instancias,  y  pídoio  por  tesí^pp^ijti/íegO'ALlOfrprÉsen- 

Al  pié  de  la  dicha  petición  estaban  tres  aíSitíM  'i4& 
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5M  socbíiAMb'  BtiUios'' 

&-maa,  las  qiiale»  yo'''íei''0lch<>  e^ibañb  áof  Ule  tjpüB 
cOnoscjO^úe  son  labt/adtí'^OcCor 'Váldtíl^leso  6% otra 
dé\  licenciado  Saitáotal  é  \x  otra  ^el  1}e(iBeí*d&  TeH«z. 

Presentada,  lo¿  dióhoflFiPrdEMdBteé^úidoreif  nspM- 
tüendo  á  la  ^eha  peticiop,  díiteíwí  qsel  pueblo  -de'To- 
tolopa  é  los  demás  M  paciera*  en  eofP^miesAo,  coo- 
fDciDe  á  la  íDBtracioa  pmivetda^é  cdandada  [Kh-  So  Ma- 
gesiad,  éqaaiilo  á  Iq  deotw»  se  oye,  é  c^oetdíbfaoHal'tjsés 
siga  su  joaticta  coojo  le cohvsftga,  é  Bi- algand'  dwi*ecbo 
taviere,  lo  pidaésele'barijástioia.'-' ' 

Los  pneblosyiestBiiciqs'que 8«wÍMÍel<»'fili^ÉabMe- 
ras  que  vieBea  eotuforadas  eB  el  preirUt^  del  Marqoés 
dé)  Valle,  de  loa  veínie  á  tres  GailTisalftldi  ' 

I^  dabjeto  á  Caíena»,:  es  \o  sabjeio. 

Atlacubaya.  —  Tescaliaoatiae.  — ^^wtepeqaie;  — Aía- 
poloo.- — Xalaiaco. — Capuloac.'^  ■ 

Lo  subjelo  á  Tolsca  y  pueblos  que  eatrao  en  él  Valle 
de  Mataleingo.' 

Tepemachfllco.  — Métepeque.  -^CaHtnaya.  ■ — Talclif- 
chico. — Cibatianliepeque.— Tacntepequé.  - 

Lo  subjeto  á  QuaoDavac. 

Acaluquipaqne.— ^Suohístepeque. — Alpaxecá. — Mia- 
catlao. —  Leoatlaa.  —  Zacatepéque.  — ^  Mazatepeqae. — 
Quacbichinula. — Ocopayucíi.-^Irtta. — TeBizllao. — Xb- 
icutítlan . — Teocalcingó.  — Taqailteottigb. — Caoalép^ae. 
— Teqoisqaitengo  .-^Temí  milaago.-^Tecioéa.  — Xtiiiepe-' 
qae. — XuxncDilao.'— Amatetlan. 

Lo  subjeto  á  TepQitiaa.' 
'  Ciertas  caserías  qae  éalán  pealadas  bábia  tá  sierra.     . 

Losubjeto  a  Ya&tepeqne.    '      i  :  ': 

Ticoma.— TlatticapaD.'^  Al^éoa  — AiiuMpeqae.-^ 
Yichif^ita.  ;      •'^■•■■-  ■  i  ■ 
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rol::iiMiaiibjato  á;Qaastopéqtw>  !>    -■'■■ -u.'-- ■■<■  ■.  ■*:■.'; 

'i^niGnénpaago^— Qbatriliie6.-^-Sao|iiidilo«pa.-"Qúavy- 
f«ftti  i-».íBlac*ba.  -t-Tbielakapa.  •^^y(illi]Mia.i^Chiaffle- 
'«á.T'^f BDÍra^ .  — SaobtnilcácHigVi.^^^aB6tia  .'«^Aaete- 
í«ÍBoiHbM).-T-«OliniBpaqtiaj  — Atiévep».  ^ —  Yicaiepeqüo^v-^ 
TlañjlBC^D. — QalDaeUMago.-^llléxieMeiiiipej — ¥nmB- 
titlan.— Tutulapa. 
'■■■■:  ,&)o:subjetaá.ZeeápÍQliilla. ' 

f>  ''  XleÉraeat|iie--^XaQaoatepeqae.''^XatoEtO(¡[ae.^-^Tott>- 
íiriicb.-i^Teldaí  — TecptoenKo.--4^t)tet8lco:  -^  Axublia- 
-IvK'4-£Amaio¿Aa:>--^A^UracaLir-^Tototapel^^-L^odzoiZQa^ 
;', I"  iuos  pueblos qaeBoa.áubjelt«8'á  iáscabdierBS  d^rVki- 
^Ue'de  GoaxaoB, ^e-son  CuHape,  GUaxara,  Etlay  Tex- 
qailavaco,  soq  los  siguientes: 

■-.■■  Xaltstae.^-HacQtteQebil.-^-CiiBatlaD^-^  Tepef^tmattao. 
-¿_4}6atlan. — Taaquehagu8y.-~Lée  Pqairfes.^— ^^áxnla- 
élfUm. — <]iixolepeqiie.-'~líiitiqpol}«v.— Uie^D.— *Taca- 
^liUa.>-^póttaD. 

LO'flDbjetoá  Tegoaalepeque. 
Xala^^ — Nexapa.-^Xildlepeqoe.-^Maxáltepeqve. 
'— Técci8ttaa>--^Acatep0(|iie;  "^Istreotepetiae:' — ^Goazoo- 
daD. -T-Tiiapaaatepeqae.-^Zaatian.— Hacatlaa. — Ocote- 
peqae,  qae  despees  se  llamó  Ciaoalapa  j  despoes  Gaao- 
tiioohan,  y  ahora  Talotaquepeque. 

Lo  subjetú  á  Iscalpan,  qae  se  llama  la  Ríncoaada. 
Lo  f objeto  á'QaetasÜa. 

TezíTca. — Uzpicha. — HitaogQÜaQ.—^AIzuzaacaD. — 
taooBlalpB. — Amatlan. — PuUa. — bmaUddaca.— ^Tapt- 
niqaita.-^italapa. — Xalilalco. 
Losubjeto  á  Tastta. 
■■    Lo  Bul^to  é  Tepeca.  i  : 

Y  dema^  de  los  pueblo»  arriba  caaHenidos,  que  vao 
Tomo  XH.  36 
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paestos  por  sabjetos  de  las  v^as-é^ipatídas  oonlenidoa 
eD«l'pFÍvile^  de  qoe^  Hagériad  le  -tiene  hecbo 'mer- 
ced al  diehe  MÍKqiJé8,«y^eir«l(os7;eB  cada  Dn»<leAis 

«Iras  «stMcisfl,.  ^rrios  é  oMertos -é  pobÍacone6,-.kM 
Bomb  Fes  de  íos-quales  al  (presente  ino  tiene  «eDKMaa»  ias 
■^■alee  é  cada  ima  jddHae  prcteBda.  ideclaf^r:  iMaatfi,  Bi 
fuere  necesario.  ■  - 

E  después  de  lo  suso  dicbo,  en.la  AndienoiáiReál,  as- 
tal  may  mverend&A  magníBcoB  sdCeres  Prasitlentes  é 
oidores, -en 'CÍnoodiafr4el  meside  ^^fHHenbne  del.didD 
«DO, 'Ante  íBf  el  áiefao^asenbaao^ípareeiáiA'loBBOide-PaPQ- 
desproearedor  dd^Iicbo  Don  Hecimulp  Goiitós^  outqaés 
¿A  Valle,  é  preseoiú  ua  escnptú,  fiD:tbeDor.'de[  qual  es 
este  que  se  sigue:  .  i  .■  .' .■■ 

May  poderosos  :ae£ore8<-T-AloD80i'd».fac8des,  en 
DOiBbr«)delMBnqtí¿s  éel-^Ue,  afiiiaiápMkii:B»eD.to8.pedl- 
loebtos,  reqoerimieaU»,  jpKOléstacwkB»,  8palai:!ioBsa:t|iia 
por  mi  parle  están  hechas,  y  dellas  y  de^iüUíaitiAa-djBUds 
no  me  partiendo,  para  mejor  ébxito  y  k9f)edicÍDi>ó.{trose- 
«U6Í0D  ideiks,  con  pro<jeetacJOB'qti^o«.áea  vieti0.'T6nuD- 
-ciaclas  Biapsrterme  dellae,di^)qQB,>p!&r'qifflnioeln>uy 
-feveíondú  Preátfente  éiwdwes,  aola  respa^  que.fjte- 
roncen  la -ditiha  apelBoíob  pitra,  Ju^tifkiau^iotk  da, Jqai^^-^ 
vios  á  mi  parte  fechos.'flic^  qwe;pita(ei:Qa,tí|  pueblo  ide 
Tolopa.é.lQ3,QtrQs.J4igf»>e4  epjmnfE$?:(tiÍteiito,  (HMirormeá 
cierta  instrucion  y  mandadord«  [Varita  f-^íigestild,  el 
-qual  á  mi  poTte^muira  fuái)i.oti&oa{l<^.>ptica.4tm'[BÍiparte 
-pfcBa  Bei::ifi£!)ca)Mlo-deioqiiBJex(Him<^i)a-biKÍff^a^- 
feosion  de  su  justicia  é  p.rose>íM8ÍJ0iMlftiqalllI)€UicúM^^^ 
me  sea  dado  copia  de  la  tal  instr.i]e)Oiijy.;itta«jiisdQ;£lonte- 
oida  en  la  dicha  su  respuesta,  éiSÍ<^Dnie,;d^eg^,  re- 
•c4bob;poragraKÍn)ó«pát«ip«náii4(i(iutksí»^^  iBogo, 


A.OOt^^lC 


«9  íIm  jaii8at8>{WDta8taDÍ0D88,  é  fédoto  por  («sImíodíd 
para  qae  Vuestra  MageBtadjeaiafomiadD  de  la  iwtiaft 
4»  aii  pwl)S.rT-«El  doctor  Vfil<&viwo.— Et  UcepQíado&aa- 
áonl;  :     ■ 

;  .  Easí  p^mtadoel  diclioeMriiMo  oa  la  aiaaeraqM 
idicbaes, 'losdiohDB  sefiopafl  tó  roBofljsroQ  para  el  «euert 
'dQ,  ep  el  q^al, de^p«s.de  vtstOi  respoodierOaqae«l  (rw^ 
-ModelainstriidoB  qaa  pida,  «a  la  merced  que  tieve  (A 
-dioho  Harqnés  da  fio  Mi^eEtad,  é  ostento  que  iQim^  ws 
■Itt  oidOTes  desU  ñeel  Aedieaeia.^-'Gepóaimo  Lo|>ez, .  . 


Obusícioh  hbcba  por  Marti»  CoETfig  antb  Don  Ahtókio 
vtUvtWiTik,  vim-r  bb  Ndbta  EspiiSa,  de  plintab  br  las 
'-7boTiNCi&8 BB  GcAJOcsifao,  Choldla  t  Tlaecau.  CIKH.MII< 
Mll8-DB-UaKAJIBftPÁftl«XA:CBIAítZA  SU  lA  BBQA,  BAJO  :qi04n- 
^«S,(n»miC|Ogii»  T.  maCEDit^    «QB  IE  F0BBOM.OXOR£^IU£ 

poE  BL  viREx.r-(<Í  4e  Octiilíre  de,1537.)  (1) 


'■'En  la  gran  cibdad  de  Temklilan  de  la' Nueva' 'Es^ 
■paBáj'sé'is  días  del  mes  de  CWiibre,  áBó  deliíascimie'ntó 
déNiíéstfó  Séñbr  íeaucríslcí  dé  mif  é'qmhiehtosé'l^eibtá 
'é  "slele'afios,  estando  ert  aciierclo  el 'mnyiluslfe  señoi- 
"Don  ■^'ntOnib'deMéndoza/íiso-rey'é^góbei'naíoi'pdf'  Sñ 
"ijiligíé^Iad  e'¿'_esta  Néeva'Efipaliá,'  y  eri'présehciá  dé  mí 
'Antonio  dé'íürciósi  ésciifíátio  de  cámara  de 'Sns  Mágéá- 
'í|ídes édé' líi  ÁuáióüiJia Real  áe  lá  Niievh  E^pañíi;- ^at-éi- 
'í!i¿*!Íártln' Cortés  y  'pre'Séató  ^té  Sii'  fl^ástríama  Srfíorfá 
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nor'de  la  qual-és  eiflequesosigne:  '-  ■:  i!'  .!■.  .;..  ■ 
-'  'IltBlrísimo  Seaor.— 'MártÍB  Corté»,  id^aqne  Vuesbtt 
Seooría  biea  sabe  como  yo  he  setdo  el  primero  qiie'<eb 
esta'tferi'a  he  criad»  arbole»  dé  Oiorales  y'fae-mi^o  j 
aparejado  seda  y  he'  haHido  las  iTatas  dé  éapmesf'  é  lArAB 
eoloréa  convíniéotes  é  proveehdsas.paraelLaiif' porque 
&b  criarse  y  multiplioarse  eA  esta  NtBerajBspíiiafln  iti»- 
ttba  caalidad  de  los  dichos  árboles  dé  oioraliBSi  líéduDifik- 
ria,  es  señalado  servicio  ds' Su  Magést^d^aoreseeoda- 
miento  de  su  Real  patrimonio,  mucho  provecho  de  los 
españoles  é  satúrales,  conservación  é  buen  tratamiento 
dellos,  yo  quiero  cou  todas  mis  fuerzas  trabajar  é  dar 
órdeo  eómo  en  esta  tierra  aya  la  dicha<. cantidad  de  ár- 
boles;:  é  porque  por  lo  que  he  visto  por  vista^de  ojos  é 
tengo  esperimentado  en  la  postura  é  crianza  de  los  ái- 
chós'árbotes  y  en  la  crianza  é  sanidad  de-la  dicha  seda, 
en  las  provincias  de  Guajocingó  é  OioIula  é'TlasiJála  aj 
mucho  aparejo  é  dispusiclou  parásito; 

Digo  quiero  servir  á  Su  Magestad,  é  por  las  mercedes 
que  por  ello  me  ha  de  hacer  é  Vuestra  Señoría  en  su 
ReaL. nombre,  criaré  en  lasdiohas  tres  provincias  ^cient 
mil  pies  de  morales  dentro  de  quince  años,  gue  empie- 
cen á>correr  desde  .primero  dia  del  mes  de  Mayo  del  aS9 
venidero,  de  quinientos  é  treinta  é  ocho  años,  qae  es  el 
ttsmpo  en  que  se  aq  de  sembrar  tos.  almácigf»,  los  qua- 
les  dichos  pies  de  morales  daré  de  seis  palmos  .cada  ano 
de  alto  hasta  las  primeras  ramas,  de  grosor  de  hasta  die 
ana  lanza,  mandando  Vii^ra  Señoria^ue  se  me  den  de 
las  dichas  provincias  tierras  en  que  se.aemhrea  é  U 
gente  que  fuere  meuester  para  labrállas  y  para  sembrar 
é  criar  é  beneficiar  k»  dichos  morales,  que  8«!éa  meoes- 
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l«ri'i(XMttii»scdaS[:mterp(rfadaBiei](e,-segtfndi)el:£éti&£f^! 
delibeDe§c[Q)t)iie'Se;|efl  eiñece-éiconviniere  facen  ^aa^, 
do-MÉ'Iod  diiihDK;akaáGÍgos;,'é'iabtiini)p9,qme::8e.^¡0!:@a: 

náabardoJdar  tada:Ja:gei)te>i]be<fiieE&l:b^^terf)8¡rg  fmf^, 
oaS'bFehredfsttsÉltaii^qeB  3F  poñf^d,  qaea  io-qu$<coiivi^^.. 
á  los  dichos  árboles,  lo  qual  se  podrá. ¿aiíQr  ^(t  tma  iD#Q:n 

m'Aasii,^efm0;di^  é,iaa!.ptí\gci^\te^ásr»»B  (te  iQ.sna^i 
d«to;..cada  6iqiiiaBdo..VuÉeU:b  SsfioiiíaifDe  sHafldariíi'iq(H»¡ 
v«yaiá!Otm&ipí»ivswií»fj(wa  de  laa^ioha»  «»-:«sía,  Nijar, 
'^^Bpdna,  4)|vriiias:G-dAr  6FdeacQP(K}.04;Gj|a^  se-.^í^m-; 
Iwen(é^iar)eo«3irifiiiad£ajdft«Qií^!Ba),IoJ>fiiié  é:CuioplB;ó,^ 
(baé  t(KUi^i6rdea!Ó:D;iaiiifeca,qjtfñpar«  e||o;QanYens^,,..  ., 
(íí-jlíffmfrc^y(Í9eiiV,apstá9.  §eB,4iflR  qtf  ily»  d^  liacff  qp> 
iaHnWeidciiSut,MaiJWl3dl  ba/de-,sqr.g(ie  Qi^r^os  uj^^lo^ 
T«íOft.'qi«iíijf  (tótiJeapQ-dó  Idíáí^ioe^OiM;  proviopiadíi; 
GtlQliiIiv  d«ii4niA(}Ofsoaa.'algv«A  ^' íi$)i:o.veoUa,  que.gQ, 
s<áQ,^)w*ptEaip&rsí«)»íiao[fií^e,«)nflíi  podfir  duna#i^ÉÍ, 
tieMpo^«(ip3'dlob^  f}iia)30i'-ag,08i :Cfid  sedti  ^oñ^hitQis^ 
d^&9iptlrAmii  pe^P(ÍftyQ,;dellafledaqij0jcon[elIo^W!^ 
nKó:Qojeré,(ici9jdpre8hi09»(|tie  '¥iie^iS«ñoeta<  imitg^Qi^fi, 
que  se  pagpen  á  Su  Magestad;  é  para  'criaoM.,'dicli^:§f}dft) 
s8>b>fiiiDaiiidfl  &Qeir.;9q  «i  ^bs>i  ^B^yd^.tnia  cos^  d^  qdo- 

yiixcmnidoDdB  m  iiflii:<<de->!pQOdif  ié:ictriHr,.to»i,^tch.<M) 
nioRsde»y  uSQmHn^nijjíbimteití'ósd^ffiwdeft,  lo8^  io£¡cio0l 
é)ib6oe&iips(de<>laidi«htti8edít,  étgorite  »i«(jed  queíiyít 
«beáto'irfeoiboj  se.itoá'b8)6  á»  Ó^Ti\^t¿m^h(iaitrea,'iá&í\Q^ 

qiiti:-iaQfi«4wdw  9tt'tj£n^ 'df >  bl'ftrisidójlaidwlielw^i 
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qt»  seeoupffráa  é  aertla  mEdesler  sOseatoaUa»,  7  loftoría* 
d*,  ee  0»  bbft  dedar  otras  tantas  auijerw  de  las  atidAit 
iésdelos  didws pueUdSj  para  (jae  méayoAéb  Ahitar  4. 
aftarejar  lei  cHcha  seda,  qué  se  ootipat-áai  otros  seamiái 
días,  ¿  toi  qátów dicbDB  embrea é  majera  jo  Ití  dartái 
ctoier  á  a»  costa  lodii  et  diobo  üeaapo  é^diaft  ifbe  le*  ocu- 
pare y  BIS  «yodaren^ 

Otrosí:  roe  ha  de  haoer  Vuestra  Señocia  atcn^adt  e« 
nombre  de  Sts  Magestad,  dfil  publo  de  Xep&paiamf  vaco 
[Rfr  fia  é  natterta  de  Podro  d»CarraiM>y  qi»  aaiá  «1  pr» 
sMte  ea  eatieza  de  Su  HageMad,  em  M  ñauen,  qae  ea* 
fe»  ciacoaflOB  ppitneróa  afS'  6  Ile^e  todo»  los  Iñfactt»  é 
servicios  qael  dicho  pseMo  están  tasados  é  se  tasarm, 
é  pasados  los  diebos  eínoo  aiee^  sea  oompaiero  eaa 
Sil  Hagestad  eti  el  dtfeb«  pueble,  por  tiempo  y  espado 
de  otros  quince  aflea,  é  aya  i  llere  la  mitad  de  1m 
servicios  é  tributos  é  ptov«cb08  de  4ed¿  é  gnageitae 
qábl  diofae  pueblo  diere,  árirtePe  é  aptotadum  ea  todb- 
ekdielU)  tiempo  de  ttts  dfohos  q«iaee  afias;  I09  q«M<6  pi« 
afidos,  qaede  é  permatteti^'  el  dhtho-  pueblo  potr  6«  Ha* 
géSMdi  como  si  presMile  lo  esv  cm  todos  Iw  árMee  dé 
lúOMles  é  otras  qsatesqtiier  granjwias  qtio  yo  hiciere'  eft< 
el  diého  pueblo. 

B  porque  Si  Magestad  reéíba  servicia  6  k»  nirtartls» 
4^1  diehopoebld  bilefi  tratamteiuo  é  beneftciov  é  ^  Ht 
provecho,  m&obl%o  de  wiár  en  lo»  Mrmioofré  tiernas  d«t 
cBefto  pueblo  di»  mil  pié»  de  moraleí  ea  al  tótmíM  ée 
iM-dicbosciaiiH)  aíoe,  déla  eéatidsd  d^ asiento  egresar 
W^iba  sefialados  eb  tos  cieni  mil,  eon  tanto  que,  ooau» 
^h»e8,  daranleel  tiempo  de  tMdicÉosqoiboeaaok  dft 
l*tx>ai{i«fifa  que  yo  he dv tener  00» Su  U^^tad,^  he  d* 
IWtt  la  toitad  de  la  mcIr  q*e  cm  ella»  se  otierar  áegw 
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dÍ«ho<e»,:  ds:la  qsiipagBPA  á  Sm  MugeMad,  áñ  na  miiaé, 
iM'deracboB  tfam  s»  impuieres  sobre  \a  sed»  en.  «ta 
Naaitft  Eifiéaatés),  p»  nasa  dftlbeae6cÍ0'<fiie  se  ha  dt 
hacer  ea;  loe  moeitea,  algia  tríbulo  6  servicio  se  qnitEiFA- 
á  los  iadios,  sea  costa  de  Su  Hagestad  6  de  waí, 

Pna  tado  lo  qual-  4^l¡go  nA  peraoin  é  todos  mis  bie- 
oes,  abidoB  é  por  aber.  ó  doy  poder  4  las  jualicias,  d» 
qaalqoier  fuero  é  jarisdicioo  qoe  sea,  que  me  lo  fa- 
gan guardar  é  cumplir  por  todo  rigor  de  derecbo,  é  de- 
hms  no  lo  cumplieado,  me  obligo  de  volver  á  Su  Majes- 
tad todos  los  provechos,  tributos  é  servicio  que  olúere 
ávido  del  dicho  paeblo  de  Tepepeqne,  bien  aasf  como 
si  ea  todo  ello  por  jaez  competeote  fuera  condenado  é  la 
seateocia  fuera  consentida  épasada  eu  cosa  Juzgada,  é  re- 
nuncio todas  é  qualfisquier  leyes  que  eo  mi  favor  pueda 
aber,  é  especíalmenie  la  ley  en  que  dice  que  general  re- 
nunciación de  leyes  non  vala. 

E  ansí  presentada  la  dicha  petición,  el  dicho  Martin 
Cortés  dixo  que  otorgaba  é  otorgó  lo  en  la  dicha  peti- 
ción contenido,  é  suplicaba  é  suplicó  á  Su  Señoría  conce- 
da é  aya  por  bien  lo  en  la  dicha  petición  contenido,  é  se 
obligaba  é  obligó  de  guardar  lo  en  ella  contenido,  sigund 
é  como  en  ella  se  contiene,  é  firmólo  de  su  nombre. — 
Testigos  que  á  ello  fueron  presentes:  los  muy  magníficos 
señores  licenciado  Francisco  de  Zeynos  é  Francisco  de 
Loaisa,  oidores  de  la  dicha  Real  Audiencia  — ^Martín 
Cortés. 

E  luego  el  dicho  s^or  Viso-rey,  vista  la  dicha  peti- 
ción é  capítulos  en  ella  contenidos  é  obligación  hecha 
por  el  dicho  Martin  Cortea,  dixo  que,  en  nombre  de  Su 
Hageslad,  aceptaba  é  aceptó  to  por  él  ofrescido  é  obliga- 
do, y  queen  nombre  de  Sa  Ma^atad  le  coocedia  é  con- 
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cddi6:)o  éo  \áe  dicbD5.flá^ít!D}os  ooBlia|¡(k»{)áiqaé  aeígotetí) 
de^aiHa(flfl'k»éDell(lichoaEÍeii^[icoi^&idp  pwi.'elilikiBtí^ 
po>qué'Bu>iM0gest8d  fóéré  iseirv1doi;\TeBt9gi>s)tq9.-fikCfaaa/': 
-v-Don- Aotonio  de-MeadozaiJ-HíQocrQgiAoiooa'eüanginal^E 
— Automo.átliifí:hBl'  '■-^■i'l.  i'^  '■'■■  hí-íU  E'j^,  .riy.hni  (■.ni  ti 

-■A  !:!  ■.¡II  MJp  .íi-.-:  í'L'i'  iiíi¡:iiíjc;rii.[  o  ujüu't  -laiíjjiíiin» 
-.^f»  ';  .oi'.-::y":¡>  'Ai  '[(>g¡  ■  cll0l  Tí;q  lilqriT!!-.  ü  ■)t!bll¡ii:i;  IIK^ 
-..,■;  ;f/.  11^  li  'i'jvlov  ob  C!;^¡'>íi">  -mi  ,ül)íi*íi'íjfin^  •  ol  00  anm 

-■■  ■)-'-v   :iL)]l  0|v¡V'I:j-  ■)    íi').l!i,¡nl     ,''j(\:.i'iUi'\    i'.úl    ilC'liÜI   lídí 

.n.:^'í  -(M.  rivid  ."íH.^.i-r'  T  -lii  i'iduU'l  t..:i-ji)j  Isb  obivfi 
«■  "  .■■íi.;;!íbíi"-i  i;v.i]'!  ■!■:  •'■■iív'd'i  .vjií'i.  'lO  |  oil-'»  r,!io]  nO  i-. 

■■■"";"' "  •«  Btí,°tó»'  ¡mffcMó:  "''"'.'"=''';'' 

.íAAI  IWA  -rS-Mi  tih  Hoiailioiiuii 

■  ¡!f)'i  »■,;■!■.■;[;  s!  iii  .1,'  '■-.¡■(■i)',!   '\  »;i!:íí;'I(iío  a;jp  <>/ib  f)íiu.> 

}!!:'.■  i;L!i''r[::íÍ  I1&  ft  i- J»!.¡)IR  f)  Bi!i--;i¡i.;'.j'-  'i  ,0Í/':-jVi'.O  lioio 
■>r:  "•  .fjiji.'j'jl:  ti:>  ii{ii-)rl;;-j  t^-h.h  v.\  iiy  ol  (lyM  1(h¡  eyt,  h  üb 
i'.m.'i'-  ."¡.■'.v;t!:'>-j  i'N'i  íii  ;>'  .■■■¡i'miig  í.li  ojijidoú  BdugüJo 
—  -')!  -iii^n  :;í:  A)  Ot/iinit  '»  ,'.¡'10;3ll0')  ye  tilo  09  ooioo  :i 
-.'  ''''<'■■>■  .-.:.  viiuirii !  :«'jKi'j>^)'!ií  íiüidiii  <i!Í.t  ¿  'jiip  feOi^^iJaVr 
-Ir  '  ..¡■■i.í.ri  'i  wiiiv.;X  f.'!i  o^iooi. i'i  uIj)¡I3i.'!3ÍJ  fi-^iüfiya 

■  ;i-' f-'— i.i'jiitiihi'A    líir.í!  ial-:i!'  :.!  'il    eaioíiio    ,teií;oÍ 

-.",«1  ..i-iii,  t,;  ..ni-;  ,vivi-.j^;v  ■tojVjí;  (.vi-hij  b  .i^!.u;  h  . 

cri;>:"í'l  n(ii-.ii'^il.''i  -j  ^.i.i'tii!'fiiiori  t^lla  lu  rii:!ii!!í|iítf  o  ílOi'J 
í¡?  '.•'■■■  'Milfíion  H9  ,0;:).  (>Ah  .s'jl; jÍ.)  lüí'n.Ifi  oibih  la  ■\ot\ 

■i.-.:  i:,  ■''  h\:h-á'SÍÍO  iíl  M  '.J  '  '■  i'..';  '''ü  4  !i'.i:;!-,fiyj,  .bfiJ.'-'ígltl/'. 
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rtm'Jítmerci-'Stmaí».  éSfi 

u'iS)   .o.:i-ij'i    /'!i   if.,'i-(.,  :i,:>uiB  í  .Bhüüq-^:rnoí>   ni   inn 

!t-< iW;.:;  •.!)  liN-m!/' 

■  c-i  :'<>  .an-mi'l  -j<-í  -ul.  ¡•■.,  obffnífiOí  i">i  eú'-.ni  uoi".  -hü 

ol-ii">.i..¡'>i^!  -i/  >  '■  o  'í  -im--,  ..u.-^il.-t  --'.:>  yí>  :ji;  .oifl.ií 

DE  LOS.DfilC{JllEN.TOM^lStXEmD(íl&£if  £&Xfi  imO. 

'IB  \  ijiitwaioi  BTíM.  vv  ;  19  Toq  igasJ  iibífajiaiii  l¡■.■■.l•m■.^í^ 

VXl  :'  -'.ñí .  ...f.iíml  Hb  kp^oo  bj;)  ■i.iís'í"' 

at'oiiiOJuA   wq  >:,;:>^:-  ;»jiinitoji!o3i  jjuu  yh  oinoíiuíf&T 

!»  .-i'lhBll  1¡-    ''lio  >«;■  ITO'MMS  V  H;;Í)a3Í:)8H  ^Jli  ofa  .WtfW»- 

Carta  de  RA^toÜffttli»^^  »la- AU'QelCMIW)l«íl  tít^inislJ»-. 
gestad,?«dbr^i«»t)B$«iafatWiitB«ieafiritl(i«fr-«tiqtiWBiAtÍ!  bí'i-ín 

r^7  de  MaFso  de-  Í5S6),.  ,^, .  .,,,;;■■;■;.  yp.  iiJiJ/.  /vi  yí.';  .íioíIóJíüS 

Apelacionlcnl^Ulitttti^plMflttlAfl^ClAiiti^HtJ^u^iitildob     ''ii-imI 
gobern«ili»id«ij83nttí3^o  a^  0aila,oiio(i«iiaidaD«ial«d«]  ir.i-.síi 
SBnzman,  gubevnador-dfl-aqualla  Jela, .sobce  unos.iiii. .  i:í>'ll 
diasde4fcMefoi)fitíí»tfe«^(Mfet«KW'fl4S3^(tud.lu^'uq.a£A-nKU'imB) 

(XtítA  de-JuQ-de  LeMaa.á6.-í(clt^acÚ»iGldAit^dtlbMiibiii  nb 
liarse  peMfwMtnKjae^éaiSadt^^  d«(úiabfij<|ibtiEiido(9Bi(iiL>luJ 
inerced-|w«tw<aefl«icios>,<3i^iR<4«deitit9ui»«icoda?  •^-^oid 
de  la  gufi^ntiáQtiniidcl  <fi«^&nM;  ^<toOttiabrabd<i>ií>iiuiq 
15a5)..íjj.p.i.'i.aU-.ví;i.Jií.ií03,,y,ifju¥.  Jia^;:)iifi33.x.í'i9i'í«iu4* 

Osk»,  de.(UÑ]irifai«id«J3Ü)tíbá~g.^llvAiú)(íteaeabatff9lai£iiud( 
suB  Beñiiiítebeíi>!tí  gobaiiaaitioM:dtti6teBiBn<l^.'3nlph4!uuiijá-jT 

Belacion  fübeftñi^'qub-ihís^tuuJesee  iQÍiswfios<hi¿áírdl|}'--~'-,i!U 
enlaTi)(by'ífi««i4»idtl>l«fiBbtnH^T^^ígltdi|al:fB«ip^MiiJ£&u'f 
doTyaitpmK^i^  loAtiíáp«éÉí^\jié<^av^Wcam-'}a»«'iíÍJ  nal 
í«dad  lo.que.iii«R  ewvTed^J  ^¿)w¥,  PÍi,ÍJ$i  .f^■i^■tí■.^'^st(^8Itó 

Carta  de  Aoiíri^ '44(€Usblto^i^Mii«MI»ítebdoiA4h^b»ÍRR-iT 
in8truccáo3<qbais»>lendinfiiiii|)tu«.'iq«b  >infatiii>a»H|brtlj>'/  isb 
lo  que  e«xi^ñlcU  ^obci««-^i«>ltopiñ)Mii»if!^l|iMtHI-<!74Bi1  sa 

las  loamkí'y  patrItliAtfriMi^^v.^q44j4bdbBé'<&etW^[i¡)  «íisO 
tr&tamt)fet>Í>i|^hkft  9ÍtigW)MiMeKf^^TlM)  ae|:t>l9ÍI    iqO'-t 
críetiBniManaw«i6wle4iiú.>fl>J«aiai^Ut»d^ie»^Qi:t.Aü:up«3 
PIñfer  qua otorga BáoSloddNarraecs  9»b^t^t>^ Mlie  UiíiSi 
Plorida^iSf  B^ftt'UíSahHá  7«ti]^«H  eMh*b,<('l»ti9«fil^  otisl^et  I 
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i  BU  eriado  Hernado  (lebtUos  p«ra  pedir  j  cobrar  lo 
que  le  corresponda,  y  sustitución  del  mismo.  (8  de 
Ifarzo  de  1528) 86 

Belacion  hecha  por  mandado  del  doctor  Bettran,  de  co- 
sas inteieeantea  al  gobieriq'  dC^  MUas.  [Sin  fecha).  911 

Uemorial  de  un  religioso  dominiCQ  á  S.  U.  proponiendo 
.  ÜndUtl  BuaiVes  {katsi  Ollilwm  tf  aUníeUto  (tbJdfl  ifaAlU. 
(1517) IM 

Memoria  mandada  hacer  por'  el  Be;  para  remediar  3  ar- 
reglar las  cosas  de  Indias.  (1536) 128 

Testimonio  de  una  reclamación  hecha  por  Antonio  de 
fMHy,  de  las  haciendas;  gtangerfas  que  su  padre,  el 
adelantada  PHACMBa  ds'Garagr,  le  4»^  «dqniriilM  m 
virtud  d«  uietAto  ^eapitolaaioB  q»»  hia»  «wa  el  Stff 
OatdUco.¡26deAbri]del53¡t) .■ >.„         XP 

Parecer  del  C<his«i0i -da  Indias,  ««bi»  teqioA-sa  debaM»- 
denar  pitra.  «1  g»bi«iiatt'de  tUaSi  (US  dftN«ndaEifar»4» 
1533)...--...,..,-. -.-.. *......^.,..,..w....         m 

CBCdenanzas  para  el  buen  KMaodO'dA  ln  "P'mV  Htittiradi 
de  IndiaB,.(ia>d«.Ma7* 4»  155^. «... ... , .^ «.4..        :Uft 

Informaoio»  Múibidá  ant*  et  gebtnadoii  j  aAebated» 
DiegbYdBBqncatatbMuAkaapadieiOBKapaahowMn-    > 
prendíd*  dsada  M  Habana  p«t  JUabo»  EArswdo»  Vtav 
tocarrero.;  Francisco.  Monteo,  con.pretesto  de  que   . 
Iban  Á  ntieim  deataibritianafc.  (Ids  Qct abra,  do  ^M).         ISl 

Teetimani«d9  una  ififormatüon  hecha,  en  TalladolUt  it  ■■ . 
iostanciaids  Bernaldin»  ISlgnez,  pata  frsbar  qiw  8« 
Uagestad  la  había  b««faci  «eodor  is  las  fnndicieiMa  da 
TncataB*yq»enapadoei|ir9erdiil]i»ofiei»éMasadll  .      ,      ' 
las  difenOciaa  que  habí*  catee  Diego  Valai^uaE  y       '     ' 
Hernán  Cortés.  (38  de  Uaru  de  ISa^.x .....>...,         U4 

Traslado  de  «na  iiurtr«oeí»a  dais-  p«f '  ^  Ttoy  al  Ifanjaifi 
del  Talle^pata  qus  nt>  m< «Boomi^ndan lo»  i«dtosv:fei  - 
M  haga-JMfMrti(ai*nM'di>'eUMt  dejá«d(^  Ufamsjri»-     ' 
saUo8Q«DokMd*OitBtübh(MdeJiini»d0lH^.;..w       <AI3 

Oartm  qii«.wisibíd:.4.  St^U-idasdA  Sasliagfi  i*  QuihK, 
Lope  Hurtadot  pw  la  foBdicaenlb  M.  estado4« 
jtquellatí«mr'd«snipobl)toion  tf  aareoaoitawMihai      " 

(í»de«»j»«i«ifia«...,..,*>..,.. .,.1-..,.;..*,  .  aw 

Traslado mlüvmwia daito» <i»it»a»é aatfeaioiieBqn»    iiu. 
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\}»JÓ  HA-AkaCirtéa  ebsado  fui  i,  paüiu  ke  tiMitaa 
éfeUlú&7  Cozumel  7  otras  descubiertas  por  Jiiaa  dt< . 
Grijalb&rPí»  etadelaatedtt'Difigo  Velasquia,  en  nostr 
bnde  SwAlteBas.  (S9  ds  OAutsede  1»^ BS& 

Carta  de  &iaga  Tebdqwn,  «t  la.  que  lelaciOB»-  b  da»- 
obedieoeiM  da  HeraMOortóit,  y  aiiMncia<iu»eMteMBtt 
'  don  la  umftda  qiu  paso  í  su  cargo.  (12  de  Octubre 
d6l619) ^..... ..- im 

La  Audieaeiiidaí  Santo  DonúB^o,  7  NhaunBmJM^eL  li- 
cenciada Ay  Unir  ^  tanai»  ÍB^M.  ¿ehabaff-  idoeen 
ÍMderee  de  dicha  Audiencia  á  sBtorbMr  el  ^u»  paaaee 
Diego  TeJap^mi  óaa  la  avinad»  foe  té«ia  ^iepueata 
pan  ir  oaukr»  HMlaan  Oort&a.  (lA  da  Na?lBfld>re' d» 
,;WI»)... ^ 861 

Traslado  ótL  registcodel  of«,  jeja»;  otcaa  eoaas  iju»  h» 
de  ir  &  Eayafla  en  el  naviaf  osto  i/«pia.(f«  te  Af¿(í«t  81 
maestre  Jnan  Baptiato.  (153^ ¡ttS 

Traslado  jde  la  que  baatsr  el  presente  ha  pertenMido  i.. 
Oa  Mageatad,  del  qnintO'f  otroinleEmliM'.  (1&3^ 960 

Testimonio  de  nsAioiornaaiaa  qne  «LteaienU  d«  eab«r<- 
nador  Hftnaet  de  Aomaamandttliaeer  sobMla'>d»de 
naneieco  de  las  Gasas  al  Golfo  de  las  Higueras,  man- 
dando mta  amada  <|iie  HwFttajt  Oarláa  ea«i»ba  allí  en 
boBoa  de  Orntdbal>  DoHd  y  GU  GonaMaz-PiíTiU,  capi- 
tanes q«e  eMaban  en  a^uel  Golfo.  (Ootubte^e  I¿8i)..         308 

HMborial  de  Hernán  Cortfe  sobra  cosas  de  la  Nuera  B»>- 
paSa,  Eeárieada  los  {mueblas  q«e  imbiti  csoquistade. 
(isa*) 3^7 

Bepresentabiett  da^  loa  fieMiradMas.  da  TnmAaiBi  an 
nombre  ét  Hemm  Oortés,  ItMÍudA  pMSeate  á  Su 
ktagestad  1».  <|ae:  poAria  proveetts  panaqseUoa  dení- 
nios  j  ^«sac«ciOB  4e  sos  desciferibmenios.  ^^] 385 

Carta  de  Hersan  Oartáa  ¿  S-  !!<  en  ^uelvidios  babw 
sido  rec|BMtdo  para;  qaa  tomase  «itMrtfO  de  gahe^at- 
'  ttr,  vacante  por  muerte  de  Luis  Pone^,  el  oval  n/tS/tf 
tid,  reoarandiit  sD  alüeaBciado.  Vánem  d»  Agiuilafi, 
quien  le  mWgó  ¿rannauar  el  eurga  ds  et^itao  9ta^ 
ral,  7^ieBée.BalsitolBaiesidsn«iq.  (UdeSetiMaln-a  ; 
;«  1636) 387 

C«rtade|Ui«pl!dsv«iilti|irs»ma:,'MsaUe«>«l»NBBn>  . 
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de  Juli»d«46S9)i.i.íiiV;;.i.A'i'.->ii.íi>;itj.',i;>u;i,¿;.Li.'í^.:i!'J  £91 
Cuenta  dado:eiBtadw)porl''er  M<aJ4^i'«J«i/:l'Blte!coii.Ji»'.i:f-ii-íO 
'^Oficiales,.  jDarÍQtñifa^tjr£i^aKt^rúa>  ^artn.Sel'Hriaaáí  íL  e-iii 
que  saliújfi  (Üe3«abrie<:ea''et>M&ndel,ded^ilur,'deaáaiU  .1j  ül'i'i:' 
puertDde^!iftns0vein'qu«itná{.p^'iul{tLtB)a'&iég<Í'fieMT>iL':'J<.' 
cerra.  ¡IfAlfi-Ü  .tij.v: .  .u-;ta.ij',  A.ü'^uq.  íjv|:  .'C..v;ií;ij.  -:!    nSAS 
PWwisiondada-por- el-vic-6-y  D.-An.toíiift  4o-Uendoia4'--'^J  "'■   ' 
D.  Vaeeoide  QuÍoc^,iJibtep(y,elea]xiidK'MaB}i(Hlca*7JOÍa!>¡j}>jA  t-J 
dordeHéjia(<,iparatiidirtarQb3íTásKllMuieltGi;ii»tt£to»bAÍ-ju9'> 
tea.  (30-d«Nqv4»?iÜPeÍBJl635fi>''"-u'jl>iíi-juhyol,.wi-l,at4 
Memoria  ^^losiplBinajeb^gtejtásiqímBeéiiTiaiKáifla^Stf   'i-^aiü 
para  dan  jTO^aciví'f  lab  í^ésiUy<4iioiiftsteil&}aisli9er-ii  j:-:r..-; 

■  BOnasparticuUfes-ÍSitt  feci») - ¡-'-'818 

Eelacion  de  loqiae-el'MaBqUéa'Ctol-.Vulioítiestejd*  reaSdi**  i  cií-jü'; 

en  cadH'uD  «ñ^,"de^i}s'piWblM'^M«Bt«eíeu  :calrAfi^  .'.  j'  -^ 
•''siiento,  do  que  S.-U.-Rvanda-C^tte  le  seAn.J^disdosUi-f'iJc.'-i.'ti: 

chos  reBídtiflBr'teaOadoB-ítolOB  HbíoB'iie!  ■UiiOiowt'Klupfc  uI'uIííb-i'í' 

'i'íte  S.  M..  6uííii-eVaB8pBa«:'{&nffoclia)i.:j-,..  J.-ví-j-íViii';-:  i«tt 

Relación  -de  'la«  «deáfiade  (fil«  quf  vatvsn'uitivfi^a  páKaiuiuiiT.íj'r 

S.  M.,  ^e:aiM(lM'Jll«'tfb'i>'tiáil|«rDJega<'lé 'SolooflKtt  luJwii-: 

fecha). . -.'t'iU:..6«líiry  ¡i. ^ii. :;...(:!;  ;r\i..í.i;íji::.ítt  iiíi.0'jtH»8ai9 

Memoria .dfei«iea}iíiif¡}tiyaciy.pfilHUi^toiiw]#dieé-T>aTaj9ui  obaíii 

Magestád  desds'ia'l^iwím'BípiMSft',  y  ^'t^'-^qUMUnnCe^'  r:.Mi'í 

Quíñon^l  í«hl!'fi(Í!hi);'v'.-.  C-.v-.' .  ■.!;:/wvj;-ia:.  .ijJíü^^H  i'i'.  ¡■íhoMli 
Relación  4»l'bt<(V,:plMa{']'6^37!)trB^lo««fi4quftltoe'l)rliM    ,eñE({ 

r'dúradofes  de  Nueva-Kepafia  llevan-á-S.  M.(1.522¡ M'S^ 

Testimoato  d(A'^tsA<í'~heb)«fiftjlj>kwtr0i9oK^Gii>Goaaiile2iioí,'>iqq;í 
Dávila,i^iile>«atíri>llil)ia  áFfinoms^  Aittniiíoiú«i¥itlaniaIrii<Ji]Toa 
por  el  q«#e^t#)iSfqytta<«£i>ic«ín<pi;f&i¿e«á>C:tastiiaKt4.r.'j;M 
■i^ifesde  Méjioai^ta-odíí'ipreebiía-iótifleaDda-HamaJiJOoi»*!  .;  ■^i.'ia 
tés,  AcATdpníRt: ÚH^Teqfierilaí^bO  I«e«l»d'ieii.' laiúlsfdesii  üIiü^ 
Payal  poV'íticfh?  Oil  SwiHsiiliefc^^uia'&wtfp tener  10 á8i(d[>a-i  "1^'^ 
Tiajc.  (lft(l&yllSe6)i;...i'tiii;'J.-.iíi,l.aJi;!.K'^,'v.w.,:..-JUi5.'iv.-]aB2 
Carta  de  fle^MD'  C«^t^'tlaiído'éue«ts»de''loaialEamiia]iw'n  ,y.t 
tos  que  'iMbiaD'MUOTido  «slif'íjióoilwrsiita»  es  'su^ás-wl  n '  i  up 
cía  ála«;''Hflftifdni'B,  ^i&  qúiidftk>.7act(Hloftr«i»qHÍU>.'>(lia>  '  .Iüi 

"'Ife  Mayo-de -162^ .X-U  StFI 
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